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CIIEIIU®IKA ITOPTPETYBAHHA V 3BIPIII BAJIEPIA IIEBYYEKA
«Y YEPEBI AITORKAJIIIITUYHOI'O 3BIPA»

AHoTamisi. Y CTaTTi OCMHCICHO pOJb BHKOPHUCTAHHS
HOPTPETYBaHHS B OMNOBiAaHHIX Ta IMOBICTSX, [0 BXOAATH JI0
cknany 30ipku Banepis IlleBuyka «Y uepeBi anoKaminTHYHO-
ro 3Bipa», BU3HAUE€HO OCHOBHI ()YHKI[ii ONMUCY 30BHILIHOCTI
nepcoHaxis. HaromoueHo, 1110 3 omisiiy Ha Tpaauilii ykpaid-
cbKol JliTeparypu TBopH B. IlleBuyka BUPI3HSAIOTHCS 3-TIOMIXK
poOit 6araTbox HOro CyyacHHKIB, a CTHJILOBA MaHepa Ta CIe-
nu(ika MOETUKAIBHOI CHCTEMH MiIKPECTIOITh 1HIUBITyalb-
HICTh aBTOPA.

3a3HaYeHO OCHOBHMH €JIEMEHT, SIKUH € S1poM Oynib-IKOro
XyIAOKHBOTO 00pasy, — xapakTep. Y po3Bijlli MOJAETHCS MOPIB-
HSHHS TIOHATD «XapaKTep» 1 «THID Ta apryMEeHTY€EThCS iX po3-
MEXyBaHHs;. AKLCHTYEThCS yBara Ha 3HaYHUX BiJMiHHOCTSX
XapakTepy peajbHOI JIONUHM Ta XapakTepy JiTepaTypHOro
IIEPCOHAXKA.

Po3KpHUTO 3MICT MOHSATTS «IIOPTPET Y JITEPaTypO3HABCTBI
Ta PO3IIIHYTO MOPTPETYBaHHA SIK 3aCi0 PO3KPUTTS Xapakre-
Py JiTepaTypHOro nepcoHa)ka. 3BEpPHEHO yBary He TLIbKU Ha
BIUIMB OIHKCIB 30BHIIIHOCTI Ha CIIPUHHSATTS I'epOiB, a i Ha POJIb
MOPTPETYBaHHS B OCMHCIICHHI aBTOPCHKOT KOHIIEMIIIT JIFOTHHY.

Harosnomeno, mo Banepiit llleBuyk MaB Ha MeTi po3Kpu-
TH y TBOpax icTopiro Jrofckkoi aymii. Ha ocHOBI OmMoOBigaHb
Ta MOBiCTe 30ipKU AOCIIKYEThCS B3aEMO3B 130K MiXk 00Opa-
30M Ta 3aco00M Horo BUpakeHHs. Marepianom s Bigo-
OpakeHHsSI BHYTPIIIHBOT CYTHOCTI MEPCOHAXIB MHChMEHHHUK
BUOpaB pi3HI BUIU IOPTPETIB, 30KpeMa MPUHOM MeTaMmop-
¢ozu-acorianii, KU MUTELb AOCUTh 4acTO BHKOPHCTOBYE
y TBOpPYOCTi. Bijbmiicte TpaHcdopMarlliii pernpe3eHTOBaHA
y 30ip1i «Y uepeBi anoKaIiNTHYHOIO 3Bipa» 3 METOI0 PO3KPU-
TH JUSBOJIBCHKY CyTHICTh KOHKPETHHX IEPCOHAXIB.

3BepHEHO yBary Ha KIIOYOBI CKIQIHHK ITOPTPETHHX
XapaKTePHCTHK, 33 JOMOMOTOI0 SIKHX HMHCBMEHHHMK TBOPHTb
LUTICHUH MOPTPET TOTO Y IHIIOTO JITEPaTypPHOTO MepCoHaXKa.
BusHaueHO poNb XymHOXKHBOI JeTalli, KOJOPHCTHKH Ta 3rpy-
0inux emiTeTiB y TBOpPEHHI xapakrepiB. PasoM i enemeHTH
JAaI0Th TIOBHY KapTHHY XapakTepy Ieposi, yBUPA3HIOIOTh HOTo
IOBEIIHKY, Bi100pa)karoTh BHYTPIIIHI KOMi3ii Ta MepeKUBAHHS
1 JaI0Th 3MOTY BUOKPEMUTH HOTO 3-IIOMDK iHIIMX, TOOTO Hep-
COHa)X HaOyBa€ iHANBITYaIbHOCTI.

Knio4oBi cioBa: noprper, Xapakrep, 3ac00M PO3KPUTTS
XapakTepy, Meramop(o3a, XyI0XKHs J1eTalb, KOJTOPUCTHUKA.

IocranoBka mpodaemn. Banepiit [llepayk — Bimommit mice-
MEHHHK, CTIIIBOBA T XKAHPOBA PI3HOMAHITHICTH TBOPUOCTI AKOTO
3AIiKABIIOE JITEpPaTypo3HaBIiB. [loeTHKambHA CHCTEMa MHTIS
JloTOMarae 3arTMOMTH YWTada He TIMbKM B TMEBHMH 1CTOPHYHMI
niepion Ykpainu Ta €Bponu, a i y JHOACHKI XapaKTepH, 3aBISKd

4

SKAM MHTEIb BHCBITIMB PiSHOMAHITHI TEMH Ta TMOPYIIMB Baromi
dimocoderki mpodIeMH.

Po3ymiHHS MOBEAIHKY MEPCOHAXKIB, PO3TIS IXHiX MEPEKHBAHb
Ta BHYTPIIHIX KOMi3iii € BAXIMBIMA [N BUSHAYCHHS PO TepoiB
B aBTOPCHKOMY CBiTi. OCMUCITEHHS TIOICHKAX XapaKTepiB, Mpe-
CTaBJEHHX Y TBOPAX MUTLIS, HEOOXiHE [/ BUSHAYEHHS 100 TBOp-
yoi MaHepu. ToMy akTyalbHOIO MiTEpaTypo3HaBUOK MPOOIEMOI0
€ TOCITIDKEHHS XYIOKHIX 3aco0iB, SIKi JOMOMAraloTh BUTBOPUTH
XapakTep epCOHAKA.

AHani3 octanmix jgocmimxens i myOmikamiii. OpuriHanbHa
HOBaTopchka TBOpuicTh Banepis Llesdyka Oyna i € HuHi 00 €k-
TOM YBard HaykoBIIiB. TBOPH MUTIIS PO3DIS/ANA Ta AHANI3yBAIA
y npausx H. bensesa, T. bnemnux, A. Topnsrko-Ilymumnosuy,
M. Kymuncwkuit, [. Ilpuninko, M. Pabuyk, JI. TapHaumHchka,
B. Caenko tomo. 3okpema, JI. TapHAmMHCHKA TOBCSIKIAC 3BEPTA-
€TBCA 710 TBOPUOCTI MIChMEHHAKA. MaeMo Ha yBa3i ii MoHorpadiro
«Xynoxus ranakrika Banepis esaykay (2001), posuin «Camo-
JOCTATHICTb KOXKHOTO «f1» — MPUHIMI TBOPEHHSA BHYTPIWIHBOTO
cBity reposi: Banepiit [lesayk» i3 mororpadii « YkpaiHchke micT-
JeCATHUNTBO: mpodini Ha Tii mokominHsmy. A B. Caenko y crarti
«JlireparypHo-Qinocodebkuit auckypc Banepis IleBuyka mpo
BiTaNbHi TpoONeMH ¥ amoKaminmTHYHI BUIPOOYBAHHS Cy4acHoi
THOMUHA (XYTOXHS CBOEPITHICTH 30ipkn «Y dYepeBi amoKainThd-
HOTO 3Bipa»)» aHali3ye KOMIO3HLII0, TOTHYHI €NEMEHTH, CeMaH-
THKY 1 CUMBOJIIKY KOIIbOpY B 3a3HaueHii 30ipui. JliteparyposHasii
31e01TBIION0 TIPHIITSIA YBAT'Y MOETHKAMBHIM aCTIEKTaM TBOPHOCTI
TMHCHMEHHNKA 1 JIMIITE TOODKHO PO3MIANANHT CIIeHDIKY XapaKTepo-
TBOPEHHS HOTO MEPCOHAKIB.

MeTo10 cTaTTi € BHM3HAYCHHS CHEUMQIKA TOPTPETYBAHHS
y 30ipii B. [lleBayka «Y depeBi amoKaminTHIHONO 3BIpay.

Buknajg ocHoBHOro Martepiaiy. YiBa € OCHOBHHM iHCTpY-
MEHTOM, SKuil Oepe yJacTb Yy TBOPEHHI XyHOKHBOTO TEKCTY. 3a
Bi3HaueHHAM [.A. B’430BChKOTO, YfBa € «TIiBATMHOIO TBOPEHHS
XymokHiX 00paziBy [2, c. 294]. Bona € ocHOBOW a1 m0OyHOBH
aBTOPCHKOTO XyHOKHBOTO CBITY 3 yciMa HOro CKIIaIHHKAMH.

XynoxHiid 00pa3 € 3HAYYIIUM eNEMEHTOM JUIS HANHCAHHS
TBODY, a SIpoM 00pazy € xapaktep. Jlocmimank FO. Kopanis 3a3Ha-
Yae, 0 XapakTep «y XyIOXKHiH MiTeparypi, mepeayciM peamicTid-
HOTO CIIPAMYBaHHS, — BHYTpIlHiH 00pa3 iHAMBIZA, 3yMOBICHHH
HOTO OTOYEHHSIM, HATLUTCHHH KOMIUIEKCOM TIOPiBHAHO CTIHKHX TICH-
XIYHHX BIACTHBOCTEH, IO 3yMOBMIOKOTH THII OBEXIHKH, O3HAYE-
HUIl aBTOPCBKOIO MOPANbHO-ECTETHYHOIO KOHLEMIIEI0 iCHYBAHHS
momuaE» [6, c. 554]. HeoOxinHo 3a3HaumuTH, WO NiTepaTypHUi
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Xapaktep Bi)lpiSHﬂeTLCH Bill XapaKTepy peanbHOi JIOIMHH, ajike
TIHCHMEHHIK HEOfIMIHHO BHKODHCTOBYE BHTajIKy mig yac 300pa-
KEHHS TIeBHOT 0cOOM, HABITH ICTOPUYHOT TIOCTATI.

Jlireparyposnaseus JI.B. UepHelb cTBEpKYE, MO iCHYE JuIIe
TeBHA TPyNa XapakTepis, TaK 3BaHi CTillKi XapakTep, sKi 3ycTpi-
YalOThCS y TBOpAX MUChMEHHUKIB MPOTATOM Pi3HMX €MoX i3 Hes-
HauHUME TpaHcopmariamu geskux puc [11]. Jocmiguuig Haro-
JOIIye, IO TOHATTSA «XapakTep» PO3yMiloTh MO-Pi3HOMY, TOMY
BHOKPEMITIOIOTh TIEBHI THITH XapaKTepiB MEPCOHaXIB, SKi aBTOH
PI3HKX €TOX Ta HalllOHATbHOCTEl BBOAATH y TekeTH [11].

Teopetux niteparypu JI.B. UepHenp Takok akueHTye Ha Bif-
MIHHOCTSIX TIOHATB «XapakTep» 1 «Tumy». Tum — 1e XyIokHe y3a-
TalbHEHHS, 3aralbHOMIONCHKE ABHUILE, & XapakTep — Le PO3BUTOK
neBHOro Tumy. KoxeH MuCHMEHHHK, IO BUKOPUCTOBYE OKpeMHii
THII, IONA€ 0 Hboro HoBi puck [ 11]. 3a cnopamu [1.B. AHHeHKOBA,
[.C. TypreHes onpanboByBaB KOHKPETHUH THIT OIATOPOIHOT, IIpoTe
HEBMLOT MOTUHH, «...0unHAI0uH 3 1846 poky, Komn Oy Hanu-
cani «Tpu moprpeTuy, ax 10 «Pyninay, mo 3’s8uBcs y 1856 poi,
7ie 00pa3 TaKo JTHOMHY 3HAKIIOB CBOE MTOBHE BTieHHM) [11].

Y meuxonorii xapakTep TIyMauaTh K «CyKYMHICTb TIOPIBHAHO
CTIMKMX 1HIMBIyalbHO-CBOEPITHUX BIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI,
SIKI BUSBJIIOTHCS Y TIOBEIIHIIL, ISIBHOCTI # CTABIEHHI 10 JIOMIEH,
KONEKTHBY, 1o cebe, peueit, mparti Tomoy [1, ¢. 622]. TobTo came
XapakTep MepCoHaka MOTHBYE MOBEIHKY 0COOMCTOCTI, I03BOJISE
nepenOauntH i 1ii Ta BYMHKH. 3TiTHO 3 UM TBEPIKEHHSM, SKIIO
TePCOHaX 3MICHATH BYMHOK Y PO3pi3 i3 BIACHMM XapakTepoM,
YATaY HEOJMIHHO TOMITHTh HEBIMOBIAHICTH il Ta CYTHOCTI
xapaktepa Tepos. [[MCbMEHHHKOBI HEOOXHO PO3KPUTH MEpCo-
Haa TaKUM YMHOM, 00 YMTa4 3yMiB YCBIIOMUTH TOBHOTY HOro
xapaktepy. KpiMm Toro, B Xy#0XHBOMY TBOpi HE 3aBK[IM € MpsAMa
XapaKTePUCTHKA TOTO UM IHIIOTO MEPCOHaka. 3MeOBIIOT0 YuTaY
MYCHUTDb YSIBUTH 3aBepILICHUI 00pa3 MepcoHaka, CKIACTH B €IHHE
1[i]Ie OKpeMi PHCH, BUPAXKEH] PI3HUMH XYI0KHIMHA 3ac00aMH.

OmmuM 13 Takux 3aco0iB € moprper. Y <<HiTepaTyp03Hani171
CHLMKITONE/I» 3a3HAYEHO, 1O MOPTET — 1E OIHH i3 3acobiB
«XapaKTepOTBOPEHHSL, THITI3aLii Ta 1H}1PIB1[[y3.J113aII11 HCpCOHﬁ)KlB»
[6, c. 249]. [TopTpeT nepcoHaka MICTUTb 3HAYHY KUTBKICTh CKIaJ-
HHUKIB: 30BHIIIHICTb, IOBEIHKA, KONOPHCTHKA. ABTOp, CTBOPIOIOYH
TopTpeT, Oepe 10 yBark Xapaxtep, SKuil BiH Xoue MepeiaTh yepes
oric repost. KoxHa JeTaitb, KOKeH MOpyX Ta KOJ]ip Mage CBOE 3Ha-
YeHHS y TBOPEHHI IiimicHOro obpasy 3 IHIH/IBILIyaJlLHI/IM XapakTe-
poM. «IluceMeHnnK yepe3 nopreTm Jetani, yepe3 iX AMHAMIKY
TiepeNa€e CyTHICTh JHOMMHY, 1i BHYTPIlIHiH CBiT,  YuTaY, CpHiiMa-
104H iX, 34CBOIOE ABTOPCHKY Bi3il0 MOTMHH i KOHLEMIIIF0 0CO0HCTO-
cti» [5, c. 89]. 3HayHa yBara 10 MOPTPETYBAHHS MIOMITHA Y TEKCTaX
B. llleBuyxa, SIKui € BiTOMIAM MUTIIEM, LI TPOCIIABUBCS iB piqmui
TPO30BOi TBOp'iOCTl 1 Ha TPYHT] iCTOPUYHKX JOCTIIKEHb, 1 HA HUBI
JIpamaryprii, i B ray3i JllTCpB.TypOSHaBCTBa Bi € sickpaBum npej-
CTABHHMKOM IIICTACCATHUKIB, AKOTO 3HAIOTH i MAHYIOTH Y JiTepa-
Typi. loro TBOpH € B3ipIieM MHCTEIITBa, BiTLHOTO Bijl «ifieooriunoi
KOH IOHKTYPH, CXeMaTH3MYy, CTEPEOTHIIIB, omucoBocTi» [9, ¢. 147].

Bin He 3ymuHMBCS Ha poni MMCHMEHHHMKA SK MPOCBITHHKA
HAPOJLY, 2 PYILIHB JAJi, «BIJICTOKI0YHM CBOE TBOPUICTIO IPABO MHUTIIS
3AHIIATACS CaMUM CO0O00, TBOPHTH TaK, SIK TifKa3ye XyHOKHS
iHTYil[is, OCBOIOBATH HOBI ecTeTHuHi miommHm» [9, ¢. 149]. Cam
B. IlleBuyk Ka3as, mo ioro TBOpH — Li¢ iCTOpis JMIOACHKOI AyIi,
a He icropis BumHKIB [8, ¢. 11]. Y 1poMy pakypci 3aciyroBye Ha
0co0uBY yBary 30ipka ICHMEHHHKA « Y 4epeBi alOKaiNTHIHOro
3Bipay, Tepe BuaHHA AKoi Binbynock y 1995 poi.

««Y uepeBi aoKaMIITHYHOIO 3Bipay OPraHiYHO BXOAHMTH B €CTe-
THYHY CHCTEMY PO3JIOTOT0 TBOPY « XynoxkHii Matepuk Banepis LLles-
qyKay, KU MIUIETHCS POTSATOM JKUTTS MUTLEM-IITICTACCATHHKOM)
[7, c. 201]. 36ipka ckagaeTbes 13 CeMH TBOPIB, SKi B XKAHPOBOMY
BITHOIICHHI € ICTOPUYHMMH TIOBICTAMU 1 OTIOBIIAHHAMH. Y TEKCTH
30ipKH MHCbMEHHUK BBOJMTH KOMOPUTHI 00pasH, a BinOWTH iXHIO
TIOBHOTY Ta ﬂcxpaBi XapaKTepH J0TIOMAra€ NOPTPETyBAHHSL.

Y moptperti nepcoHaxa aBTop 30Cepe/nkye yBary Ha TOTIS AL
[lornsn € eneMeHTOM MOPTPeTY, i MHCHMEHHUK BUKOPHUCTOBYE
fioro mizx vac 300paxenHs o0pasy Xomu 3 omoBinanHs «/lepeBo
nam’ati». Omucyroun nornsg, B. [leBuyk 3ymis nepenarn emowii
repos B pisHuX enizonax. Tak, kus3esi Ckupuraiiny nopisio xomo-
JIOM, KO BiH 3yCTpiBcs 3 YeHLEeM: «l 3HOBY BOHH CXPECTHIHCS
TIOTIISAAMH — BIPYTe BiTYYB KHS3b, K Off I,OTO TMBHOTO YOMOBiKa
TOBISNIO 3UMHUM TIPOTSTOM, HiOM BiJl OCIHHIX, MOOMTHX TJIIHOM
niciey [10, c. 4]. B inmomy emizopi: «[loguBuimcs ofiMH Ha OTHOTO
YiIlKo i IUMBHO, 1 3HOBY Ha CKUpHraiiia MoBisio XONOAoM, ale He
OCIHHIX JICIB, a Ti€i 3MMH, 1110 TIOBIIBHO CITyCKaJIa 110 3eMJIi Mipiain
Oimix mymmuy [10, ¢. 9]. B omoBijanHi HasBHUIA 1€ OMH ONHKC:
«XoMa TOJMBHBCA HA KHS3S YOPHHM Ta TapsSukoBO PO3MANeHUM
normszom» [10, c. 15]. MoxeMo cTBepKyBaTH, IO 300paKeHHs
TIOTIISIY Tepos, X04 1 OBTOPIOETHCS KiMbKA Pa3iB, ale Ma€e pi3Huii
BIATIHOK (3MMHHII TIPOTAT / XOMOM 3UMH / YOPHHH MOMIAL), Bi4y-
BAETHCA MOCTYNOBE HATHITAHHS BOPOKOi aTMOC(epH MiXk KHA3EM
Ta YeHIeM. BUKOPHCTOBYIOUH Ipajiallito, aBTOp MPOCTEKYE JMHA-
MiKy cTaBneHHst XoMu 10 Ckupuraiina B HeraTuBHuH OiK.

XoMa Ha TepIMX CTOpIiHKAX OMOBiAHHS IOCTA€ MPOCTHM
YEHIIEM, OJTHAK i3 PO3BUTKOM IOl YMTAYEB] POSKPUBAETHCS HOTO
Xapakep, 30Kpema yepe3 300pakeHHs Horo TIOTIAAY, 110 1a€ 3MOTY
YABUTH IITICHUH o6pas YepHelp mocTac HOCIEM IyXOBHOCTI
YKpATHCHKOTO HApOAy, BIH Mparte HAAMXHYTH OTOYYIOUHMX MOBa-
TOI0 10 TPE/KiB 1 KHs3s. XOMomHUA oM XoMd AEMOHCTPYBaB
fioro cTaBneHHs 10 HULOTO i HeMunocepaHoro Ckupuraiina, SKui
BBA)KAB FAPHOI0 PO3BATOK0 PO300i, 30e34eleHHs KIHOK, HABMICHE
BOMBCTBO CBANIECHHOTO MITaXa — YEMirH.

YepHelp XoMa IOCTaB NEpeN KHA3eM YBi CHi, Jie 3po0uB cipody
HABEpHYTH HA MPaBUIbHAI IITAX. JlepeBo mam’sTi, ke XoMa MoKa-
3aB CKupHTaiiy, BAKITHKANO 3aXBaT, 10 BIIOWIOCH Y TIONISA/] YeHLIs,
SIKUH 33/IMBUBCS HA HHOTO «PO3BEPCTHMH 0YHMMa, 00IHYYs Horo Oyro
IAC/IMBE, HATXHEHHE, pajicHe, 3axomwmsey [10, c. 14]. I3 um mix-
HECCHHM HACTPOEM KOHTPACTYe 300pakeHHs XOMU B MOMEHT, KOJH
BiH TIPOKIMHAE KHS34, AKUH BIpUTH JALe y TpyOy cuny: «... Horo
o0MYYs CTano 4HopHe, CTpaliHe, a 04l OMMCHYIM KPUBABO, SIK
B ymaps» [ 10, ¢. 14]. Omxe, Bipas 00mads MOsKe BiITBOPHUTH HACTPiit
repost, HOro CTABMeHHS /IO IHIIMX Ta HABITH TIEBHI PHCH XapakTepy.
Y 3a3HaueHii CHTYaL[ii MAEMO CIIPaBy 3 IICHXOMOTIYHAM MOPTPETOM.

Onoinanus «/{usBon, sxuii € (Cora BijbMa)» TaKoX MOCTae
B3IpIEM y BUKOpHCTAHHI THChbMEHHUKOM TopTpeTa. Banepiit L1les-
4yK BUC/IOBIIOE HETATHBHE CTABJEHHS 710 )KOPCTOKOIO iHKBI3HTOpA
Woarana Ilminmmepa, skuii 0TpuMye HAcomofy, Kapaioud HEBHH-
HUX: «... BiH OyB OTpSIHHH, i3 KPYDIUM JHIEM, MOCEPel SKOro
CTHpYaB MaJNCHbKUI KNPNATHii HOCHK, a BXE i1 HAM, TIPH3HPIHBO
3noMaHi, crounsany myxki Byctay [10, c. 20]. Poskpurts xapax-
Tepy 3a3HAYEHOTO MepCoHaXka 3a0e3MeuyeThes BUKOPUCTAHHSM
y MOPTpPeTi HeraTHBHO 3a0apBleHuX emiTeTiB. B pesynbTati nepen
YUTA4eM TOCTA€ HEMPUEMHA 0COOUCTICTD, OMUC SIKOI 3yCTpidaeMo
BIPOZIOBXK YCi€i OMOBIAL: «... KIIMHYB 0YEHATAMH, 110 HAYe TeMHI
CIMBKH TUIaBaK B MoJoi OikiBy [10, c. 27], «... po3cyHyB MyXki
sycra Hoaram» [10, c. 24].
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3aranbHOBIOMUM € BUCIIB, 110 04i — J3epkano aymi. bararo
NHCHMEHHUKIB Y 300paxeHHi TepCOHaXIB aKUEHTYOTh Ha Wil
jaerani oackkoi 3oBHimHoCTL. Taxk i B. [lleuyk 300paskye xonox-
HUi OV IHKBI3UTOPA, X04a BiH 1 mocMixaeThes: «Karapuua Jline
<...> muBuiacs <...> Ha JaTiHO YCMiXHEHOTO Marepa Horaneca
lninrnepa, MOTMHY 3 YCMILIKOI, ane 3 HANPOUYyA XOMOXHAMH
ouaumay [10, c. 38].

Herarusnuii 06pa3 moctae nepen Hamu 1 B noicTi «[lovatok
Kaxyy, a came JImurprmmxa: «Otak s HaxuB co0i Bopora. Toit
BOPOT MaB IIMPOKE, TIYCTE TLIO, Ha IKOMY peranacs ofiexa, Kpyrie
00HYYst 3 TOJBIHHUM MiATApIoM, Cepell TOro oOMMuus CTPUMIB
TYBUYKOH 3aKaH/I3I00MEHIH HOCHK, a HAJl HUM PO3CTABIEHO OYIIO
JIBa YOPHI, KPYIJTi 04Ka, Tij KOKHUM i3 SKHX BUCLIO TO CATLHOMY
kamyuky» [10, . 133]. Y 300paxenni moprpeta [IMutprmumxu
MOHA TIOMITUTH CTIOYATKY 3araibHui MIaH (MOBHOBUA XKiHKa, Ha
SIKIi pemanacs ofeska), Kpyrie o0nuyys, a afi Bike iiie KOHKPEeTH-
3aulis puc 00MMYYS 3 AKLEHTYBAHHAM YBArd Ha Hocl Ta o4ax. Yepes
TIOPTPET MOJIAETHCS HETATHBHE CTABIEHHS aBTOPa JI0 IEPCOHAKA.

Y nonanbimomy 300paxeHHi IOpTpeTa aBTop Lie Oiblie aeTa-
nizye 0bpa3 xinku: «['you % y Moel BoporuHi Oy Taki TOHKI, 1110
iX 1 HemoMiTHO OYINIO Ha NI, ane BEAbMH IIMPOKi, OTOX KOMH 1
oco0a peretysaia, To poT ii CTaBaB BEJETEHChKHIA, 3y0n XK y Hel —
SK Y KOHSI, 3KOBTI, BeamKi i mirtiy [10, ¢. 133]. V 3a3HaueHiii nurari
B. Ileuyk 30cepemkye yBary Ha ry0ax, BUKOPHCTOBYIOUM MpH
IBOMY EITETH Ta IPOHIYHE MOPIBHAHHS 3y0iB KIHKM 3 KOHEM.
[lncoMeHHEK He 0OMEXYETbes 300paeHHAM 30BHIIHOCTI, BiH
TaKOK TIPULISE yBAry HEPUEMHOMY CMiXy MEpCOHAXKA: «...a a3
TICH MEHi PACY TIOJIEPIIH, | BOHA IACIMBO 3 TOTO HA TaHKOBI KYJIKY-
naxkanay [10, c¢. 133]. Taka netambHa mopTpeTHa XapakTepPUCTHKA
CTPAMOBAHA Ha 300paKEHHS BUKIIOYHO HETATHBHOTO XapakTepy.
ABTOp BHKOPHCTOBY€ OPUTiHATbHMI IIPUIAOM TIepesadi ipoHIYHOro
3BYUaHHS CMIXY KIHKH Yepe3 3ByKOHACIiTyBaHHS KypKHL.

3rpy0ina JekcHka CYMpoOBOIKYE MOPTPET MONKOBHUKA TaH-
cbkoro y moBicTi «[lodartok skaxy»: «O0mmuus B moakoBHUKa TaH-
CbKoro Oyno OypsKOBO-YepBOHMM, Hal OUAMA BHUCITH KYIIyBaTi
OpoBH, Ty0M MacHO Onmum[any Bin ki i HIOM ax penamucs, a odi
cBepTyBa MeHe Hiou Oypasammy [10, ¢. 139]. TloniOuuit omuc
BUKIIMKAE BiJpasy Bijl EPCOHAKA, X04a y TOAAHOMY €Mi30fi HOoro
30BHILIHICTh, HABMAKH, KOHTPACTYE 3 Horo xapakrepoM. IlucbMen-
HHK TaKIM YMHOM BBOJHMTH UHTaya B OMaHy, CTBOPIOE TPHBOTY,
ajbKe 1el MONKOBHUK MPUIAIIOB HA 3aKIMK OIHIE] MaHi MOKapaTn
TOJIOBHOTO TepOsi 32 HAYeOTO CKOEHI «3IOMISHHSY), 3PEIITOH MO~
KOBHHIK, 3aCITyXaBIili Muxaiiia, 3aXuiiae Horo, i HaBiTh caM Tepoil
IIKOAYE TPO CBOE TIEPILIEC HETaTHBHE BPAKEHHS.

B. IlleBuyk yacto B MOPTPeTi MEPCOHakKa AKLEHTYE YBAry
Ha XylokHiH netani. Lle Mu MOXEMO MpPOCTEKUTH B ONOBiIAHHI
«OcraHHill JeHb», e MOAHO mopTpeT Apyxunu Kapma, Mapii:
«3npurayscs. B mpodini cTosia skiHka, HOro KiHKa, IIIpPOKa, B JiBa
00XBATH, 3 KPyIIUM, TOOUTHM 3MODIIKAMH JILLEM, CHBIM BOJIOC-
csM, o BuOMBanocs 3-min ouimka» [10, ¢. 69]. Jlo 3aranpHoro
OIIHCYy TOpTpeTa XKIHKM aBTOp MOJAE JETalb: «— 3apa3 yimatd ix
HIYOTO, — cKasana Mapis, MiATHCKAIOUM BYCTa, — BiH 3HAB: KOIH
TI/ITHCKAE TaK BYCTa, il Bie HE Meperpel, — a MOYHYThCs XOOJH,
camo» [10, c. 69]. L 3BuuKa cTuckaru Bycta fo0pe Bifoma il
YOJOBIKOBi, a/)ke BiH 3HAE XapakTep CBOEI BONBOBOI JPYKHMHU.
Mimika HemoKipHOi Ta CHITBHOT TepoiHi € peakwielo Ha c0Ba Yomo-
BiKa: «A KOJIH 3a4CIIHIL, He 3Hat0, 1o T00i 3pobimox [10, c. 69].

KonopucTuka Takox Bifiirpae 3HAYHY poJib Y PO3KPHUTTI Xapak-
TtepiB. Jocmiguums tBopuocti B. [lesuyka B. Caenko, npoanani-

6

3yBaBIIH 30IpKy «Y uepeBi aloKaNiNTHIHOTO 3Bipay, BUOKPEMHUIA
HAHOIMBII Y)KMBAHI KONBOPH, & came: YOpHUH, Ouuii, cipuii, 6ma-
KUTHHUH, %0BTHH TOIIO [7, ¢. 226]. KoxkeH Kouip Ma€ CBOE 3HAYCHHS,
sIKe JlooMarae c(opMyBaTH Toi UM iHIHi 00pas. Baano mxutwii
KOMp A€ 3MOTY PO3KPHUTH XapakTep mnepcoHaka. Hampuknan,
YOPHUI KOMIp BUKJIMKAE TPUBOTY, ACOLHIOETBCA 31 37MOM, CMEPTIO,
HeOesmnekoo. Y pomani Banepis LleBuyka «Jl3urap onpidnuiin
JOCHTb YacTO BKMBAETHCA CaMe HOPHUI Komip. 3a MijjpaxyHKaMu
nocmiuukiB I [pumammesny ta H. MenbHuK, MHCEMEHHUK BUKO-
pucras ioro moHana 70 pasis [ 3, c. 149].

Y 30ipui «Y depeBi amoKalinTHYHOrO 3Bipay TaKOK 3yCTpi-
Ya€ThCS YOPHHH KOMIp, 30KpeMa sl HeraTHBHOI XapaKTepUCTHKH
niepconais: inkaizutop Moran IlIninrnep nepecyBacThs B YopHiit
3akpuTiit Konsci («/{usBon, sxuii € (Cota BinpMa)»), a oteub loanH
TIOCTAE Mepes] repoeM Y 4opHii ManTii («[louaTok xaxy»).

OmmuM 13 pi3HOBMAIB TopTpeTyBanHs, Ha Iymky T. Kopo-
TIEHKO, € TIPHIOM MeTaMop(o3n — «TIEPETBOPEHHS OJHIX 30BHILI-
HiX XapaKTepUCTHK, ICHXIYHUX BIACTHBOCTEH cy0’ekTa i 00’eKTa
PO3MOBINI Ha iHII, SKiCHO HOBI» [4, ¢. 54]. BukopucTanHs 1p0ro
TpUHOMY JI0TOMarae Bio0pasuTé yepe3 30BHILIHICTb BHYTPILIHIH
CBIT MEpCOHAXka, KOMI3ii Ta MEpEeKMBAHHS. 33 PaxyHOK (aHrac-
THYHOCTI caMoi MeTaMop)o3H, 3a3HaYCHUi MPUHOM YMOHIOHIOE
TBip 10 Ka3ku. B. Lllepuyk moBcsxyac moCTyroByeThest PHIOMOM
TMOPTPETHOI MeTamMop(o3u-acouiallii, KONM «CIOYaTKy MepcoHa-
KEBi TPUIHCYIOThCSA HealeKBaTHI BITUyTT, M0 HE MAIOTh BUIU-
MHX JKEpEN, TicAs YOT0 PO CTBOPEHY UMM BiTIYTTAMH KapTHHY
TOBOPUTBCA AK TPO PealbHiCTh (Tak HiOM TMepeTBOpEHHS Bilby-
nocs)» [4, c. 58). 3a3HaueHnii mpuitoM 3ycTpivaeMo B OMOBiTaHHI
«JlusiBon, sxuit € (Cota BimbMa)y. Y KynbMiHALiHOMY emi3ofi
inkBizuTop Hoarasec mepeTBOpIOETECA HA YOPT B 04ax Karapumu
Jlinc: «Karapuna cyxana 1eit MOHONOT, i 1if moYano 31aBaTucs, o
narep mepell Heto NOYMHAE MIHUTUCS M KONMBAEThCS, HIOW CTaBaB
BOISHHH. YBIY y3/Ipina, K YOpHi€ Horo KpyIie Juue 3 KupuaTum
HOCHKOM, TyXKHMH BYCTAMH il yBHUKaMH oueif; i3 106a Kora-
Heca lniHrmepa partoM movany MHYTHCS PIKKH, @ KO OMyCTHNA
041, y3piNa, 10 HOTH TATepOBi 00POCITH METUHOO, 3aMICTh Y00IT
y Hboro — paruii» [10, c. 43]. Moxemo 3poOuTH BUCHOBOK, IO
Horanec € BrineHHAM UABONA Cepe]t MONei, THM ATOKATIITHIHIM
3BIpOM, Y uepeBi Axoro onuHuiacs Karapusa ta 0e3niy HeBUHHUX.

Y moBicTi 30ipku «Y 4epeBi amoKaninTHIHOTO 3Bipay I Ha3-
Boto «[loyaTok *axy» TakoX 3HAXOTMMO TPHIfOM MeTaMopQo3u.
JlusiBonbchKUM CTBOpiHHAM mocTae loann MockoBebkuil. Mera-
MopQo3a, sk 1 B onosifanHi «[{usson, sxuit € (Cora Bigbma)y,
BiIOYBa€TbCA Ha O4aX HapaTopa, B IbOMY BUMAIKY iepes Muxaiina
Bosyancbkoro. Brnache mepeBrineHHS BifOyBAaeThCs B MOMEHT,
Ko otellb loanH moktuka Muxaiina o nixka 3aiHsATHCS «OIMy-
nonisHEAM»: «Ha MoeMy NixkKy nexano crpaxosuiie. byno BoHo
0e3mike, T00TO O3 HOCA 1 POTA, AJle 3 NATAKYMME MiTHUMH 0Y1Ma,
TiI0O Mano Mapynsse, Jyckare, ske MOOTMMYBAnO BOTHHKAMI
a 3 JIDKKA HA TJUIOTY 3BilllyBaBCs JAOBKEIC3HNUI, CXOXKHIL H TIAI0-
UMi, TOHKKH 1 romui xsic» [10, ¢. 124]. SIk moBeziHKa OTIIA, Tak
i fioro mepeBTineHHs, Oyno xaxmmsuM. Metamopdosa loanna nuie
TiKpECIa TEMHY 1 371y CYTHICTb EPCOHAKA.

Metamoposa syctpiuaetbes i B onosizanmi «Micisy, mpote
3 1o inworo metoro. Maetbes mpo natpiapxa €pemito, skl yss-
B cebe BeNETHEM cepefl HaTOBIMY KapiukiB. Moro BmeBHEHiCTh
Y BIIACHIH HENEpEBEPIIEHOCT] CTHKAETBCA 3 €MUCKOTIOM [ ee0HOM,
SIKHIA TIOCTaB TiraHTOM B ouax mepconaxa: «[eneon y Kupumosii
TIPUCYTHOCTI HecTIofiBaHO 3MiHuBes. Lle Oymo BuAHO 3 ycboro:
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3 BUpa3y 00MMYYs i MOCTaBH, MOMICKY odeil. Kapmik, SKuM XoTiB
3IOBTIIIHO MOMUIYBATHCS matpiapx, pantoM 3uuK. [lepen Hum
CTOSIB BIAJIMKA, KOTPHUit 3Ha€ co0i miny» [10, ¢. 56].

T'eneon Oinbine He TOHOCHTH HA iHIINX, BIH 3BEPXHBO OLNIS-
JIa€ Tepos, a B TIOCTATI HOTO BXKE HE BUAHO KONUINHBO! HAIIITOPKL:
«EpeMist Oe3MOMIITBHO BimdyB J0 ceOe Bimuyxenns. Lle He 6ymo,
OJIHAK, Bi4y)XeHHS pada, 1e OYNo Bi[Ty)KEHHS YIIEBHEHOTO Mepes
yneBrernm» [10, c. 56]. Bipomox omoBini Mu crocTepiraeMo
CBOEpiIHY TpaHcopmalito [eneoHa, skuil i3 MOCIMAKK MePeTBO-
PUBCS Ha BIIEBHEHY 0COOHCTICTb.

Bucnosku. Y 36ipui Banepis Llesuyka «V uepesi amoka-
TMINTAYHOTO 3BIipa» MOBCAKYAC BHKOPHCTOBYETBCA MOPTPET SIK
3aci0 XapakTepoTBOpeHHs mepcoHaxa. [lepeBaxaroTh JMHAMIHI,
JIeTaN30BaHi OPTPETHI XapaKTEPUCTUKH MepcoHaxiB. JoMinyto-
YAMH Y CTPYKTYpi 30ipKH € TICHXOMOTTYHI OPTPETH, X0ua HOMI
3yCTPIYarOThCA 1 HEUTPaNbHO-aBTOPCHKI 300paXKEHHS 30BHIIIHO-
CTi. Burmmcyioun 30BHIMIHICTS TIEPCOHAXA, aBTOP, AK TMPABHIIO,
aktenTye Ha moriami («/lepeBo mam’atiy), ouax («JusBod, sKui
¢ (Cora Bimpma)»), Mimini («Ilodarox xaxy»). Ilpn 3006pakenHi
TOpTpeTa NepcoHaka IPOCTERYETHCS 3aCTOCYBAHHS TAKHUX XYI0K-
HiX 3aco0iB, Sk eMiTeTH, NOPiBHAHHS, Tpajaris, kontpact. [loBcs-
KYac y TeKcTax 3yCTpiyaroThes MeTaMmopho3u-acowiawii, ki cTo-
CYIOThCSL TEMHOI AMABOJNBCHKOI cuid. Hajami Bapto 3o0cepenuti
yBary Ha (YHKIIOHaTbHO-BUIOBOMY HABAHTKCHHI MOPTpeTa
B aHANi30BaHii 30ipili.
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Avksentieva H., Malytska O. The specifics of
portraiture in Valerii Shevchuk’s book “Inside the Belly of
an Apocalyptic Beast”

Summary. The article deals with the role of portraiture in
the stories and novels, which make up Valerii Shevchuk’s book
“Inside the Belly of an Apocalyptic Beast”, identified the main
functions of the description of the characters’ appearance. The
authors of the study emphasize the importance of Ukrainian
literature traditions, the works of V. Shevchuk differ from
the works of many of his contemporaries, and the style manner
and specifics of the poetic system emphasize the individuality
of the author.

The basic element, which is the core of any artistic image,
is the character. The statement gives a comparison of “charac-
ter” and “type” and argues for their differences. Attention is
focused on significant differences between the character of real
people and the character of a literary character.

The meaning of the concept “portrait” in literary criticism
is revealed and the portrait is considered as a way to reveal
the character of a literary character.

Attention is paid not only to the influence of the descrip-
tions of the external appearance on the perception of the heroes,
but also to the role of portraiture in the understanding
of the author’s concept of the person.

It is specially noted that Valerii Shevchuk was going to
reveal in his works the history of the human soul. The basis
of the book examines the relationship between the image
and the means of its expression. As a material for depicting
the inner essence of the characters, the writer used different
kinds of portraits, in particular the technique of metamor-
phosis-association, which the writer quite often uses in his
work. The vast majority of transformations are reproduced in
the book “Inside the Belly of an Apocalyptic Beast” in order to
reveal the diabolical essence of specific characters.

Attention is paid to the key components of the portrait char-
acteristics. These components help the writer creates a com-
plete portrait of this or that literary hero. The role of artistic
detail, color and coarse epithets in the creation of the char-
acters are determined. All these elements provide a complete
picture of the character, reflect his behavior, reflect the inner
conflicts and experiences, and give the opportunity to distin-
guish him from the others, the character becomes individuated.

Key words: portrait, character, means of revealing
the character, metamorphosis, artistic detail, coloring.
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OBPA3 TAHWJIA TAJIMIIBKOI'O AR XVJIOKHIN KOHITEIIT
B YEPAIHCLORKIN JIITEPATYPI XX CTOJIITTA

AHorauis. [lepion miTepaTypHOTO KUTTS, NPO SKUH TTije
MOBa, € OJHUM i3 MaJOBiIOMUX. BBakaeThCs, IO IIe Hac
IYXOBHOTO 3aHemaxy, NMPUYMHOI0 YOMY CTaja TaTapo-MOH-
rosibebka Haana XIII croniTrs. Le nae migcray st 6aratbox
JOCIIHUKIB BBa)KaTH 1€l Hepiox may30i0 B JiTepaTypHOMY
po3BHTKY. Sk icTopuuHy 0coly 00pa3 KHsA3s OyJI0 pO3MIIIEHO
y ueHTpi «[anuipbko-BOoIMHCHKOTO JTITOMUCY», 10 BBaXKAETh-
Csl HOBHM SIBHILIEM Y XYIOXKHIH JIiTeparypi TOro mepiomy.

Huni niarsictuuny ocHOBY «[ anniipko-BolMHCHKOTO
nmitonucy» BuBueHO A.l. I'eHchopchkuM. Po3misiHyTO icTO-
pUuHy cuTyauilo B YKpaiHi Toro mepiony. 3poOieHo mepe-
Kiaj 3 opuriHany. Hail6inbm aktyansHumu € npami M. Ipy-
meBcbkoro, M. KocromapoBa, M. Kommsipa, A. VYxaHKoBa,
C. Ulvmkina Ta iHmmX. JOCTiIPKEHHS TPHCBIYCHI Pi3HHM
KOHIIEMIIISIM IIOJI0 POJTi KHA3S B ICTOPUYHOMY Tiporeci. Mare-
PlaJIbHOIO 5K OCHOBOIO JIITEPATYPH SIK BULY MUCTEITBA € CIIOBO.
TomMy 006’€KTOM HaIIOi PO3BIJIKK € TeHE3a XyI0KHBOTO 00pa3y
Januna Fanunpkoro B ykpaiHcbkiit Jiteparypi XX CTOMITTS.
[IpenmeroM € XyaOKHBO-CTHJIICTUYHI 3aCO0HM 3MalllOBaHHS
o0pa3y KHf34 B ICTOpUYHOMY poMaHi A. XMXHsKa, HOBICTI
K. I'puneBuuesoi, moemi M. baxkana. ABTopu 3pOOHIIH 3HA-
YHHUU KPOK JI0 HOBOTO PO3yMiHHS TPUPOJIH 1i€l mocTari. bymo
MpOaHaJi30BaHO MOpalibHi, (Piocodchbki, igeonoriuni nepe-
KOHaHHsI KHS3s, a TakoXX oOcTaBuHHM iX QopmyBaHHs. Yce 1€
pOOUTH MOBHY, KOMYHIKaTUBHY, EMOLI{HY Ta CMHCIIOBY CIps-
MOBAHICTh KOKHOTO TBOpPY OiibII BHpasHUMH. Ilociyrosyro-
YHCh MIEBHOIO ICTOPUYHOIO iH()OPMAIIi€I0, KOXKSH THCHbMEHHUK
MIPUBHIC BJacHe pPO3yMiHHS izmei Jr000Bi 10 baTbKiBIIMHM
Ta €IHAHHS HapoXy. ABTOPH BHKOPHCTAIN MOETHKY JIITOIH-
Cy Ta 3MOIVIM BiATBOPHTH KOJOPHT AABHBOI 10OM 3 ONNISAAY Ha
BJIACHUI MOpAJIbHO-CTUYHUN CBITOIISA Ta iAeHHO-TeMaTny-
HY 3YMOBJIEHICTb TBOpY. CTaTTs 3BEpTa€ yBary Ha CTPYKTypY
Xy[OXHBOrO 00pasy, IO CKIAJaeThCsl 13 4yTTEBUX 00OpasiB
Ta iiell, 010 BiNTBOPEHi B XyNOXKHIX TBOpaX yKpaiHCBHKOT JiiTe-
parypu XX CTOMITTS.

Ku1r04oBi ci1oBa: XyJq0XHBO-CTHIIICTHYHI 3aCO0H, XYI0XK-
Hiit 00pa3, 4yTTeBUil 00pa3, ixes.
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Mocranoska npodaemu. Y XX cronitti Oynu mpencrasiesi
Pi3Hi XKaHpH 1 TEMH, OJHI€I0 3 AKUX OO 3BEPTAHHS 0 MUHYJIOTO
cBoeT KpaiHu 3 0COOMMBOIO METOKO: A1 BiIOOPaKEHHS TUTaHb, 1O
XBUJTFOBJIH JIKOJICTBO Bijl MOKOMIHHS JI0 TIOKOMIHHS, BUKOPHCTOBY-
TOUH JTA I[HOTO IOCTAT] BiIOMHX ICTOPHYHEX 0Ci0, 30KpeMa, KHS3s
Jlanmna Tamanpkoro [1]. «[amanpko-Bomtacbkuit mitomucy OyB
HOBUM SIBHIIEM Y JiTeparypi Toro mepioxy. Lle Oyno 3ymoBmeHo
sK ineonoriero XIII cTomiTTA MK TIEPENOMHOTO €Tamy y CBITOTMISALI
JIONIMHM, TaK 1 CBITOMICTIO CaMoOro aBTOpa, KM y TBOpPI 3yMiB
BHIATH 32 MEXi ICHYI0YOTO KOHTEKCTY. Lle CBOEI ueproro crpocTo-
Bye aymku B. Kmogeschkoro ta JI. UmkeBchKoro Ta iH. Tpo Te, Mo
3 niteparypHoro moraay Ao XVI cTomiTra B miTeparypi He 6ymno
JKOIHOTO SCKPABOTO Xapaktepy [2].

OTxe, IOCTA€ MATAHHS: AK 3aBIAKH IIOAIIM CIMCOT/IITHROI J1aB-
HUHI MOKHA BIITBOPHTH CYyYacHe KWTTA, a 0COONMBO aKTyasbHi
npoOneMu mozcTa?

MeToi0 cTaTTi € OBEIECHHS TOTO, IO HA BCIX €TaNax icTOpHYHOro
TIpOLIeCy AyXOBHHMIT CTaH i MPAarHEeHHA HOCIiB MOBH OYJTH OJIHAKOBI.
AKTYaJbHICTb OCTIHKYBAHOT TEMH BH3HA4A€ThCS HEOOXIIHICTIO
TIOIATH TICHXONOTIYHHIA IOPTPET ICTOPHYHOT 0COOH SIK JTiTepaTypHOro
KOHLIENITY Ta H0ro BiITBOPEHHS MUCbMEHHUKAMH XX CTONITTA.

AHaJi3 ocTaHHIX 0cTiTKeHb i mydmikamiii. [cropuku pisaIX
IKIM 1 cBiTornsxiB, Taki sk M. [pymescbkuii, M. Koctomapos,
M. Kotap, A. Vxamkos, JI. YUepemHin Ta iHIIi, BECOKO OI[iHHITH
icropruny noctarb [lannna PomanoBuya, #oro BHECOK 10 JaBHbO-
pycbkoi Ta cBitoBoi icTopil. [IpoBinHa AymKa, 3 AKOI0 MH MOKEMO
TIOTOZIUTHCSA, TakKa: 3a Maibke 60-piuHy AepKaBHY JisTBHICT BiH
YCTIIIHO MPOBIB COPOKAPIYHY OOPOTHOY TPOTH HETOKIPHUX 00,
3BUIbHUB [ anuupko-BomuHebky Pych Bif iHO3EMHHMX OKYMaHTIB,
po30yayBaB 1 HamMaraBcs 3TypTYBATH CBIif Kpaii, Ti/IHIC MIKHAPOZ-
HUl aBTOPHUTET KHS31BCTBA.

Ha ueit MomeHT Oyno AOKMagHO AOCHIIKEHO MOBHY OCHOBY
miTomucy, mo 3pobneHo A. [eHchopcbkuM [3], pO3MISHYTO Bif0-
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OpaxeHHs Y TBOpI ICTOPMYHOTO CTAHOBUILA YKpAiHH TOTO Tepiofy
[4; 5], 3po0neHo mepekaj TiTomucy 3 opurinany [6].

K ramy3b po3yMoBOi TisUIbHOCTI JliTepaTypa TiCHO TIOB’A3aHa 13
hinocodcbro-CBITOMNIHIMY YSBACHHAMH MUCbMEHHUKIB. TouHiIe
HABITh Oy/Ie CKa3aTH, 10 BOHA € iXHIM BijoOpaxeHHsaM. [l 1aBHbOi
yKpaiHChKOT JiTepatypy Lei 38’130K HaOyB CHITH THM, 110 B cepes-
HBOBIYHHUI TIEPION XyNOXKHii METO BiTBOPEHHS OYTTS, KM TMpH-
TaMaHHHUI JiTEPaTypi, He iCHYBaB BIIOKPEMJIEHO Bil HAYKOBO-TTi3HA-
BAJILHOTO METOJTy Yepe3 CHHKPETH3M CEPEHBOBIYHOT 0COOMCTICHOT
i cycminbHOi cBioMOCTi. Sk pe3ynbTar, iteparypa Oyia CyMIIHHOK
KaJIbKOI0 TOrOYacHoi CBITOIMIANHOI IYMKH, 1 i po3BUTOK TicHO OyB
TIOB’SI3HHI 13 PO3BUTKOM CBITOTIISATY HCbMEHHNKB [7, ¢. 177].

B ictopii cBinomocrti JlaBuboi Yipainu — Pyci moxua Bupinutu
Tpu Biokpemienux ceitornsaauux nepiomn: X-XIII, XIV-XVI,
XVII cromiTTs. AJe HaBiTh Y paMKax OJIHOTO MeEPiOy Ii YABICHHS
He OyMH iIeHTHYHMMH Ha TI0YATKY 1 HALPUKIHIILL. ]_[e Bi}16yBa€TI>C5[
TOMY, IO TIOYATOK — L€ CIPUAHATTA OTPUMAHHX i3 BlpyBaHHSIM
3HaHb, fKi Ha6yBaJmc;1 34 JI0TIOMOTOI0 TepeKIIaIHOT TiTepaTypu.
A KiHenp nepiony — 1ie popMyBaHHS Ha OCHOBI CIPUIHATOT H(Op-
Marlii Ta 0COOMCTOro JIOCBily CBITONMSHOI CHCTEMH 3 KOHKpET-
HUMH YABJEHHAMH TPO CBiT [1].

Haumm ke 3aBIaHHSAM € He 3iCTABNCHHS BH3HAYHUX HOCST-
HEHb IUX YaciB, a caMe XapaKTepHCTHKa MOTPiOHOro HaM JiTepa-
Typoro nepiony. Came B yac morpanuyus (cepenuna XIII - gpyra
nonosuHa XIV cronits), 10070 HampukiHmi 40-X — Ha TMOYaTKy
60-x poxiB XIII cromitts, y cromuui ['anuupko-BomiHcbkoro kHs-
3iBcTBa M. XommMi cTBOproeThes «Kutremue lanuna [amuupkoroy.
Leit mepion MOXHA BBAXKATH TIEPEXITHAM KYIBTYPHUM TIEPENOMOM,
MiJ Yac AKOro IOINSAAM HA HABKONMIUHINA CBIT 3MIHIOBAIHCH, SK
i cTaBneHHs 1 oKyCyBaHHS Ha 0COOMCTOCTI.

«Jliromucens Jlannna [anumnpkoro» — Ii¢ ABMIIE HOBE, J€ Yac
HaOyBae HiHiitHOCTi. Och YoMy CTIOYATKy aBTOH BiIMOBHITHCS Bill
3BUYHOI XpOHONIOTii. Y «JliTomuctiy, 3a HeOOXiIHICTIO, Y BUKIAJI
MOxHa 0y710 3a0iraTh HaIepes| Ui MOBEPTATHCS Ha3a]l JI0 BiKE CKa3a-
Horo. Hackinbku ueit npuiiom OyB HOBHIA 1715 TOTO Yacy, pO3yMinu
if caMi TIMCHMEHHMKH, TOMY i BUPILIIIIH, 10 OCBIiYeHA TIOIHHA, KA
Oyjie untarTy 1ei TBip, 3po3ymie [8]. BiiMoBIAH0OUKCH Bij XpOHOIOT
SIK 3B°S13KY TIOBiIOMJICHHS, BOHH 3aMiHWJIN 1i parMaTH4HUM 3B’ 13-
KoM mofiit. [TocmisoBHICTh OMOBiAI BCTAHOBMIOETHCA BUKIIOYHO
3B’S3HAMH CJIOBAMH: HANPHKIAN, «4acy xe MHHYBILY», «TOT0
POKy», a s Hl[lHOleIKOByBaHaCb BUKIIIOYHO BHYTPILUHiH JOTiLi
PO3BHTKY TOfiH i He HacTiTyBana 30BHILIHIA MPUHIUI XPOHOMO-
rii [8]. [epma uactuna «Kurremucy Jlanuna [amimproro» Oyna
HAIKCAHa Ty)ke LIBHIKO: BOCEHH-B3UMKY 1246-1247 pokiB, micis
nosepHerHs Januna Pomanosrya 3 mogopoxi 10 Opau 3a ApaukoM
Ha KHsbkuua. Kusisto Toji Oyno 46 pokis, i aBTOp MaB, OCITYTOBYO-
YHCH CTIOTAJaMH KHS3s Ta CBIJIKIB THX KOHKDETHHX CHTYalii, Bif-
HOBUTH 0arato MoJIii 13 JUTHHCTBA Ta IOHOCTI JlaHua.

ABrop HamaraBcs OyTH 00 €KTHBHUM, ajie iHONI HaBOAWB
BIIACHE CYIKEHHS TPO MOAI, CcBimkoM skux OyB BiH ocobucro.
Taxok BiH BUKOPHCTOBYBAB IIPU LIbOMY BCi BiTOMi HOMY CTHic-
THYHI 33c00M TOTOYACHOI JIiTEpaTypu B mepenadi HACTpoiB, Bpa-
KeHb, PI3HMX eMOLIHHUX HIOAHCIB MOUyTTEBOro 00pasy Jlanmma
Tamapkoro [8]. Tlicns 1247 poky pobota Han Giorpadieto lannna
lanuupkoro mepepsanacst Ta Oyna 3akiHueHa Bike Micis HOTo
cMepTi B cepenuni 60-X pokiB. Jpyruil JOMOBHUB TEKCT mOMepe-
JIHHKA JIMIIE PS7IOM JOAATKIB, 100 MPOCiKyBaTH MepenicTopito
CTBOPEHHS MiKZep:KaBHOI OMITHKN KHA3a [lanuna i pocTy ioro
MDKHAPOIHOTO aBTopuTety [1].

[Tocrars Januna PomanoBuya He Morna OyTH 3rajaHa TiTbKH
y TBOpi, HATIMCAHOMY Ha YeCTb OCTaHHBOI0. Po3moBizp mpo moaii
B JKHTTI KHA31 MOXKEMO 3YCTPITH 1 B 0araTbox JiTOMHCAX LbOro
nepiony ([yctunchkoMy mitomuci, JlaBpeHTiiBcbkoMy Ta iHIIHMX
nitonucax), muctyBanHi Jlanuna [amuipkoro 3 namow Pumcbinm,
BI/CHKOBHMX OTOBIIAX /IS BIITBOPEHHS KYIbTYpH, OOHOBOTO yXy
Ta BipH y CBill Hapop [§].

[TotpiOHO 3ayBakuTH, 10, KOPUCTYIOUUCH IIEBHOIO iH(OpPMA-
11i€10, KOXEH THChbMEHHUK JI0a€ BIACHOTO PO3YMiHHS BUCIOBIE-
HOI paHille ifel, OCKiIbKM MaTepiaibHOI0 OCHOBOKO JTEpaTypH
K BUIY MUCTEITBA € C110BO [1]. CroBa, IEBHUM YMHOM BifibpaHi
TIHCHMEHHHKOM i3 JIEKCHYHOTO 3a11aCy MOBH i MIO€/THAHI B IEBHOMY
TIOPSIKY B MOBJIEHHEBOMY IIOTOLI, YTBOPIOIOTH 30BHIIIHIO (hopMy
TiTEpaTypHO-XYIOKHBOTO TBOPY, MATEpialbHO BTIMIOIOTH BiJITBO-
PeHHH Y HbOMY UYTTEBHH 00pa3 MIoAMHA... M JIOManboByeMo
{ioro y cBoiil ysBi y BHINISAJI MEBHOTO EMOLIHHO-aCOIIATHBHOTO
nepexuanns [9, c. 102].

Y XX ctonitti Tema repoizmy, 000Bi 1 BipHOCTI baTbKiBIIMHI
Takox HaOyna aktyanpHocTi. OHUM i3 HAHOLIBII BITOMUX TBOPIB
€ HeZIOCTIKeHa Ta i HUHI 111e 3p03yMilia He BCIM KPUTHKAM TOBiCTb
Karpi ['punesunyeroi «LLlonomu B conmi» (1928) [10]. TTucemen-
HHUILA TIPUBEPHY/IA yBAry 10 THX ICTOPHYHMX 0Ci0 Ta Oe3iMEHHHX
TepoiB, fKi 3aXUILATH AEPKABHICTH Bijl BOPOKUX HAIAJIB 1 BHY-
TPIlHIX YBap. 3aayM MMCHMEHHHLI MONATaB Y HAMAraHHi MUCaTH
o CBiil HApoj SK TaKuif, MO CTBOPHB UYIOBY MaTepianLHy
i JLyXOBHY KYIBTYDY, 3 OFIAY Ha Te, IO HalllpeKpacHinM, Hai-
OCHOBHIIITIM y HBOMY € 1 3anmumaeTbes #oro 60poTsda [11 c. 79].

CrokeTOM TOBIiCTi € BiITBOPEHHS OMTAYMX DOKIB MaiOyt-
HBOTO BEMHKOTO KHsi3q Jlanuna. [TucbMeHHHIA, OXOMITIOI0H MO,
10 PO3TOPHYMHCA Ticns cMepti Pomana McrucnaBiya i 10 Breyi
KHSDKOT YI0BH 110 Micta Bonojmmupa, 110 BiITBOPIOE JIHIIE OJMH
PiK i3 JTITOMHCY, 3yMiJa MOKA3aTH Te Heerke XHUTTA, 0 YeKano Ha
MaiiOyTHBOTO KH35. BoHa XyIOXHBO BiITBOpUNA €/IMHHUI BUCIIB,
o OyB B3sTHii i3 «JliTomucnsy: «3 momoxny He Oyno nokoto [lanu-
7oBi Ta Bacumbxoi» [10, ¢. 25].

Karps [puHeBnyeBa cBiloMO KYJIBTHBYE CTUIb JITEPATYPHOTO
0apoKo 3 BUCOKOIO IOETHYHOI0 HACHYEHICTIO 00pa3y, BULIYKAHICTIO
1 BubaruBicTio BUCTOBIB. L[boMY CTHITIO MpUTAMaHHE 3MaTIOBAHHS
BHJIATHOI 0COOKCTOCT, 1110 € HOCIEM BUCOKOI MOPAJTi | BUXOBYEThCS
came 1 clyxiHHa bory 1 Benukux AisHb (5K 1 BiATBOpeHnii 00pa3
kus3s lannna y «anumpko-BonuHcbkoMy TiTOMHCY ).

«CyyacHUKH JTOKOPSIH iif 3a iCTOPU3M MOBICHHS, yCKIa/IHe-
HICTh 00pa3sHo-CTIIb0BOI CHCTEMH. [THCMEHHHILA JeIlo Bifiimna
Bl Tpa}lHHlI/IHOI onoBifambHoi cucteMu. li cTHIL pospaxoBamuii
Ha eMoLiiiHe, obpasHe crpuitHaTTa moaii» [11, c. 80]. Cyuacsoro
YUTa4a MOXYTb BPa3UTH He3BUYANHI XyH0KHI 3aC00H TMCHMEHHALI],
YacTo JOCHTb 3aIUTyTaHi CUHTAKCHYHI KOHCTPYKLi, OpHTiHATbHA
nexcuka [1]. Le i putopuuHi 3amuTaHHs, iHBEPCif, MOBTOPEHHS
CTIOPIIHEHHUX CITiB, @ 0COOIMBO Te, IO CIIOBA I1i CXOXKi 3 OPUTiHATIOM
nitomucy. Y moBienHi repois moBicTi «Lllonomu B conmi» nepena-
€TbCS KONOPUT 100H, AMS IBOTO aBTOpKA MUIbHO BHBYANA HU3KY
TaKUX CTAapOIABHIX JiTepaTypHUX TBOPIB, AK «C10BO 0 TMOMKY Iro-
peBiM», «CroBo Inapiona», «[amuipko-BonuHCEKHEA JTOMHCY,
B3U1a JI0 YBArW apXai3Mu 3aXifHHX YKpaiHCBKHX TOBIpoK. Tomy
[puHeBuYeBa 1 CTBOPUIIA IOBICTb HA IPYHTI MPOCTOHAPOIHOT MOBH
3 [IEBHUM BHKOPHCTAHHAM EKCTIPECUBHOT JIEKCHKH.

Y [MHaMiYHOMY CHOXETi TOCTYNMOBO PO3KPHBAIOTBCA DHCH
Xapaktepy Manoro JaHuna, sKi BIIMHYIM Ha MOAAIbIIY HOro
JSUIBHICTD: PIly4icTh, TBEPAICTh (HAMPHKIAM, y 3MaMOBaHHI
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CIICHH TOXOpOHY OaTbka, Ne ACKPaBO BIATBOPEHO HaapiOHimi
JIeTaJi), BIepTicTh (KHATHHS cKa3ana; «Jl0Ku He IOKIHYUTH SIK CIIiJI,
HE KUHE Hi3amo... | moMortu He BitbHO, cam, cam!y [10, c. 47]),
xopoOpicTb. Tak, BiH Iue MaTuM MOMOONSB IPaTUC 3 MeYeM, W0
fioMy moxapysaB PomaH, a miciis cMepTi OCTAHHBOTO YacTo HIOB
710 OATHKOBHX TMAJIaT 1 HAMAraBCs IPaTucs 3 HOro BemukuM. Takok
XapaKTepHUMH € EKCTIPECHBHI 3ac00H 3MATIOBAHHA 00pasy MaIoro
KHA34: Ha TIEIIMI TUIaH BHCYBAIOTBCS Pi3HOOAPBHI €MITETH, WO
B1I00pakKaIOTh CTABNEHHS aBTOPKH 10 0Ci0, 3MalbOBaHMX MPOTS-
TOM YCbOTo TBOpY: JlaHUIO — «MYKHIi», «MaNeHbKHIN, a 00spH,
KHA3b AH/PIi — <BOPOKD», «KpOMONBHI». Maiike B Ko:KHOMY OmHCi
3yCTPIYAOThCS TOBIp’s, SKi MEpenaroTh OOILTYTYBAHHS CBIIOMO-
CTI JIFOZMHA, 1 O7pa3y X AK MPOTHCTABNEHHS 3raJlyeThes Med, Hidu
KOHIIENT PeanbHOi CHIN. Ba/mBy ponb Takox BifirpatoTh y TBOpI
KONBOPH: 30II0THH — MEpEMOra, YepBOHUI — IOHICTh, BECHA, HOp-
HUH — CIbO3H, CyMHIBH, oMany [10, ¢. 52-55].

[loBicTb He3Bmyaiina i 3 momsay Kommosuiii. He Mae BoHa Hi
3aralbHOMPUIHATO] eKCIo3uii, Hi o4iKyBaHoro emiiory. [lepury
Tpeba mykatd B camiil icropii [anuipko-BomuHchkoro KHs3is-
CTBa, a EMINOr — I 1Ie He KiHelb KUTTS YI0BH KHA3 Pomana,
a «BUJIHHA, WO cArae y Aaneky MaiiOytnicts» [10, c. 77]. Tsip
HI0M He Mae KiHI[iBKH, 00 JoMHA BreBHeHA y Benmnyi [annua i,
MaOyTh, yCi HaJIli 1 CTIOMIBAHHS MOKJIAJAE Ha CuHIB JlaHuna, sKkuit
OyB «o0paHmii 6orom» KHs3roBatH [1].

Are moBicTb He € abcomoTHO 0apokoBow, i XapakTepHi
POMaHTHYHI TeHJCHI], BHECEH] B TOTOYACHY ICTOPHYHY MOBICTb.
PomanTu3M Bumpapjanuid. Y TOM wac, KOJM B XYIOXKHIH TBOp-
YoCTi Jienam Oimblle BilUyBaNiCh HAPIKAHHS HA JOJIO, 3HEBipa
B 60poTh0i, Katps [puneBndeBa, mpomyckaoun yepes cede XBUIo-
BaHHS 32 PiIHY 3eMITI0, 3HETONEHHH HAPO, K KONHUCh POMAHTHUKH,
Hi01 Hamaranacs BUkpukHyTH: «He 31aBatucs!» [11, c. 79].

[icna nossu TBOpy Karpi [puneBuueBoi, skuii, 10 pedi, He
OyB CXBaIBHO CHPHHHATHH, 3BEpTAaHHS JO YKpAiHChKOi icTopii
XIII ctonitts nepepsanocs. | Tinbku Ha nodary 40-X pokiB 3’sBIs-
eThes oema M. baxana 3 Hazpoto «[lanuno [amuipkuity [12], axa
CTana OfIHUM i3 PUKJIA/IB PEIMETA PO3AYMIB MOETa i TEM: 3icTaB-
JICHHS 10X 13 THM, 1100 HA iCTOpHYHI, MOpasbHiil Ta dinocod-
CBKill OCHOBi YTBEpAMTH TYMAHICTHYHUH 3MiCT, 3BHYAHHO, Y TOH
yac ToB’S3aH01 13 comiamcTinaHuM TporpecoM [1]. Ane BofHOUaC
HIXTO 3 TOTOYACHIX YKpaiHCBKUX MOETiB HE BUSBHB TAKOTO, SIK BiH,
TSOKIHHS ff CMaKy JI0 IOETHYHO-(110COdCHKOT0 CHHTE3Y PyXY iCTO-
pii Ta monchkoi cBizoMocTi» [12, ¢. 11], mo CBOEK Ueprow ayxe
HAOMIKaE MUCHMEHHHKA J10 TOTPIOHOT HOMY €IToXH.

«JIitomucy HeBeneMOBHHIL 3BIT) XYIOXKHBO MaTepiami3oBaHuil
y BUIISI CYBOPOI, TAKOHIYHOI i B TOW ke Yac MO3HAYEHOI BHY-
TPIWHIM JIMHAMI3MOM ICTOPHYHOI TPABIOPU: HifKOi 30BHILIHBOT
CTHI3ai («KpiM pearii yacy 1 OMaTMBOrO MOBHOTO KOMOPHTY))
[12, c. 17]; winbHa YTATHYTICTh, HAPYKEHICTh KOKHOTO MOBIIOM-
JIeHHs], KOXHOTO TOJAHOTO eMi30y, KOKHOT (pasu, Mo 3’eaHAHi
TIEPEBAKHO CYPSIHUM 3B’S3KOM (IL[€ CHIOPIHIOE TOeMY 3 JITOMH-
coM): «Bix rpoMy OUTBH, — BOIM MOBHB KHsi3b, — HiMequnHa cho-
rofHi 3arpsciachy [12, c. 241]. Ilbomy nomomarae i Bipmiosa cTpo-
(iuna popMa — IBOBIpILI 3 OTHOMAHITHAMHU YONOBIYNMHI PUMAMH.

Taxox moema Ha3BaHa iMEHEM KH3S He BUTAKOBO. X04a ToMoB-
HOIO PYIIIHHOIO CHJIOI0 BiOOpaXeHO Hapof, ale MOKHA 3poOUTH
BHCHOBOK, 110 (€3 MYIPOTO KepiBHHKa HE MOKHA OEpiKaTH mepe-
MOTH (KHSI3b — «TIEpIIIE COHILIE), HOTO BIHCHKO — «IIpOMEHI»): «I KuHYB
KIY 710 BOTB 3 BCiX OCENb / KHS3b 1 AepikaBellb TATHIBKAX 3eMEIb
[12, c. 241]. Sk i B «[amiipko-BoMHChKOMY JTOMKCI», B TOEMI
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MalfCTepHO BifITBOPEHi IPOMOBH KHS3s 10 ApyKMHHUKIB: «To Kpame
BMepTH B OMTBI Biff Meua, Hi BKPHTHCS raHb0010 Brikada» [ 12, c. 241].
Cromu K MOXKHa 3apaxyBaTy i TinepOoy, JiToTy, IO YacTo MOEIHY-
I0ThCA 3 METAQOPUUHMMH, TIOPIBHSIBHUMH KOHCTpYKLisMu: «Bech
Kpaif CITOB’IHCBKHIT Uye KpOK AYKUH, sIKi crimats Ha 30ip B Jlopo-
rounny [12, ¢. 242], «3acin #oro MTammMHO-KOBTHIA 3ip / BiJl CA€Ba,
10 32710 mpocTipy [12, ¢. 244], — TaK 3a AOMOMOTOIO €MITeTiB Mpo-
THCTABMSAIOTHCA BITUM3HSHE T IHO3EMHE BilChKa.

JliHaMiYHOMY PO3KPHTTIO 00pasy CHpHse i 3ByKOBa acoiaris,
PO SIKY 3rajlyBaioch Moo 300paxeHHs kus3s Janmna B «Jlito-
mHCLiy, 10 pedi, y TBopi M. baxkana yacTo croctepiraeMo 3Byko-
HacniayBanHs [1].

Orxe, Bee BKasye Ha Toi (aKT, 0 MHCbMEHHHK M0AaB 00pas,
SIKHIA 33 CBOIM 1IHHIM HATIOBHEHHSAM Ta 3aC00aMH CTBOPEHHS 30i-
raeThes 3 00pazom kus3s B niteparypi XII-XIV cromits.

Obpas kHM3s JlaHuna BHCTYNAe CBOEPITHMM KOHLENTOM
i B ictopuynoMy pomani A. Xwxusaxa «Januno amanpkuity [13].
3aBjiaHHs, AKI CTABUB Tepel OO0k aBTOp, Oy/IH aKTYaTbHUMH, a,
OTKE, M 11e0NOriYHMIA XapaKTep, WO MO3HAYUNOC HA 3aralb-
Hill CIIPAMOBAHOCTI TBOpY, HOTO JKaHPOBIH CTPYKTYpi i 0Opa3Hiit
cuctemi. «I1106 030poiTrcs ans HaMMCaHHS POMaHY, — PO3MOBiaaB
Anton Qenopouy, — s MPOCTY/iIOBAB, MPOKOHCIIEKTYBAB MOHA]
JIBI COTHI MOHOTpaiil, T0CIIKEHb, 30IPHUKIB. .. 3BUYAIHO, TIep-
mojpkepenom 0y [anuibKko-BOTMHChKHI 3Bi) [MATITBCHKOIO JIiTO-
nucy. BBakaro, 110 icTOPHYHMH Xy#OKHIH TBip — pOMaH, MOBIiCTb,
OTIOBI/IaHHS — Ma€e BiOOPAXKATH CIPABKHICTh MOIH, ane He Mpo-
TOKONBHO, a 3ac00aMH XyIOKHBOTO TBOpY. CKakiMo, IpH po3mo-
BiJIi TIPO peayibHi 00CTaBMHM-TOJIT HEOIMIHHO TpeOa BIaBATHCS JI0
XYIOKHBOTO JIOMHCITY, ajie B Mexax mpasmsocti» [13, ¢. 7]. Le
OflHa 3 BH3HAYANBHUX OcobmuBoctell poMany «anuno [amiip-
Kiif», KAl MOXHA TPUPIBHIOBATH JO JITOMHCY, 00 B HBOMY
MH TaKOX CTIOCTEPIraeMo XpOHONOTIYHIH TIPUHIIAI BUKA/Y TOJIH.

SKII0 % TOBOPUTH PO KOMIIO3HIIII0 TBOPY, TO TIOTPIOHO 3a3Ha-
YATH, 110 B POMaHi IpaMaTHyHuii 3a4uH. BiH Jae yutayesi smory
VABUTH Ti HAJ3BHYANHO CKIjHi iCTOPHUHI OOCTABMHH, 32 SIKHX
JIOBEIOCA POCTH 1 (popMyBaTUCS ManoMy KHs3to. Bike Ha mouarky
CBOET JISMBHOCTI KHA3h CTHKAETHCS 3 TOMIAMH, [0 ICTOTHO BILIH-
HYJH Ha H0ro CBITOMMAL.

OcHOBHI iyMKH, i€l He HaB’s3yI0ThCS aBTOPOM, & OPraHiqHO
BUILTMBAIOTH i3 JIOTIKM MOMiH 1 XynoxHix o0pasis. Jo peui, SKI[0
B JBOX IMOMEpEJHIX MpoaHami3oBaHuX TBopax o0pas [lanuma
[anuupKoro BUKOPUCTOBYBABCSA AT MIOKA3y TONOBHOT i€l B IbOMY
inest skuBe B mocrari repos [ 1].

Pisanng x Mk «[amuipko-BomuHChKEM miTOmMCOMY» 1 aHa-
TMi30BaHUM POMAHOM TIOJISTAE y ToMY, IO B «JliTomucti» AifHHS
KHS3 TPAaKTYIOThCS B Jyci TPOSBY «O0XKOro OZKPOBEHHS 1 BOMI»
[13, ¢. 9]. A. XuKHSK e HAMAraeThcs HAJATH PUCAM XapaKTEPy
KHSI3S 3EMHE, JIONChKE, CONiaTbHO-ICTOPUYHOTO BixTiHKY. [lopsn
13 MO3UTHBHAMH pHcaMu (TIONKOBOXHMUBKMI XHCT, XOpoOpicTb,
TaNaHT JICPKABHOTO, TONITHYHOTO JIisYa) 3MATbOBYIOThCS 1 Hera-
THBHI. TaK, aBTOp HArONOMIYE, 10 KHA3b OMU3BKUM JI0 «CMEP/IiBY,
ale y TOH e yac BiH He BBaxae 3a MOTpiOHe 3BaxaTd Ha ixHi
noTpedH, MoOAKAHHS, HE HAMATAETHCS TONIMIIMTH iXHE KHUTTS:
«SIxa pi3HULS, WO KHA3b, O OOAPUH — B TPU AYTU THE CMEPaa»
[13, c. 125]. Ao, HampuKIIa], MOKApaHHs KHA3EM cMepia [BaHka
yepe3 Te, IO B LEH Yac BUMOTH MPOCTONIONMHA PO3XOIMIHCS
3 OaxkaHHAMH KHs35 200 Horo BilHOCHHAMH 3 00SPCHKOIO BEPXiB-
KO0, ABTOp 3MallbOBYE Tepos He iflcaibHOI (iryporo, 1o icHye
1032 YacoM, a XKHMBOIO JIOTUHOK B IOCTOBIPHO BITBOPEHHUX ICTO-
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PpUYHKX 00CTaBHHAX. 3aBIAHHS OKA3aTH JTIOIMHY 1 BiZ0OpaxkyBaHy
eroXy yepe3 PO3KPUTTA {i THIOBHX XapakTepiB i THOBHX o0cTa-
BUH, Yepe3 TepcoHi)ikoBaHe BiNTBOPEHHS 1i mpucTpacteil, mors-
ZiB, BipyBaHb, MOPATBHAX YCTOIB 1 CIIO/IBAHD € TOJOBHIM XyHOK-
HIM 3aBIaHHAM ICTOPHYHOTO pOMaHicTa. |, 3BHUaiiHO, CITOBO — TI¢
TONOBHAI 3aCi0 3MATIOBAHHS IEPCOHAXY. SIK i B iHIIHX TBOpaX, s
T0Ka3y KOHKPETHOI J00M MIChMEHHHK BUKOPHCTOBYE ICTOPH3MH,
JiaNeKTU3MH, TIPOCTOHAPO/IHI BUCIOBH [1]. Ane MOBa, Ha BIIMiHY
Bix noBicti «ILlomomu B coHLiy», CpuiiMaeThes Jerko, Oe3 Hampy-
KeHHS, 00 MMCHMEHHUK HE CTABUTh HA METI BIITBOPEHHS MOBHOTO
KOJIOPUTY CaMe Yepe3 BKUBAHHS CIIiB 300pakyBaHOi emoXu. 3BH-
YaiiHO, 3MANbOBYIOUM 00pa3, aBTOP HE MIT HE BUKOPHCTATH TPOIIH,
10 9acTo B3ATi 3 OPHTIHANBHOTO Tekcty. Lle, HampuKmam, «rer-
I 1 «0copykHHA». YacTo 3ycTpidatoThes BUCIOBH, IO CTAIH
Bike Kprmarumut: «U13 Mnana 60 e 661 nma moxos» [13, ¢. 87]. Ho
CTHJTICTHYHUX 3aC00IB 3MAIOBAHHS 00pa3y HANEXKaTb i CHHTAK-
CcH4Hi KOHCTpyKUil. Ha Hawr mormsi, BifTBOpEHHs XapakTepHIX pUc
nepcoHaxa BinOyBaeThes 31e0inbIoro yepes aianorn. Taka mo6y-
J10Ba TBOPY CIIPHSE JIETKOCTI HOTO CIIPUAHATTS.

Tomy MoxHa 3p0OUTH BUCHOBOK, MO A. XIKHAK «4yTIHBO
BCITYXaBCs B 3aIUTH T BUMOTH 4acy, ONIEPaTHBHO BiI'KyBaBCs Ha
HUX, aJIe Ha iXHbOMY TPYHTI TBOPUB HOBE, OpUTiHANbHE, HECXOKE
Ha Bce monepenHe. Lle i 10moMorIo oMy HaImiCaTH TaKuid BICOKO-
XynoxHiit pomany [14, c. 8].

Omxe, 3rafiani TBOPH MACHMEHHUKIB XX CTOMITTS MICTATb Bijl-
TBOPEHHS Tepoi3My JaleKuX TpailypiB, 30KpeMa OZHOIO 3 ycraB-
NeHux JepkaBHux JisdiB Jamwia [anuipkoro, came ToMmy, 1o
BIITBOPEHA TEMa € CIIB3BYYHOK) JyXOBHMM 3alATaM TOTOYACHOTO
cycrinberBa. Tema mo0oBi 10 PifiHOT 3eMITi Ta €THAHHS HApOLy Ha
TIPHKJIA/] TMChMEHHNKIB 3axiHoi Ykpainu, y Toif 4ac K BOHA 3Ha-
XOMWIach mix Bamoro Ilobimi i mix Yac BH3BONICHHS HAPOMy Bin
(harmicTchKuX 3arapOHKKIB, Y TIOBOEHHI POKH Oyia IOCHTH aKTyalTb-
HOK. ABTOPH 3yMLTH BUKOPHCTATH NIOETUKY JITOIHCY TA THIIHX iCTO-
PHUKO-JITepaTypHIX JHKEpeN, 3MOTIH BIITBOPUTH KOIOPUT JABHBOL
100U 3 OIS Ha BIACHUH MOPANbHO-eTHYHUH CBITOTMISAN Ta i1eiHo-
TEMATHYHY 3yMOBIEHICTb TBOPY. J10 TOrO 3K KOXEH 13 PO3MISHYTHX
TBOPIB HE TLIbKN JOTIOBHIOE TOTIEPE/HIH, ane if BUCTyTae HibH Horo
TIPOZIOBKEHHAM, 00 K ICTOPHYHIA TaM’ATI HANEKHUTh JATEKO He
OCTaHHE MICIIE B TyXOBHO-MOPAILHOMY apCeHalTi Hapojry. 3po3yMiso,
110, TOCSTHYBIIM METH HAIIOl PO3BIKA, MH HE BUYEPIAIH YChOr0
Koma npo0ieM, T0B’I3aHNX i3 BUBYEHH: 00pasy kus3d Jlanmma Poma-
HoBuya [anuupkoro. JocmimkerHs Moske OyTH normuoneHe 3atyyeH-
HSIM HayKOBHX TPaLlb €BPONEHCHKUX YUEHUX, LIMPLIMMH NapajiessamMu
3 (hinocodiero, MOBO3HABCTBOM Ta JITEPATYPOLO IHIIKX KPAiH.
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Adamovych A., Zimonova O., Shlieina L. Daniel of
Galicia image as an artistic concept in the Ukrainian
literature of XX century

Summary. The period of literary life which will be dis-
cussed, is one of little known ones. It is considered to be
the time of spiritual decline and the reason was the Tatar-Mon-
gol invasion of the thirteenth century. This gives grounds for
many researchers to pause this period in literary development.
As a historical figure the Prince was placed in the center
of Galicia-Volyn Chronicle presentation in the middle
of the thirteenth century.

Nowadays the linguistic basis of Galician-Volynian Chron-
icle has been studied by A.I. Hensiorskyi. The historical sit-
uation of Ukraine during that period reflected in the work is
considered. The translation of the Chronicle original has been
done. The works of M. Hrushevskyi, M. Kostomarov, M. Kot-
liar, A. Uzhankov, S. Shyshkin and other are the most relevant.
The works are devoted to different concepts on Prince’s role in
the history of Ukraine. The word is the material basis of liter-
ature as an art.

Thus, the object of the current research is the genesis
of the artistic image of Daniel Galician in the Ukrainian lit-
erature of XX century. The subject is artistic and stylistic
means for presentation of Prince image in the historical nov-
el by A. Khyzhnyak, novel by K. Grynevycheva, poem by
M. Bazhan. The purposes are to study poetic style features
used for presentation of the Daniel Galician image. The authors
had made a significant step towards the new understanding
of the nature. The Prince mental qualities, moral, philosoph-
ical, ideological believes as well as the circumstances of their
formation were analyzed from this point. All that is introduced
into the text and makes its language, communicative, emotion-
al and semantic orientation more expressive. The article draws
attention to the structure of the artistic image that consists
of sensory images and ideas which follow them in the Ukrain-
ian novels of XX century.

Key words: artistic and stylistic means, artistic image,
sensual image, idea.
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ooyerm Kageopu yKPAIHCLKOL ma 3apy0incHol Iimepamypu

I NOPIBHANILHO20 JIIMePAmMyPo3HAECMEQ

Beposncovroeo depacashoco nedazociuno2o yrisepcumenmy

TPAJIUITIL ®PAHITY3bKOI'O HYAPY
B POMAHI TAHIEJIA IIEHHAKA «VCE JIJI9 JIIOTOKEPIB»

AHoranis. CTaTTIO NPHCBIYEHO JOCTIPKCHHIO JXKaHPY
Hyapy y (paHiy3bkiii miteparypi. Po3kpuTo HamioHanmbHi
0COOJIMBOCTI «YOPHOIO POMaHy», ICTOpit0 HOro BUHUKHEHHS
1 BIUIMB aMEPHUKAHCHKOI JliTepaTypu. Y pO3BUTKY (DpaHILy3b-
KOTO Hyapy BUIUIIEMO ABa erTand. [lepimii mounHaeThes i3
1945 poxky, koM BUAABHULTBO «I ammiMapy 3aiHCHIIIO BUITYCK
«YopHoi cepii», 110 sBIsIa COO0I0 MepeKiIa] aMepPUKaHChKUX
pomaHiB (paHIy3pKOI0 MOBOW. Jlpyruii eram Xapakrepu-
3y€EThCS TIOSIBOKO HANpHKiHI 60-X pOKiB HEO-Hyapy, 1O Bij-
MOBJISIETBCS BiJl MIAONOHIB 1 Ha MEPIIUiA IUIaH BUBOAUTH repo-
s-ayTcaiinepa. [IpencraBHukamu «4opHoro pomany» € II’ep
Maubsa, ®pen Baprac, Ecrens MonbOpen, Kpicrian Xak,
Haniens [1ennak ta iH.

Poman «Yce ans mopoxkepiB» [laniens I[lennaka OyB
Harmmcanuil 'y 1985 pomi i MOKJIaB OCHOBY IUIsSi CTBOPEHHS
cepii pomaniB npo bengamena ManocceHa Ta Horo ponuHy
«Cara npo MainocceniBy». [is pomaHy BinOyBaeThCsl B cepe-
nuHi 80-x pokiB XX cromitra. [onoBHUit repoit — bermkamen
MasnocceH — TPUALATUPIYHHUIA YOJIOBIK, SKAH pa3oM 31 CBOI-
MU MOJIOANIMMH OpaTaMu i CECTpaMu >KUBe B OiTHOMY KpH-
MiHaJbHOMY Napu3bKoMy paiioHi benbBins. ITominis BBaXkae
Bena mpuyeTHuM 10 BUOYXiB y MarasuHi, Jie BiH TpAIIOE.
Tomy repoii pa3oM 3i CBOEIO POAWHOI 3MYLICHUI IPOBOIUTH
BJIaCHE po3ciinyBaHHs. Ha3Ba pomany € amosiero 10 «Jlam-
cbKoro macTs» Ewming 3o, a o6pa3 Marasusy €, 3 OZHOTO
0oky, Meraoporo CycHiJbCTBa CIIOKHUBaHHA, a 3 IHIIO-
ro — apeHoto, fe mig yac Jpyroi cBiTOBOI BiiHU BigOyBagHCs
CTpAallIHI PUTYyaJbHI BOUBCTBA MaJICHBKUX JIITEH.

®paHiy3pKuii poMaH-HYyap TO3HUIIIOHY€ cede K JliTepary-
pa mpoTecTy, MPOJOBXKYE TPAIUIIT HATYPaTiCTAYHOTO POMAHY,
JIEMOHCTPY€E CBITOBY KpHU3y Ta 3MiHM, BUKIHKaHi Helo. [lecu-
MICTHYHUI OIS Ha JIIONUHY B POMaHax «4YOpHOI cepii»
crnpu4yMHeHuil Haciakamu JIpyroi cBiToBoi BiiHH, BIITOJIOCKH
1 000Ul paHH SKOi IPOJOBKYIOTh HaraJyBaTH 1npo cebe mpo-
TATOM ycboro XX CTONITTS: pi3Ke 3pOCTaHHS MEHILIWH, IIBHUI-
KU pO3BUTOK MICT, IO 301IBIIYIOTH PO3PUB MK COLIIaIbHUMHU
KJIacaMH, PO3BHTOK OaHAWTH3MY, ITOB’S3aHHH 13 3a00pOHOIO,
arMoc¢epa TPUBOXKHOCTI, CIPUYMHEHA EKOHOMIYHOIO KPU30I0
1 HECTIOKiTHUM MONITHYHUAM KIIIMaTOM MiX JBOMa BifHAMHU.

KnrouoBi cioBa: pomaH, Hyap, IETEKTUB, (paHIy3bKa
JiTepatypa, «4OpHUH poMan», Jlpyra cBiToBa BiliHa, CyCIIiJb-
CTBO CTIO)KHBaHHSI.

Moctanoska mnpodnemu. IIpobrema xanpoBoi aedinimil
JICTEKTHBHOI TIPO3U B JiTEPaTypi 3aNMIAETHCS OfHIEI0 3 HalHeo-
JHO3HAYHIMHX. JlOCTITHIKN BULUITIOTH YACIEHH] )KaHPOBI MOTH-
(ixawil cy4acHOro JIETEKTHBY, BILTMB HA HBOTO IHIIMX BUIiB MUC-
TENTBA — Bifl KiHemMarorpady no Qororpadii. Oxpeme Micre B miit
iepapxii 3aiiMae KaHp Hyapy, AKWil Mae BU3HAYNbHI 0COOMMBOCTI
3AIEKHO Bil HAliOHANMbHOI Jiteparypu. Y @paHmii HyapHicTiO
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T03HAYA€EThCS cepis poMaHiB mpo Manoccena Haniens IlenHaxa,
SIKOTO HA3MBAIOTh BU3HAKOTH OJHWM i3 HAHOUTHII TBOPUHMX KOMId-
HUX THchMeHHuKiB KiHng XX — mouarky XXI cromite. 3 orsmy
Ha T[€ ITUTKOM BUTIPABIAHUM € aHATi3 0COONUBOCTEH KaHpPy Hyapy
Y TBOPUOCTI 3raJIaHOTO aBTOpA.

AHani3 octanHix pocaimkennb i myGmikamiii. [aniens [len-
HAK — CyJacHHit (hpamITy3Kuit micsMeHHHK. Moro pomann Bizomi
y Beilt €Bponi Ta 3a i Meskamu. OIHAK YKpaTHCHKUM YMTa4aM BiH
craB Bizomuii 13 2015 poky, komn poman «Yce s JHOMOKEPIBY
BuifmoB y nepekna Mapuan Mapaenko y BuparAnTBi «K.L.C.».
LlnM mosACHIOETBCS BIACYTHICTh JOCHIMKeHb TBOpUOCT [lamiens
[lenHaka y BITYM3HSHOMY JiTepaTypO3HABCTBi. BHHATOK cTaHOB-
naTh Tpaii [Hecn €pMONIEHKO 13 3aCTOCYBAHHAM METOMIB JIHIBi-
crugHoro ananizy. Cepen 3apyODKHEX TOCITITHMKIB 0 OKPEMHX
acIIeKTiB TBOPUOCTI (PPAHILy3bKOTO MHCbMEHHUKA 3BepTamics [I'ep
Mikyexs, [I’ep Bepnarep, IB Pyrep, Mapi ®panc-Pyap. Orxe, Bia-
CYTHICTb LITICHOTO JIiTepaTypO3HABYOTO aHATI3y POMaHy «Yce 1
TONIOKEPIBY 3 yPAXyBaHHAM CBOEPITHOCTI HYapy 3yMOBIIOE aKTY-
ANMBHICTD TEMH HAIIOI POOOTH.

Mera cratTi — gocmiguTd Tpamuiii (paHIy3bKOTO Hyapy
B pomani [laniens [lennaka «Yce s ronoxepisy.

Buknan ocHoBHoro Marepiany. Y apyriit nonosusi XX cro-
TITTA 3HAYHO{ OMYIAPHOCTI HabyBae IETEKTHBHA ITPO3a B HAHPI3HO-
MAHITHIIIMX KaHPOBUX MOMM(IKAITIAX (IITATYHCHKHIL, KPHMiHATb-
HUH, TICHXOMOTTYHUHA, «KPyTHI» pOMaH, onap Ta is.). ¥ 1945 pomi
BiJIoME (paHIy3bKe BUIABHUUTBO «[ammiMapy il KepiBHULTBOM
penakropa Mapcensa [lroamens mnodano BHITYCKATH IOMYJIAPHY
«HopHy cepito» («Série noirey), o cKIaganacs MepeBaxHo 3 mepe-
KJTaj[iB aMepAKAHCHKAX POMaHiB. [0MOBHIM 3aBIaHHAM HOBOI cepii
Oyna TomymApu3ALis KaHPY «HOPHOTO POMAHY», a TAKOK BHTiC-
HEHHsl IonepeNHix cepiii (Hampukmaz cepii «Jle Mack»). Y mporpam-
Hiil JieKapariii, o CynpoBOMKYBANa BUXiJ POMaHIB, yKazyBanocs
Ha TaKi PUCH Hyapy, K MECHMIiCTHYHA TOHANBHICTH TBOPIB, aMO-
pajbHa TpoOneMaThka, oKa3 Jiif KopyMIIOBaHO! TOMIIii, HeMOK-
TMBIiCTb POSKPHUTTA TaeMuuui abo il moBHa BincyTHicTh. PoManu
«UOPHOT cepii» MaTu BUKPUBATLHHUIT XapaKTep: «...3alMIaTbes i,
TPUBOTA, HACHILCTBO Y BCIX CBOIX BUHAX, 1 0COONMBO B HAMOLTBII
TaHeOHNX — KaTyBaHHSX i 3BipAumX yOMBCTBAX. SIK y rapHuX (ip-
Max, IyIIeBHI CTaHH OYIyTb MPOSBIATHCS JHILIE Y BUNHKAX, 1 YUTA-
Yam, Kai0HUM JI0 TTepaTypHUX IHTPOCIICKIii, 10BENIETbCS 3BEPHY-
THCS JI0 [yXOBHOT TIMHACTHKH TIPOTHNEKHOTO HampsMky. Ty Oyzie
TaKoX JMOOOB — MEPEBAKHO TBAPHHHA, — HEMPHOOPKAHI IPHCTPACTI,
HEN[aHA HEeHABHCTh, TOOTO BCI Ti MOYYTTS, AKi B MOMINEHCHKOMY
CYCTITBCTBI MOXKYTh 3HAHTH cO01 MPOSIB MHILE SK BUHATOK, ale sAKi
TYT OYIyTb Ty)Ke 3BHYHOI0 MOHETOIO 1 <...> OyIyTh MPOTe CIIOBHEHI
TYMOPY, YOPHOTO 200 POKEBOTO — BCE OIHON [4].
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[epmumu TBopamu «dopHOi cepii» y Ppanuii Oyt mepe-
wianHi pomanu anrminuis [lirepa Yini, [Ixeiimca Xenm Yeiiza,
amepukanng Peiinmonna Uenmnepa. Tpoxu misHime 3’sBHIHMCS
i (ppaHiy3bKi TBOpH, MPOTE AOBIMiA Yyac 30epiraiu TOHANbHICTH
i CTUJb aMEPUKAHCHKUX NETEKTHBIB, MicieM il 3auianacs Ame-
PHKa, 2 aBTOPU MUCAH MiJl iHO3EMHUMH TICEBIOHIMAMH.

Brache dpaHiy3pKuii «dopHuil poMany («romance noirey), e
micue fil — dpanis, a repoi — GpaHiysu, NpeCTaBIEHUI IMEHAMH
Jleo Mane, Anbbepa Cumonena, Ortocra Jle bperona ta iHmmux.
Leit poMaH cyTTEBO BiPi3HAETHCS Bill aMEPUKAHCHKOTO.

Tepmin «Hyap» («noirew) csrae cBoiM KOpiHHAM (PaHILy3bKOTO
Kinematorpady, 30KpeMa JETeKTHBHUX (UMbMIiB «4OpHOI cepiin,
OCKIIIbKM Ha OCHOBI 0arathOX JiTepaTypHHX TBODIB CKIajaiucs
KIHOCI[GHApii, Ta i cami MIChMEHHWKH IIIECIPIMOBAHO MUCATH
1 kino. Cepen crienuiannx prc hpaHIly3bKoro Hyapy OLTbIIICTh
JOCIITHUKIB BUIISIOTH TAKi: TePOH, AKUH HalyacTile 3MyIeHuH
CaMOCTIMHO BECTH PO3CITiyBAHHS, OCKLIBKH CTA€ MiT03PIOBAHIM,
ab0 00’€KTOM IOMIOBAHHS 3MOYMHIB, a00 KEPTBOI; CyD EKTHB-
HUil XapakTep TBOpIiB (Tepoii-Hapatop, Kpi3b Npu3My OaueHHS
SIKOTO 300paXKYIOThCS MOJiT); HATypaNmicTHYHI, CEKCYalbHO BiIBEPTI
noapoOuLi, rpy6a Jekcnka; MoXMypuii 00pa3 MicTa, 10 HANOBHIOE
TBIp BiUyTTAM HEBIABOPOTHOCTI KaracTpodu, Oe3BUXIAHOCTI CTa-
HOBHIIA TePOsL, IPUPEUEHOCT]; YACTO MeCHUMICTHYHMIT (DiHAIL.

[onpu 1 y3aransHeHHs npodneMa skanpoBoi AediHimii poMaHy
Hyapy Y (paHIy3bKiii 1 CBITOBIH JMiTepaTypi TMIIACTECA BiIKPUTOIO:
«He € uiTKO OKpECIEHO0 1 CYTHICTH JITEPATYPHOIrO Hyapy — HOro
TO 3BYKYIOTb 110 OIHi€i 3 HOPMYN «KPYTOTO AETEKTHBY, TO MOLIK-
PIOIOTh HA BEMUKY KiTbKICTh POMAHIB 13 MOXMYpO-IENPECHBHOIO
TOHAJIBHICTIO, 1O BUXOAATH 38 PAMKH BJIacHE AETEKTHBY 4 00iio-
BHKaY [3, c. 243].

HoBuil poman-Hyap mij Ha3Bol0 Heo-onap («neo-polary)
3’sBuBcA micns 1968 poky 1 craB momymspHEM Y poboTax
1980-x poxkis: «Yci aBTOpH HyapiBCbKOTO POMaHy PO3ZILISIOTH OyH-
TapCHKUH TOTIIS HA CYCIINBCTBO Ta HOTO IHCTUTYTH, BUCTYMAIOTH
poTH (OPMATBHOTO JOCTIDKEHHS B JiTEpaTypo3HaBCTBI, Oaxa-
10YH BiIMOBHTHCA BiJl IAOMOHIB i 3p00MTH poMaH-Hyap MOBHOLIH-
HOIO niTepaTypOIO a TaKoX BiUyBAIOTh CHMIIATIIO 10 repoiB-Map-
rinaniB (0e3pobiTHUX, Oe3xaTyeHKiB, Tepopncm SHCBlpeHI/IX
yOUBIIb, 3J10‘{I/IHII1B) BiIKMHYTHX CyCHlJ‘IBCTBOM 1 BifficnaHux J0
OKOJIHIIb MiCT 200 TMKHX KceHO(POOChKMX TPOBIiHIii» [6, ¢. 830].
[pencraBrukamu Hyapy y Opanuii B apyriit monosuni XX cto-
mitts € [1’ep Manbsn, @pen Baprac, Ecrens Monbpen, Exn ge
Jleccemox, Kpicrian XKak, Jlaniens [lennax ta ix.

ABTOp UHCIICHHHX POMAHIB, TBOPIB JUIf JliTeH, eceiB, cleHa-
piiB, Kopcukauelp 3a noxomkenHsM, laniens [lennak (¢p. Daniel
Pennac, cipaxue im’st Jlaniens [lennaunoni, Daniel Pennacchioni)
Haponues 1 rpynns 1944 poky B Kacabnanui 8 Mapokko. Maru
JIOMOTOCTIOZIApKa, 0aTbKO — BiCHKOBHH, TOMY POAMHA YacTO 3Mi-
HIoBasIa Micue mpoxusanHs: Bix [liBnenno-Cxinnoi Asii (IHLIOKI/I-
Tait) 1o Apuxu (Amkup, Edionis) i €Bp0rm YucneHni nopoposki
PO3BHHYIH B MaH6yTHBOF0 MHCHMEHHUKA BiAKPHTICTh 1 TONEPAHT-
HicTh. Ha 3aBazi ¥ioro ycmilHoro HaBYaHHS, 33 CIOBAMH CaMOro
1. Tennaka, mocrana autsya ausopdorpadis. Ane came 3aBIgku
TMOCTI{HOMY YMTaHHIO HOMY BOANOCS OTPHMATH JHMIUIOM Oaka-
naBpa. Y WIKIMBHI POKH BiH 3aXOMTIOEThes TBOpUicTio B. Illek-
cmipa, T. Xapxi, JI. Toncroro, ®. loctoescrkoro, M. JlepMonTOBA.
13 1969 poky mpaioe MWIKITLHAM yUUTENeM y MapU3bKOMy paioHi
Benbginb. Huni [, Tlennak sxue B [laprxi 31 cBoeto Ipyroo Jpy-
*KIHOW TiUchMeHHuIeto Beponik M. Jle Hopman,

Ece JI. lennaka «fdx pomam» (1992) cramo Oectcenepom
y @panuii. Bin roBoputh mpo Te, 1m0 i3 camoro JMTHHCTBA BC
MOOMATh KHIKKH, ane, JOopociimaioyu, 3a0yBaloTh mpo ue. Bin
3aCy/PKye OAThKIB 1 CUCTEMY OCBITH, SIKi HE TIPUIIEIUTIONTh IUTHHI
M000BI JI0 KHIDKKH 1 nTaHHS. [[iT! YMTAIOTh KIACHYHI XyOMKHI
TBOPH JIMILE B HABYAIBHIX 3aK/a/1aX, ale He YUTAIOTh 3a/11s 0CO-
OUCTOrO 3a70BOJNCHHS, HE UMTAKOTh CaMe Tak, AK MOJ00AEThCS
iM. /1. [leHHak mparHe MOKa3aTd HE CBIT CLIOKWMBAITBA, & IHIIIHIA,
KHIKKOBHH CBIT, SIKHIT JKHBE 33 CBOIMH BIACHHMHE 3aKOHAMH, 11032
H00pOM 1 3710M, 4aCOM 1 TIPOCTOPOM, CBIT, SIKHi 1a€ 3MOTY MPIfTH.

Voro nepuri niteparypui cripo6u Gy BigkuryTi B Ginsmocti
BHJIABHHUIITB, aJie OMH TPOBITHUI PEIAKTOp HATICIAB ABTOPY apry-
MEHTOBaHHi po3bip H0ro TBOpIB i MOpaAUB YOCKOHATIOBATH TiTe-
paTypHI/II/I zap. I[Ba poxu, 3 1978 mo 1980, /1. [lennax mposiB y bpa-
3umii, e i BUpimMB A1 cebe micaTH KHUTH i Aited. 1o mporo
nepiofly i Hanexath Horo Bimomi TBopu «KyTh-KyThKo» (1982)
i «Oxo BoBkay» (1984). Hanani Bi BhCTymNaB 5K aBTOP HOMITHYHOT
caripu. ¥ 1985 poui, mpaitoroun BUKIafayeM CBITOBOI liTepaTypH,
J1. [lennax yknajae napi 3 TOBapUIIEM, 10 3MOKE HATUCATH JIETEK-
THB 13 «40pHOI cepii». Tak, bOTO K PoKy poMaH «Yce A7 Jof10-
JKepiBy, Mis AKOTO BiI0YBAETHCS Y BEMMKOMY (hpaHIy3bKOMY cymep-
MapKeTi, 3’ BIAeTbCA Y BUaBHULTBI « [ amimMapy B cepii «Domion.

PoMaH HaCTiNbKK 3a1liKaBUB YATAYIB, 10 MTHCEMEHHHK BUPIIIUB
TIPOZIOBXKHUTH icTopito mpo bemkamena i cTBopuB Tak 3pany «Cary
npo ManocceHiBy, 10 sxoi 3rooM ysiimum «®es KapaGina»
(1987), «Manenska Toproika mpo3oto» (1989), «Ilan Mamoccemn»
(1995), «Ilan Manoccen y Teatpi» (1996), «XpucTusau i Mapu»
(1996), «I1nomn mpuctpacti» (1997). Yei ui pomanu Takox i3 Bemu-
KOI0 MAMCTEPHICTIO CTBOPEHI B JETEKTHBHO-TYMODHCTHUHOMY
*KaHpi. Yepe3 ABaiUATh POKIB MHCHMEHHHK MPOIOBKHB JETCH-
nHapHy cary pomanamu «CripaBa Manoccena — Boru Opexami MeHi»
(2017) Ta «Moemy GpatoBix» (2018).

Y pomani «Yce st JTHOIOKEPIBY OCHOBOW I Jil CTAOTh
Bymuani i Herpi [lapuka 1980-x pokis, 30kpeMa pi3HOHALIOHAIB-
HUit 1 KpuMiHanbHuii paiion benbBinb. [Ipote romosui mopii Bin-
OyBaroThCS y BEMMKOMY TOpTiBeNbHOMY LeHTpi — Marasusi. Hassa
pomany Jl. Tlennaka Bincunae no «Jlamcbkoro macts» E. 3o,
B L[CHTI 300paKCHHS SKOTO BEIMKUHA MarasuH, ¢ MOXHA 3HANTH
abCOIIOTHO BCe.

JI. Tlennak oxuBiroe obpas Marasumy, HOpiBHIOIO‘II/I fioro
3 KopaOieM, B SIKOTO «ceplie Taku 0 €Thes», @ BCEPeNuHi BHPYE
wuTr: «TOK 5 IPOHHKAI0 BCCPEIHMHY 1 MeHe 0f1pasy 3aTOILITIOE
CBITIOM... Yce ue CBiTNO, WO cragae Oe33ByYHUM KacKajoMm
3 BHCOT Marasnﬂy, BIIOMBAETHCA, CMANAXYIOUH B J3epKanax, Ha
Mijli IyXOBHX {HCTPYMEHTIB, Ha BIKHAX, Ha IITYYHIX JiaMaHTax,
PO3TIKA€TBCA TPOXOAMH, TIPHIIOPOLIYE BaM JIEMITKAMH JyLIY — BCe
1€ CBITIIO HE OCBITIIOE, BOHO BUTBOPIOE OKpeMHuil CBIiT» [2, c. 29].
[ToryxHicTs MarasiHy HACTIIBKY BEHKA, IO HABITH MiCHA yep-
TOBMX BHOYXiB BiH NIBHIKO BITHOBIIOE CBOK PO0OTY, HaOupae
«KpercepchKy MBUAKICTBY 1 «TPUMAETHCS (appatepy, YHUKAKOUN
BHOYXOBHX TpamyHKiB» [2, c. 44]. HauuHHAM MarasuHy € He Juie
TOBAp, @ i AMPEKLis, OXOPOHIL, MPOAABUMHI, AKi «PO3MIPOAYIOTH
CBOE JKUTTA, «KIIEHTH, fKi BUrajyloTb co0i motpeOH, pagormi
Tnepes; TOBAPHOK DSCHOTOMY, «Pi3HOMACTI 3MOOMKH, Oararti,
Oiyai, Mononi, ctapi, yonoBiku, xkiHku» [2, ¢. 104]. TomoHow
METOI0 ()YHKI[IOHYBAaHHS Li€i BENMKOI CHCTEMH € «TPOJaX, Mpo-
JaX, TPOJAX, 10 BUKIMKAE amo3ito 10 pomany P. CriBeHcona
«Octpi ckapbiB» i Buryky kamitana Ominta — «[liactpu! Ilia-
crpu! [liactpu!y — six Bupaxenus ayxy cromirts. J. [lennax Takum
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YIHOM 3aCY/Ky€e CYCHUTBCTBO CIOKHBAHHS, SIKE MPU3BOAUTH 10
BTpATH i1gaiB, 10 3yOOKIHHS JHOICHKUX AYII 1 K HACTIOK, JIO
KPUBABHX 370YHHIB.

MarasuH Mae 1aBHIO iCTOpIt0, B HOT0 HA/[PaX CXOBAHA CTPANIHA
TaEMHHUILIA TIPO KPHBABY AisUIbHICTH yrpymyBanHs «Kammus 111y,
J10 SIKOTO BXOTHJIO TecTepo JronokepiB. Y 1942 poui, komt Mara-
3uH OYNO 3a4MHEHO HA IIiCTh MICAL[B (TOBTOPIOBAHICTb CAKpalb-
HOTO YMcNa IUICTh), Y MiBANaX BOHM YMHWIM PUTYalbHi BOWB-
CTBa MaleHbKHX HiTeil. Humn kepyBana BiMoBa Bil MOpaIbHHX
KOZICKCIB Ta i1CONOriYHIX HACTAHOB, YIICBHEHICTb y BCEIO3BOME-
HOCTI, IOKMOHIHHA MicTHIIi MOMEHTY 1 Bipa B Te, 1110 BCE MOAIIHBO:
«JlomaiiTe 10 IbOTO XKOPCTOKY KPUTHKY MaTepiai3My, Skuii poOuTh
TIOMHY 3aKIOMNOTAHOK 1 3aBOAUNIBOI — KYMIiB/S-IIPOLAXK peue,
1[0 BUSBIISIE MEP30THE CTOIBAHHS Ha Kpaile MaiOyTHe. 3a0yapMoO
Tpo 3aBTpal Xait xuse g Muth!» [2, c. 221].

3rajka mpo JonokepiB v Hassi pomany [ [lenHaka moxe
Hanexaru o rpynu «Kanmaus 111», 10 cTpamHux cHis, ski mepe-
criytots Mantoka i 1o JofokepiB i3 #oro ymoOneHol KapTHHK
Opancicko Toi «CarypH, mo nokupae cBoix Aitei». Poman mpo-
HU3aHUH OOMIOYMME MOMEHTAMH MaM’sTi ()paHIy3bKoi icTopil
1930-1940-x pokiB, I0B’s13aH0i 3 haITMCTCHKOO MisLTbHICTIO: «Taka
MOpaJIi3aTOpCLKa TOHAJIBHICTH CTPSIMOBAHA HA T€, MI00 BUKIUKATH
quyml BiIpasH i nuucpecnnm 6e3yMCTBo JyXOBHY XBop06y TOTO
neplo)ly, aHTUMATEpiaTiCTHYHKHA THIB i3 IPUBOLY iACONOTYHUX CIia-
naxiy [9, ¢. 106]. 3BepHEHH 10 TparidHUX CTOPIHOK icTOpii BKa3ye
Ha riparHenHst [l [leHHaka 0UnCTUTH KONEKTHBHY TaM’ Tb.

OpaHiy3bkuil poMaH-Hyap TO3HLIOHYe cebe fK TiTeparypa
TpOTECTy: TPONOBXKYIOUH TPaulLil HATYpalTiCTHYHOTO POMAHY,
JICMOHCTPY€E CBITOBY KpH3y Ta 3MiHH, BUKIHKaHi Hero. [lecumi-
CTHYHHH OIS HA JHOMMHY B POMAHAX «YOpHOI cepily crpuun-
HeHu# Hacmigkamu Jlpyroi cBiTOBOi BiliHH, Bifronocku i Oomoui
paHu SIKOi MPOJIOBKYIOTh HAraayBaTH Mpo cebe MPOTATOM YChOTo
XX cTomiTTs: pi3ke 3pOCTaHHS MEHIIHMH, IBUIAKUA PO3BUTOK MICT,
10 30UIBIIYOTh PO3PUB MK COIIANBHHMHU KIACAMHU, PO3BHTOK
OaHMTH3MY, TIOB’I3aHUH 13 3360p0H010 aTMOCQ)epa TpI/IBO)KHOCTl
COIpHUHHCHA EKOHOMIYHOI0 KPH30I0 1 HECTIOKIHHIM MOMITHYHIAM
KITiMaToM MK IBOMa BiliHamu. BiliHa i JIofuHA cTae cBOEpi-
HUM TPUTEPOM, & TIOYYTTS BifIpa3d — OCOOMMBICTIO poMaHy-Hyapy.
Y 1poMy KOHTEKCTi crpaBelnuBor0 Bupaetbes mymka Jl. Ilen-
Haka: «[HAuBidyanbHe MWACTS Mae MPUHOCHTH CYCTIUIbHI BUTOJH,
B {HIIOMY BHTaJIKy CYCITLIBCTBO — L€ IPOCTO XHAKALIBKA MPisH».

Iponiunuii ctuns [ [lennaka fae 3Mory AOCHITUTH i BUKPHTH
a0CypJIHICTh CYCIUIBCTBA CTIOKHUBAHHS., YXKE 3 TMEPIIMX CTOPIHOK
pomany bemkamen Manoccen 300paKyeThes K MONOIHH YOMOBIK
i3 BIUILTY TEXHIYHOrO KOHTPOIIO, Ha IUIeY] SKOTO JIATae BiMTOBI-
JIANBHICTH 32 SIKICTh YChOTO TOBAPY BENMKOTO TOPTiBENLHOTO LeH-
Tpy. Anie Taka poGota, 3a cnoBamu beHa, — «uinkoBuTa QIKIisL».
HacripaBni s BiH HIYOTO HE KOHTPOIIOE, & BUKOHYE POJIb Lalla Bijl-
OyBaiina: «... KONM KITi€HT 3BEPTAETCS 31 CKAPTOI0, MEHE BUKIH-
KaroTh 710 010p0 peknamaniii i JatoTh HEMAIHOTO MpouyXaHa. Moi
000B’ 13K TONATAI0TD Y TOMY, 100 TIiJ{ 3MMBOKO 3BUHYBAYEeHb HA0Y-
BAaTH TAKOTO CKPYIIHOTO, TAKOTO JKANOTiTHOTO BUIANY 1 BIajaTd
y Takuil TIMOOKWH Bifyail, IO KIi€HT 3a3BUyaii 3a0Mpae CBOIO
cKapry, o6 He 0OTSKYBaTH CyMITIHHS MOIM CaMoryOCTBOM, i Bce
3aKIHYYETbCA MOMI000BHO, 3 MiHIMAaNbHUMH BTpatamu 1ns Mara-
3uny. Otak. 3a ue MeHi mwiatsatb [2, ¢. 62]. Tepoii cTae yacTiHOW
CHCTEMH CTIOKHMBAHHSA, ale yce Horo HyTpo OYHTYe MPOTH LBOTO
obmany: «[lnatHs 3aBucoKa 3a Te, 110 s OO0, alle 3aMana 3a Te,
SK MEHE BiJ IIbOr0 HyIUTHY [2, C. 25]. JeTeKTHBHUH TEpCOHAX
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HE € TAPAHTOM MOPAIBHOTO MOPAAKY. Moro Has’a3yioTh K cBOTO
POy CaMOTHBOTO JIHYYBaua, KU HAMATa€eThCs BIACTOATH BACHE
fauenns cnpasenmusocti. [lofil B poMaHi cBigyaTh mpo HepiBHICTH
Y CYCILIBCTBI, SIKe TIPETEH/Iy€ Ha CTATYC MPOTPECHBHOTO.

Hanepenonui Piznsa i BpoioBk KilbKOX HACTYIHHUX MiCSAIIiB
y MarasuHi I’ Tb Pa3iB CrpaiboBye BUOYXiBKa 1 MOpa3y Ha MicIii
3I04MHY OMMHAEThCA BerkaMeH, yepes M0 MOMillis BBAkKA€E HOTO
TOJIOBHUM MiZI03ptOBaHUM. TakuM YMHOM, BiH MOTpAIISE B OMO-
3UIIIO 0 BNA/IH, X044 caM He Mo30aBIeHnii MO3UTHBHAX pHc. Bin
BUXOBYE 1 3a0e31euye ycix cBoix OpariB i cectep, AomoMarae i i3
HABYAHHSM, 1a€ TIOPAIH 1 MATPUMYE. AJle BiH HE Cyneprepoi, Horo
TepeciigyioTh BITUYTTS CTPaxy mepel B’S3HHLEI0, OCKUIBKH I
Tonii{ BiH TONOBHUI Mi03PIOBAHMI, KaTacTpod)izMy i HeMUHYHO-
CTi MOACHKUX JKEPTB BHACHITOK BUOYXiB.

Koxworo Bedopa ben po3mosinae cBoim Gparam i cectpam icto-
pii po BUOYXH, B SKUX AifOBMMH 0CO0AMH CTal0Th HOTO POIMHA,
KolerH i noniueicoki. Came 1i OMOBI/i A0MOMAraloTh HOMy BUKPUTH
3JI0YMHIIB. Y TaKui CIOCiO TOTOBHMI Iepoil OIHOYACHO BHCTYIAE
B POJTI M 103PIOBAHOTO, CITLTYOTO, CBiIKA 1 OMOBiia4a. L[ Mojiers oro-
BiJIi l0TIOMarae, To-Tiepiue, Oy/yBaT pi3Hi TiOTE3H LUTIXOM 3iCTaB-
TIeHHSI TIOYATKOBOTO CTaHy 1 KIHIEBOTO, KU MPEICTABIE eEMEHTH
B 3BOPOTHIi (hopMi, o-/IpyTe, 1a€ 3Mory bemkamery OyTH He TilbKku
YYACHUKOM TIOJIiH, & i CTOPOHHIM CTIOTIAa4eM, T00TO 00 €KTHBHO
OIIHFOBATH CHTYaIlil0. BilMOBIIHO, CIOXKET PyXaeThes 3a IEH CXe-
MO0 10 camoi po3B’si3ku. IB Peiitep y «Berymi 1o aHanisy pomany»
323HAYMB, 1[0 Taka OTOBI/b CTOCYETHCS OPraHi3allii IBOX OCHOBHIX
croco0iB Hapauii: jieresucy ta Mimesucy. Y pomani J[. Tlennaxa
«Yee nnms moOmoKepiBy BiOyBAeThCs UYEPryBaHHA LHX CHOCOOIB
HAapAIlil, OIHAK JTIETe3UC BITXOMTh Ha JPYTHil IUIaH, OCKUIBKY YATad
3Hae, 1O icTopis Oyae po3Ka3zaHa OMOBIIAYEM, 2 MOBA TEPCOHAKIB
Oyze onocepe/IkoBaHa MOBJICHHSM OTOBia4a. Jliaiord Mix pisHUMU
TIepCOHaKaMH, JOMIHYBaHHs PAMOTO CTHIIIO BKA3yI0Tb Ha TepeBary
MiMe3ncy. 3 HIOro 00Ky, B pOMaHi Jii€ TOMOJIETeTHYHHH THIT OTOBi-
Jla4a, OCKIbKH BiH TIPUCYTHIH y TBOPI i Befie OMOBI/Ib SIK MEPCOHAK.
Y 1poMy BHIAJKY BiH HE MPOCTO CBIIOK TOJIH, ane i repoii cBoei
onoBizi. ToMy 3 morsTy BHYTPILHEOT0 OKYCYBAHHS HOrO MOKHA
3apaxyBarH JI0 ABTOJETCTHYHOIO OIIOBI/IAYa.

Poman [I. IlenHaka HacHueHMH HaTypamiCTHYHUMH TOOpO-
OMIAMH, 110 XapaKTepHO Af MOeTHKH Hyapy. [inmeppeanicTiuyuHa
MaHepa THChMa aBTopa, ACTANbHHUH OMKC MOHIBEYEHHX BHOYXaMH
Tin («Tpym HaneXuTh YOMOBIKOBI ONM3BKO WICTIAECATH POKIB...
Horo uepeBo PO3KMJAHO JOBKONA Tina. bomba posipeana ioro
Maiike HaBOiD [2, ¢. 14], «imvarkn M’sica ckpisby [2, ¢. 15], «Ba
Tiia, BOJHOYAC TeEpeMillani i pO3KMIAHi, NEKaThb Y KaXIUBOMY
KpuBaBoMy 00m0Ti» [2, c. 48]), ouikyBaHHS KaracTpou CTBO-
PIOIOTH THITIOUY aTMocdepy i BiTUYTTSA MOBTOPIOBAHOCTI iCTOPIl.
[licTh cTapuraHiB-I0I0KePiB MPOIOBKYIOTh PUTYaIbHI BOMBCTBA,
ale Terep BOHU 3HUIIYIOTH ceOe cami: «Yousatoun cebe y mpusHa-
YeHHIA JICHb, BOHU MOBAXATH BUPOK 3iPOK, 30€piratoun BOIHOUAC
ocobucty cBobony <...> minpuBaroun cebe Ha ouax y BCIX came
B TOMY MICIIi, JIe BOHU WM HAUTIOBHIIIMM KUTTSIM, BOHH TI0J1apy-
Ban co01 OCTAaHHIO BEMHKY pazicTs. [loBHuii amoteos» [2, ¢. 222].
(O0pa3 JTI0KEPIB CTAE ANETOPIEKD ICTOPIL, KA MOKUPAE MONOICTh
1 HeBUHHICTb, a Marasu — cBOEPiHOIO 1ab0PaToOpielo M HOBHX
JEMOHOJIOTTYHKX JOCIIAIB 1 3004€eHb.

BucHoBku. XapakTepHOX pUCOX0 POMaHy «Yce [ JHON0XKe-
PiB» € 3BEpHEHHS JI0 TOCTPHX COLIANBHUX 1 MOPATBHAX MPOOIEM.
ABTOp MaiicTepHO MOKa3aB, IO 370 HE 3HMKAE 3 YACOM, BOHO He
BIIXOMUTh Y MUHYNIE Pa30M i3 MOJOJICTIO CEKTAHTIiB-THOIOKEPIB,
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HaBIaKu, BOHO 30epirae cBiit norenmian. Jironoxepu /. [lennaka —
1€ XKAXJIMBE MOPOIKEHHS MIKBOEHHOTO MEepiojy, HeOEe3MmeuHi mpo-
BHJIII, SIKi TIOB’S13YI0TH CTIOXKMBAIITBO 3 TPIXOM ITUBLTI3AIIi. ix nepe-
CITITy€ ifes OYMIIEHHS CBITY Bil MOICTBA Oyib-SKUMH 3acobaMu
(ITeep Bepmarep). BisHauansHnMA pricamy (paHILy3bKOTO Hyapy
€ CBOEpiHA aBTOPCbKA IHTOHALIA, 3AMKHYTICTb, NIOBTOPIOBAHICTD
TOJIiH, HAmpykeHa aTMocdepa, MependyTTs KaracTpodu, Harypa-
TICTHYHI JIETali, Tepoi-KepTBa, 1 BiH XKe IMi103PIOBAHMI, AKHii caM
smymernit Bectd poscrmimyBanns. Crmmb I, [leHHaka Bimpi3Hs-
€TBCA JIETKICTIO i TIPOCTOTO0, HAOIKEHHH 10 PO3MOBHOTO.
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Alabama: Summa

Aleksandrova G. Traditions of French Noir in Danniel
Pennac’s Novel “The Scapegoat”

Summary. The article focuses on researching the genre
of noir in French literature. National features of noir fiction,
history of origin and influence of American literature were
eleborated. The article distinguishes two stages of French noir
development. The first one started in 1945 when publisher Gal-
limard edited Black series, the translation of American novels
into French. The second stage is characterized by appearance
of neo-noir in the late 60s which refused any models and high-
lighted an outsider as a protagonist. The representatives of noir
fiction are Pierre Magnan, Fred Vargas, Estelle Monbrun,
Christian Jacq, Danniel Pennac, etc.

Danniel Pennac’s novel “The Scapegoat” was written in
1985 and put a basis for creating series of novels about Ben-
daman Malaussene and his family The Mallaussene Saga. The
story is set in the middle 80s of the 20th century. The main
character Bandaman Mallaussene, 35 years’ old man, lives
in a poor criminal Parisian neighborhood Belleville along
with his younger brothers and sisters. Police considers him
involved into explosion in the shop where he works. So he
and his family have to conduct their own investigation. The
title of the novel is an allusion to Emile Zola’s book The Ladies
Paradise and the image of the store is on one hand a metaphor
for consumer society, on the other hand it’s the scene of little
children’s terrible ritual killings during the World’s War II.

French noir fiction positions itself as literature of a protest,
it continues traditions of naturalistic novel, displays world’s
crisis and changes caused by it. Pessimistic view of human
in the novels of black series is caused by consequences
of the World’s War II, echoes and injures of which still have
effect on the 20th century: sharp rise of minorities, fast urban
development that increases social gap, criminal rise, atmos-
phere of anxiety caused by economic crisis and turbulent polit-
ical climate between two wars.

Key words: novel, noir, detective, French literature, black
novel, the World’s War I, consumer society.
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npoghecop Kagheopl CyCniibHO-2YMAHIMAPHUX OUCUUNJIIH
K3BO «Pignencoka meduuna axademisn Pienerncorol obnacrol padu

ICTOPUYHUI FEHE3SUC TEMU MUTIA I MUCTEITBA
Y TBOPAX AHTNYHOI XY J1O/HHBOI CJIOBECHOCTI

AHoTamis. Y crarti Ha Marepiani TBOpiB aHTHYHOI CJIO-
BECHOCTI JIOCJIiZIKEHO [IOYATKOBUI eTal iCTOPUYHOIO reHe3H-
Cy MOETOJIOTIYHOT XyTOXKHBOT TEMaTHKH.

IToetonoriuna Temaruka — Ie crenudiuHUi XyIOXHiH
JUCKYpC, Y TUIOMIMHI SIKOTO peani3yloThes TBOpYi peduiekcii
MHUTIS MO0 THX 200 TUX aCHEKTiB BIACHOI XYI0XKHBOI J1isIb-
HOCTi a00 X TBOPYMX IHTEHIII} IHIIIMX MHUTIIIB.

B icropu4HOMY reHe3Hci OETONOr YHOI TEMATUKU Y TBO-
pax CBITOBOI Xy[JO’KHBOI CIIOBECHOCTI NMPUIHATO BUOKPEMIIIO-
BaTH JIBa BeJIUKI etanu: 1) erar, MoB’si3aHui i3 MioJIOriuHOO
IHTepIpeTaLi€l0 TEMH MUTL 1 MUCTELITBA; 2) €Tall, 03HAMEHO-
BaHUH PalliONEHTPUIHOIO ii iIHTepIpeTaLli€to.

Etan midonoriuHoi iHTepnperanii TeMu MUTLS Ta MHC-
TEITBa CIIBBIIHECCHUH 13 MOYATKOBOIO CTAIEI0 iICTOPUYHO-
ro TEHE3UCy JIIOACTBA Ta (POPMyBaHHAM BiJNOBIIHMX ippa-
LiOHAMBHNX, (PAaHTACTUYHUX YSBIEHH JIIOMMHU IIPO IKepesa
MOXO/KCHHS, ()OPMyY Ta 3MICT IIOCTHYHOI TBOPUOCTI, a TAKOK
po 0CcOOJIMBHIL CTaTyC MoeTa SIK JIOIUHH, SIKY CITiBBIJIHOCHIIH
13 HATXHEHHUM TPOPOKOM, HaJIIICHUM HAJI3BUYaHOIO, YaCTO
HE3pO3yMIJIOI MEePEeCiuHOMY 3arajly i BTaEMHHUYEHOI MYIpi-
ctio. Y [aswiii I'pertii Oya0 po3pobieHo 3HayHHMN i 100pe
CTPYKTypOBaHUIl aHTEOH Mi(onoriuHoi nepcoHidikarii Muc-
TerpKol cy0’ekTHOI chepH, IO SKOTO Haexalu oOpasu clia-
BETHHX My3, KpHiIaToro koHs Ileraca, a Takox IOCTATi JIeTeH-
napHux noetiB — Anoiuiona, Opdes, [ionica, Jlina, Myces
Ta iH. Crarycy cakpaJbHUX 00 €KTiB y NTaBHBOTPEIBKIiH MHUC-
TeupbKiit Midonorii HaOyau cIaBHO3BICHI IipChKi MiCLEBOCTI
TemikoH sk «Miclie MOeTHYHOTO HaTXHeHHs» Ta [lapHac, 1e, 3a
BipyBaHHsAMHU, Oepe ouaTok cBsieHHe KacTanbebke keperto.

MotuBr  MioNIOTi30BaHOT  TTOCTONIOTIYHOT ~ TEMATHUKU
3HAMIIM J0BOJII IMUPOKE 1 PI3HOACHIEKTHE BiJOOpaXKCHHS
1 B maBHbOTpenbkiii (TBopu ['omepa, I'eciona, Kannimaxa, Cre-
cixopa, @eornina, Cumonina Keocbkoro Ta iH.), i B JaBHbBO-
puMcbkiii miputi (noesist Beprinis, Karynna, Osinis, [oparis,
Karona Ta iH.).

Etan paunioneHTpu4HOi iHTepIpeTanii TeMU MUTLIS T MUC-
TENTBa O3HAMEHOBAHUH TOKOPIHHOIO 3MIHOIO CBITOIVISIHUX
[OETOJIOTIYHUX IapajurM YHacHilok ix Jemidornorizamii
Ta paiioHami3alii Ta Nmo3HaueHWH TpaHchopMallier movar-
KOBUX Mi(hOJIOTUHMX apXETUIIIB y MOHATIHHI XyA0XKHbO-€CTe-
TUYHI Kareropii.

Kuarwu4oBi ciaoBa: moetonoris, TeMa MHTIS 1 MHUCTCITBA,
Miomorisi, moe3ist, parioueHTPU3M.

ITocTanoBka nmpobiaemu. Baromum cerMeHTOM Ha3BHYaiHO
IIMPOKOr0 TEMATHYHOIO KON CYYacHOI YKpAiHCBKOi Ta €BPONEH-
ChKOi TI0€3ii € TaK 3BaHa MOETONOTIYHA TeMATHKA, TOOTO CTemuid-
HUH Xy[OKHIH TUCKYpC, Y TUIOMIMHI SKOTO MOETHYHE 300pakeHHs
HE CTIPAMOBAHE HA 30BHIMIHI MO0 HHOTO 00’ €KTH HABKOIHMIIHBOT
JUACHOCT], a TOCTAae K TPEAMET XYIOXKHBOTO BiTOOpaKEHHS,
OKpECIIEHOTO B THX 400 THX MHCTEIBKUX pakypcax. lIuTaHHsIM
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JOCIIKEHHS CTIEKTpPa TIUTaHb, TI0B’I3aHAX 13 BUSBOM MOETONOTTY-
HOi TEMaTHKW, MPUCBIYCHI YHCIEHH] JTiTepaTypo3HaByi PO3BiIKH
O. Pucaxa, [. Jlyayxa, B. [lamymmnoi, A. BexOumpkoi, O. Typras,
K. Ilraitn, B. Xonyca, X. llnaddepa, X. Baitupixa, A. Bebepa,
B. Xinxa, A. I1. ®panxa, P. Onrepa, JI. Xaruen, P. 3irns Ta in. Box-
HOYaC YAMAN0 ACTEKTIB ICTOPHYHOTO TEHE3HCY Ta TEOPETHYHOL
ineHTH(IKALIT TOETONOTYHOT TeMATHKH MOTPEOYIOTh MOJANbIIHX
JOCIIKEHb.

Merta crarTi momsrae y Tomy, mo0 IOCTITUTH iCTOPHYHHA
TEHE3HC MOETONOTIYHOT TEMATHKH Y TBOPAX aHTHYHOI XYIOKHBOT
CIIOBECHOCTI.

Buksan ocHoBHoro Matepiauny. [loetosnoriuna peduiekcis mMae
JaBHIO iCTOpifO, BOYEBH/Ib, TAKy XK TPUBATY B Yaci, AK 1 icTopis
CaMOT0 MHCTELTBA, [UKe, HEPO3PHBHO II0B’S3aHA 3 ECTCTHYHUM
CTIPUAHATTAM XYIOKHBOTO TBOPY, BOHA MOTHBOBAHA HPArHEHHAM
ynTaya i BIAaCHE CaMOTO MUTI HE JMINE 10 JyIIeBHO-eMOLH-
HOTO TepeKUBAHHA TBOPY, ane i 10 HOTO JOTri4HO-PO3yMOBOTO
OCSTHEHHS, TOACHEHHS # iHTepmperauii. 3arajoM y KOHTEKCTI
MIpKYBaHb TIp0 0COOMMBOCTI ICTOPHYHOTO TEHE3UCY TEMH MHUTIA
i MHCTENTBA, 30KpeMa Y CBITOBil MOe3ii, BapTO, Ha HAITY TYMKY,
BHOKPEMJTIOBATH 11BA BEHKI €TamH ii PO3BUTKY, OB’ sI3aHi, Bifo-
BIJHO, 13 IBOMA SIKICHO BiIMiHHMMY THTIAMH TiTXOJiB JI0 1i CyTHiC-
HOTO PO3YMIHHS: 1) eTam MiomnoriyHoi iHTepnpeTanii TeMd MUTLS
Ta MUCTELTBA; 2) €Tan PaioleHTPUHOi i iHTeprpeTaitii.

JIns aneKBaTHOTO BUCBITICHHS €Tamy Mid)oNOTI4HOT IHTEpTIpe-
Tallii TeMH MUTIIA | MACTEITBA aHATTI3Y, Y3aTaIbHEHHIO Ta CHCTEMA-
TH3aLli], Ha HALI OIS, IMiANATal0Th TaKi MMTaHHS:

1.1) mihonoriuna KoHuEMNIs MOe3ii SK ippalioHaNbHOL, Hall-
npupoHoi cyOCTaHii, AapoBaHOi JIOAMHI BUIIMMH ICTOTAMH
(6oramm);

1.2) ysBNEHHS TIPO TI0€Ta K OOTOHATXHEHHY JIOMHMHY, TIijHE-
CeHy HaJl IHIIMMH 3aBISKH HEMePeCidHii MyIpoCTi Ta 00i3HAHOCTI
3 TAEMHHIIMH, HEBIIOMUMH TPOCTHM CMEPTHUM,

1.3) OCHOBHI KOHLIENTH CHCTEMH IaBHBOTPELIBKUX Midomoriy-
HHX YSBJIEHb TPO T0E3i10, & came: MAaHTEOH Mi(oMOriyHIX Nepeo-
HiiKatiit cy0’ekTiB MUCTELBKOI chepy; cakpalbHi 00’€KTH MHUC-
TetbKoi Midoorii.

1.1. Midgonoriuna xonuenuist moesii. ¥ mMexax mepBicHoro,
IIe HE PalioHANi30BAHOT0 TUIY MHCICHHS, IPUTAMAHHOTO PaH-
HIM iCTOPUYHAM €TanaM PO3BUTKY JHOICHKOTO CYCIiIbCTBA, YSB-
JIEHHS TIPO HABKOJIMIIHIQ JIMCHICT, Tl MOXOMKEHHS, TIPO CBITOOY-
JIOBY 3arajioM MarTh Mi(onorivHmii, T06T0, 3 MONIALY CyYacHoi
TFONWHH, 1ppalioHaNbHO-(QAHTACTHIHAN CTIPHIHATTEBIH Xapak-
tep. Jlo 3ramaHux MidONOTIYHMX CBITOTIYMayeHb HAJEXaTh
I mepi cipoOu moscHeHHs deHoMeHa moesii, 30kpema ii moxo-
JokeHHs, JIKepeno MOXOMKEHHS i eMOIiHHOT BILTHBOBOCTI MOE-
31 1 TAEMHHYKX 3HaHb MI0€Ta HOTO OTOUEHHS BOAYANO HE CTiBKH
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B JIOJICHKUX 3HAHHSX, CKUTbKY B YapiBHIH CHJIi, JapOBaHIH JTHOIMHI
boramu. Cepen eponefichkix Mi)iB TIPO MOXOMKEHHS MOE3ii 4K
He HAaWBIJOMIIIAM € ]aBHbOCKAHIMHABCHKHUIL Mlq) Tpo «MeJ Toe-
3ii». YsBNEHHS Mpo «Meady K OCOONMBMI Hamill, SKMH Hajinse
THOHHY TIOCTHYHUM HATXHCHHAM i MyzpicTio, —Iie # ofuH i3 Tpa-
IMUIRHEX MOTHBIB JaBHBOTPEIIBKIX TIOETONOTTYHIX PeQIeKCiit.
Tak, M. I'pinuep, skuil JOCTiIKyBaB lie MUTAHHS, 3ayBaXKyBaB,
1O III¢ Bijl TOMEPIBCHKUX TOEM «MEIOHOCHICTB» HANEKUThH 10
HAW{BOXIMBIMMX XapAaKTEPUCTHK MUCTELBKOTO CJI0BA (a TaKOK
He 000B’3K0BO TOSTHYHOTO: «yIoAiOHeHa Mey» MoBa Hectopa,
Halikpamoro opatopa cepep rpeupkux BoxiB (Imiaga 1, 249).
CxoXi emiTeTH BMKOPHCTOBYIOTh SIK MO3HAYEHHS MOETHYHOTO
napyHka, otpumaoro Bin OoriB (lomepiBebki rimuu 3, 519;
Tecion. Teoronis 84). 3 MenoM MOpIBHIOWOTH BIACHI MiCHI cami
ToeTH: «MefoBUMI» HasuBae cBoi [lapdenii Ankman, a [linnap -
rivau. Tpeba ckasaru, mo y tBopuocti [linnapa 1s meragopa
0cO0MMBO TOWIMPEHa, SK 1 Pi3HOMAHITHI NEKCHYHi BapiaHTH ii
peanizarii. [loeT mocTae NPUYECTHUM 0 «MEIOTOUMBUX JIKEPEN
MYyCHYHHX CTPYMEHIB», TBOPHTbH «MEI03BY4HI ITCHI», Horo cra-
BOCIIB’Sl BIJIUBAKOTBCA HA MIiCTO, AK Mejl. AHANOTIYHMM TOpiB-
HSHHSM aKTHBHO MOCITYTOBYeThCS 1 Bakxinin, sxuii 3ragye mpo
«KOTIp MEIOCIOBECHUX MiCEHb) 1 Bemuyae cebe «MeIOMOBHUM
KEOChKHM conoBeiikom» [1, ¢. 20-21].

1.2. YsBJIeHHs! PO MoeTa SIK 00TOHATXHEHHY JIOIUHY, M-
HeceHy Hax inmmmu. Ha3eryaiino mommpeHnME Ta pi3HOMAHIT-
‘MU Oynu ¥ mpajiaBHi Miomoriuni ysBieHHs mpo ocoby moera.
[oer y midonoriuiit cBiOMOCTI — Ii¢ TIepeayciM HATXHEHHI Tpo-
POK, HaJIIeHNH Ha/I3BUYANHOI0, YacTO BTAEMHHUEHOIO My)lpiCTIO
a TaKoXK (QyHKIIAMH €30TEPHYHOTO OXOPOHLLA TIEPBiCHOTO CBiTOMO-
pAaKy. 3a BU3HAYEHHSAM BiIOMOT0 JocimHuka Midornorii B. Tomo-
poBa, TIOeT — «y MidomoeTnyHiii Tpaauwil mepconidikopanmii 06pa3
HaI3BMYaiiHOrO OaueHHs, 00OKHEHHH 00pa3 mam’sTi KONEKTHBY.
[loer 3Hae Bech BcecBIT y MpocTopi i y yaci, BMi€ BCe Ha3BaTu
JopeyHuM cnoBoM (3BiacH [loeT sk TBopewpb iMeH), CTBOPIOE CBIT
y H0ro MOeTHYHOMY, TEKCTOBOMY BTL/ICHHI, IapaelbHOMy 10 1103a-
TEKCTOBOTO CBITY, CTBOPEHOT0 AeMiyprom» [3, c. 327].

Cepen iHIMX BaXTHBHX aTpuOYTiB 00pasy MidomoriaHoro
noera — HOro MariyHa CHJIa BILTMBATH 33 JIOTOMOIOK) YapiBHOTO
CITBY He JMIIE Ha JOACH, ae i Ha PUPOJHUH | TBAPHHHHUI CBIT,
a TAKOX HaBiTh HA HAIMPUPOJHUX iCTOT.

Midomnoriuni ysBIeHHS PO MOeTa MOPOKYIOTh i YHCIEHHI
acorianii mono ocoOnuBocTel #oro podotu 3i croBoM. OfHiew
3 HAHOUIBIN Y)KMBAHUX ACOILIAIlH € MOPIBHSAHHS TBOPUOTO IPOLECY
i3 mponecom KyBanHs. [loeT, sk KoBab, BUKOBYE CIOBA y BIACHi
TMOCTHYHIH MaicTepHi. Y CIOB’SHCBKOMY, KEIBTCHKOMY, iHiH-
CHKOMY, KaBKa3bKOMY i aQpukaHChkoMy MiQomorinomy Qomb-
KJIOPI 11 aHAJIOTis Ma€e BUABOM 00pa3 00ra-KoBals — OJIHOYACHO
1 TBOPIL MOBJIEHHS, 1 Xepsl, KUl IPOBOAUB CAKPaTbHi 00PS/IH.
(O0pa3 MihonoriyHoro CriBIs-KaBi 3 «PirBenuy» — e «KoBab) CBs-
IEHHOTO 3HaHHA, 00psAy Ta riMuy. [lisHime odpa3 xoans, kuit
00po0Ise cloBa Ha KOBaji, 3’sBNAEThCS B «MucTenTsi moesiin
Topamis Ta «Crop6oTHuX enerisx» OBijis, a TAKOX Y CepeAHbOBIY-
Hili HiMenbkii moemi «[limary. Yucnennnmu Oy i aHanorii, BuOy-
JyBaHi Ha 3B’A3Ky TOETUYHOI TBOPYOCTI i3 MPOLECOM WIATTA 400
TranTsa («lmiana» [omepa), cTonapaum pemeciom (enerii [Ipomep-
11is1), TIALIeI0 apXITEKTOpa, KU 3aKnanae GyHAaMeHT TOETHIHOTO
monenns («Ilipificeka oma» [linnapa, crymis Kintimiana «[Ipo
BUXOBAHHS OpaTopay), KOopabembHOro MaicTpa, IO CHOPYIKYE
Kopiyc kopa0ns (TBopr ApicTodana) i iH.

1.3. OcHOBHi KOHIENTH CHCTeMH TABHLOTPEbKUX Mioio-
TiYHUX YSBJIEHb PO Moe3ilo0.

Ilanteon Mmidomoriunux nepconidikauiii cy0d’ektiB Muc-
Tenbkoi cepu. JaBHbOrpelbka Miosoris mpejcTaBieHa 3Hay-
HOIO KUTBKICTIO TepcoHid)ikoBaHNX CY0’€KTIB MHCTEIBKOT chepu.
3BiCHO, MPIOPUTET Yy Hill HaNeXuTh 00pa3y CcilaBeTHOi My3W. 3a
JABHBOTPENBKOI0 Mi(hoToriero, My3H — I1e JOHbKH BEPXOBHOTO H0ora
3eBca Ta 6oruHi mam’aTi MueMocinu. My3 1aBHi rpekn maHyBaTd
K OOTHHB TO€31i, MECTEI[TB 1 HAYKH.

Y Oinbl paHHIX, XTOHIYHIX (OpMax Mi()OJIOTIYHKX BipyBaHb
My3 BBAKAJH CIIOPITHEHUMHE 3 ICTOTAMH, IO YOCOOMNIOBATH TIijl-
3eMHi Ta BOJHI CTHXIi, B AKHX BOAYaH JKeperno Oy/b-aKoro HaTx-
HEHHA ¥ yTaeMHAYeHOTO 3HaHHA. Tak, Bijx mumo0y MenbrmoMenn
Ta piuKoBOro Oora Axenos HAPOIUIHCA CHPEHH — IOTBOPHI iCTOTH,
SAKI TpUBAOMOBAM CBOIM CITIBOM MAH/PIBHUKIB 1 MOXHpPATH iX.
Ha mymKy 1aBHBOTPEIBKOTO MICHMEHHHKA, MAHIPIBHAKA Ta T€O-
rpada [lacanid, mepmymu, XT0 BIIAHYBaB My3 i IPHUHIC iM XKep-
B Ha [enikoni, Oymu He moeT abo CHiBI, a TOTBOPHI BEETHI
Or i Ediansr. Came BOHH 3ampoBAIHIHA Ky/IbT My3 I BUrajany iv
imena. CroyaTKy BIIAHOBYBAIM JiHIIE TPhox My3 — Menety («[loc-
BiTueHicThY), Muemy («Ilam’sato»), Aoiiny («llicmion). Ilizmime
noer Iliep, sxuit mpubys i3 MaxenoHii, TOBOPUB ye PO JIEB’ AThOX
My3, KM JIaB iMeHa. | Jime B eTiHICTHYHY emoxy QyHKIii My3
OCTATOYHO PO3MEKYBAITH BIIIOBITHO 10 JIM(EpEHITIAIT MICTEITB:
EBrepna — My3a JTipudHOi moe3ii 3 PO B pyKax, AKIIO K CYIPOBO-
IDKYye TipUYHY TicH0, T0 3 meiitoro; Kammiona — my3a eniunoi moe-
311 Ta 3HAHH 13 CYBOEM i MATMIKOKO A1 ichMa; Kotio — My3a ictopii
3 AHANOTTYHNMHE aTpuOyTamu; MenbmoMena — My3a Tpareiii 3 Tpa-
TIYHOI0 MACKOI0 13 BIHKOM i3 mmomna; [lomirimHis — My3a cepiio3Hoi
TiMHIYHOT TToe3ii; Teprcuxopa — My3a TaHIIIO 3 JPOIO Ta MIEKTPOM;
Tauis — My3a KoMl 3 KOMIYHOKO MAcKot0; YpaHis — My3a acTpo-
HOMi{ 3 HeOECHIM CKITETIHHAM 1 [upKyeM. Mysu ocriByioTs 6oriB,
3HAIOTh YCI TAEMHHIII BCECBITY, TOAI{ MUHYIOT0 Ta MaiOyTHHOTO.
BoH¥ % BHCTYTIAIOTh OKPOBUTENAMH MOETIB i My3HKAHTIB, HATLIS-
I0Th iX CBOIMH YyIOAIfHUME BMIHHAMH. [3 4acoM B eBpOTeHChKii
moe3ii My3a CTaHe TPajWIiifHIM CHMBOIOM TBOPYOTO HATXHEHHS
1 JDKEPENIOM UHCIICHHHX TIOCTONOTIIHAX PeduIeKCiit.

V IaBHBOTPEIBKIH 1 HOBOEBPOIEHCHKIH MUCTEITBKIE MidoIOTil
ocobmuBIM € Takox 00pa3 [leraca — 3HaMEHUTOrO YapiBHOTO KpH-
JIaTOTO KOHS, KMl 0CTaB i3 Kposi [opronn Memysu B TOi MOMEHT,
KON JaBHBOTpENbKuiA repoil [lepcedd BiATaB il MeyeM romoy. 3a
Midom, Ilerac migusscs va Omimm, e TPUCITYTOBYBaB 3€BCOBI —
nigHockB rpiM 1 6mickasky. Lle y 111 ct. 1o H.e. omexcanmpiiichki
noety ctBopui Mid mpo Ileraca sk mpo ko moetiB. Tak, 0xHOTO
pasy My3u 3acTiBaTH TAKUMH YyIECHAMH TONOCAMH, IO BCA MpH-
poma 6yma 3auapoBaHa, a ropa [eTiKoH moYana MBHIKO 3pOCTATH
Ta jgocsrayna Heba. [lobaunBmm e, omiMImichki O0TH HaKa3am
[leracoBi moBepHYTH TOPY Ha 3eMITI0. YIAPUBIIH MO TOP] KOHTOM,
[lerac BronTas ii B 3eMITI0, a 3 MiCIIA YIapy KOIATOM 33010 JKe-
peno ['inmokpena, ke Maso 4yJIecHy BIACTUBICTh HAJMXaTH T0e-
TiB. Y MOETHYHIH Tpamuiii Bike JaBHO (YHKIIOHYE BUCIIB «OCi-
nary [leracay, AKuii 03HAYAE «CTATH OETOMY.

3HaHuil B €BPOMEHCHKIA Ta YKpaiHCBKIH TiTepaTypHill Tpa-
mumii — 06pa3 Anomnona. OcTanHii — CHH 3eBca, HANEKHUTD J0
COHMY ONIMIIIChKUX OOTiB, Ma€ Jap HACHIATH Ta BHIIKOBYBAaTH
XBOPOOH, TIPOBIMIATH MaOYTHE Ta MPOTONONMIYBATH depe3 opa-
KyJTa CBOIO BOJIO. TpafumiitHo ATomnoHa BO3BETMUYIOTh TAKOXK
K 3aXHMCHUKA MACTYXIB 1 0XOpOHIA Xy#00H, a TaKoX OyHiBHHUKA,
3aCHOBHHKA MICT Ta 00OPOHIIS THX, XTO TIEPECENAEThCS HA HOBI
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MicId Ta 10 JaNeKuX KOJNOHiH. ATONIOH-TPOMOBEpKelb Opas
aKTHBHY y4acth y TposHCBKiH BiliHi Ha ol TPOSHIB. Y Oinbl
Mi3HIX BipyBaHHAX JaBHIX IpeKiB AMOIIOHY MOKIOHAIOTECA i AK
Oory My3HKHd Ta IpoBOIMpEBi My3. Bin immmoro 6ora — ['epmeca —
B 00OMiH Ha CBANIEHHNX KOPiB AMOIIOH OTPUMYE YapiBHY KiTapy.
Binroni #oro BBakarTh MOKPOBUTENEM CITIBIIB i My3HKAHTIB,
SKHH, OTHAK, KOPCTKO Kapae BCiX, XTO HAMATaeThes CTaTH HOTO
CYIEpHHKOM y My3uli. Tak, y My3U4HHX 3MaraHHfix ATOJIOH
nepemarae catupa Mapcis 1, pO3JIIOUEHUH CAMOBIEBHEHICTIO
TOTO, KUBIEM 3/IUPAE 3 HBOTO MIKIPY.

Y NIaBHBOTPEIHKOMY MHCTEIEKO-Mi(hOTOTIIHOMY TTaHTEOHi
CBOEPIHIM AHTHIIOZIOM BUCTYNAE II€ OMMH 13 HANTOMYIAPHIIIHX
0OriB — 60T POCTMHHOCTI, POJIOYOCTI, BOIIOTH, TOKPOBUTENb BHHO-
rpajiapcTsa Ta BuHopoOcTBa — Hiowic. Ha ects 1poro 6ora B mepion
3UMOBOTO COHLIECTOSHHSI TIPOBOIKIIH 0COONHBI 00PSH, SIKi Ha3u-
BaJM «OPTiAMI» (Bif TPEIBKOTO cioBa orge — 30ymkenHs). Lllaneni
TaHII, MK BUTYKH # OTTYIITHBA MY3HKa BAKIHKATH eKCTa3, peli-
Til{HY HECTAMHICTb, Ky TIPUCYTHI CTIPHAMAITH 5K TyXOBHE €JHAHHS
13 6oxectBoM. 3 MM [lioHica OB’ S3YH0Th 3aPOIKEHHS AHTHYHOT
npamu. Kyner Jlionica yocoOmroe excTas, HATXHEHHS i CTpaskIaHHsL.
[IporucrasnenHs 1Box OoriB — Amomnona Ta JlioHica — nopoxuio
HAJIaM B €BPOIEHCHKIM TPauIlii MOCTONOMYHY aCOLAIii0 Mpo 1Ba
THITH TBOPIOCTI — AITOJUIOHIBCHKHH 1 iOHICIHChKIHA. TpauItis mpo-
THCTABJEHHS ITMX JBOX TBOPYMX KOHIETIIiH CATa€ Ie MepIInX CTO-
JiTh HAIIOI epH, a caMe HeOIUIATOHIYHUX iHTEepIpeTawiil JaBHbO-
rpetpkoi Midororii, a 3rogom npaup . llemtira, i octarouHO
copmynbosana y ginocodii ®. Hime. AnonioHiunuii Tn Muc-
TENTBA — 1€ THII, ACOLIH0BAHMMH 13 CBIT/IMM, PalliOHATBHUM, rap-
MOHIHHO BPIBHOBXEHHM CBITOBITIYTTAM, TOMI K TIOHICIACHKIMIA
THII TIOCTA€ Ha TPYHTI ippaIiOHANBHAX, PHCTPACHO-IEMOHIIHNX,
Tpariko-repoidHnX CTHXid. AnommoHiuHmi cTpyminb Hinme BBa-
KaB MPUKMETHOI) O3HAKOK) MPOCTOPOBUX MHCTELTB, MEPEIyCiM
apXITEKTYpH, a TIOHICIMCEKUH Xa0c, eKcTa3, IANEHCTBO, M0 CHM-
BOJII3YIOTh IppalliOHANbHY CYTHICTH OyTTS, CIIBBITHOCHB 13 My3H-
K¥oto. BomHouac, Ha mymky Himme, Oymp-aKkuil TBOpUHH akT — me
TIO€THAHHSA IIUX IBOX CTPYMEHIB: AIOJUIOHIYHA CTHXIs BUCTYIIAE K
BUSIB 30BHIIIHBOT TPpaHi OYTTA, a MiOHICIHChKa — HOTO BHYTPIMIHIX,
IIMOUHHAX OCHOB.

Cepen HaifOLIBII yCABNEHUX TPEACTABHUKIB JaBHHOTPELb-
KOTO MUCTEILKOTO MAHTEOHY — JIETCHIAPHUH CIiBEIb 1 MOeT
Opdeii. Bin cun piukosoro 6ora — ¢paxiiicskoro maps Earpa
(3a iHmEMA Midamu — cuH AnomTona) Ta My3u Kamriomu. «Cis
Opdes Ta #oro rpa Ha 3070Tiif ap(i 3a4apoByBaNH HE TINBKH
TrOZIeH, a # 3BipiB, epeBa, CKeli; Bijl HOTo MiceHb 3aCTOKOKBA-
Jocs HaBiTh po30ypxane Mope. 3a nepexasom, Opdeii — yuacHUK
TIOXO/ly apTOHABTIB, AKHI CBOEIO Yy/I0BOIO TPOIO HA KiTapi Ta Cri-
BOM 0arato 4uM jjomomaraB iM y ckpyTHi xBuiuHA. Komn iforo
npyxuHa HiMba EBpinika momepna Bix ykycy ramokn, Opdeit
HIOWTO CcITycKaBcs 3a Heto Ha Toi cBiT. Crapuii XapoH He XOTiB
BE3TH oro 10 Ainy, aje, MOYYBINM YapiBIMBY TPy Ha KiTapi,
nepenpasus cmiBis 3a Crikc. Posuynennii HaTXHEHHOIO My3u-
Kxot0, Ain noroxuses Bigmyctutn EBpiziky. 3a onHieo Bepciero,
[Mepcedona nossommna Opdeto BuecTr EBpiniky Ha 3emiio, ane
3 YMOBOIO, TI[0 BiH HE [IHE Ha APYXKUHY, IOKH He BBIi]IE 3 HEHO 10
cBoro Oymmaky. Opdeit mopymuB 3a00poHy i Ha3aBKIH BTPATHB
ii. 3aruHyB CIiBelb Bill PyK BakXaHOK, 60, 4epe3 Tyry 3a EBpifi-
K010, BiIMOBHBCS OpaTH y4acThb B Oprii. 3riAHO 3 IHIIOK BepCi€lo,
Opdeii 3aruHyB TOMY, 110 YHUKAB XkiHOK. [0M0Ba i KiTapa ioro
HiOMTO JomNMMBIH 70 ocTpoBa JlecOocy, e iX ypoducTo moxo-
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Bamu. Tomy rpexu BBaxanmu JlecOoc OaThKIBIIMHOI MipHYHOT
noesii» [2, c. 155-156].

3 im’am Opdest moB’s3aHa cucTemMa pemiriitHo-(inocodehkux
TOMIANIB — TaK 3BaHMH op(i3M, AKUH BUHEK HA OCHOBI ariojio-
HO-ZIioHiciicbKoro cuuTesy y VI ct. jio H.e. B Artumi. B eBporeii-
cokit Tpamumii iM’1 Opdest irypye Sk CHHOHIM yIOBOTO CIIBIISA
abo moera.

Y KOropTi MeHII BifOMHX, OfIHAK JiereHAapHuX moetiB J{as-
Hboi [pemii Tpeba Buokpemutn Myces Ta Jlina. Myceit — migiu-
HUH CIiBEIb, IPOBICHAK, SKOTO BBAKATH Y4HeM abo cuHoM Opdes
1a Cenenn. 3a OHIMHA JIETEHIAMH, BiH YMIB JITaTH, 3 HITHMHA —
BUHAMIIOB rex3ametp. JIin —3a MioTOTiIHIMA YSBICHHIME — CHH
Armonnona it My3u eniyroi moesii Kammiom, 6par Opdes, ka3xouit
CITiBELb | HAWBENMYHIIIMA My3UKaHT, 10 MENIKAB Y IPOTI Ha TOpi
Tenixon. Jlo 3100yTKiB OCTaHHBOTO HANIEIKUTH PO3POOIEHHS 3aK0-
HIB MY3UKH | HaBYAHHS JTIOTIeH KepyBaTHCS HIAMY.

CakpanbHi 00’eKTH TaBHbOTPenbKOi MHCTENBKOI Mido-
Jorii. Cepen 00’ €kTiB cakpaibHOT JaBHBOTPELbKOT Miomorii un
He HAuaCTIlE 3ralyBaHUMA € Ti 3 HUX, [0 CIIYTYBAIH MOMEII-
KaHHAM My3 a0o OoriB, MpHYETHMX N0 MHCTeUTBa. Mperscs
Hacammepen 1po [laprac — ropy B Apkaii, e bepe mo4aTok cBs-
menne Kacranbebke miepeno, mpucBsgene Mys3am. CraponasHi
BIPHIIH, TIO TE JUKEPENo HATMXaNo MOETIB, 4 MPOUYAHH OYHIIA-
nMcs B HOMY Bifl cBoix rpixiB. Ha [TapHaci npokuamu Anonnon
i My3u. CnoBo «[lapHac» BKMBaKOTh y MEPEHOCHOMY 3HAUYECHHI
IS HasMBAHHS CBiTy Toe3ii Ta moeTiB. CNOBOCHONYYEHHSM
«[lapHacbKi cecTpi» y TBOPYOMY CEpeOBHIII MOCTYTOBYIOTHCS
K imeHeM My3. Lle oxanm cakpansHuM 00’ekToM € [emikon —
ropa Ha miBaHi beorii (B Cepenniit ['pewii), sixa Oyna npucsuena
ATONOHOBI Ta Ky BBaXaNd Oceleto My3 — refikoHin. Ha miit
Topi CTOSIB 3BEJICHMH Ha MOMIAHY MYy3 XpaM, B AKOMY LIOPOKY
BJAIITOBYBANM CBATA HA 9YeCThb My3 Ta AmomioHa. 3i CXuiiB
ropu 0’10Th YHCIEHH Jukepena (HaiOinbm Bizomi — ['inmokpena
it Tepmec), sIKi, 38 TOTOYACHUMH YSBIECHHAMH, JAPYIOTh OETaM
TBOpYE HATXHEHHS. Y MEpEeHOCHOMY 3HaueHHI «[emikoH» — 1e
«MiCIIe TOETHYHOTO HATXHEHHS.

Jlpyruit BemuKui iCTOPUUHMIA €Tam PO3BHTKY MOETONOTIYHOL
TEMaTHKH B €BPOMEHCbKOMY MHCTELTBI MOB’S3aHHMH MepemyciM
i3 3MIHOK CBITOINATHMX TAPAJMIM BHACTIIOK jeMidonorizarii
Ta pauioHanizauii copMOBAHUX Y IaBHBOTPELbKHUI TEpiof aHTH-
9HO{ 7100W yABIEHb TPO MECTEITBO, & TAKOXK i3 TpaHC(OpMAIIiE
TIOYATKOBHX Mi(hOIOTITHIX apXETHITIB Y TIOHATIHHI XyIOKHBO-eCTE-
THYH] KaTeropii (ysBa, GaHTa3is, BAMKCEN, HACTiTyBAHHA T4 iH. ).

BucnoBxku. Y crarTi 00rpyHTOBAHO TEOPETHYHI ACTIEKTH AOCHi-
JDKEHHS TIOETOJIOT1YHOT TEMATHKH i 0XapaKTepH30BaHO CreludiKy
TI0YATKOBOTO eTamy ii icTOpU4HOro reHesucy. JIocimKeHo creru-
iy micomoriunoi koHUenwil moesii, yABNEHHS MPoO cakpaTbHUit
CTaTyC 1I0€Ta, OCHOBHI KOHLENTH CHCTEMH IaBHBOTPELIbKHIX Migo-
TOTYHUX YABIEHB PO Noe3ito. [lepcreKTuBy MoaanbLInX MOMYKiB
BOAYaeEMO B JOCTIKEHH] PAIiOUEHTPHYHOTO €Taly IHTepIpeTaiii
TI0ETONONYHO] TEMATHKH.
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Artemenko L. Historical genesis of poetological artistic
subject matter in the works of classical literature

Summary. The article explores the initial period of the his-
torical genesis of poetological artistic subject matter as exem-
plified in the works of classical literature.

Poetological subject matter is a specific artistic discourse
through the lens of which the artist’s artistic introspections on
various aspects of their own artistic activities or other artists’
creative intentions are realized.

The historical genesis of poetological subject matter in
the works of the world literature conventionally distinguishes
two great stages: 1) the stage connected with the mythological
interpretation of the topic of artist and art; 2) the stage charac-
terized by its ratiocentric interpretation.

The stage of the mythological interpretation of the topic
of artist and art is correlated with the initial stage of the man-
kind’s historical genesis and the formation of the man’s respec-
tive irrational, fantastic ideas about the sources, form and content
of poetic art, as well as about a poet’s special status as a person
who was likened to an inspired prophet endowed with extraor-
dinary secreted wisdom, often incomprehensible for a common
person. In Ancient Greece, a significant and well-structured pan-

theon of mythological personification of artistic subject sphere
was developed, which included the images of glorious muses,
winged horse Pegasus, as well as the legendary poet figures —
Apollo, Orpheus, Dionysus, Linus, Musacus and others. The
celebrated Mount Helicon as the “place of poetic inspiration”
and Mount Parnassus where, as the legend has it, the sacred
Castalia flows from, acquired the status of sacred objects in
the Ancient Greek artistic mythology.

The motifs of mythologized poetological subject matter
were quite widely and multifariously reflected both in the lyr-
ics of the ancient Greece (the works of Homer, Hesiod, Calli-
machus, Stesichorus, Theognis, Simonides of Ceos and others)
and ancient Rome (the poetry of Virgil, Catullus, Ovid, Hor-
ace, Cato and others).

The stage of ratiocentric interpretation of the topic of artist
and art is characterized by the fundamental shift of the world-
view poetological paradigms due to their demythologiza-
tion and rationalization, and is marked by the transformation
of the initial mythological archetypes into conceptual artistic
and esthetic categories.

Key words: poetology, the topic of artist and art, mytholo-
gy, poetry, ratiocentrism.
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MIKPOTOIIOHIMIA CBITY CEMI KOPOJIIBCTB
Y POMAHI 7K. P. P. MAPTIHA «I'PA ITPECTOJIIB»

AHoTamis. Y crarTi oOXapakTepu3oBaHa JTepaTrypa
XXI cronmitrsi sk JiTeparypa Ka3KOBO-(EHTE31HHOTO CBITY.
ABTOp HaMaraeThCsl HOSICHUTH PI3HALIO MIX KJIACHIHUM (eH-
TE3i{HUM TBOPOM i CYy4acCHHM CIPHHHSATTSIM TBOPY (eHTe3i.
deHnTe3i-poMann OyJH BHIUICHI K OKPEMHH JKaHp JIMIIE Ha
noyarky XX CTONITTSA 1 CTalOTh 00 €KTOM JIIHTBICTUYHOIO
1 miTepaTypo3HaBuOro BUBUYEHHS. DeHTE31 — KaHp JiTepaTypu
1 MHCTENTBA, IO € YACTHHOIO HAYKOBOi ()aHTACTHKH B «Ka3KO-
Bii» MaHepi. KaskoBo-daHnTasiliHa kapTUHa CBIiTYy cAra€ KOpiH-
HAM Yy Mi(OJOTIUHMIA CBITOINIS TEPBICHOTO CYCIiIbCTBA.
HoBa ¢aHTacTH4Ha peaybHICTh CIUPAETHCS HA TPEIMETH
1 ABUIIA pealbHOT AilicHOCTi. 3aCHOBHUKOM (DEHTE31 BBAXKAIOTh
PoGepra I'oBapaa. Kiacuuna Mozienb TBOpY y skaHpi (GeHTe3i
acoitoeTbes i3 TBopuicTio [k .P.P. Tosnkina. 3Ha4HMIA BHECOK
y po3BHUTOK (peHTe3i 3pobuia Takox [xoan PoyniHr i3 cepieto
kuur 1ipo ["appi [Totrepa.

Poman J[x.PP. MapriHa BHOKpEMIIOETbCS TUM, IO
cucTeMa HOMIHAIli 3HAYHOI0 MIpOI0 3yMOBJIEHa iCTOPHY-
HUM TiarpyHTsaM. Crenudika TBOpy MOKa3ye TiCHHHA 3B’ SI30K
13 Miororiero, CBITOBOIO iCTOpPi€l0, OPUTAHCHKOK CTapOBU-
HOW, MUHYJIMM Amepuku. «[pa mpectomiBy — 1ie Cy4acHU
pomaH y aHpi (eHTe3i, nepira kaura 3 cepii «ITicHs boxy
1 moaym’s»» amepHKaHCchbkoro nucbMeHHuka Jix.P.P. Maprina.
JIi1 B poMaHi pO3ropTaroThCs y BUTAaHOMY CBITi, HAOIMKEHO-
My IO cepenHboBiuHOTO TUIy. OCHOBHI MOMIi BiNOYBArOTHCS
Ha HEiCHyI0UOMY B peasbHOCTI MaTepuky Becrepoc, sxuil 3a
yctpoem Haranye Onenz CepennboBiuHOi €Bponu Ta bpuran-
cbkux ocTpoBiB CepeaHpoanriiiicbkoro mnepiogy. OcHoOBHa
TeMa poMaHy — 0opoTh0a 3a Binagy. deHresi cTBOpIOE peas-
HICTh — CMHUCJIOBUH ITPOCTIp cepe aHyBaIbHHUKIB KaHPY, SKi
MIEPEHOCATh 00pa3u BUraJIaHOTO CBITY B PEANIbHICTb.

BuBYCHHS TOMOHIMHOT KAPTUHU CBITY BUKOHYETHCS B i1CTO-
pUYHOMY, Mi(OJIOTIYHOMY KOHTEKCTi; JOBOJAMTHCS OKKas3i-
OHAJIBHICTh OKPEMUX OHIMHUX (OPM, IPOCTEXYEThCS MiJ-
TEKCTOBHH KOMIIOHEHT, aHAaJI3yIOThCS BHYTPIIIHBOTEKCTOBI
CEeMaHTHYHI 3B’S3KH. XYHOXKHII HPOCTIp POMaHy OXOILTIOE
TONOHIMIKOH POJOBUX 3aMKiB, NOPTiB, MicT, ypOaHOHIMIB,
MOPTiB, KypraHis, narop0iB, 0CTpOBIB, PiY0OK TOIIO, 3a JOIO-
MOTOI0 SKHX JIOCSTA€ThCS e(EeKT PealliCTHYHOCTI CTBOPEHOI
ABTOPOM PEabHOCTI.

KurouoBi cjioBa: MiKpOTOMOHIM, TOMOHIMHA CHCTEMa,
TONOHIMHA KapTHHA CBITY, CEMAaHTHYHUI IUIACT, CTPYKTYPHHI
Ta €TUMOJIOTIYHHMN aHaIi3.

IocranoBka mpoGaemu. Jliteparypa XXI cromitrd mo3Ha-
YeHa {HTEHCHBHAM PO3BHTKOM TBOPIB 1 IMILTIKAIi€l0 (parMeHTiB
Ka3KoBO-(heHTe31HHOT0 CBITY. 3a3Biyaii dheHTe3iiHNii TBIp Mae Tpo-
icTy CTpYKTypy, fKa MiCTHTh MOTH()IKOBAHMI iCTOPHYHIIA TITACT,
3HaiioMy aBTopy peanbHicTh Ta Mi). CydacHa sKicHa miTeparypa
kaHpy deHTesi Hepinko opieHTyeTbes Ha cramumny x.P.P. Ton-
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Ki€Ha 1 BUBYAETHCA B PaMKaX KIACHYHHMX MiTXOMiB. Bakmmerm
KOMIIOHEHTOM TAKOT0 TBOPY € /IeTali30BaHa TOMOHIMiKa, YAM 10CS-
TA€ThCA BITUYTTA JIOCTOBIPHOCTI Ta e(peKT MEHTATBHOTO IepeHe-
CEHHS Y CTBOPEHY aBTOPOM PEANbHICTb.

Y pamkax juceprauiiiHoro nrocmimkenss «Kanp ¢ontesn
AK 00BEKT JTMHTBHCTHYECKOTO HCCIEI0BAHUM) CEPHO3HY crpoly
XapaKTepUCTHKH CTPYKTYPHHX 0COOMMBOCTEH aBTOPCHKUX TOIO-
HiMiB Oyno 3mificieno B.M. BepenkoBoio, sika BHBYANA HOBO-
YTBOPEHHS, WO BUUIAIOTECA B KOHTEKCTI CY4acHHX (eHTe3iid-
HUX TBOIB Ta CTAHOBIATH NIHTBiCTHYHWH iHTepec. [Ipu mbpoMy
OCHOBHA yBara JOCTITHHI 30CepekeHa HA OCHOBHUX TPHHIA-
Tax CTPYKTYPHOTO aHAMI3y TOMOHIMIB, MOP(ONOTITHIN CTPYKTYpi
CIOBOTBOPYMX MOJEIAX Ta 3ac00ax YTBOPEHHS. 3 HHU3KH TBODIB,
CTBOpEHHX Yy aHpi emiunoro ¢entesi, poman JIx.P.P. Map-
TiHA BHOKPEMIIIOETHCS THM, IO CHCTEMa HOMIHALIH € He MPoCTo
TIOXIIHOK BiJl 3aTaIbHOICHYHOUHX BIACHUX iIMEH ab0 CTBOPEHOI
3 aNeNATHBIB AHTMIHCHKOI MOBH,  3HAYHO MIPOI0 € 3yMOBIEHOK)
icropuunnM miarpyntaM. Taka ix cmenudixa nepenbadae TicHui
3B’S130K i3 Mi()OJIOTi€0, CBITOBOK) iCTOpi€t0, OPUTAHCHKOK) CTa-
POBHHOI0, MUHYTUM AMEDHKH, IO TOBOPUTH MPO ATIO3HBHICTH
3HAYHOI YAaCTHHH €JEMEHTIB OHOMACTHYHOIO TMPOCTOPY POMAHY.
Hespakatoun Ha CBOIO CEMAHTHUHY €MKICTb Y CTPYKTYpi Car,
TOTIOHIMIK TBOPY BMBYAETHCSH JHIIE OMOCEPENKOBAHO, IO TOBO-
puth TIpo cepifosni mepenektun AocmimkenHs. Tak, TM. Cra-
poctenko y ctarti «Denomen iMeHi y pomani [x. Maprina «I'pa
npectoniBy 3a muknoM «llicHs mpomy Ta momym’s»» (Xapkis,
2014) akuent poOuUTh HA MAKPOTOTOHIMIII Ta iMEHAaX BIACHUX.
Y pamkax auceprauiiiHoro gocnimxenss «OHOMAcTHYECKOE TPo-
CTPAaHCTBO AHIVIOA3BIYHBIX MPOM3BENECHUH (IHTE3M M CIOCOOBI
ero mepenadn Ha pycckuil a3v1k» (Cesepomsunck, 2013) cipoly
XapakTepuCcTHK HoMiHaTuBHOI cuctemu 3aikicans O0.0. Hosuu-
KOB, SKMH DO3IVISA€ OHOMACTHKOH poMaHy Maprina mopsn i3
TakuMu muchMeHHnKamu, sk P. [Uxopnan, P. X000, I1. Pordycc.
[Ipu 1pOMy OCHOBHa yBara JOCHiTHHKA 30CEpe/KeHa HABKOJO
TAKOr0 MUTAHHS, K 0araToMOBHA CBIIOMICTh CY4acHOTO POMaHY,
fioro migKpecneHa 0araTOHANIOHANBHICTE Ta 0araropacoBiCTh
3YMOBHJIH JIHTBICTHYHY CBOEPITHICTh IIUX TBOPIB. JlOCTiIKEHHS
BHKOHAHO B PaMKax JiHTBICTHYHOTO, HEMTITEPaTypO3HABUOTO aHa-
M3y Ta 3 AKLEHTOM Ha 0COONMBOCTSAX MeEpeKIany HOMIHATHBHOIO
Marepiany. [1oBHiCTIO 1030aBIEHO YBark (parMeHTapHy iCTOpHY-
HICTh OKPEMHUX IMEH Ta Ha3B i Pa30M i3 THM alll03UBHICTh CTBOPE-
HUX 00pa3iB, 1O € HOCIAMHU LIX OHIMiB.

Mera cratTi mondrae B aHanizi reorpagiuHoro acmekTy OHo-
MACTHYHOT CHCTEMH POMaHy Ta CXapaKTepH3YBaHHI CTPYKTYPHHX
THITB 0Ka3i0HANBHIX MIKPOTOTOHIMIYHIX 00 €KTIB, 10 PO3IIIA/A-
IOTHCS HA TIPHKIIAJi POMaHY CYJacHOTO aMEPHKAHCHKOTO MHChMEH-
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nuka Jix.P.P. Maprina «I'pa npecroniey 3a uukiom «IlicHs nbomy
i momym’so».

OO0’ekT MOCHIPKEHHS — OKAa3iOHANbHI reorpaQiuHi Has3Bu
y pomani Jlx. Maprina «['pa npecroiy.

[IpenMer AOCTiKEHHS — CTPYKTYpHI THIHM OKa3iOHATBHHX
MiKkpoTomoHiMiuHiX 00 ekTiB pomany [ix.P.P. Maprina «[pa mpe-
CTONiBY 3 HHKITOM «ITicHs Tbomy 1 TIOTyM 5.

Bukian ocHoBHoro Mmarepiamy. «[pa mpectomiBy (aHII.
«A Game of Thrones») — 1e cyyachuii poman y skaHpi (enresi,
nepia kuura 3 cepii «LlicHs npoxy i momym’s» (anri. «A Song of
Ice and Fire») amepukanchkoro muchmennnka Jix.P.P. Maprina.
Jlis pomaHy po3ropTaeThes y BUTaAaHOMY CBITi, HAOMHKEHOMY 10
cepenHboBiuHOro TUMy. OCHOBHI MOAT BiIOYBarOTHCSA HA HEICHYTO-
4OMy MaTepuKky Bectepoc, skuii 32 CBOIM COLiaNbHIM, KYNBTYpHAM
Ta EKOHOMIYHIM YCTpoeM Haraxye Omens CepeHboBiuHOi €BponH
1a bpurancbkux octpoBiB CepeqHbOAHITIHCEKOTO  MeEPiomy.
OcHoBHa TeMa poMaHy — 00poThOa 32 BIaJIY, PO MO 3aABICHO Bk
B caMiif HOTo Ha3Bi.

Bapro 3a3HauutH, w0 dentesi-pomMann Oy BUILIEH] K OKpe-
MU JKaHp JHILe Ha MOYaTKy XX CTOMITTA, KOMU BOHHU CTA0Th 00’ €K-
TOM JIHTBICTHYHOTO 1 JITePaTypO3HABYOr0 BUBYCHHSL. Y 3a3Ha4eHHH
Tepio] BU3Ha4eHi 0COOMMBOCTI Ta CICUM(IuHi Xy0KHi XapaKTepu-
CTHKH 1IbOTO JiiTepatyproro Hampsmy. CroBo fantasy moxe Oyt
TepeKajeHe 3 aHIHCHKOT SIK «(aHTasis, 11031, ysBay, a science
fiction — SK «HayKoBa (haHTACTHKAY, IO TOBOPHUTH IO MEBHY Pi3-
HULIO MK LIMMH ABOMA TIOHATTAMH 1 HAITPSMAMH.

Oenresi (anm. fantasy OykB. — (aHTasis) — kaHp JiTepa-
TYpH 1 MHCTElTBA, O € YACTHHOIO HAYKOBOI (haHTACTHKH, ane
B OiNbIII BibHI, «Ka3KOBIii» MaHepl AK BHKOPHCTOBY€ MOTHBH
JANeKuX nepemmeﬂb y TpocTopi i yaci, IHOMIAHETHUX CBITiB,
IITYYHUX OpTaHi3MiB Ta Muponomo CT&pOlIaBHIX MBiMI3ALiH
[3]. Ka3koBo- (baHTaslyIHa KapTHHa CBITY csrae KOleHSIM y Mido-
TMOTIYHUHA CBITOTMAN, IO JICTAaBCS Y CHATOK Bif r[emeHoro
cycninberBa. CTBOPIOKOYH HOBY, (JaHTACTHYHY PEabHICTb, aBTOP
CTIMPAETHCS HA MPEJIMETH 1 SBHIIA PEANBHOT IIHCHOCTI, BUXOIAYH
3 BIIACHOTO JI0CBIfTy. 3ACHOBHUKOM (PeHTE31 3aCIyKeHO BBAKAIOTH
PotGepra T'oBapna, aBropa emomei «Konan». Kmacuuna mopens
TBOPY Y *KaHpi denresi acouitoerhest 3 TBOpuicTio JIk.P.P. To-
KiHa Ta foro kuuroto «Bomonap [lepcHiBy, fka akyMymroe Temy
oopors0u 100pa i 371, HaBisHY HpobnemMoto (ammamy. JHaYHII
BHECOK Y Po3BUTOK (peHTe3i 3po0mna Takox [lxoan Poymir i3
cBoeto cepieto kuur npo [appi [lottepa.

®enrtesi cTBOpIOE HEOMI(BIIOTIYHY PeatbHICTh — CMUCIIOBHH
TPOCTp, IO iCHYE SK OKpeMa GopMa B cepeIoBHII IAHYBATbHUKIB
xaHpy [1, ¢. 92], AKi CBOEKO YeProto MepeHOCATh 00pa3y BUTIAHOTO
CBITY B MOBCSKACHHY peanbHicTb. Dentesi, sk i Mi, npencTapnse
LUTICHY KapTHHY CBITY, 1O MiCTHTh HOBY PeNiriiiHO-Mi(omoriqny
ineonorito, 00psiM Ta (QyHKLIOHYE 32 Mi)OTOTTYHIMH 3aKOHAMI,
TPHUOMY apXaidHuii Mi(h 4acTo cTae oro 0CHOBOW. XapakTepHOIo
PHUCOI0 XYIOKHIX TBOPIB, CTBOPEHHX Y JKaHpi eMiYHOr0 (heHTesi, ka
BHOKPEMITIOE 1X cepejl iHIIOi HepealicTHIHOI JTiTepaTypH, € camo-
CTIi{HUH, BUTAJaHNii CBIT, IK NIPaBUI0, reorpaiaHo He OB’ A3aHHUi
13 3eMHOI0 peanibHicTi0. Llelt BTopHHHUH CBIT 3yMOBITIOE Taki cIie-
UQiuHi 0cOOTMBOCTI OHOMACTHKOHY, SIK (HOPMYBAHHS YHIKATbHHUX
TPYII OHIMIB 13 METOI0 HAIAHHS BIT4YTTA ULTKOBUTOI JOCTOBIPHOCTI
OIKMCAHNX TOMiH, PeabHOCTI XYI0KHBOTO Yacy 1 MPOCTOpY.

Taxk, Tononimist denresiitnoro cpiry caru Jx.P.P. Maprina
«[licHs MbOMY Ta MOTYM’s» BUKOHYE HHU3KY crielu)iuHnX QyHK-
nii. Ha3su Bomogiinb, Mpe/icTaBieH! Y TBOPI, € OKa3iOHATBHUMH

YTBOPEHHSAMH, 110 BHKOHYIOTh HE JHIIe TOMOrpadidny (yHK-
110 Y CTPYKTYpi XynoxHboro cBity pomany Jx.P.P. Maprina,
a i HecyTh y co0i CHMBOJNiYHE 3HAYeHHS, BiIM3EPKATIOITH
XapakTep perioHy, Ao SKOTO anemoroTs. [IpoBeneHni Kilbkic-
HUH aHA3 TOMOHIMIB JIEMOHCTPYE, IO B CTPYKTYPHOMY TIaHi
CHCTEMa TOTIOHIMIB TpENCTABICHA MPUONU3HO PIBHOMIPHO 5K
ONHOCTIBHUMH, TaK i 6aratocmiBHUME TeorpadiuHIMU Ha3BaMH
[5, ¢. 109]. Cepen HuX HaifuacTime 3ycTpiyarOThCA TOMOHIMH,
YTBOPEHI MPOCTHM WLIAXOM, 00’€/IHAHHAM JBOX OCHOB, TOOTO
CIIOBOCTIONYUEHHAM:

— noun + noun.: Dragonstone, Greenfork, Winterfell, Seagard,
Riverrun [6, c. 348, 350, 474];

— adjective + noun: Highgarden, Oldtown, Faircastle,
Fairmarket, Strongsong, Crakehall, Silverhill, Summerhall,
Whitetree, Stonedoor, Nightfort, Stonedoor, Icemark, Queensgate,
Greenguard, Oldcastle, Dreadfort, Blacktyde, Redfort, Snakewood,
Tumblestone, Quiet Island, Sunset Sea, Roseroad, High garden,
Red Mountains, Rainwood, Nightsong, Red Keep, Bear Island,
Sunspear, Godsgrace [9, c. 126, 176, 202];

— noun + verb (Winterfell, Starfall, Riverrun [9, c. 46, 56, 223];

— verb + noun (the Tumblestone) [8, c. 475];

— adjective + verb (the Darkwash) [8, c. 41].

[Tin 4ac yrBopenns cnosocmonydens Jx.P.P. Maprin B ocHoB-
HOMY 3BEpTAETHCS 0 TAKOTO TUILY COBOCTIONYUEHS:

— word + word: Bear Island, Shadow Tower, Ocean Road,
Sunset Sea, Witch Isle, Ghost Hill [5, c. 374; 9, c. 82, 331]
Ta 10 IMEHHUKA B IPUCBiiHOMY BiIMiHKY (Hanpukiaz, Storm’s End,
Craster’s Keep, Lord Harroway’s Town, Widow’s Ford, [ronman’s
Bay) [10, c. 251; 4, c. 224, 337];

— adjective + noun: nanpuxiap, the White Harbor, the Bloody
Isle) [10, c. 336, 533];

— noun + adjective: Castle Black;

— numeral + noun (nanpuxnan, Ten Towers, Three Sisters)
[9, c. 256, 549];

— participle + noun (nampuknan, the Painted Mountains,
the Shivering Sea, the Haunted Forest) [10, c. 96, 117, 798].

Matotp Miciie i iHII (OpMYIH, 10 CKIay SKHX BXOASTH KOM-
TIOHCHTH HEBCTAHOBJICHHX YaCTHH MOBH, TaK 3BaHi aBTOPCHKI Heo-
noeizvu (manmpukan, Ar Noy, Sar Mell) [8, c. 131; 9, . 1025].

TomoHIMA-KOHCTPYKILi BKMBAIOTRCA JIMIIE B AEAKHX Teorpa-
(ivHMX HAHMEHYBAHHAX, IPUYOMY COI03HI KOHCTPYKII BifICYTHI.
Haii6inbIm mowmpeHi Ti, 1o yTBOPEHI 32 TAKUMU MOJICTSAMH:

— noun-+oft+noun (Hanpuxnap, the Gates of the Moon, the Fist
of the First Men, the Bay of Ice, the Bridge of Dream, the Bay
of Crabs, the Bay of Seals, the Mountains of the Moon) [9, p. 336;
4,p. 472, 529; 5, 841] ra noun+by+noun (nanpuxnan, Eastwatch-
by-the-Sea) [2, ¢. 17].

Bapro 3a3nauuty, mo [Ix.P.P. Maprin BuxopuctoBye y cBoemy
TBOpI TOMOGOPMAHTH, SKi AKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTBCS JIIf
YTBOPEHHS TeOrpadiuHiX HA3B Y PEalbHOMY CBITI KEIBTCHKOIO,
aHIJI0-CAKCOHCHKOTO, JIATHHCHKOTO Ta CKAH/MHABCHKOTO TOXO-
Jokenns: -ham,-ton, -fast, -field, -pool, -ford, -bury, -ham, -worth,
-mont Ta ixmi [2, c. 16]:

Barrowtown — 3 aHrL. barrow («kyprany, «MOTHIIay) J10jia-
€ThCs CyiKke — fown, MO TPAUIIHO 03HAYAE «MICTOY, 1100 HAro-
JIOCHTH Ha TOMY, 1[0 Tie Oy71a 30Ha KOHIIKTY;

Eastwatch-by-the-sea — «CxiHuii 1030p y MOps» — SIBISE
00010 3aMOK 1 TIOPT, PO3TALLIOBAHUI Ha KPAHHBOMY CXiTHOMY KiHII
Crinu, e Crina Bezie 0 TpeMTs4oro Mops;
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— Winterfell — nasBa pomosoro 3amxy momy Crapki, ska
€ CKMagHNM YpOAHOHIMOM, IIO CKNIAJAeThes 3 IBOX MOpdeM —
winter («3umay) Ta fell;

— Silverhill - 3 aurn. silver «cpiOnuit» Ta hill «narop6»; me
ouH 3aMok CXIiJTHUX 3eMeJib, Ha3Ba SKOTO BiOOpaXae reosoriuti
ymoBu Teputopil. [lpumyckaroth, mo HOro Tak Ha3BaHO uepes
CpiOHI KMITH, IO PO3TALIOBAHI HA CYCIAHIX Maropbax;

— Sunspear — ckIajHuil ypOaHOHIM ONMCYBATLHOIO Xapak-
Tepy, B mepeknazi 3 ykpaincokoi «Consunuit crmey. Hassa mig-
Kpecmioe BOHOBHUYICTD JOPHIMLIB Ta CIIEKOTHI KIMATHUHI yMOBH
cromutti JlopHy, Haiteximimoro i3 Cemu KoponiBcts;

- Hardhome — Ha3Ba micta. AHIMHCHKMI NPUKMETHUK hard
M€ HACTyIHY CEMATHKY: XOPCTKHH, TBEpAMIi, BAKKHUI, CYBOPHH,
BUMOrTHBHIA TomIO. [lepiie MicTo 3a CTiHOMH, ale BOHO CIIOMENLIO,
1 Hapasi KUTTA B HHOMY HEMOKITHBE Yepe3 CyBOpi KJIIMaTHYH] YMOBH,

— Lannisport — cknajHuii oiikoHiM (Ha3Ba MicTa), IO CKJIa-
maeThes 3 MopdeM lanmis (Bin Tpi3BHIA TIPABUTENIB 3eMelb
Lannister) 1 port «mopt;

— Riverrun — crapoBuHHuIt 3aMOK, po3TalIoBaHKi Ha Piuko-
BUX 3eMuisiX. HasBa Hece B co0i KOHOTALiHO piuky 200 BOAK;

— Crakehall — 11 Ha3Ba MicTa yTBOpEHa BiJ peaybHOTO Tep-
MiHa, X04a BiH Oyno opTorpadiuHo Moau]iKOBaHHH, MOMKIHBO,
100 HajaTi Ha3Bi 6inboi 3BydHOCTI. Crake, cKopiLl 3a Bee, MIOX0-
JIUTH BiJl aHDTIHCHKOTO IMEHHHUKA Crack — «TPillUHaY;

— Starfall — Ha3Ba dopreni, mepeKIATAETLCS 3 AHTTIHCHKOT SK
«3openany;

- Seagard — MicTo, po3TalIOBaHE B TNIBHIYHHX 3EMIISX.
MoxHa mpumycTHTH, M0 Ha3Ba MicTa Seagard TOXOMUThH Bij
aurniicekoro Sea Guard — «vMopcbka rBapaisy. letopis cBiTunTH
npo Te, o leil 3aMok OyB MoOYIOBaHMId [N 3aXKMCTy 3eMelb
PpIYOK Bijl HAIaiB i3 MOpSL.

Teputopis BuragaHoro ceity B poMasi «I'pa mpecTomiy pos-
JlineHa Ha OE3MiY BOJNOJIHB: BETMKHMX 1 JPIOHMX ONaropoxHuxX
OynunkiB (noble houses), 1o icHyBamu Hactpasi B GeonaNbHIX
JiepkaBax.

- Winterfell — nasBa pomoBoro 3amky npasutenis [liBHoui.
Cxopi 3a Bce, aBTOp MaB Ha METi BUKJIMKATH B YMTAua acolfiaiii i3
CYBOPOIO Ta MiCTHYHOO KPACOKO TiBHOYI.

— The Eyrie - npoctui ypbanoHiM, Bix aHr1. «[Hi30 XHKOTO
nTaxay, a Takox «OYIMHOK, 3aMOK, (hopTels Ha HEMpUCTYTHIM
CKeMiy; pe3uICHLs MpaBuTeNiB OyIUHKY AppeHiB, IO po3Tamio-
BaHA HA CKeJi. Y pOMaHi MiJKPECTIOEThCS, 1O JUIs BOPOTB Iei
3aMOK TPAaKTHYHO HEMPUCTYNHHH, TyIH CKIAIHO MixiOpaTucs, K
1 JI0 THi3/a XIKOTO ITaxa, 00 BOHM 3a3BHYaii OyIyrOTh IX Y BaXKO-
JOCTYTHHX MICIAX Ha CKesX.

— Lannisport — ckmauuit 0fiKoHIM (Ha3Ba MicTa), IO CKIajia-
eThest 3 Mopdem lannis (Bix mpi3BuILa MpaBuTENiB 3eMenb Lannister)
1 port «mopT».

- King’s Landing — micto-nopr, micue Bucaaxu Eiirona (3aso-
fioBHuka) Taprapiena i ioro cectep, mpo 1O B CKIaji TONOHIMA
Harajiye c1oBo landing — Miclie Bica/iku, Bicajika Ha Oeper.

— The Crag — mpocTuil ypOaHOHIM, Biff aHIIL. «CKes, CTPiM-
yak». Hasea 3amky BinoOpaxae ocobmiBocti MiciieBocTi CxiTHuX
3emens [6].

Y pomani «['pa mpecTorniB» MOXHA OMITHTH LiKaBY B3aEMOJII0
MiK HA3BAMH TEPUTOPIi Ta MPI3BUILAMHE:

— Snow (y mepexmaji 3 aHIL. «CHIr») — IPOCTHI aHTPOTIOHIM.
Taxe mpi3BuIe OTPUMYIOTh OacTapiu, HapomkeHi B periodi The
North (Bix anrn. «[liBHiY»);
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— Stone (OyKBAJIBHO «KaMiHb») — 1€ TPI3BHINE BU3HAYAE
acrapnie periony The Vale of Arryn (kam’sHUCTa MiCLEBICT,
pozioBe TwIeM st Arryn, 1[0 PO3TAILIOBAHE HA CKENi);

— Hill (B mepexnazi 3 aHr. «narop0») — MPOCTHH aHTPOTOHIM.
Le mpi3ume naethest Oacrapiam, Hapomkerum y The Westerlands
(6inbmry yacTuHy TepuTopiit CXifHUX 3eMeNb TOKPHBAIOTE TOPH);

— Rivers (Bill aHII. «piYKM») — POCTHII AHTPOTIOHIM, €THMO-
noriyHo BiamoBinae Hassi periony The Rirerlands (Piuxosi 3emii);

— Waters (OykBanbHO «BOIMY) — BONOAAPSIMH TIPi3BHILA [HOTO
THITY CTaroTh JiTH, Hapomxkeni B The Crownlands (teputopis, sixa
3HAXO/UTHCA Ha CXITHOMY y30epexoki MaTeprKa Ta BKIIOYa€ B cee
cromumio — Koponisebky ['aBanb i Teputopii y3n0Bxk y30epenoks);

— Pyke (B mepexiaji 3 aHII. «IIyKay) — lie Mpi3BHIIE BUKO-
PHUCTOBYETBCS IS HE3AKOHHOHAPOKEHUX JiTeH 3amizHuX
octposis — The Iron Islands (rpyma ocTpoBiB, fiki BiagineHi Bia
OCHOBHOTO MaTepyKa 3aTokoro 3anisuux Jlronei, Micus mpoxu-
BaHHS MiparTiB);

- Storm (Bin aHr. «mrropM, Oyps») — The Stormlands (Llst mic-
LEBICTb CTPAXKNAE Bijl PUPOTHUX KATAKII3MIB);

— Flowers (B mepexnapi 3 anrn. «ksiti») — The Reach (Haitpo-
IHOYIlIAH 1 HAMOLTBII HACEMEHUH PerioH KpaiHn);

— Sand (OyxBanbHO «micok») — Dorne (kpaitHiil miBieHHMI
perioH, CrieKoTHHI Kpaii Tip Ta myctens) [7].

TakuM YMHOM, MOXHA 3pOOMTH BHMCHOBOK, L0 TPi3BHIIA
acrapniB BinoOpaxarTh MpUPOIHi ocoOnmBocTi periony. Kpim
TOTO, BOHH € 3aC000M ifieHTH(IKAIT i BKA3yOTh Ha HEOMAropojHe
HOXOIKEHHS CBOTO HOCISL.

3 OyzunkoM TaprapieHiB iHakie. [MeHa B OCHOBHOMY € aBTOp-
CHKMMH OKa310HA/II3MaMH 1 He 3HAXOIATh BiI0OpaKEHHS B iCTOPII.
BarbkiBIMHOK HAN[ANKIB JpaKkoHiB € 3arankoBa JlaHs Bamipa.
Cam [Lx. Maprin 3i3HaeThesl, WO NMPOTOTHIOM Banipn cmyry-
Bana JlaBHbOpUMCBKa iMiepis. SKIIo 3BEpHYTH yBary Ha 3acodu
YTBOPEHHS JIABHHOPHUMCBKHX IMEH, TO CTa€ OUEBHITHUM, IO JESK
iMeHa 3a Oy/0BOI0 HaramyioTh JaBHHOpUMCBKI (3aKiHUEHHS -yS
CHiB3BY4Hi 3aKiHUeHHSIM -Us). Aerys, Daenerys, Viserys Haraiy-
0Th 32 3BYYaHHSAM Taki imeHa, sx: Aulus, Lucius, Tiberius (ane
T Ha PiBHI CTYXOBOTO CIIPUIHATTS). MoxinBo, He Oe3 TificTaB,
y npizBuii Targaryen mpucyTHii enement Aryen, 110 B mepexiai
3 aHIIHCBKOT 03Haua€e «apietpy. [IpocTexyroThes CX0kKi 30BHILIHI
PUCH | BUHMKAIOTb TEBHI acomiaiil i3 Tak 3BAaHOK) «BHHSTKOBI-
ction [2, ¢. 15-16]. Bubip im’st abo mpi3BuIIa repois poMaHy 4iTko
OKpECIEHNi, TOBOPUTH PO COLiaNbHY MPHHANEKHICTH IEPCOHKA,
reorpapiuHO 3yMOBIEHHIA Ta BKA3ye Ha TyXOBHY i1 MOPAIbHY CYT-
HICTb CBOTO HOCISl, IOKTUKAHMHA MiAKPECITUTH KIACOB 1 TEpUTOpi-
allbHi 0COOMMBOCTI MOXOKEHHS TIEPCOHAXKIB.

TomoHiMHA KapTHHA CBITY — HEBiiNbHA YaCTHHA MOBHOI
KapTHHH CBITY, SKa MiCTHTb LiHHY iH)OpPMALiI0 PO 0COOTMBOCTI
XYIOXHBOTO CBITOCTIPHIHATTS, aBTOPCHKE YABIEHHS Ta PO3YMIHHS
nikicHocTi. Ha ocHOBI aHanti3y 3i0paHoro marepiany 3’COBaHO, O
00pas3 mpocTopy LeHTpanbHui y pomani Jx.P.P. Maprina «[pa mpe-
cToniBy 3a MUKIoM «llicHs Mboxy 1 momym’s». XynoxkHill mpoctip
OXOILITIOE TOTIOHIMIKOH POJIOBHX 3aMKIB, TIOPTIB, MiCT, ypOaHOHIMIB,
TIOPTIB, KypraHis, arop0is, 0CTPOBIB, piuoK TOLIO, 32 IOOMOTOI0
SKHX J0CATAEThCA QEKT MPUCYTHOCTI YuTaya y 300paxyBaHOMY
enoci. TomoHiMiKa BUKOHYE pollb XyHOXKHBOI AETami 1 HAMpAMY
TOB’$132Ha 3 IHIIMMH OHIMAMH, TAKUMH SK IMEHa IepoiB Ta TEPUTO-
planbHuil posnonin Braau. CTPYKTypHHI 1 eTUMOOTIYHIA aHATi3
MIKpOTOTIOHIMIKH POMaHy YMOMJTUBIIIOE BHCHOBKH MPO J0/IaTKOBI
3MICTOBI IITACTH TBOPY Ta HOr0 0araTopiBHEBY CTPYKTYPY.
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Babai L. The microtoponymy of the world of seven
kingdoms in the novel by G.R.R. Martin “A game of the
thrones”

Summary. The article describes the literature of
the XXI century as the literature of the fairy — fantasy world.
The author tries to explain the difference between a classic
fantasy work and the modern perception of a fantasy work.
Fantasy novels were singled out as a separate genre only in

the early twentieth century and became the object of linguistic
and literary studies. Fantasy is a genre of literature and art that
is part of science fiction in a “fairy-tale” manner. Fairy-fantasy
picture of the world has its roots in the mythological world-
view of primitive society. The new fantastic reality is based
on objects and phenomena of reality. The founder of fanta-
sy is considered to be Robert Howard. The classical model
of the work in the fantasy genre is associated with the work
of J.R.R. Tolkien. Joan Rowling also made a significant con-
tribution to the development of fantasy with a series of books
about Harry Potter.

J.R.R. Martin’s novel is distinguished by the fact that
the system of nominations is largely determined by the his-
torical background. The specificity of the work shows a close
connection with mythology, world history, British antiquity,
the past of America. Game of Thrones is a modern fantasy nov-
el, the first book in the Song of Ice and Flame series by Ameri-
can writer George R.R. Martin. The action in the novel unfolds
in a fictional world close to the medieval type. The main events
take place on the non-existent mainland of Westeros, which
resembles the blend of Medieval Europe and the British Isles
of the Middle England period. The main theme of the novel
is the struggle for power. Fantasy creates reality — a semantic
space, among fans of the genre who transfer images of the fic-
tional world into reality.

The study of the toponymic picture of the world is per-
formed in a historical, mythological context; the occasion-
ality of individual onymic forms is proved, the subtextual
component is traced, the intra-text semantic connections are
analyzed. The artistic space of the novel covers the toponymy
of ancestral castles, ports, cities, urbanonyms, ports, mounds,
hills, islands, rivers, etc., through which the effect of realism
created by the author’s reality is achieved.

Key words: microtoponym, toponymic system, toponymic
picture of the world, semantic layer, structural and etymolog-
ical analysis.
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CcmapuiLil 8UKIA0QY Kageopl THOZEMHUX MO8 MA NPUKIAOHOL JTH28ICMUKY

Hauionanvroeo asiauitinozo yHisepcumemy

MAPKEPHU THIUBIIYAJILHOTO CAMOPO3BUTKY
B KOJIEKTUBHIN TIEHTUIHOCTI CYYACHOT
KOPIHHOI MOJIOI IIIBHTYHOT AMEPUKHU (HA TIPUKJIAII
OTIOBIJIAHHS IIEPMAHA AJIEKCI «SEARCH ENGINE»)

AHoTanis. Y CTaTTi po3IIAAAlOThCS aCleKTH 30epeKeH-
HS HAI[IOHAJILHOTO KOPIHHS KOPiHHOTO HaceseHHs [TiBHIYHOI
AMepuKH y B3aeMOZil iHIUBiyalbHOI Ta KOJIEKTHUBHOI (op-
MH IJICHTHYHOCTI B YMOBaX IMEpeceseHHs 1HAiaHChKOT MOJIO-
Il B MicTa Ta TMOLIYKY CBOTO «SI» Ha Marepiaji OIOBiIaHHS
lepmana Anekci «IlomrykoBa cucrema» i3 30ipku «JlecsiTsb
Manux iHAiaHuiB». JliTepatypa cy4acHHX KOPIHHHX aBTODiB
[TiBHiuHOT AMEPHKH PO3KPUBAE aBTOPCHKE CTaBICHHS 10 30e-
pexeHHs iCTopil iHAIaHCHKUX IUIeMEH Ta 30epeXeHHs iCTo-
PpUYHOI maM’sITi SIK KYJIBTYpHOI CHIQAIIMHYA KOPIHHOTO Hapomy
B JliTeparypi. BucsiTinenHs npobiaeM po3BUTKY iI€HTUUHOCTI
CYYacHOTO TOKOJIIHHSI KOPIHHOTO HACEJICeHHS aMEpUKaHCHKO-
ro KOHTMHEHTY MPEICTABISE K B3a€EMO3B’ 30K KOJEKTHUBHOL
(pommHa Ta pe3epBallis) Ta IHIUBIIyanbHOI (OCOOHCTICTB)
IZIGHTHYHOCTI Ta po30IHOCTI MiXK HUMH Kpi3b NMPU3MY TPO-
CTOpPOBO-4acOBOI0 KOHTHHYyMy. Illepman Ajekci, IUCbMEH-
HUK MiBHIYHOT AMEPHKH, YM€ KOPIHHS MOB’S3aHO 13 pe3epBa-
nieto Kep 1’ Amten/Criokal, IpofoBxye po3MoBinaty icTopii
PO MOJIONb pe3epBallii, sika Ha moyatky 90-x poOKiB movaia
aKTHBHO PYXaTHCh 32 KOPJIOHU pe3epBalliil Ta pyiHYBaTH CTe-
peoTHny, HaB’A3aHI KOJIOHIaJIbHOIO MOINiTHKOI. OroBinaH-
Hs comianbHOro crpsMyBanHs I, Anekci mpencTaBisiOTh
HOBi BEKTOPY BH)KUBAHHS HaLliOHAJIBHOI IEHTUYHOCTI «Mu»
KOJICKTUBHOI Ta «SI» 1HAMBIAyaJIbHOI KOPIHHHUX 3 «[HIIMMUNY
B HOBOMY OTOUYEHHi B MYJIBTUKYJIBTYPHHUX, IIyMHHX, BEJTHKUX
MiCTax 3 SICKpaBUMH BOTHSMH BITpUH. Monoai iHiaHmi, sKi
MIPUiXai BIIEBHUTUCH Y CAMOYCBIZIOMIICHHI B MiCcTa Ta BHHAH-
TH HOB1 KpUTepii BapTOCTi I CydacHOi KOpiHHOi MoJomi,
ayie HaiyacTime iX 3yCTpiyaroTh CTpaxH, OpexHs, OIyprOBaH-
HS Ta «HECTPaBXKHI» JIIONU 3 HECHPaBXKHIMH pedaMi. ABTOD
HiIKPECIIOE CYTTEBI coLialbHI NIPOOIEMH KOPiHHOrO Hace-
JICHHS TiJ] Yac aCUMUIALIi Ta BHYTPINIHBOI OOPOTHOM KOpiH-
HOT'0 Hapo[y 3a BIXKMBAHHS Ha CBOill 3emi1i. BukopucToByroun
TyMOp, CaTUpy, CThOO Ta KiT4, MUCEMEHHHK BHUCBITIIIOE BEKTO-
Y CTaHOBJICHHSI CYy4aCHOI KOPiHHOT MOJIOJI, 31aTHOT 10 30epe-
JKEHHS ICTOPUYHOI I1aM’STi Ta 3eMJIi KOPIHHUX, I BUHAWICHHS
OCOOMCTICHOTO IUISAXY Ta IIKABOTO KUTTS B Cy4aCHOMY iH(OP-
MaliiiHoMy cBiTi. [I[HCEMEHHHK CTBOPIOE MOIIYK BU3HAYEHHS
KOPIHHOT 1JIGHTHYHOCTI MOJIOMUMH 1HIIQHISMHU BiAMOBIIHO
JI0 CKJIaJHUKIB TPHKCTEPY TA TYMOPY 3 YSABOIO SIK aBTOPCHKOTO
QJIITOPUTMY BIKMBAHHS B YMOBaX MOJITHKU MEHHCTPHMY.

KurouoBi cjioBa: iHmiaHChKa MOJIO[b, 1HMBIIyadbHA
Ta KOJEKTUBHA iIeHTUYHICTh, CIIOKaH, YHIBEPCUTET, MOLIYKO-
BUI IBUTYH.

IlocTanoBka mpo0aeMu. AKTYanbHICTE TIPOOIEMH CaMOiIeH-
Tudikanii HAMBIAyaTbHOT IAEHTHYHOCTI, @ TaKOK 30epekeHHs il
B MeXax KONEKTHBHO! HaOyBae 3HAaYMMOCTI B TePioN DIOOANBHOI
KpH3H HaIlOHATBHOT IICHTHYHOCTI, TOI CTa€ HEOOXIIHUM MOIIYK
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Ta 30epeXeHHs HaIiOHANBHO! MaM’sTi, KOPEHIB DPOIWMH, HAITIH,
a TaKOX TOTIyK cebe A ocobreTocTi y B3aeMopii KymsTyp [1, c. 95].
Moroni iHpiaHIi Ha pe3epBalisX BiIPUBAIOTHCA BiJ| CBOIX POJIMH
Ta BTPAYAIOTh 3B’S130K 13 KONEKTUBHOW iICHTHYHICTIO, POJMHOK0,
JIOMOM, 3eMIIEH0, Ky/IbTYpPHOK) CTA/IIMHOK MOMEPEIHIX MOKOMiHb
TpefIKiB. Y BENMKUX MICTaX, Ky[u TEpPEeMINIyOThCH MOTOMI 1Hi-
aHIIi, BOHH TOTPAIUIAIOTh y MYTBTHKYNBTYPHAN KOMYHIKATHBHHH
TIPOCTIP KONEKTHBHOI Ta iHAMBiTyanbHOI ieHTHyHOCTI. [lns cTa-
HOBJICHHS MOJIOJi BAXITHBI 00M/IBA PIBHS IIEHTHYHOCT SIK iHIUBI-
IyalbHAil Ta KoNeKTHBHUH. by/b-sika 0COOUCTICTD Y CYCIINBCTBI
PO3BUBAETBCA B OCOOMCTICHOMY BHMIpi «S1», CIpAMOBAHOMY Bep-
THKAIBHO, a TAKOX 1 B COIAHOMY, AKHI TIPE/ICTABIEHO B TOPH-
30HTAIBHIH MIomTHI. KonekTuBHuUit piBeHb ieHTHYHOCTI «Mm» Ha
pe3epBarlil MOB’I3aHO 3 TAKMMH MapKepaMH, K CyMiCHA JIisl JKuTe-
B pe3epBallii, SKi MAIOTh CXOXKHil 13 COLIATBHAM CTaH, 3eMII0
Ha SAKUI BOHM JKUBYTh Ta MPAIIO0Th, MAKOTh CIIIBHY iCTOPHUHY
naM’ATh, MPOIOBKYIOTh CKIANATH YCHI iCTOPIi, YCBIZOMITIOIYH
cebe AK HaceNeHHs pesepBanii, T00TO 30epiratoTh iMEHTHUHICTH
HAN[AIKIB KopiHHUX xkuteni [liBHiuHOT AMepuku [2, c. 32]. Ane
IBUAKOTUIMHHAE CYYacHUH CBIT TOCTIHHO 3MIHIOE CTaBIECHHS
MOJIOZIi 70 CBOIX POJMHHHX KOPEHIB T4 TPOTIOHYE iHII NIIAXH
MOJIOJIAM IHIIAHIIAM Y MEHHCTPHMHOMY CBITI.

AHani3 ocTaHHiX JocTiTKeHb Ta mybmikanuiii. [JocmimxeHHIM
HAIIOHATBHOT  IIEHTHYHOCTI MIBHIYHOAMEPUKAHCHKUX —iHTTiaHI[B
Y TBOPYOCTI CyYacHNIX KOPIHHIX TIMCHMEHHHKIB 3aiiMaiich Jitepa-
typui kputuku K. Jlinkomsn, [1. T'yam, C. Momageii, E. Kyk Jlimm,
JI. Oysenc, B YkpaiHi aHAT30M JTiTEpaTypHAX TBOPIB MICHMEHHH-
KiB-HATHBICTIB i3 IIpo0JieM HaI[iOHAITBHOT iIEHTHYHOCTI 3aiMAIOThCS
0. Ilocrak, C. Bomkosa, H. Bucompka, B. basosa, A. KomicHuuerxo,
I". binokoHb. JIOCIiIHUKN TIOSCHIOIOTh «HAIIOHATBHY 1IEHTHIHICTD
SIK CYKYTIHICTb €THOKYJIETYPHHX YHHHHIKIB, C(HOPMOBAHHX YHACII/IOK
TPUBAIIOTO iCTOPHYHOTO HPOLIECY, B AKOMY KJIFOYOBAMH IHHHUKAMH
BHCTYTAOTH €TMHA MOBA, CIILIBHI TpajwLii i pemiris. Came 3aBasKu
CTITBHIH CIAJIIKHI, 1O CTAHOBHTH HETIOBTOPHY HALIIOHATBHY KyJib-
Typy Hallil, IH/MBIH, 1110 BBAXKAIOTH ceOe il YacTHHO, CIIPOMOKHI
JI3HATHCA TIPO CBOE CIIPABKHE MiCIIe B cygacHocTiy [1, ¢. 96]. locmin-
Huw O. ocTak nepexoHana, 10 03HAKOK NEPEAYMOBU CTBOPEHHS
iNEHTHYHOCT] (HAIiOHANBHOI, ETHIYHOI) € HAsABHICTH «(hOpMYIO-
BaHb, SIKi MICTATb 3aNEpEUCHHS IHIIOl iMEHTHYHOCT, OTONOIIYH0YH
Tpo T, KUM MH He €. Y 1bOMY 3B’S13Ky JI0 MOSIBH KONEKTHBHOI a00
f 0cOOUCTOI 1MEHTHIHOCTI 000B’A3KOBOI YMOBOIO € TI0SIBA 00pazy
«IHIIIOTOY, HAMYACTIIIE BOPOTa, HA TIi 1HOTO 00pasy i BiOyBAEThCA
Tportec camoiieHTrikanii» [3, c. 292].

[oBOpsAYM MPO KONMEKTUBHY Ta 1HAMBIIyalbHy iIEHTHYHICTH
xopiHHuX HapopiB [liBHiuHOI AMepukd, HEOOXiHO 3a3HAYHTH




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2020 Ne 46 Tom 3

BaJKIMBICTH TAKOTO MapKepy, K AiM. [l KopiHHOT KyIbTypH YsB-
TMeHHs 1pO AiM MOB’A3aHO 3 THM TIPUPOIHAM CEPENOBHILEM, Je
iH/TiaHIli TOYYBAIOTHCS TaPMOHIHHO, 3eMJICH0, HA AKIH CTOITh JiM
Ta KUBYTh 0aTbku, OaThku OaTbKiB, OpaTH, CECTPH, ABONOPIIHI
Tta TporopinHi ponuun. O. lllocrak nepexonana, mo «B Oynb-sKii
ABTOXTOHHIH KyNbTypi AiM Oyfie po3rmsmaTucs K YHOpsAKOBaHa
LUTICHICTB, O MPOTHCTOITh Xaocy. Jns 30epeskeHHs AymeBHOT
PIBHOBArd iHIUBI Mae MOAUIATH CHCTEMY PENCBAHTHOCTEH, IO
TpUiHATA YIeHaMH HOro HaHOMIKIOTO OTOUEHHS, TAKUM YHHOM
BIH Ma€ IIaHC mepedaunTy il iHIMX YIeHIB TPYNH mojo cede,
PiBHO fIK 1 IXHIO peakiil0 Ha BNACHI BYMHKA. Y Takuil crocid
JMIOMHA 3/[aTHA HE JIMINE Nepen0aunuTd 3aBTPAlIHIA JICHb, aje
if anyBatyu Bignanexe MaiOyTHe» [3, c. 291].

OcoOnuBrMH MapKepaMi TBOPIB KOPiHHOTO MickMeHHIKa [iB-
HigHoi Amepuku Lllepmana Anekci € rymop, cTb00 Ta KiTd. JJocmia-
nuus T. [yHp0poBa J0BOAUTS, 1O «3aranoM Kitd mposBise 1 Gop-
MY€ COIIANBHE HECBITOME 1 € CBOEPITHUM CTHJIEM (44 AHTHCTHIIEM )
kyneTypmy [4, c. 100]. O. [omingyk f0BOAUTH, 1O ipOHIs TOCTMO-
JepHy CTpsMOBAHA He Ha caM 00’€KT, a Ha YSBICHHS, fKI CKIa-
nucs po Hhoro. CTho0 Moske OyTH BUPKEHHM TOHKO, KOPCTOKO,
arpecuBHO, K IHTENEKTyalbHe ITy3yBaHHS, 3 O/IBIHHIM CMUCIIOM
[4, c. 101]. TTpu3navenns cTb00y — 3aMacKyBaTH ipOHil0 Mix cep-
#o3HiCcTb, KamydmoBati a00 KOLyBaTH 1H(bopMau110 [4 c. 101]

Mera crarTi- npoaHamyBaTH OCHOBHI MapKepH lH)II/IBI)IyaJ'IB-
HOT Ta KOMEKTHBHOI 1AeHTHYHOCTI ypOaHi30BaHOT KOPIHHOI MOTOA
[liBniynoi Amepuku y tBopuocTi Illepmana Anekci Ha mpukiafi
Hosemu «[lomrykosa cuctemay (Search Engine) 13 30ipku «[ecstb
maiux iHianmisy (Ten Little Indians) Ta Bu3HaYMTH 3MiHH B 1[IHHO-
CTAX HAIIA/IKIB KOPIHHOTO HACENCHHSI.

Bukiaa ocHoBHoro Mmartepiaiy. 30ipka OmMOBiZaHb aBTOpa
«Jlecats manux inmianuiBy (Ten Little Indians), sxa Buiinuia
y 2004 poui, mpucBsAYEHA TOLIYKY CBOE 0COOMCTOCTI MOTOAUMH
inianmsavu. Hasgoro 30ipku [llepman Anekci Bkasye Ha icTOpHIHY
mam’sTh Ta 60poTHOY 13 pack3MoM uepe3 HasBHICTh CThOOY B Ha3Bi
omnoBiflaHHs «JlecATh MaNuxX IHIAHIIBY, KA HArajye YNTAYeBi
Bizomuii TBip Araru Kpicti «JlecsiTu Manux HErpeHs™ Ta BiIoMy
IUTAYY TIYHIKY, Ta 00U/BI HA3BH MPHXOBYIOTh PACK3M 10 Mpes-
CTaBHHKIiB KONBOPOBOI IIKipH. KokeH TBip aBTopa CMOHYKae 10
AKTHBHOI YYaCTi UNTaya B ACKOLYBaHHI TEKCTB.

[epma Hopena «[lomykoBa cucTema» po3mOBigae mpo iHI-
anky Kopric, fka OOOXKHIOE YMTaTH KHHTH, 0COOMMBO MOE3il0.
ABTOp /1aB TaKy Ha3BY SK CTELATbHMI KOf I POSKPUTTA 00pasy
TOJIOBHOI TepoiHi HOBENHW, Ayke 3MIOHOI iHIlaHKM Ha pe3epBa-
1ii i3 7BOX acmekTiB. Bimomo, o TepMiH «IIOIIYKOBA CHCTEMay
HATIKHUT 10 Tay3i iHQOPMAIHHIX TEXHONOTIH, 3aBIAKA JIFOTH
IIyKaloTh MoTpiOHy iM indopmanito. Tomy MOXKHA IHTEPIPETYBATH
BkuBaHHs TepMiHa [llepMaHoM Auiekci sk HasBHHEA CThOO WIOZI0
CIIBBIHOLIEHHS HOBHX TEXHOJOTIM Ta MOMIMBOCTEH I1HIAHKH
Kopnic mykatu i 3HaxomuT HeoOXiHe MPOCTILIMME cOCo6aMu
TOPIBHAHO 3 TOTY)XKHUMH IH(QOPMALIHHUMH TEXHOMOTIAMH, 33
SKIMH CTOITb YKCETbHA apMis HAYKOBLIB Ta MPOTpaMicTiB. Aue
TaKoK 0aunMo ipOHIYHY TOPHICTb aBTOpa Yepe3 Te, MO AEsKi 0co-
OucTocTi ceper HIIaHCHKOT MOJIOJI Ty)Ke CHEpriliHi i KMITIHBI JI0
TOMIYKY HOBOTO Y XWTTI i THM CaMUM CIPUAIOTH CBOTH PE3UCTEHT-
HOCTI B Cy4acHOMY TEXHOJIOTIYHOMY Yaci Ta 30aTHOCTI BiZlipBaTHCh
Bi1l «Mm» KONEKTHBHOTO Ha pe3epBallii Ta BUHAHTH cBoe «1» uepe3
OTPUMAHHS CY4YacHHX HAYKOBUX 3HaHb, OCBOEHHS IL[ikaBoi mpode-
cii, o npuHece OiblIie KOPUCTI poANYAM Ha pe3epBallii 3as 30e-
PexeHH icTopii HApoAy B YMOBAX IOOANBHOIO CBITY.

[Toctmoniepra pomanTiyHa HoBena «[loirykoBa cuctemay, fie
TOJIOBHA TePOiHs — JIeB’ ATHAATHpIuHA iHianka Kopmic [lxo3ed,
TIPUBEPTAE YBATY IHIIMM CTEPEOTHIIOM MOJIOIMX 1H/IAHOK Ha pesep-
pamii. Jocniganug O. locrak Haronomrye Ha 37aTHOCTI HACTYII-
HUX TIOKOJIHb KOPIHHUX «JIEMOHCTPYBATH BCi O3HAKH «yCIIIIHOI»
iHTerpauii B MefHcTpUMHE Oine cycminbeTBoy [6, ¢. 616].

Kopric, Haue mBukuit Bitep, 10 BinuyBaeThes B iMeni Kopiic,
BOHA CTAPAHHO BYMJIACH Y LIKOMI, OTPUMYBAJIA HATOPOLH B KOHKYp-
Cax, CTUMEHAIl HA HABYAHHA y BalIMHITOHCHKOMY YHIBEpCHTETI,
3aB3AT0 OepeThest 3a KokeH HOBHiT momyk. Juxotomito 10 obpasy
akTuBHOi cTynentkd Kopmic Mu 6aunmo y dinbmi «/JumoBi cur-
HalWy»: Ha pesepsalii mWoxHa y crapomy asto Lllespone Mamuby
Bumycky 1965 poky momopoxyroTh Momomi iHmianku Jlioci
Ta BenbMa, sKi {yTh 10 CBOET METH 3 BUKOPHCTAHHAM 3aIHBOTO
Xo1ty. | Tak KOKHOTO JIHS, BECh IeHb BOHU [POBOJIATH B ABTOMOOIII,
KU MOXe iXaTH B 06epHeH0My HAIPAMKY, LO/HS MiCH, MHBO, Jia-
orn-001USHKN 10 I0PO3i 10 KOPAOHY pesepBauu «BukopucToBy-
H04H 30DOBHIE cTb00 B IXHIX IIONCHHNUX Jianorax, ANeKci Kemkye
He 3 iHaiaHok pesepranii Kep 1’Anen, a 3 BiICYTHOCTI OakaHHS
Y MOJIOJIi OTPUMATH XOPOLILY OCBITY i JOCATTH CHPABKHBOI METH
y JKUTTI, 4epe3 OCTpax 3aMiHUTH «HECTPABXKHI» MOI3KA B aBTO-
MoOini <...> CHMBOJN PEBEPCHOTO aBTOMOOLIS Ma€ 3acTepirari
HAIIA/KIB KOPIHHOTO HACEMEHHS 100 MaNONEPCIIEKTHBHOTO Maii-
OyTHBOTO i cIIOHYKaTH JI0 1Mty [4, ¢. 103]. Y Takwuii crioci6 [lepman
ATniexci puBepTac yBary 0 coLiaabHIX mpodieM Moo Ha pe3ep-
BAIIifX, «IIEPETBOPIOOYM MeTalNeBy KOpoOKy Ha Konecax Ha iKOHy
KiTamzanii» [4, c¢. 102]. O6pa3 Kopnic y wiit aiByaviit auxotomii —
1€ 3aKJIMK JI0 MOJIOI JI0 PyXy BHEpe], 10 OCBOIOBAHHS mpodeciii
Ta HOBHX 3HaHb [ BUOKHBAHHS.

TonosHa repoing HoBemn Lllepmana Anekci, innianka Kopric
Jlxo3ed — cTyneHTKa nitepaTypHuX CTydill y BammHrToHCHKOMY
yuisepcteti Cietna. [if 1B sTHaUATE POKiB, B piiHs — iHi-
ani CriokaHu, Jimu, Tpamind, Matd, 0aTbko, ciM Opari, Tpoe
JIBKIB, TITOK, IBOFOPITHUX CECTE, @ TaKok Oarato aanexol piHi
0epyTb cBOE KopiHHs 3 ieM’ st CIIOKaHiB, SKe iICTOPHYHO KUIH OList
Bozocriazip piuku CriokaH. Bei BoHM jKUBYTH Ha pesepBallii, 4omo-
BiKH — pOOITHHKY Ha OYIiBHHLTBI, TaK 3BaHi «CHHI KOMIpILi», KOMH
€ pobora. Komn % cunsts 6e3 poboTH BIOMA, KHBYTH 32 Te, II0
3apoOmATH TXHi XKIHKHU Ta CIOKiHHO cebe mouyBaroTh. KiHKu-iHai-
aHKW Ha pe3epBallii MpaIioroTh MOCTIHHO, OCKLIBKH MatoTh 3a0e3-
neuyBatd ponuHu. JKiHku y Bemukid pomuni Kopric 3apo0nsiots
OinblIie Ta MOCIAIOTH MicIie TOJIOBU POaMHA. Tpoe Is/bKIB pa3oM
i3 6arbkoM Kopitic 3aHenoKoeHi, YoMy BOHA MOCTIi{HO YMTae€ JiTe-
paTypHi TBOpH, 0COOMMBO YMOONEHY MOE3it0, TOMY «TPHILIA-
IOTb» yBAry TeMaTHIi KHIDKOK, ki Oauarb y Kopmic. Ta iHpianka
HE YABISIE CBOE «0COOMHMBE) KHUTTA 0e3 MOCTIHHKMX 3alMTaHb, Ha
SIKI TIOTPIOHO 3HAWTH Bi/MOBI/L CaMe B KHIKKAX. Y Hel MOCTiiHO
MO30K 3alfHATHH 3aNTAHHAMH, Ki € 3AKTHKOM /0 TOmYyKy: «SIK
BH MOJKETE MaT 100pe xkutTs O6e3 rapuoi noesii (How can you live
a good live without good poetry?» [5, c. 13] (mepekmaz Tyt i nani
H. Bepesnikopoi). ¥ uux 3amuranHsX Bif4yBaEMO BifBEpTE TipKe
KAIKYBAHHS 1010 ONU3BKMX, OCOONMBO 110 YONOBIKIB Y POIUHI,
OCKLUIBbKY BOHA «HEHABMILIA TXHI 1H/MBIyalbHI OCTPaXH Ta KOMEK-
THBHY BTpary amOiii (she hated their individual fears and collective
lack of ambition) [5, c. 13]. Bci 4onoBiku B pojiuHi 3BUKIHN MpaIlko-
BATH JIMIIIE TAHKOBAM KIIOYEM, TOMY HE 3a/aBali HapiKHIX 3alli-
TaHb PO HAIABUCOKI Matepii. MokITHBO, came LbOMY, 3HAI0UH, 110
OiNbIITICTh 1H/IAHIIIB HA pe3epBallil MOOOITHCS MOe3ii, B Hel OyIo
OaxaHHs MOKA3aTH, K BOHA O0OXKHIOE TOE3ir0, 10 AKOT pe3eppa-
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Lii CTABIATHCA 3 OCTpaxoM. BoHa He XH3YETbcA 3 POIMYIB, MOKa-
3yI04H CBOIO 0COOMHMBI 3i0HOCTI y CIIpUHHATTI Moe3ii, ane came i
«0COONHMBICTY Hajla€ iif CHITM 3aXMILATH BIOJO0AHHS i HAOYBATH
CaMOBIICBHEHICTh Y XKHTTI 11032 PE3CPBALL€L0.

Kopnic nr00uTh CBOIO pofMHY, BCIX IIYMHHX POAWYIB, KOJIA
BOHH 301pal0Thes BCi pa3oM. BoHa He BiiayBae ceOe €/IMHO0 Yact-
KOI0 3 POJMHOI0, TPEACTABHUKA YONOBIYOI YACTHHH POXMHH, Ti
10 3pOCITH y MaTpiapXanbHiil KyIbTypi, ane KU B TaTpiapXalb-
Hiif KpaiHi, HACTUP/INBO PalATh He BUTpAYaTH ceOe HA UMTAHHS
noesii, a pajme 3aHHATHCh BHBUYECHHIM «HAyKH 1 MaTeMaTHKH
1 mpasa i monitnku. T cTaHew 3aMokHOI0 Ta BigoMoro. Tu cra-
Helll HAHKPYTILIOKO 1HAiaHKOW Y cBiTi (science and math and law
and politics. You’re going to be rich and famous. You are going to
be the toughtest Indian woman around)» [3, ¢. 13]. barbko minrpu-
My€ JISIBKIB, 3aMeBHAE, MO «IK Tinbku Kopric 3akiHYMTh KONEIX,
BOHA OTPHUMAE CTYIIHb IOPUCTA, BOHA TIOBEPHETHCS HA Pe3epBaLliio
Ta BUIPABUTD BCe. 1110 NOraHe. Mu, 40NOBiKH, 11 MaEMO MOJIHBO-
cri. <...> Mos jouxa cnace Hame mem’s (After Corliss graduates
from college and gets her law degree, she’s going to move back to
the reservation and fix what’s wrong, We men have had our chances.
<...>My daughter save our tribe)» [5, c. 16]. [Llepman Anekci po3-
TOPTA€ MAMITPY 13 KiTbKOX AUXOTOMIi TPIKCTEPY, K BiOOpaKeHHs
inocodcbkoi Kateropii «eaHICTh Ta OOPOTHOA MPOTUNEKHOCTEIN,
sIKa € pyIwiiiHoto cuioto 0 6opotsbu. Tak, mepia AUXoToMis cTo-
CYEThCS TPIOPUTETIB WOa0 BHOOPY ramysi A yemimHoi npodecii
Kopnic (00pano qomoBikamMu poAnHH), IO HE BIATOBi A€ iHTEpECaM
MOIOZ0T 1HIiaHKH, @ BIANOBIIHO, € HEOAKAHOIO, T JTITEPATYPHOL
TBOPYOCTI (K 0COOMCTICHOTO 3aXOILICHHS), KE € HENPHAHATHUM
y poauHi. TaKuM YMHOM OTONIOETHCS TAKOK BHYTPILIHIN KOHQIIKT
y camocsinomocti Koputic «Muy Ta «S1» SIK TMXOTOMIS MiXK KOJIeK-
THBHOIO IICHTHYHICTIO POIMHH, KOTpa TATPUMYE iHJiaHKy HaBya-
THCh Ha JiTEpaTypHOMY (aKyIbTETi, HAJCHIAIOUH KHIICHHKOBI
TpolIi /s MPOXKMBAHHS, Ta BHYTpimHIM ocTpaxoM Koprmic Oytn
YECHOKO Ta BIPUTOIO 1 «CKa3aTH POAMHI, 0 BOHA HE Halexana
iM, 10 BoHa Oyna mpu3HaueHa ans yoroch Oimbioro (she tell her
family that she didn’t belong with them, that she was destined for
something larger)» [5, c. 14].

[llepman Anexci uepe3 po3nymu Kopitic Ta 3amuTaHHs 10 KUTTS
CTBOpIOE 00pa3 Monooi iHiaHKHM, KOTpa Oyma «CylepewiBa,
Morozia, 30eHTeKEHa, PO3yMHa, Lie He 30BCiM chopMoBaHa, amOi-
niiina (She was contradictory and young and confused and smart
and unformed and ambitious)» [5, c. 14].

Bona 3Hanma 3 ycHuX mepekasis iHiaHIliB, 110 3a JBICTI POKIB
BOHM Malli TIPUCTOCYBATHCh Ta HABYMTHCH CTOATH «B Hep3i» 3a
BCIMA JIFOICHKUMH [IHHOCTSAMH, HABITh 32 MPIsIMH, CTPAXH Ta He0e3-
TIEYHICTh CTOSUTH MOpAA 13 Humu. Kopric moctiiiHo 3amutyBana cebe
B yAIBI, YOMY iH/IiaHIi He CTIpo0yBaid 3HANTH THIIMH coci0 BUHTH
i3 1iel yepru 3a 3a0e3neucHHsAM OiTHUX MEIIKAHIIB pe3epBallid,
i cama JaBana BijMOBi/Ib. BoHa 3HANA PO KONCKTHBHE TSKIHHS,
OCKUIBKH 1HZiaHIi iIeHTU(IKYI0Th ce0e 3 POLMHOI, TIEMEHEM,
3eMIIel0, TOMy WO «BOHM OM LIBHIIIE BMEPIH, CTOSYM DPazoM
y uepsi, <...> [unianmi Oosumcs Oyt Ha camori, <...> Ane Kop-
Tic 3aku Mpisna mpo ycamitHenHs. (They’d rather die standing
together in long lines than wandering alone in the wilderness. <...>
Indians were terrified of being lonely, <...>, but Corliss had always
dreamed of solitude)» [5, c. 10].

Ciii BHTpIlIHII MOMIYK CBOMO «€ro» BOHA po3moyana e 3i
UIKUTHUX TBOPiB. OCKUTBKH JKUTTS HA Pe3epBallii 3MATICUKY 1a0
3pO3yMITH i, 0 BOHA 5K JUTS OiIHUX IHITIaHIIB MOXKE PO3PAX0-
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BYBATH B KUTTI JIMIIE HA MiHIMANbHY OMIATy TpaLl, 00 BIKUTH,
«ane BOHA XOTiNa MAKCHMYMY BiJ JKHTTS, CHPABKHBOTO JKHUTTS
abOpHTeHiB, TaK 1O BOHA MPo0MIa co0l IUISX 13 CePeHbOT KO
3 HEJOCTaTHIM (iHAHCYBAHHAM aX J0 MyONIiYHOTO KOMEIKY, X04
BIH TAaKkOX MaB HemocTaTHe ¢iHancose 3abesmeuenHs (But she
had wanted a maximum life, an original aboriginal life, so she had
fought her way out of her underfunded public high school into
an underfunded public college) [5, c. 5]. llle y mxoui Bauteni Oyiu
y 3axBati Bij ii 3aB3STOCTI B YMTAHHI CTOCIB TBOpIB Ta 3/i0HOCTEH
y HAIMCAHHI CBOIX OTOBiJaHb, AKi BOHM Ciyxam B Kiaci. Jleski
BYHTEN] POOHITH KCepOKOMii ii CTyIEHTChKIX POOIT, HaBiTh 3po0MIH
iif TpOIOBHI MONAPYHOK Ta KHHTH HA YeCTh 3aKIHYCHHS IIKOJH.
Hespaxaroun Ha MPUCYTHICTh Y KpaiHi pacH3My, ceKcu3My, Kia-
coBoi HepiBHOCTI, i 0coOMCTHIl IMISAX BKA3yBaB HA YCHIlIHI 310-
OyTKH iHIlaHCHKOT AiBYMHH B il Kpaini. Kopmic Mana meBHy meTy
I Oyna BMOTHBOBAHA TPALIOBATH BJIITKY, HATIONETTHBO HABYATHCH,
OTPUMYBATH 32 YCIIIXH HATOPOJIH i CTUTICHTIT Ha HaBYaHHS. CBOIMU
3HAHHSMH BOHA 32 PaXyHOK CTUICHNIH 3a0e3meuna co0i HaBYaHHs
Ha JliTepaTypHoMy (aKynsTeTi y BaumHrronchkoMy yHIBEpCHTETI,
OTpUMaa OKpeMy KiMHaty B ryproxutky. Llepman Anekci map-
Kye 1i KIMHaTy B aMepUKaHCHKOMY YHIBEPCHTETi K aKajeMiyHui
ryJar, e BoHa cama oGpara Takwuii crioci6 kurts. <...> If camoro
po3kiImro (HeoOXinHUMHU) Oyin KHUTH. <...> BoHa ¢ Hikonm He
3ycTpiyaa JHIUHY OLbII IiKaBoi s Hei. Hik xopoua kuura, To
K BOHA 3MOIVIA O¥ KUTH 3 HEL[IKABOIO 1HIIAHKOIO, KOJIM MOLIIA JKUTH
i3 Jlxxonom Jlonnom, Enizader bimon ta Jlenrcron Xbio (she lived
in an academic gulag, but she’d chosen to live that way, <...> Her
only luxuries (necessities!) were books. <...> She’d never met one
human being interesting to her than a good book. So how could
she live with an interesting Indian when she could live with John
Donne, Elizabeth Bishop, and Langston Hughes?)» [5, c. 10].

Ctb00 MiCTHTB TaKi pUCH, K 3HYIIAHHS, OL[HHY 1POHI, TIAPO-
ZIit0, SIKi MOKYTb OyTH BUPKEH] 1 «TOHKOY, 1 «KOPCTOKO®, 1 «arpe-
CHBHOY, 1 «KOPCTOKOY, ajie BAXJIMBOIO PHCOI0 CThOOY € «HacaM-
Tmepen iHTENeKTyanbHe TNMy3YBaHHS, APaXIMBE, 3 MOABIHHIM
cMuciomy [4, c. 101].

[lepmana Anekci y TaKoMy COBOCTIONYYEHHI, SK «aKajeMid-
HUI Tynar», akieHTye Ha HeBIATOBITHOCTI MOHATTA 1 BiTOMOCTeH
npo ['ynar sx nanexy micuesicts y Cubipy. Tymu y mstuaecsri
POKH MUHYJOTO CTOMITTS BifNPAaBISUIA HA TOCENEHHS Ta POOOTH
TONITHYHKX B’S3HIB, cepell AKuX Oy0 6arato CpaBkHIX HayKOB-
1B, 3 OIHIEI0 MEPEBATOI0, BOHM MOTIIM UATATH «I03BONCHI» CTa-
THCHKIMH KOMICApaMH KHUTH, 4 TAKOK 3HAXOMIICH TTiJT ITbHIM
KOHTpoMeM mpezicTaBHUKiB Bianu. Lllepman Anexci, BkuBaroun
KIT4 KiT4Yy, IKMi BKa3ye HA TEPEKOJOBAHE SBHUILE, 3aTOCTPIOIYHN
B IIOMY BHIIAJIKY 3Ha4eHHS clTiB [7, ¢. 247]. Ockinbku MO0 iH1i-
aHKa 3 pesepBailii CroKaH OTPAILIE B TYPTOKUTOK OJHOTO 3 Bifl0-
mux yHiBepcuteTiB y CLUA Ta 3HaXomuTh «aKajeMiyHui rymary,
3aMiCTh BUTBHOTO JIMXAHHS TOBITPSM a00 HA pe3eprallii pasoM i3
piHEME, a00 MPOTYISHOK T CHIIKYBAHHS 31 CTY/ICHTAMU B YHi-
BEPCUTETChKOMY HapKy. CIOBOCTIONYYEHHAM «aKaJeMiqHHUI Tymar
aBTOp TipKO HATONOIIYE HA HETaTHBHOMY CTaBJEHHI 10 CAMOTHOCTI,
3aMKHEHOCTI B €001, pOMAHTH3aLil HEMPUIHATHUX SBUI MOJO-
IMMH 1HTIAHIAMHE, SKi BUATLTH 33 MEXi pe3epBallii Ta OMUHUITHCH
y TIOIIyKaX BU3HAYEHOCTi ocobucToi inentuunocti. «Eron Kopric,
sIKa BIOMA Ha pe3epBarlii miekana JOMALIHIO CAMITHICTb Y CBOEMY
POZMHHOMY KOJIEKTHBI, B MICTI TaKOX BHCOKO IL[iHY€ CBOK BifIO-
KpemueHicTb. CTaBleHHs 10 CYCIOK 10 KIMHAT € CyTepewTHBAMY.
Axwo ingianka-cycizka iif Oyna 6 Heuikapa Ta HE3PYUHa, OCKLTBKH
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710 HUX MOTIIM TIPHiXaTH 1Ie YMCeNbHI pOANYi 13 pesepBallii, To icHy-
BaHHS B OHI KIMHATi 3 OLIOH0 CTYIEHTKOK 0y/10 HEMOMKIMBHM,
BuyTpimHe MucnenHs TBepe3o 3actepirano Koprmic i HacmiakiB
TIPOKUBAHHS 3 OLI0F0 CYCITKOI0, 00 30€pErTH Ta He BTPATATH CBOIO
3arajikoBY IHIIaHCHKY iIeHTHYHICT. [HTiaHChKa CTYEHTKA IPOCTO
MaJia ocTpax, 00 icHyBaa MOBIpHa 3arpo3a, 1o Oyzie 3HATa Byalb
13 «POMAHTHYHOCTI», PO3KPHETCS Te, IO BOHA BOANO MACKyBala
CBOIO 3BMYAIHICTh, BIMOBIHO, BOHA BTPATHTh CBOI «MariuHy»
cuy. «S1kOu BoHa skua 3 6inoto, Kopic posymina, xyke MBHIKO
crami 6 cripmiimMar ii K 3BHYAHHY, OCKITHKY BOHA 1 € Taka. Xax-
JIABO JILTHTH BAaHHY 3 iH1AHKOIO Ta POOBKYBATH POMAHTH3YBATH.
(If she lived with a white person, Corliss knew she’d quickly be seen
as ordinary, because she was ordinary. It’s tough to share a bathroom
with an Indian and continue to romanticize her)» [5, c. 11].

BakniBol XapakTepUCTHKO KOPIHHOTO HAceleHHs Oyma
3MaTHICTb Bce 0OMIHIOBATH, Yepe3 OapTep OTpHMYBATH HEOOXimHi
iM pedi, TaKoX MPOIABATH 3 HIITO CBOI KYNBTYpHI CBATHHI. AJe
Ol BUKOPHCTOBYBAITH CHMBONH iHIIAHCHKOI KYTbTYpH HE 3 TIpH-
3HAYCHHSM, TIPHHU3IMBO JUIS KOPIHHMX MeIIKaHIiB [7, c. 245].
Kopmic Oyna Taku 31aTHa 10 MPUCTOCYBAHHS B CYYacHOMY CBITI
Oimnx. Bona s cebe Bupinmna, mo OiHA iHIIAHCHKA JiBYMHA
Ma€ OTPUMYBATH AKiCh IIEPEBATH B/l CBOET KOPIHHOI iIEHTHYHOCTI,
X04a 0 mo3yBaTé Ha OTO 3 TYpHCTAMH. bili TyprCTH MiKaBAIHCH
KPACHBUMH BIJOMHMH TYPUCTHYHUMH MICLIAMH, PO34YIEHO TUBH-
JIUCh HA CKeJli, BOIOCIA[M, TOPH, IHIIAHCBKY Majedy, MOJOMX
inianok. Takuit pomantiam Oimux Typuctis npuiimascs Kopric,
«ale I1e 30BCIM He 03Hayalo, 0 BOHA Oaxana JUIHTH XOMOJUIb-
HHK i3 MM (poMaHTI3MOM). SIkimo Oina my6rika crpriimae ii Hade
CHPEHY Ta CBATY Ta MYIpY TiTHKH TOMY, IO BOHA iHmiaHKa, <...>
Kopuic He Oaunma npraway M 3amepedysatd (but that didn’t mean
she wanted to share the refrigerator with. If white folks assumed
she was serene and spiritual and wise simply because she was
an Indian, <...> then Corliss saw no reason to contradict them.
The word is a competitive place, and a poor Indian girl needs all
the advantages she can get)» 5, c. 11]. Takum KitueM Haj| miapo6-
koto Lllepman Anekci BKasye Ha HECTIpaBXkHI 3aXOMIEHHS OLT0r0
HACEJCHHs «BTOPHHHUMI) LIHHOCTAME. Y MOJOJI KOPIHHOI HeBH-
Ba)KEHI I[IHHOCTI Ta ¢eiikoBe YsABNEHHA, ke € OaxaHuM 0imoro
aypuropieto. ToOTo inxianka pobuna baprep 13 OLTUME KOPIHHUMH
I[IHHOCTAMH T4 eMOISMH 3a]1s BUKMBAHHA Ta TPUCTOCYBAHHS
KOPIHHMX MEIIKAHI[B y CBITi O1/MMX, OCKITHKA HA pe3epBarlii BOHH
3BUKJH Bee 0OMintoBatH [4, ¢. 101].

Agrop BHyTpimmHiii MoHOMOT Kopaic moo HemomiKiB MOKITH-
BHX CYCIZIOK 10 KIMHATi NMPEACTABNAE TUXOTOMIEIO 3 MPUKMETHHU-
KiB 10710 BU3HAYCHHS 00pa3y iHIaHOK SK HElliKaBUX, 3BUYANHHX,
HYIHNX Ta, BIATOBIHO, 00pa3iB OiMMX JiBYaT SK I[IKABHX, PO3yM-
HUX, poManTHaHAX. [llepman Anekci Takum cTb000M IO THXOTOMIi
MapKyBaHHS 3aralbHOTO 00pa3y KOPIHHMX MOIOMHX JTiBYAT MOPSI
13 BHYTpINTHBOI0 caMOOITiHKOF0 Kopitic BlacHuX «0coOmmBHX» 31i-
OHOCTEI! BKa3ye Ha MPOTUPIYYS MONOM] Y HEBU3HAYEHOCTI, IO KO
iIeHTHYHOCT] BOHA, MONOAb, cebe 3apaxoBye. Tomy cThOO mpu-
CYTHIH y 300paKEHHSX MOCTIHHOTO MIpPKYBAHHS iHIIAHKH IIOXO
CBOIO YSBHOTO MICI[f SIK TIOPSJ 13 MOE3i€l0 BIIOMHUX TOETIB, TaK
13 TIOMIYKOM HEBIZIOMOTO iHmiaHCEKOro Toeta. CTymeHTKa-iHmi-
aHKa TPOBOJMTH TONIYKOBE JIOCTIKEHHA B Mepexi B Oibmioreri
Bammnrroscekoro yHiBepentery. Matouu OakaHHs JOHECTH I0e-
310 HIIAHCBKOrO TOETa-MapriHaia Ha pesepsauito CrokaH 10
MEILIKaHIIiB, AKi He PO3yMiloTh TOE3it0, HE LIKABMATHCS KOPIHHMMH
aBTopamu Ta 3a0yBatoTh cBOi KopiHHi icTopii, Kopmic mposeise

3aB3ATICTD Y TOIIYKY Y MEpeski Ta Haue MiATBEpIKYe BUOIP Ha3BH
tBopy LLI. Anexci. Monoza iHaiaHKa-CTyIeHTKa y CBOEMY TOIIYKY
TBOpiB MoeTa OJieHa BUIAJKOBO TI3HAETHCA PO MOETA-IHTIaHIs,
i€ KOpiHHA MOYMHAEThCS 3 pesepsauii Criokan. Cteo0oM aBTop
Mapkye 3aHemaj y oibmioterti y mianosi Kopric Ta 6i0mioTexapku
ZIepkaBHOTO BammiHrroncskoro yHiBepeuteTy micta Cietn mogo
HEBHCOKHX BIJICOTKIB KOPUCTYBaHHA OiONIOTEKOK) Ta YHTAHHS
KHUT y HAYKOBIIIB, BUKJIA/[a4iB Ta CTYIEHTIB IepaBHOTO Barmmur-
TOHCBKOTO YHIBEPCHTETY Ha MOYaTKy HoBoro ctomitrs. CriBBig-
HOIICHHS KUTBKOCTI KHHT Ta KUTHKOCTI €K3EMILTAPIB, SKI KOPHC-
TyBadi HIKOJM HE YUTANH, MOCHIIEThCS OOHAMIIIBOI0 (pasoro,
ale aBTop Bapsie CTbOOOM IO CYCIUIBCTBY MEHHCTPUMY, IO 1€
He Gibmioteka, e mputynok s cupit (This isn’t a library, it’s
an orphanage)» [5, c. 8]. MipkyBanns Kopuic Takox BKa3ytoTh
Ha CXOXY JTYMKy MOJOJO] IHIaHKH OO TOJTi KHAT, SKi HIXTO He
YHTAE, K MAPKeP MEHIIOBAPTOCT] KHHT A5l PEICTABHUKIB Cyyac-
HOTO CYCTIILCTBA MEHCTPUMY. I3 BHBaXKEHNM CTHOOOM aBTOP TIijfl-
CYMOBYE poMaHTHUHY JyMKy Kopiic mosio 6ora, skuit Ckujiae iHimi
KHMIH Ha TOJNOBH JIIOMEH, T4 «MOXIINBO, KOKHA KHKTra B 01071i0Ter
04iKye cBoTO pATiBHAKA (maybe every book in every library waiting
its savior)» [5, c. 9]. ABTOp BKa3ye Ha TaeMHe OaXaHHS MONIOIOI
camo3aKoxaHoi iHtianky, 000kHI0BauKH KuuT Kopric 3natHa OyTH
pATIBHALEI0, 0COOTMBO KOJM BOHA 3yCTpiMa CXOKICTb MOMIANIB Ha
IiIHHOCTi B CY4acHOMY OLI0MY CYCIIUTBCTBI, TiITBEPIKYIOUH TyMKY
0. locrax mpo 31aTHICTE MONOTHX 10 IHTErpallii «y MEHHCTPUMHE
Oine cycminbeTBOY [6, €. 616].

OmoBiTaHHs 320X09y€ YATAYA IO B3AEMO]Iii 3 ABTOPCHKIM MIIC-
JIEHHSM Yepe3 TEKCT, OCKLTbKH 3aByalboBaHi Aii repoiB noTpedyroTh
iHTepmpeTanii 3axomoanoro lllepmManom Anekci 3HaueHns. basosa
3a3HaYae, IO «HOTO JiTepaTypHi «MapriHammy MOKIMKaHi 3MiHUTH
IYMKY 0ci0, 10 MarTh NANEKHi Bijl pe3epBAIIHHOTO KUTTEBUI
JOCBII, TIPO 1HTIAHIB HA Kpame. [epoi omHade mepeKnBalTh TyT
CIpaBXHi Tparesii, 3a3Ha10Th MOPANbHUX 1 (i3MIHKUX TPaBM, CTBO-
PIOIOTH BIAcHy Midororirox [1, ¢. 96].

BucnoBku. JliteparypHi mpoeknil B3a€MOBIHOCHH iHIH-
BilyalbHO! iNEHTHYHOCTI MOJNOAOI iHAiaHKH-cTymeHTKH Kop-
JiC BITBOPHIA BEKTODP PO3BHTKY KOPIHHOI ifieHTHYHOCTI «Mim»
Ta «S1» y B3aeMofii 3 mpecTaBHUKAMH 1AEHTHYHOCTI MEHHCTPHMY
«Iammity. ABTOpCchka GopMylTa BIKUBAHHS 3 TYMOPOM 3aTOCTPIOE
npodIeMy AIHCHOTO CONiabHOT0 CTAHOBHINA IHAIAHCHKOT MOJIOM]
Ha PE3ePBAIIifX i B MiCTaX, «HEBNANITOBAHICTh IepOiB y <...> TIpo-
CTOpi, WaNeHuH momyk cebe, mobynoBa HOBOI <...> caMOCBi0-
MocTi» [8, c. 116]. TekcToBi MpHKIajM CPOCTOBYIOTH CTEPEOTHII
«HEo0I3HAHOTO IWKYHAY», TiITBEPIKYIOTh, IO «CYYacHi iHMi-
auui fo6pe 00i3HaHI 3 KYIBTYPOO MEHHCTpUMY 1 HE € Heopey-
HEM apTedakTom» cboromeHns» [1, ¢. 97]. IipkyBatuii mprcMak
CcTB00Y Ta KIT4y CIIOHYKY€ YiTaua Ta KOpiHHY MOIO/b pe3epBaliil
po3iOparucs B CyTi AUXOTOMIi CHPaBKHIX Ta HECTIPABKHIX IliH-
HOCTEHl KyIbTYp KOPIHHEX HapojiB Ta MEHHCTPUMHOTO CYCIIib-
CTBA. Y HACTymHHX po0OTax MH MPOAHANI3YeMO IHINI ACTEKTH
B3AEMOJIii 1HIUBIMYaNbHOI iNEHTHIHOCTI KOPIHHOT MOJOI 13 IiH-
HOCTAMH CBITY aMEPUKAHCHKOTO CYCIINLCTBA KPi3b MPU3MY TPO-
CTOpY Ta Yacy.

Jlimepamypa:

1. bBasosa B. PesepBauis Ta peseppauiiiti iHAiaHI| SK BUAB HAlIOHAIb-
Hoi izeHTHuHOCTI i TBOpyocTi lllepmana Anekci. Haykoeuii gichuk
MidicHapoOno2o eymanimaprozo ynigepcumemy. Cepis: ®inonoeis.
2018. Bum. 37. T. 1. C. 95-97.

27



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2020 Ne 46 Tom 3

2. Bepesnikosa H. LlinnocTi repois llepmana Ajiekci ik YNHHUKH BHXKH-
BaHHS ypOaHi30BaHO iHiaHChKOT MOJIOZ B CyCHiNbCTBI. Hayionanvha
i0enmuynicme 6 Mo6i [ Kyibmypi : 30ipHUK HayK. Tpaib / 3a 3ar. peil.
A. T'ynmansiaa, O. ocrak. Kuis : Tankom, 2020. C. 32-36.

3. Ulocrak O. ®opmyBaHHS iI€HTHYHOCTI KOPIHHUX aMEPUKAHIIB B €KC-
TpimManbHUX ymMoBax cycninbersa CLIA. Asiayitina ma excmpemanvna
NCUXON02IS Y KOHMEKCME MeXHON02IYHUX docaeHens : 30IpHHK Hayk.
npaub / 3a 3ar. pea. JL.I. [Tomutkinoi, T.B. Bamexu, O.B. Ceiiuexko.
Kuis : Arpap Menia I'pym, 2017. C. 289-295.

4. BepesnikoBa H. CTb00 ik METO/ BUSBICHHS KOPIHHOI 1IEHTHYHOCTI Y
tBopuocti Lepmana Aneci. Iymanimapna oceima 6 mexuiynux euiyux
Haguanbrux 3axkiadax. 2018. Bum. 37. C. 100-108.

5. Alexie, S. Ten little Indians: stories. New York: Grove Press, 2003.

6. Ilocrak O.I. BueHHs mpo CBSIIEHHE KONO SK NUIAX [0 MOJONAHHS
HAI[{OHAJILHOTO TPAaBMATUYHOTO CHHIPOMY Y TBOPYOCTI aMepHKaH-
CbKUX Ta KAHAICHKMX IHCHMEHHHKIB iHIIaHCBKOTO ITOXOMKCHHS.
Cyyacni nimepamyposnagui cmyoii. Jlimepamypruii Ouckypc: mpan-
CcKynbmypHi 6umipu : 301pHUK HayK. mpaub. Kuis : Bux. uentp KHITY,
2015. C. 613-623.

7. Wlocrak O. «IloctMozepHUii KiT4 SK LUIAX 10 BHSABY HAIOHAIBHOI
inentryaHoCTi y TBopuocTi [lxepania Bizenopa». [ymanimapua oceima
6 mexHiyHux suwux Hasuanvhux 3akiaoax. 2016. Bum. 34. C. 244-257.

8. Konomsuuk JI.M., MensuukoBa K.C. OCHOBHI eTanu 3MiHH KOHLIEI-
1ii HauioHanbHOI ifeHTHYHOCTI 1 miTeparypi Ipmanaii XX cTomiTTs.
Hayroguil  iCHUK MIJICHAPOOHO20 2YMAHIMAPHO20 YHigepcumenty.
Cepis: @inonoeisn. 2019. Bum. 42. T. 1. C. 84-90.

Bereznikova N. Markers of individual self-development
in the collective identity of modern Native Americans of
North America (on the example of Sherman Alexi’s story
“Search Engine”)

Summary. The article discuss aspects of saving the nation-
al roots of indigenous population of North America through
interaction as individual and collective forms identity dur-

ing the process of Indian youth moving to cities and search-
ing of own “ego” on the material of Sherman Alexie’s novel
“Search Engine” in the collection “Ten Little Indians”. Litera-
ture of modern indigenous writes of North America envisages
author’s attitude to keep save their tribes historical memory
as a cultural heritage of indigenous population in literature.
Highlighting of developing issues of modern generation
of indigenous population has represented as interrelations with
collective (a family and a reservation) with individual (a per-
sonality) identity and diversities through a prism of space
and time continuum. Sherman Alexie, an indigenous writer
of North America, whose native roots tied with a reservation
Couer D’ Allen/Spokan. He has been telling histories about res-
ervation youth who started to move across reservation boards
at the end of the nineties and destroy the stereotypes given
the colonial policy. Social purpose stories give new vectors
of surviving of national identity as collective “We” as individ-
ual “Me” of indigenous identity in a new surrounding of mul-
ticultural, noisy, big cities with bright lights of shop windows.
Young Indians arrived be assure in their self-understanding
and find out new value criteria for modern indigenous youth,
but they are found by fears, lies, tricking and left-handed peo-
ple with fake things. The author emphasizes essential problems
of indigenous population during the period of assimilation
and inner struggle of native people to survive on own land.
Using humor, mockery and kitsch the writer highlights vectors
of modern youth self-evolution capable to keep save the his-
torical memory and native lands, and creation of own way,
and interesting life in modern information world. The writer
creates own defining survey of indigenous identity by young
Indians accordingly to a trickster components and humor with
imagination as own author algorithm of surveying in the main-
stream policy condition.

Key words: individual and collective identity, Indian
youth, Spokan, university, poetry.
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20JI08HUTI HAYKOBULL ChiBPOBIMHUK KagheOpl YKPAIHChKOL Iimepamypu,

KOMNAPAMUBICMUKL MA 2PIHYeHKO3HABCMEA
Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

AHTUBOEHHA ITE€CA CEPEJIMHU XX CTOJIITTS: [TIPUHITATIN
TIOBYJIOBU TA ATIEJTIOBAHHS JTO TIPAKTUE DELIL’ARTE,
KOMEJIIT CUTYAIIH, KIHO, TUTAKTUYHOTO TEATPY,
TEATPY KOPCTOKOCTI (HA MATEPIAJII «CBSTA 3AJTI3A»
POBEPTO APJILTA)

AHoTtanif. CTarTio NPUCBIYCHO TEOPETUKO-JIITEpaTypHii
inTeprpertanii m’ecu «CBATO 3ai3a» apreHTHHCHKOTO Jpa-
Mmarypra Pobepro Apnbra. 3aBIsSKU ApaMaTyprigHUM CepisiM
BunaBuunTBa AHHETH AHTOHEHKO Kpallli ApaMarypriuHi Tek-
CTH CBITOBOI JITEpaTypH CTAalOTh JOCTYIHHMH YKpaiHCBKUM
4yuTayaM caMe B YKpaiHCbKUX nepekinanax. Ilpore ykpaincbka
YUTAIbKA AyTUTOPIS HE TOTOBA 0 CIPHUHATTS I1’€C SIK LiKaBOl
JTEeparypH AJs YUTaHHs, TOMY MOAI0OHI BUIABHUIBKI POEKTH
noTpeOyrOTh BiAMOBIIHOTO HAYKOBOTO CYIPOBOLY.

IT’eca «CBsATO 3ai1i3a» BUPI3HAETHCS AHTUBOEHHUM mado-
COM 1 TIMOOKOI0 T'YMaHICTUYHOIO MPOOIEMATHKOI, aKTyallb-
HOIO 11 cepeauHu XX cromirrs. [pamaTyprosi Bpanocs
MO€HATH €NIEMEHTH Pi3HUX TeaTpajibHUX MPaKTUK (commedia
dell’arte: mpocTa TPUKOMITOHEHTHA OOYA0BA 11" €CH, IOCITiI0B-
HicTh [ii, HenpeTeHsiHui mepenik AilloBUX 0ci0, J0O00BHA
IHTpUTa, JIAKOHIYHI peMapKu, rpajailis NepPCOHAXIB Ha TOCIIO-
napiB i pabiB, BIZICYTHICTh XapakKTepiB, ONM3bKICTh MEPCOHA-
JKIB JI0 THITY «MAaCKH»; KOME/lisl CUTYaIliii: MHOKUHHI 0COOUCTI
MOTHBAIii IEPCOHAXKIB, MPUIIBH/IIICHE YePryBaHHs €Ii30/iB,
HAsIBHICTh «BCTABHHX» MEPCOHAXKIB, SKi PaIsATh IIOCh YYaCHU-
KaM JpaMaTypriyHoro AificTBa; AWAAKTUYHUIT TeaTp: peaisza-
11is1 IPOBIAHOI CMUCIIOBOI T€3H, SIKy Ma€ 30arHyTH PELUII€HT
TBOPY, B IIbOMY BUTIAJIKY apTUKYJIALisi AHTHBOEHHOT PUTOPHKN )
1 CTBOPHTH TEKCT, CYTTEBO KOHLENTYaJIbHO CYTOJIOCHHUH TeOo-
PETUYHMM HACTaHOBAM i TeaTpalbHUM eKCIepuMeHTaM AHTO-
HeHa ApPTO (PO3MHUBAHHS MEX CIEHIYHOTO KOHY 1 TISIAIBKOT
3aJId, IOKYBaHHS [VIAJa4iB TAaKUM PiBHEM JKOPCTOKOCTI, KU
3MYCHTh IX IIEPEXKHTH KaTapCHC, OOMEXKEHHS BepOaIBbHOTO
psiIy ApaMaTHYHOTO JIHCTBA Ta 3aisSHHSA PUTYalbHO-CKCTa-
TUYHUX PECypciB Tearpy). Jlo TOro x TEKCT II’€cU O3HAYCHUH
BIUIUBOM KiHeMarorpady (OXWBaHHS CTaTyl, CHiNKyBaHHS
3 YBHUMH CIIBPO3MOBHUKAMHM, MacoBi CIICHH, TIOOY/I0BaHi 3a
KiHeMarorpadiYHUMH MPUHIUIIAMH, BUAOBHUIIHICTD).

P. Apibr Mikcye y CBOIW ApamaTyprii 4unuMalio BiJCHIaHb
[0 THIIMX CHUCTEM TeaTpalbHOTO JOCBILY, JOTYYAIOYHCH IO
3arajJbHOCBITOBOI TEHJECHLII MOIIYKiB albTEpHATUBU peaic-
THYHOMY TeaTpy.

KnarouoBi cioBa: TearpanbHi NpPaKTHKM, AHTUBOEHHA
m’eca, commedia dell’arte, komeniss cuTyauii, qUIAKTHYHUNA
Tearp, Tearp JKOPCTOKOCTI, HeBepOallbHI TeaTpalibHi pecypcu.

[I’eca «CeaTO 3amiza» apreHTHHCHKOTO ApamaTypra Mepuioi
nonoBuad XX cromtrs Pobepro Apnbra HEIOmaBHO BIepIie
TIPE3CHTOBAHA YKPAiHCHKOMY UMTayeBi BHIABHUITBOM AHHETH
Anronenko y ¢inirpanHomy mepekiani Cepris bopmescskoro [2]

i mponomxkye cepito «Komekuist TeatpanbHay, B fKii yxe moba-
I «YKPATHCbKe» XKHUTTA APaMaTypriuHi TBOPH SK KIACHKIB CBi-
ToBoi Jpamaryprii (AnToHa Uexosa, Ockapa Baiinna, CnaBomipa
Mposkeka), Tak i MEHII 3HAHWX aBTOPIB — KaHaziimiB Mimens
Mapka bymapa ta Baxni Myasama, msexku Capu CrpincOepr,
(panmykenkn Scminu Pesu, cepOoxu Bimu OrmeHoud, (pas-
Kxo-Oembriiiis  Epixa-Emanroens Ilmitra, aprentunus Kapnoca
Topocricu, monsxa Taneyma Pysxesnua, Oputanus [lesina Enrapa
Tomlo. Takox cBiTOBA JApamaTypris B HOBHX YKPaiHCHKOMOBHHX
TiepeKIajax Mpe3eHTyeThes UM BUIABHUITBOM Y cepisx “Writers
on Writing” (30kpema, TBip Epixa-Emamroens IlImitra «Manam
[uninceka i Taemanms lomeHay, mo MeKye Mix TIPO30I0 Ta pa-
Mo10) Ta “#ocoOmiBi mpukMeTH” (BXe BUAIIIH ApyKoM 11 ecH Epi-
Ka-Emanroens Lmitta, Teppi Lebpy, Jlaypu Cintii UepHsyckaiite,
Anonica [eopriy, Maprina Max/{ona, Minasa Yrae), mwo € mysxe
BKITHBOIO [IPALIEIO 1S POSMUPEHHS YSBIEHHS YKPaiHChKIX YHTa-
4iB PO CBITOBHMH JApaMaTypriuHui mpouec i TeHAeHNil, ki iforo
(opMyroTb y Tilf UM IHIIIE KyTBTYpI, @ TAKOXK JUIS KOMITAPATHBHIX
JOCTIKEHb IICHTHYHOCTI Y CBITOBOMY JpaMaTypriqHOMY KOHTEK-
cti XX-XXI cromits.

[IpukmeTHO, O YKpaiHChKa YHTALBKA AYIMTOPISA HE 3aBXKIU
TOTOBA 10 PELENIii came ApaMaTyprii, OCKUIbKH el KylbTypHHit
1ap B3arani He Mae B YKpaiHi HaNeXHOT JiepaBHOl Ta IHCTUTYILi-
OHAIBHOI MIATPUMKH, Ha BiIMiHY Bif ycix 3axigHux kpait. «llo
3axijHiIe, TO CKIAJHIME apryMeHTyBaTH, YOMy Jpama B YKpaiHi
€ HAWMEHIII TIONTMPEHIM 1 TOMYIAPHEM KAHPOM, & Ha MIKPOCKOTIIY-
HUX HAaKIagax HixTo He 3apo0mste — HuHI «Komekmis TearpambHay
€ iMipKeBoto Bepcieto BAA. HaBith y kpeaTHBHUX KoNax MOIMIMPEHE
Iyke JIMBHE i HEIOBIPIUBE CTABNCHHS JI0 TEATPy», — PO3MIPKOBYE
TepekIazadKa, JKypHaIicTka, MeHekepka mpoekty «Komekis Tea-
TpabHay Jlapuca AnjpieBchka [1]. Tomy, mo3a cyMHiBOM, HaiiHO-
Billli BUJIAHHSI IpAMATYPriyHKX TBOPIB OTPEOYIOTH haXoBoi aHAi-
THKH, 5K 37aTHA 3aI[KaBATH 1 YATaYiB, 1 haxiBIliB, i Tearpn. MeToto
CTATTi € TeOpeTHKO-JiTepaTypHa iHTepmperanids mecu Pobepro
Aprbra «CBATO 3a71i3a» B KOHTEKCTI OKPEMHX €BPONEHCHKUX Tea-
TpaNbHUX TPAKTHK Ta KIHEMaTOTPa()iuHO-BHIOBHIIHOTO UCKYPCY.

[Tecy «CasTo 3ami3a» apreHTHHChKHHA MUCbMEHHUK Pobepto
Apner ctBopus 1940 poxy, komu Bke Tpusana Jlpyra cBiTosa BiiiHa,
sKa (paKTHIHO QXK HIAK HE 3a4ermiia APTeHTHHY, ale MEHTATbHE ii
TIePEKATTS OYII0 BIACTHBUM IHTENIICHIII BCIX KOHTHHEHTIB. Jl0UKa
nuchMerHKa Mipta ApieT 3acBiTdye, Mo came HAMCAHHS I'ec 1i
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TATO BBAKAB 3MOT0I0 CTABHTH MPOGTEMH niepext cBiTou. Horo anTu-
BOEHHA JpaMa TOPYIIYe LiTHH CIEKTp MpolneM, akTyaibHHX Ha
noyarky 1940-x pokiB ams GinbIIOCTI CBITOBUX KpAiH: 1e HEBiBO-
POTHICTb BiNOBIIATBHOCT 32 MIATPHMKY Ta CTIOHCOPYBaHHS Oy/Ib-
sKoi BilfHH, IPUMAPHICTD 1MIO31H KepYBaTH CBiTOM, MOHETH3ALis
PemiriifHoCTi, MOKUPAHHS JEMOHOM BiHM BIACHHMX JiTel, 3pel-
TOH0, MIHIIMBICTh Ta LTFO30PHICTH JIETb HE BCIX JIOICHKUX HAMIpIB
y LIbOMY JKHTTi. BuKimiku Ta foci He3HaHa xOpcToKicTh XX cTo-
THTTA, BU3HAYEHOTO AHTOHEHOM APTO fK «emoXa CyM sATTS,
«emoxa, 00TsKeHa OOTOXYTBbCTBOM 1 CralaxaMil BCe3aralbHOro
3aIIepeUCHHS, KOJH BCI IIHHOCTI, SIK XYJIOXH, TaK 1 MOpaJIbHi, 31a-
€ThCS, 3HUKAIOTH Y OE30/1Hi, MPO SKY KOIHA 3 KOMHIIHIX €MoX Po3-
BUTKY JyXy HE MOKE JaTH aHi HaiiMeHIoro yssieHHs» [3, c. 55],
TOPOIMIN CYCTUIBHUA 3alUT Ha HEMIMETHYHHH Teatp, 3IaTHHIA
«IOCTYKaThCS» 10 CBOIX IisiiauiB. A. Apto copMylHOBaB Teo-
peTHYHi 3acali TaKoro Teatpy, K «TeaTp xkopcrokocTiy («bes
€NIEMEHTY KOPCTOKOCTI B OCHOBI OY/Ib-SIKO1 BUCTABH TEATP HEMOX-
muBuid. OcKinbkn MM HUHI Tepe0yBaeMO Y CTaHi BHPOJKEHHS,
JMIIE Yepe3 IKipy MOXHA BBOAUTH MeTa(bime Y CBIIOMiCTb»
[3, c. 190]), — dinan tBopy «CBsiTO 3ami3a» BUTPUMAHMH came
y MapaJurMi «Teatpy KOpcToKocT». Asie Oymno O HempaBUIbHIM
aHaNI3yBaTH ApamMaTyprito P. Apibra BUHATKOBO B KaTeropifix Tea-
Tpy A. Apro, mo-Tiepe, 3 OISy Ha Te, IO ApJBT He 3aKiHYMB
IIKOMY 1 BCi 3HAHHS 3100YBaB CAMOTY)KKH, TOMY HaBpSI 4i MaB
3MOTY JI0CKOHANO O3HAHOMHUTHCS 3 TpausMu ApTo i mepeocMuc-
TUTH iX, TO-ApyTe, Yepe3 Te, MO BiH — CBiIOMO M iHTYITHBHO —
MIKCy€ y CBOTH ApaMatypril 4nMano BiACUNaHb [0 iHIIMX CHCTEM
TeaTpabHOTO A0CBiY, A0MYYaI0KCh A0 3aTabHOCBITOBOT TCH/IEH-
i TIONIYKiB alkTEPHATHBY peaticTHuHOMy Teatpy. VMoBipHie,
IO CYTONOCHI ifel BUHUKIM HA PI3HUX KOHTHHEHTAaX caMme TOMY,
10 a)eKTOBAHA KOPCTOKICTh y TeaTpi MOra OyTH JieBUM 3ac000M
BILIMBY Ha TOTOYACHY MYOMIKY.

3oBHIHS apXiTekTOHiKa TBOpY «CBATO 3ami3a» AOBOII MPO-
cTa — Tpu Aii 6€3 Mpomory Ta emiiory, HempeTeH3iHHui mepenik
iHOBHX 0CI0, JAKOHIUHI PEMapKi, B AKUX 30BCIM HE aKTyali3o-
BaHWIl aBTOP TBOPY, IPajallis MEPCOHAXKIB HA TOCTIONAPIB 1 THX,
XT0 IM TpHcIykye (Tak came y commedia dell’arte kampa BrcTasu
3aBIKIM € IPOCTOIO 1 CXEMATHYHOKO — «BKA31BKH IPO BHX1[I HA CLIEHY
Ta 31 CLICHH, a TAKOX OCHOBHI MOMeHTH (abymm» [6, c. 216], cue-
Hapiii commedia dell’arte maiike 3aBkmM MaB PO3MOAIT HA TPHU
aKTH, B OCHOBY HOTO Hepiiko Oyno MOKIaaeHo J'IIO60BHy IHTpHTY
[5, c. 179], dinan sxoi 3HAMEHYBABCA TOPIKECTBOM KOXaHLIiB, a pori
B MacKax 3aB)K YiTKO PO3MOJLIAIACS Ha «TOCTIONAPIBY 1 «CITyr»
[4, c. 197]). BomHouac 3a 11i€to NETKICTIO Ta HEBUMYIIEHICTIO XOBa-
€TbCs TNMMOOKMI 3MICT, a BIACHE TEKCT I'€CH MAae BETMUE3HUH
TIOTEHITIAN JUTS TPH, BUIOBUIIHMX TIMCTB Ta aKTUBI3AILii 1 CIIBIIPH-
YeTHOCTI MyONiKH.

Pasom 13 mepcoHakamu B ApamaTypriyHoMy AiiCTBI 3aisiHi
CcTaTyi, 10 Ha SKiCh MOMCHTH OXWBAKOTh, YSBHI AHTEITH 1 ICMOHH,
3IaTHI ATYBaTH 400 CMOKYWIATH (HEMOHH 3aBKIU TEPEMAararoTh
Yy LOMY TEKCTi), LEpKBa, fKa Po30yHOBYETHCS LUIIXOM IIAHTaKY
CBOIX MPUX0KaH, a TAKOX BETMKUI BOTHSAHUI MOHCTD BiifHu Baan
Morox, skuil i3 Aexopauii MepeTBOPIOIOTLCS UM HE Ha TONOBHY
ZioBY 0coy, 31aTHY TiIKOpUTH co01 Bech CBIT 1 3a0paTu B Mol
HalilopoKye, 3poOMBIIK 3 LBOTO OePKaNbHE IIOY, SKE 3aXOIITIOE
BCiX 4epe3 CBOIO CTPAIIHY BHIOBUILIHICTS.

BonHouac MoXHA TOOAUMTH CBIIOMY BIIMOBY apamarypra
Bil IHOOKOT po3po0KH XapakTepiB CBOIX TOJIOBHUX MEPCOHANKIB —
iXHI OKpeMi SCKpaBi PHCH OMPUSABHIOKTHCS 3AEOLIBIION0 ITPH-
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XaMH — uepe3 emi30AuyHi il Ta MOOXUHOKI PeILTiKH, ajle HiTCHOTO
BPaKEHHS PO JKOIHOTO 3 HAX MM TaK 1 HE MAEMO — Tepell HaMH
CBOEpI/IHI «Mackuy» Oi3HECMEHA, CBAIICHHUKA, MEHEIDKEPA, CIIYT,
MauyXd, TACHHKA-TI/TiTKa, JCIHIMBIIYaNi30BaHHX YYaCHHKIB
putyany, wo Habmwkye TBip 10 npakTuk dell’arte.

HeBubarmpuii croxer mpe3eHTye Iisadam 30BHI Omaromp-
CTOI71Hy POTMHY CTIafIKOBOTO «MiTiTapi-MOHCTpay, «Kopors 3amizay
i «pabpuxanta 30poi» I'papra ApMCTpOHTa, fIKIi MOKC HKHTH
B OyIb-sKy eroxy 1 B Oymp-sikiit KpalHl HCBHUIA/KOBO /IPAMATypr
PO3MUBAE YacoBi Mexki OaraTbMa BiKaMH, aJke Y HOTo MepcoHaxiB
e € padu i BojiHOYAC Bke BUHAKAeHo (oToamapaty i ¢yHKIio-
HYIOTh (hOTOATENbE; CleHa JeKOpOBaHA HOBOYACHO-(EONATBHON0
Oymisneto, i Ty ke MapiaHa po3moBizae mpo OTHOTO 3i CBOIX MOTe-
PeNHIX TPUATENIB, AKUH «TpaliOBaB MacIITa0HO», «CTBOPIOBAB
TOBAPUCTBA 3 OOMEKEHON BiJIOBINANBHICTIO, KPECAUTHI CIILIKH,
MOHOIIOJIIY», «TEHIANBHO MICAB CTATYTH KOOEPATHBIB Ta CTPAXO0-
BHX KOMIaHIi», «CTBOPIOBaB OaHKM, MOHOTMOMii, KOHCOPIiyMI»;
TOJIOBHA TePOiHA HE BMi€ YMTATH 1 MHCATH (HOHCEHC 5K JUIs cepe-
muan XX CTOMITTA), ane 3 NMErKiCTI0 Hamepes MpopaxoBYe Hai-
CKIIAJIHIIII TICHXOJOTIYHI KOMOIHAIIIT Ta XO[H, BIPABHO MaHIMYITO-
0YM PEIITOI0 MEPCOHaXiB co0i Ha KopucTb. Takuil CBOEPimHUM
MIKC PHC 1 MapKepiB pi3HUX €MOX, BOYECBH/Ib, HIAKPECTIOE YMOB-
HICTb Ta TM0324aCOBICTh CXEMATHYHOI CIOXKETHOT JiHii, fKa Y CBOill
TpocToTi OMH3bKa /10 CIoKeTIB iTamiichkoi commedia dell arte.

3a 30BHI Jienb HE B3IpUEBMM (aca oM MIACIMBOI POJIMHU
ApPMCTPOHTIB MPOCTYMAIOTh 30BCIM 1HIII peaii CiMEHHOTO KHUTTSL.
Cawm Gararuii rocronap «mopsaHUiD, ale XONOTHHUI Ta Oe3eMOliii-
Huit, HiOM 3pobneHnuii i3 3ai3a — BiH «BUPOOISLE TapMaTH TaK camo
HE3BOPYIUHO, SIK Mir OM 3MillyBaTH JOKIIMHY», BiH a0CONIOTHO
Daliyxuii 10 CTOCYHKIB y BIACHIH POIMHI, OCKIIbKM 30Cepeie-
HUH Ha HIIOMY. ajKe «OyIb-SKOTO THS MOXE TIPOKOBTHYTH KpaiHy
3 yciMa IOMaMH, piukaMu, aporuiaBaMu i JIOIbMIDY («IypHH, SK
TIeHb, WEAPUH K CKHapa i BASYHUH, K 3Mis», — XapakTepUCTHKa,
sy Tpapry Apmctponry nae ®asn). Moro apyxusa Mapiana, sixa
31AEThCA «CTPABKHBOK JAMOKOY», HACTPaBi HE LUIAXETHA JIEN,
a HEMUChMEHHA Kpajliiika, sKa 10 TOTO Wi 3 OararbMa YoJIoBi-
KaMH, ae BJANO MPUXOBYE Le Bill HUHILIHBOTO YOMOBiKA («1aMa
3 BHJY, KypTH3aHKa Bill IPUPOLH, B3ipeub 00MyIm», — PO3MIpKO-
Bye mpo Hei foH Kapritoc), BOHA HEHABHAWTH CBOTO MACHHKA
Xyi1i0, HeBUMYIIEHO (IPTY€ MPOCTO B POAMHHOMY OY/IMHKY, JIETKO
TOTOBA 3AILTATHTH KUTTAM XYJTi0 32 3MOTY YCTAKYBATH YOMOBIKOBI
crarku. | macuHok (sxoro ciyra AMOpocio CTpaBe/IUBO HA3MBAE
«0OIyHUKOMY), K 0aunMo, HEHABUIMTb MauyXy i Xoue B Oyab-
stkuid crioci6 1i mo30yTHcs, yepes wwio 3aTiBae HebesneyHe myoniyHe
TIPUHIKCHHS 11 1 BTACHOTO 0aThbKa i ONIUHSETHCA B 3apyYHUKAX BOT-
HSHOTO MOHCTpA.

Ta it Bigpani coyrd ApMCTPOHTIB HampaBy BUSBIAIOTHCS
XIKAKAMHU: KOXKEH 13 HUIX X04€ HAKUTHCS HA CBOEMY TOCTIONapi abo
¥oro JpyxuHi, abu NepeiT! Ha HIIMA ColiaNbHuil Wabeb, Bil-
KPUTH BIACHY CTPaBy Ta caMoMy cTaTi rocrofapeM. Hasitb cBs-
IEHHHK YIOAIOHIOETHCS 0 CIIYT 1 TOTOBHIA IIAHTAXKYBATH POIHHY
30poiiHOTO MarHara, abu MaTH CTPIMKY KTipUKambHY Kap epy,
HEIOCTYIHY oMy B iHIHi criocio.

[oniOHi MHOXWMHHI 1HTEHILI IEPCOHAXKIB € KIACHYHUM MapKe-
POM KoMeii cuTyalii, came Tomy B m’eci «CBATO 3ami3an Oarato
KOPOTCHBKHX €Mi30/iB, Ki 3MIHIOKTHCS 3 KiHEMATorpadiuHow
IIBUJIKICTIO, CTBOPIOOYM YMMAIO HEOYiKYBAHIX MOMEHTIB Ta HETo-
PO3yMiHb, — caMe Taki 03Haku Komenil curyanii Buninse [larpic
[1aBi y «CroBHUKY TeaTpy», MiIKPECIIOI0YH, 1[0 BIACHE 3aILTyTaHa
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iHTpHra, a He MIMOWHA 300paXyBaHMX XapakTepiB, BHOKPEMIIOE
1e# pisHoBH] I1'ecH [6, ¢. 221].

[mobanbHui IHTEPKOHTUHEHTANBHUH CYCIUTbHUH 3aMUT HA
TaBpYBAHHA Bil{HH, B TOMY YHCIIi 3ac00aMu TpoTecKy, OyB BiJTBO-
penuit P. ApnbToM Ha Mexi MiK IMIAKTHIHAM TeaTpoM, SKHii cro-
HyKaB IVIAa4a JI0 PO3IYMIB PO TIEBHI CBITOB IPOOIEMH, Y LILOMY
BHMaIKy Oe3 3aiBHUX CIiB i CLieH ApTUKYMIOBAB AHTUMITITAPHCTHYHY
PUTOPUKY Ha T LIOACHHHUX XPOHIK 3 €BPOMEHCHKOTO BOEHHOTO
KOHTEKCTY, Ta TeaTpoM JKOPCTOKOCT], IMAHEHTHOIO 03HAKOK0 SKOTO
1 € TeaTpalbHAii TPOTECK, 3pUMO BTUTCHHH Y KOHCTpYKLii, 00pasi
Ta PUTyaIbHOMY MarHeTH3Mi BOTHSAHOTo MoHcTpa Baan Monoxa.

BinnoBiganbHuii 3a peknamy 3aBoy 3 BUpoOHHLITBA FapMaT I0H
Kapnitoc (mepcoHax i3 IpOMOBHCTOI0 CaMOXapaKTEPUCTHKO0: « S
Bke He OE3HEBMHHUIH XJIOMIHK 13 POsKeBUMH IIiukamu. 51 3poduscs
TepIIOKIACHAM IaxpaeM. Xouem cTatd MeHi B mpurogi? [omo-
MOXH PO3CTaBUTH BUT/LTHBI IACTKHM HA MOIX OMMKHIX») M€ MOTi-
IIATH MacITabHIM CBSTOM CBOTO roctofiaps, Kopons 3amisa Ipapra
Apmcrponra. MoscTp noTpiGer s opramisaii isoro casta. Horo
PO3TAIIOBYIOTH y TEHTpi caxy. CaMy i¢i0 BEITUKOTO BOTHSHOIO
osBana oy Kapnitocy namintye aussoniunuii ®ash. Im’s Baan
Morox € KoHTaMiHAII€W IMEH JIBOX ACCHPIMCHKUX OOXKECTB, IKUM
TIPUHOCUIACS TMOACHK] XepTBH. [Ipu Beiif MTaKoHIYHOCTI peMapok
I’€CH 3araJioM — MOYaTOK TPEThOI il Mae HeXapakTepHy peMapky,
sKa TPOMOBHCTO OIHCYe 30BHIMHICTH MOHCTpa Baan Momoxa,
CKOHCTPYHOBAHOTO B LIEHTPi Cajly Y MA€TKy APMCTPOHTIB: «Y IIu-
OVHi, HA KBAJPATHOMY TMOMOCTI, Ky MOXHA 3aiTH IIMPOKMMH
TapaJHAMH CX0flaMH, CToiTh Baan Monox — 06a6iu Hboro 1Ba psijiu
TPU3EMKYBATHX ACCHPIHCHKIX KONOH, 32 AKUMH, Ha4e0TO BHIMME
Kpi3b TiFaHTChKE CKIIO, TATHETHCS MACMO YepBOHsACTHX Tip. [lompu
BEIMYHY CTaTypy 00T — i3 PO3MPOCTEPTHMH KaKAHOBUMH KPHIAMH
Ta 3I0POBEHHOIO, CXOXOK HA apMIChKHil MPOTHTa3 CIOHTYON0
TOJIOBOIO, — CIPABJISiE BPAXKEHHs MPUMITHBHOTO 0f0pobia. B oxuilt
Pyl BiH TpHMae yciueHuil cHapsa KoHiunoi dopmu. Ipynt Ging
fioro Hir HiOM HaixaueHuii OarneTamu. Komu poscyBaeThes 3aBica,
Ha rpy/sax 00BBaHA BUIHO BEMMKUI KPYTIHA OTBIpY. 3romoM, micis
TOTO SIK B OTBIip 3ali3 MAacMHOK Mapianu, pOOITHUKM 3amaoroTh
{i0r0 METAIEBMM JIMCTOM i3 PEIIITKOKO i, Ha Bi}lMiHy Bi1 AMOpocio
i MapiaHu, HaBiTb He JL0TA1yIOThOS, L0 YB° S3HHITA TaM XJIOTIIA.

3 omHOrO 60Ky, Tpo BII/IHy B TEKCTi I’€CH 3TajlyeThCs MAlo,
3a€ThCs, 1O BilfHa AaJeko B OyIMHKY APMCTPOHIIB, a rapMaTHe
pemeciio rocrofaps, o 3ade3mneuye 30poeo AaneKy €BpoIy, € Iuiie
BIQIUM Oi3HECOM, &K HISK HE 3IATHUM MPUBECTH BiiHY Y HOTO M.

Tomy B IT’eci iCHYHOTH HEMOBOY JBa TIAPAJIENbHI CBITH — Maiike
MacTopatbHe MUPHE JKHTTA (TaKa cobi MeTa(bopa «paiichKoro
cany») 31 CBOIMH IHTPHTaMH i XI/ITpOCHJIeTlHHHMI/I Ha JaneKoMy
Bill peanbHOi BIHM KOHTHHEHTI, [ SIKOTO «BiiHa» € TOBHOIO
a0CTpaKIieo, 1 MPUMAPHUH, HOKOHTHHEHTATILHUI CBIT «BIHHIY,
sIKa, 37A€ThCA, HIKOMM He Tojonae reorpadiudi Oap’epu 1 He
yBipBCTbCﬂ B Ifo nactopanb. [Ipore MeM6paHa MDX MU JIBOM
CBITAMH HE BI/IMlp}0€TbCSI reorpaiaHIMA BiJICTAHAMH, a BUSBIIS-
€ThCSL TOHKOKO 1 TIPOHHMKHOI0, a/ke XyIio, €MHOTO CHHA [papra
ApMCTpOHTa, 33KUBO CTIATIOE CaMe MOHCTPYO3HHH MpucTpiit Baan
Moroxa, ckoHCTpY#oBaHuUit 71 YCaBNeHHs 30pOsSpChKOi MOHOMO-
i ApMCTpOHTIB.

Bpaxae cuena mokmowinHs rocteii Baan Monoxy: Mapiana
3amaloe T OMyaaloM PUTYyanbHuH BOroHb, HoH Kaprnitoc pos-
ninse rocrei Ha Yonopiunit xop 1 Kinounit xop, cam cTae mepen
OOBBAHOM HABKOMIIIKK 1 PO3MOYMHAE EKCTATHUHY MOJHUTBY, SKY
10 uep3i MiIXOIMOKTh 00MIBA XOpU. Y BOTOHb KHJAKTh CBiXE

0BEYE M CO 3 IBOX PO3LIMATOBAHHX Y BCIX Ha 0YaX OBEIb, a TOTIM
TIpUBEZICH] B EKCTATHUHMUIA CTAH IOCTi KOypIIOTh Y BOTHAHY MaILy
CBOI HAIOPOKY] IIIHHOCTI — 30M0TI PUKPACH, TIEPITH, TOTUHHUKH,
rpouri. Bei Gnaratots Baan Monoxa posnanutu BiiiHy, OCKiNbKH
KHUBIATHCS CaMe 3 Hel, 1 0CTaHHs KOPOTEHbKA CIIEHA I’€CH 3aCBifl-
4y, 10 KEPTOBHAMHU JapaMil Liei MOHCTP 3aJ10BOJIEHHH, 00 BiiiHy
TaKi OTOJOMIEHO. Y KOHTEKCTI CaKpalbHUX KepTB MOHCTP 1 3a0H-
pae Haiinopoxue y Ipapra ApMCTpOHTa, rapMaTHa iMIepis SKOTO
TEMep MOKE CTOKPAT 30arariTi.

VIMOBIpHICTb HE JUIIE iCHYBAHHS, aje i B3AEMONPOHUKHEHHS
CBITIB OyJICHHOCTI 1 HA/ITIONICHKOTO XXy 3aKI/IajIcHa TAKOX 1y po3-
mymax A. Apro «Teatp i xopcTokicTb»: «byneHHe KoxaHHs, 0co-
OucTicHi aMOiwil, MOBCAKIEHH] KIOMOTH MAKOTh CEHC JIHMILIE Ha TIIi
0co0miBoro xaxittd Mid)iB, ki HIKOIM He BMUPATH Y CBIIOMOCTI
BEMKUX Mac Jrozieii» [3, ¢. 176].

Puryanbhuii excta3 y nepeadiHanbHIA CLEHI MOKIMKAHMHA
CTBOPHUTH Ty «BHYTPIlIHBO 3HAYYIIY EMOLIION, Ty «IATIOLHMHALII0,
IO CIpPHIAMAETBCA SK TONOBHUI ApamaTHunuii 3acioy [3, c. 50],
o iX mykaB A. ApTO B TEOPETHYHHX 3aCHOBKaX Tearpy «Aub-
(pen Kappi». Jlo mo3acnoBecHux 3aco0iB TeaTp 3BEPTAETHCA, A0K
BHCJIOBUTH Te, [0 Oy/ie AUCKPEAUTOBAHE BepOAIbHIM PAIOM: IIpH
BCHOMY JTMJAKTH3MI aHTHBOEHHOTO Nad)ocy pO3MOBH TPO JKAXITTS
BilfHH 200 if 3arpo3u B TeaTpi, B AKOMY JaBHO 3HETPOHEHO JIOTOLCH-
Tpu3M, B sikoMy CIOBO HE CIIPUIMAETBCA MilIAHCHKOIO MYOIIKOK0
SIK caKpalbHe, He MaTUMYTb 3KofHOTO eheTy. Po3mymu mpo Heep-
OanbHy crienudiky i YHIKaTbHY «MOBY)» PUTYali30BaHOro Oamiii-
CBKOTO TeaTpy HaBOAATh A. ApTO Ha TyMKY, IO OUBHTH LUTKOM
«BepOaNbHUi) €BPONEHCHKNIT TeaTp MOKHA JHILIE TiKPECICHAM
PEIYKYBAHHSM HOTO CIIOBECHOTO KOMIIOHEHTY 1 00/1aii 4acTKOBOO
3aMiHOK0 LIbOTO KOMIIOHEHTY SICKPaBUMH IIPOCTOPOBUMH TEATPAITb-
HUAMH TpakTikaMi. Tomy B pos3siaui «CximHui Teatp i 3axigHuit
Teatp» A. ApTo CTpaBe/MBO HAMOMSTAE, 11O CBIT TeaTpy He «IICH-
XOMOTTYHHIY, & «ITaCTHYHNI 1 Qisudnuin: «I pid He B TOMY, abu
Ii3HATHCS, UM 31aTHA (hI3MYHA MOBA TeaTpy MPHITH 0 THX CaMUX
TICHXOJIOTIYHKX PillleHb, O # MOBA CIIiB, YH MOXE BOHA BHCIIO-
BUTH TOYYTTS 1 MPUCTPACTi TaK CaMo JIOBEPIIEHO, K BHCIIOBIIO-
IOTb iXHI CJ0BA; Pid Y TOMY, UK € Y c(epi TyMKH Ta iHTENeKTY Taki
CTaHH, AKi HEMOXJTHBO TIEPEIaTH CI0BOM, TOJI SIK XKECTH i Be, 10
CTBOPIOE MPOCTOPOBY MOBY, POOJIATH 1[€ 3i 3HAYHO OLIBIIO0 TOY-
Hiction [3, ¢. 162].

PutyanbHuil TaHeUb akTOPIB Y 3BIPHHMX IIKypax Ta 3 Tolo-
BaMH TBAPHH Ha4e0TO TM030aBNs€e BCIX yUACHHKIB JiliCTBA BIACHE
TIOACBKUX SKOCTeH, UMBITI30BAHOTO CEHCY, TEPEHOCAYH Y CBIT
TBAPUHHUX IHCTHHKTIB Ta mepBicHoi Maril. Llei Tanels JoBepuye
BITUYTTSA PUTYANbHOT EKCTATHYHOCTI, SKE MA€ MepeaaThes 1 Iisja-
YaM Y 3al1i T MOBTOPIOBAHMA PEYMTATHB «3ami30 TMparHe Kpoi,
3271130 MparHe KpoBi. XTO HAMoOiTh JIOACHKOI0 KPOB'H0 3aJ1i3HOTO
Oora?, skuii miaxommowTs 0buaBa xopu. Le kopotka, Tyxe edek-
THa, KiHeMatorpaidHo noby/i0BaHa MacoBa CIeHa, SKa PO3IIHMPIOE
TPOCTIp BIIaCHE TEATPATBHOTO KOHY i pOOMTE YCIO IIANALBKY a7y
CITIBYYaCHUKAMH LIHOTO KEPTOBHOTO MIa0aLLy.

Y meci P. Apnbra mepcoHaxi, AKi 3HA10Tb MPO Te, WO TMif-
TiTKOBI Xymio 3arpoxkye cMmepTenbHa HeOesmeka, 10 OCTAaHHBOTO
3aMOBUYHOT I{Cif akt 1 cBOIM MOBYAHHAM YMOKITHBITIOIOTH Tpare-
ZifiHe «3aKIMaHHM» XMOMUS (BUXOAUTD, 1O 1 MIAa4i Ipo 1e 3HAKTH
1 MOBOU BHCTYMAIOTh CTIiBYYacHUKaMHU 3m0unHy). Komu % crae ode-
BHJTHHM, TII0 TAKH «3aKJIAHHS» BIOYI0CA 1 Xy/Ti0 TOPUTH KUBIIEM,
«anizanity [papT AMCTPOHT HETPUTOMHi€, K 3BMYaiiHa KUBA
monuHa, cayra AmOpocio 6oxeBoie, a Mapiana, sika B «macto-
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paIbHIiY TUIOMMHI BUJABANACS EMOIIHHOK 1 «TEIIO0Y, Tepelu-
pae Ha ceOe Bech XONOHMH «3aMTi3HHi) CTIEKTp 1 30epirae CToKiH,
JOCATHYBIIIM CBOi METH, abH ii JOIOBIK M1030YBCs HAIIaIKa.

Uu He 3aHAATO AHTHTYMAHHOK 1 HATYPANICTHYHO JKOPCTO-
KOKO € KyMbMiHaLis 1 ecH? ANemoBaTuMeMo 3HOBY JI0 MONOKEHb
A. Apto y «Mamidecrax Teatpy “Am:(bpe}l )Kappl »: «Mu 3Bepra-
€MOCS He JIIIE JI0 PO3yMy a0o HO‘lyTTlB TVIAJAYiB, a 10 CaMOTo iX
icyBanns. X i Hamoro. Mu posirpyeMo BIacHe KUTTA Y BUCTaBi,
1[0 BUHECEHA Ha KiH... [ 711124, (0 IPUXOAUTH 10 HAC, MA€ 3HATH,
0 HOMy JOBEIETbCS BHTEPIITH CTIPABIKHIO onepauuo Hebes-
TIeYHy He JHIIE 71 H0ro po3yMy, ale i s foro noqymB Ta IJIOTI.
Binrerep Bin XomuTiMe B T€aTp, K BiH XOMUTH 110 Xipypra 4u JaH-
THCTA: B TOMY X CTaHi JyXy, 3 IyMKOIO, II0 BiH, 3BiCHO, HE TIOMpE,
ane o Ie Cepio3HO i Mo oMy He BUHTH 3BiATH HEYIIKOIKe-
HUM... [71s71a4 Mae OyTH BIIEBHEHUM, 10 MM 30aTHi 3MYCHTH HOro
3akpuyatiy [3, c. 50].

Tak iy Qinanmi «Cssra 3ami3ay Ticns TepexuToro 6o,
TIOYYTTS BIACHOT IPUYETHOCTI /10 37I04HHY, 3PEIITO0, MiCs Karap-
CHCY Hi B KOTO 3 II/[a4iB HE MA€ 3QIHIINTHCA CYMHIBIB Y TOMY,
IO BilfHA aHTUTYMaHHA TaK caMmo, K 1 i KpuBaBuH 17107, a Oma-
HyBaHHS MyOTiKOK KONEKTHBHOTO KaTAPCHCY Mae JIUILIE MOCHIHTH
JMIAKTHYHY HACTAHOBY TBOPY, TPOTECKHO Peami3oBaHy 3acobamu
TeaTpy KOPCTOKOCT 13 3aCTOCYBAHHSM SCKPABHX EIEMEHTIB IHIAX
TeaTpabHiX IPAKTHK.
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Bondareva O. An anti-war play of the middle of the
XX century: principles of construction and appeal to
dell’arte practices, situation comedy, cinema, didactic
theater, theater of cruelty (based on Roberto Arlta’s “Iron
Holiday”)

Summary. The article is devoted to the theoretical and lit-
erary interpretation of the play “Iron Festival” by Argentine
playwright R. Arlt. Thanks to the drama series of Anneta
Antonenko Publishing House, the best dramatic texts of world
literature become available to Ukrainian readers in Ukrainian
translations. However, the Ukrainian readership is not ready
to perceive plays as interesting literature to read, so such pub-
lishing projects need appropriate scientific support. The play
“Iron Festival” is characterized by anti-war pathos and deep
humanistic issues, relevant to the middle of the twentieth cen-
tury. The playwright managed to combine elements of different
theatrical practices (commedia dell’arte: simple three-compo-
nent construction of the play, sequence of action, unpretentious
list of actors, love intrigue, laconic remarks, gradation of char-
acters into masters and slaves, lack of characters, closeness
of characters to the “mask” type; Comedy situations: multiple
personal motivations of the characters, accelerated alternation
of episodes, the presence of “inserted” characters who advise
something to the participants of the dramatic action; didactic
theater: the implementation of the leading semantic thesis to be
understood by the recipient of the work, in this case the artic-
ulations of anti-war rhetorics), and create the text, largely con-
ceptually consistent with the theoretical guidelines and theat-
rical experiments of Antonin Artaud (blurring the boundaries
of the stage and the audience, shocking the audience with
a level of cruelty that will force them to survive catharsis,
limiting the verbal series of dramatic action and ritual-ecstatic
theater resources). In addition, the text of the play is marked
by the influence of cinema (revival of statues, communication
with imaginary interlocutors, mass scenes built on cinematic
principles, entertainment). R. Arlt mixes in his drama many
references to other systems of theatrical experience, joining
the global trend of finding an alternative to realistic theater.

Key words: theatrical practices, anti-war play, commedia
dell’arte, comedy of situations, didactic theater, theater of cru-
elty, non-verbal theatrical resources.
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3a610y8ay Kagheopu YKPAIHCOKOL IIMePamypu, KOMNApamusiCmuKy i 2pIH4eHK03HABCMEA

Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

METOIOJIOTTA TA IHTE}PHPETAL[I?IHI MOJIEJII
YHEPAIHCBROI JIITEPATYPU
V ITPALIAX MATJAJINHN JIACJIO-KYIIIOR

AHoTamif. Y J0CHiDKEHHI Ipe/cTaBlieHa crpoda MeTo-
JIOJIOTIYHOTO OCMHCJICHHSI OCHOB JIITEPaTypHO-KPUTHYHOL
JISITBHOCTI pyMYHCEKOT BUSHOT; IPOAHAII30BaHO BHECOK Mar-
nanuau Jlacno-KyIiok B ykpaiHChKY HayKy; y3arajJbHEHO T€O-
PETHUYHI, ICTOPUYHI Ta JTiTepaTypHi Mpaili, TPUCBSIUCHI 3aralib-
Hilf noeTuIi Ta iHTepIpeTanii yKpaiHChKOI JIiTepaTypH.

ABTOp 30Cepe/Kye yBary Ha iHTeprpeTaii yKpaiHChKOT
JiTepaTypH Ta KOHIEMII yKpaiHCBKOI JIITepaTypH, 3acHOBa-
Hoi Ha cTarTax Marnanunu Jlacno-Kynrok, a Takox crenu-
(i iHAMBIMYaTBHOTO CTHIIIO KpuTHKA. [IpeameroM Hayko-
BOT'O aHAaJIi3y CTaJIX METOAOJIOTIYHI IPUHIUIY, aKTyaIbHi JIs
CY4acHOTO JIITepaTypO3HaBCTBA.

VY mpansx, npucBsuenux TtBopuyocTi Tapaca IlleBuenka,
IBana ®@panka, yKpaiHChKO-PYMYHCHKHM JIITEPaTyPHUM 3B’ 513~
KaM, aHalli3y TEKCTIB YKpaiHCHKOI JiiTeparypu XX CTONITTS,
JIOCTIIHULISL TPOTIOHY€E pi3Hi iHTepnperauiini moxeni. Cepen
JiTeparypo3HaBuux Teopid XX CT., sIKi HaHOIIbII MIUPOKO
I TPOTYKTHBHO 3acTocoByBana Margammaa Jlacmo-Kymrok,
BapTO BHOKPEMHUTH I'€PMEHEBTHKY, KOMIIapaTUBICTHUKY, KyJIb-
TYpHY aHTPOIIOJIOTI 0, Mi()OKPUTHKY Ta IHTEPTEKCTYaJIbHICTb.

3niiicHeHo cnpoOy aHaulizy el y KOHTEKCTI OCHOBHHMX
HaNpsMiB PO3BUTKY JIITEPaTypO3HABYOI TYMKH Ha T METO-
JIOJIOTIYHHX TOIIYKIB JTiTepaTypo3HaBcTBa. Po3BHTOK MixmuC-
LUIUTIHApHUX CTYyAid, moTpeba KpucTamizauii yHiBepcanabHOI
METOIOJIOTIi Ha T ILTFOPabHOCTI i TEOPETHYHOTO eKIIEKTH3-
MY — O3HaKa IHAUBiyaNnbHUX HAyKOBUX MOUIYKIB JOCTIJHUII.
Marnanuna Jlacno-Kyirok nmponeMoHCTpyBasia e()eKTUBHICTD
PI3HIX METOOJNIOTIYHUX ITIIXOIB i METOMIB aHATI3y TEKCTY.

BaxmuBo, mo Marmanuna Jlacimo-Kyiiok akueHTye Ha
HOBOMY THII IHUCKypCy, iHcIipoBaHOMY YOpHOOMIIECHKOIO
karactpodoro. OpUriHaJbHUMU € 3icTaBlieHHS poManiB FOpis
Anppyxouua «MockoBiagay i Omnekcangpa CoypkeHilUHA
«PaxoBuii xoprycy. IHTepTeKcTyanbHi ImapaMeTpH BHBOISATH
Ha MOTEHILIHHY iHTepIpeTalito X TBOPIB HiJ pi3HUMU Iepe-
XPECHUMH TIOIVISIAMU: €K3UCTEHLIHHUMH, OHTOJOTIYHHMH,
AQHTPOIOJIOTIYHIMHY, TCONONITHYHUMH, AHTHKOJIOHIAJIBHUMH.
Oxpim ToTrO, aHamizyroun cTuib FOpis AHapyxoBuua, Marna-
nuHa Jlacno-Kymtok 3BepraeThes 10 10CBiy couioHiku. Cre-
mudika KPUTHYHOTO MHUCIECHHS 1 CTHIIO BYEHOI MOXE CTaTH
MPEIMETOM MOAANBIINX JTOCIIHKEHb.

Kiouosi cioBa: Marnanuna Jlacno-Kyutok, meronosno-
Tisi, JTiTEepaTypO3HABCTBO, IHTEPIIpETallisi, yKpaiHChKa JliTepa-
TYpa, YKpalHChKO-PyMYHCBKI JiTe€paTypHi 3B’ A3KHU.

TocranoBka mpodmemu. Cyuacha rymaHiTapucTyka notpedye
HOBOT METAMOBH, STKa He MO3ke OyTH CTBOPEHOTO O¢3 pealimiTartii HasB-
HUX Y TPaIHLlii IOHATD, & TAKOK BMiHHS 'eHEpYBATH HOBI CMUCITH, 1110
Jla€ 3MOTY BUBYATH 1 BICYBATH XyIOXKHI TEKCTH B aKTyaJIbHi CBITO-
TVISTHI, COMIOKYMBTYPHI, KyTETYpHO-iCTOPHYHI, HAI[IOKYIIBTYpH, TE0-

PETHKO-METONONOTIHI CHCTEMH, BUIIATH iXHi YHIKATbHI (€THO-Ha-
T{OHAJTBHI ) 7 YHIBepCaNbHI (3arabHOMIONCHKI) 03HAKH.

OxHMM 3 aKTyanbHHX aCIEKTiB HOBITHBOTO JIITEPATYPO3HABCTBA
€ IHTerpalis BITYM3HAHOI 1 3apy0ikHOI yKpaiHICTHKHM SK perpe3eH-
TAHTIB HALIOHATBHOI, aKCIOJOITYHOI MHCTELBKOI 1AEHTHYHOCTEN
Y XYIOXKHBOMY 1 KDHTHYHOMY JIMCKYpCaX, a TAKOX PO3BHTOK MiX-
JMCIHILTIHAPHKX CTYJIIH.

AHaJi3 ocTaHHiX AocaimKeHDb i myomikamiii, 3HaueHHs inei
1 inTepnperaniitaux npaktik Margamuan Jlacmo-Kymrok amsa pos-
BUTKY JIITEpaTypO3HABCTBA BKe OyIu MPEeaMeTOM HayKOBOI peLierl-
1ii. 3okpema, TBopuicTh Tapaca lllepuenka B gocmimkenHsx Mar-
namuan Jlacno-Kyurok crana mpeaMeroM aHamisy B pobotax Ipuuu
Kaisep [4; 5]. CrocrepeskeHHS pPYMyHCBKOi JiTepaTypo3HABHLI
IOJI0 TICHXOIOTIYHMX ACTEKTIB XYI0XKHBOTO TBOPEHHS B HayKo-
BOMY ocMuceHHi [Bana Opanka npusepry:u ysary Muxaiina ['Ha-
Tioka [1]. Tersna CepOinosa Ta Jlrogmuna CkopiHa po3ropTaroTh
te3y Margamman Jlacmo-Kyiok mpo cropigsenicts «Hapoxroro
Manaxis» Muxoma Kymima 3 pomanom Jlxeiivca xoiica «Ymicen
[9]. Bikropis CokonoBa TipoaHasi3yBaa pEIENIfiio ApaMaTyprii
Jleci Yxpainku B Teopii apamu Marnamun Jlacmo-Kymok [10]. Ha
TiTepaTypO3HaBYl CTYMii JOCTIIHHII B KOHTEKCTi MOMy/IApu3aii
couioiku 38epHyB yBary ['puropiit LLlynsman [12]. [Ipote Teope-
THKO-JTITEpaTypHI OTIIS AN PyMYHCBKOT BYCHOT 3a/IMIIAI0Th POCTIp
JUTSL QKTYaTbHUAX METOIONOTTYHIX CTYJIIH,

Mertoto crarTi € crnpo0a METONOIOrIYHOTO Bif0OpaKEHHS
OCHOB JiTEpaTypHO-KPUTHYHO JismbHOCTI Marnamau Jlacmo-Ky-
mroK. CTarTs MpUCBAYEHA aKTyaNnbHIA I CY4acHOi I'yMaHiTapH-
CTHKH JiTepaTypHiii MeTofonorii, po3poOneHiil y T0CTiIKeHHIX
PYMYHCBKOI BUEHOI.

Buknan ochoBHoro marepiany. Cepen nitepaTypo3Has-
ypx Metofonoriii XX CT., ki HalOUIBII MIPOKO 1 MPOXYKTHBHO
3actocoByBana Marnamuua Jlacno-Kymrok, Bapro BHOKpeMHTH
TePMEHEBTHKY, KOMIAPATHBICTHKY, PELENTHBHY €CTETHKY, KYIlb-
TYpHY aHTPOMONOTiI, Mi(OKPHTHKY Ta IHTEPTEKCTYalbHICTb.
Taka MeTOmONOTIYHA TUTFOPANBHICTh XapaKTepH3ye KOPIYC JiTe-
PaTypoO3HABUMX CTYAii 3 YKpaiHICTHKH, PENPE3eHTOBAHIH HI3KOI0
HOCHIKEHb, cepell AKuX HaiBifoMimumu € «lllesdenko B Pymy-
Hii» (1961), «PymyHcbKo-yKpainchki niteparypHi B3aemunn XI1X -
noyatky XX ct.» (1972), «[lutanus ykpaincskoi noetuxuy» (1974),
«Bemuxa tpamuuisy (1979), «ykanus dopmu: HapucH 3 yKpain-
cbkoi miteparypu XX cromitrsa» (1980), «3acamu noeruxuy (1983),
«Borowb i cnioBo: KocMoroniunuii Mid) Ha Yipaini» (1992), «born
cBitna i 6oru Tempsi» (1994), «Krmoa no 6enerpuctuxm» (2000),
«TBopuicts lleBuenka Ha i HHoro mobm» (2002), «Teker i iHTep-
TEKCT B Xyl0XHii TBOpuocTi [Bana @panxka» (2005) Tomro.
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3’sicyeMo  0COOMMBOCTI  TEOPETHKO-METOHONOMIYHOTO 1HCTpY-
MEHTapito, 3aIpOIIOHOBAHI JOCTITHUICIO IHTEpIpETAIiiHi BepcCii
TBOPIB YKpAiHCHKOT JiTepaTypH, CIMparounch Ha mpaiio «Kiod 1o
OeneTpucTHKMY, B AKiH TBOPUO MEPEOCMUCICHO MIMETHYHI 3acajii
TNOCTHKA B KOHTEKCTI aKTyalbHHX METOJOMOTIYHMX MPOTIO3HLIM.
«B Hamy 1100y «mepeoliHKN BCiX LIHHOCTER» JesKi iTeparypos-
HABII, B TOMY YHCIi 1 YKpaiHCBKi, CXWIbHI CTABUTH Ml CyMHIB
OCHOBHI IPHHIATIA 1[bOTO TBOPY, 30KpeMa apHCTOTETIBChKE TOHATTS
MiMe3ncy. MU Takoro HeraTuBi3My HE TMOALISEMO 1 BBAKAEMO, IO
«[loetnka» Apucrotens —cnpas/i OCHOBHHH MiAPYYHHK AT JiTe-
patypH, T00TO /7Sl CTIOBECHOTO MHUCTEITBA, KM HIYMM He Cymepe-
YUTH Cy4acHill €CTETHUIII», — HATONOIIYE aBTOpKA [8, ¢. 5]. 3Beprato-
IICh JI0 3aCa/IHUYUX i€l TePMEHEBTHKH K 3araibHoi METOHOMOT
TYMaHITAPHOTO 3HAHHS { OCHOBM JUIf iHTepmperanii, Marjamina
Jlacno-Ky1iok crimpaethbest Ha TEKCTH 1aBHBOI YKpaiHChKOT JiTepa-
TypH, aKTyamisye IOCHiIKeHHs BITMBY Peopmanii Ha TBOPUICTS
[puropis CxoBoponu, 3ymMHAETbCA Ha pelieniii ifiei mpogecopa
Birrembep3bkoro yHiBepcutery Asrycra byxuepa, amemioe 10
npaui Jleonina Ymkanosa «CBit ykpaincekoro 6apokkoy (1992).

Komentyiouu mpakTidHy peanmisanito aHamisy TKCTy Ha 3aca-
Jlax TepMEHEBTHKH, JOCTIIHHLS 3BepTacThes Ao mpaii bopuca
Haspoupkoro «Mosa Ta noesis. Hapuc 3 teopii moetnxm» (1925)
1 TIOSICHIOE CYTHICTb TEPMEHEBTUYHOTO KOJIa HA MPUKJIAJI POMAHY
«Xiba peByTb BONH, SK sAcia MOBHI?Y. Y MiApo3dinax «ABTOp
1 TBip», «Pomb migcBifoMOrO y MiTeparypHiil TBopyocTi» Mara-
nmHa Jlacno-Kyox, sk i [Ban @panko, 1mykae ceKpeTH cI0BECHOTO
MHCTELTBA Y TICHXOIOT4Hil cepi; OKpecIioe cyTHICTb (poiifian-
CBKOI Ta IOHTiaHCBKOT Mojieneli IcHX0aHai3y, oJia€ BIacHy iHTep-
nperarito noesiit bornana-Irops AuTonnya Ta €sreHa Manamioka.
[Ipote, 3a mepeKOHaHHAM AOCIITHAUIL, «CTIPABKHil MPOPHB, TOOTO
CHHXPOHI3allifl 3 Cy4acHUM piBHEM CBITOBOI JiTEpaTypH, CTaBCS
Tinbky Ha odatky 90-x pokis. B 1992 pou, 70 pokiB micis nossu
pomany [xeiimca Jixoiica «Ymice», Bifl SKOTO YMCTHTBCS MOYA-
TOK MOJIEPHI3MY B €BPOIEHCHKIH Mpo3i, MOSBUBCS i Ha YkpaiHi
TBIp MO-CIPaBKHBOMY (peiinucTehkui. [netses mpo poman FOpis
Anpipyxosuua «Pexpeariin [8, c. 68].

[lepemilenHs yBarn Ha iHIi, BiIMIHHI Bifl XyIO0XKHBOI JIiTe-
patypu, (QopMH MHCTEUBKOI Ta BNacHEe KOMYHIKALifHOI aKTHB-
HocTi momund Ha Mexi XX-XXI cTomiThb CyTTEBO MO3HAYH-
nocst # Ha miteparyposHaBctBi. «KpuTuk aHamizye dbopManbHui
00’€KT IHTEpIpETAIlii, 3BEpTAHUUCh 0 TIMOMHHUX CEMiOTHUHUX
Ta KyIbTYpPHUX IPOLECIB, BIAIOBIAHO 0 AKUX 00’€KT (200 TEKCT)
posramoBanuity, — 3ayBaxyioTs Yapn3 Binksict 1 Bikrop Teid-
nop B «EHmmknonexii moctmonepHismMy» [3, ¢. 244]. Haromicts
y TIOTpakTyBaHHi AHTyana KommaHbiioHa niTepaTypHa KpHTHKa
CTIPUAMAETHCS SK «TAaKUH JMCKYpC MPO TBOPH JITEPAaTypH, 1e
HATOMOC NaJa€ Ha J0CBiJl iXHHOTO YMTAHHS, 1€ OTIUCYEThCA, IHTE-
TIPETYETCA, OLIHIOETECA CMUCT Ta e()eKT LMX TBOPIB IS YHTaYa
KOMIIETEHTHOTO, ali¢ He 000B’S3KOBO BUCHOTO Ta TPOhECiiHHOTO.
Kputnka ouintoe, cymuts; ii 3acobamu € cummaris (abo aHTuMa-
Tisl), CAMOOTOTOXHEHHS, CAMOMpOEKIIis; Ti iflealbHUM MicIieM
€ HE YHIBEpCHTET, a CaJloH (IO MEePeBTLIMBCA HUHI B MEpioany-
Huit ipyK); il Bigmodatkosa opma — cBiTchKa Oecimay [6, c. 25].
LlikaBo mpocTeKyBaTH, K MEPETTITAIOTLCA B OKPEMHX PO3BiIKaxX
JITEPATyPHOTO KPUTHKA Pi3HI METOHOMOTIYHI MiIXOAM Ta METO-
JIMKH aHATi3y TEKCTY, CIPOEKTOBAHI HA OMYMAPH3ALII0 XyAOKHbOT
niteparypu. 30KpeMa, 3BEPHIMOCA A0 INiTepaTypHO-KPUTHUHOL
penenuii pomany FOpis Anmpyxosuua «MockoBiaza», mogaHoi
B kumkni «Kotrou 1o Oenerpuctukmy [§].
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Baxuso, mo Marganina Jlacno-Kyirok akieHTye Ha HOBOMY
THI TUCKYpCY, iHCHipoBaHOMY Y0pHOOMIBCHKOI0 KaTacTpodoro.
«Kpax pansHcbkoi iMIepil Mir Takok BUKIHKATH TONIOHI CTpaxi,
1 mobuTeni anoKanincuYHAX IPOPOLTB MOTTH BOAYATH TaKi 03HAKH
B YopHOOMIIbChKii aBapii. He BUIaIKoBO % CBOTO Yacy KypHATICTH
MiIuyKany BijmoBigHe Micie B 8-iif rmasi OjkposenHst loanHa
Borocmosa (ctux IX)» [8, c. 70]. Omnax sxmo Tamapa I'yumo-
poBa HaBkoo 1€l moxii BUOyIOBYE MOAENb PO3BUTKY JiTEpaTypH
y Bigomiit mpani «IlicmsaopHoOunbebka Oi0mioTeka: yKpaiHChKUM
miteparypHui noctMonepny (2005) [2], To Marnanuna Jlacno-Ky-
110K YopHOOMIb CIPUIAMAE K OIUH 13 BUSIBIB CTpaxy Hepes KiHueM
CBITY, OPOJUKEHHS TTi/ICBIZIOMOTO, HaBiTh KOJIEKTHBHOI TTi/ICBIIOMO~
cri. Tomy B iHTepnperanii pyMyHcbKoi qocnignumi «Mockosiazay
fOpist AnppyxoBida moctae sk OypleckHa ecxaromoris, mooymo-
BaHA K eMaHaIlisl MiJICBIOMOCTI OfTHOTO nepcoHaxa. «Le cmocre-
piraeTbes B pomani «Yricen [ikeiimca Jxoiica abo B pomani Entoni
Bepmieca «MexaHiunuii aneqbCHE», TIEPEKITaj SKOTO 3’SBUBCS Ha
cTopiHkax . «Bcecit» B 1990 poti i Mir MOCTYKHTH MOTEIITIO 171
croco0y BUKIany Marepiany y TBopi «MockoBiazay, TuM Oinblie,
1o TBip bepmkeca aHTHYTONIYHMH, OTHKe, IPOEKTOBAHMH HA Maii-
OyTHe 1 sB1AE coboto rimepOomy. Lle sk came MokHA CKazaTH Mpo
anokaninTHyHui TBip AHApyxoBrya «Mockosiagam [8, c. 69-70].
Marpanuna Jlacno-Kyitok Haromolnye Ha cropifiHeHOCTi (iHamy
«Mockosiazuy 3 emizoroM 1o pomany Onekcanppa ComkeHiluHa
«Paxosuit xopmye» [11]. Jlocxinuus 3a3Hauae, Mo IHTEPTEKCTY-
allbHUI 3B’A30K MK IMMH JBOMa TBOpaMH Oe3MepedHo HasBHHUIA,
OJHAK, 3a T 3a[yMOM, y IIboMy po3nii «Kimoua 10 OeneTpucTum»
HE MICI[e MMCATH IO 1ie IOKIIajIHiIIe, 00 HIeThCs Hacammepes Ipo
TiZCBIIOMICTb MHCHMEHHMKA 1 pedrekcn Bin #oro TOpy. [loro-
miyemocs 3 [Bertoto Kyminosoto, s sixoi BumpoOysanus Onera
Kocrornorosa B «PakoBoMy Kopmyci» HeBOMEIO 1 BUKITHOYEHICTD i3
3aralbHOTO JIAHLIOTa iCHYBAHHS [TOB’A3yI0Th XPOHOTON OHKOJIOTTY-
HOTO JIUCTIaHCEPY 3 TaOIpHOIO 30HOIO 1 3aCHaHHAM, 1[0 BTLTIOETHCS
MOTHBOM KOJa. 3aMKHEHHH 4acompoCTip, KOHTEKCTH ICTOPHYHOT,
JyXOBHOI Ta Me/IMYHOI O€3BMXOJi B TOPH30HTANBHIN MOJIENI Kola
TIPOPUBAE BEPTHKATBHIIA aKCIONOTiYHUI MOTHB BiuHOCTI [7, ¢. 65].
Komentyiouu pos3s’s3ky croxery «Mockoiammy, Marnamina Jlac-
no-Ky1iok 3ayBaye, 1o Bes cligHa 3 (JaHTOMaMU MUHYIIOTO Ma€
CTPYKTYpY CHOBHIiHb i3 (JaHTACMaropuyHUMH METaMOpdhO3aMi,
BKJTIOYAIOuM JIOM0 «f» omoBimaya, SKMH 3acTpeNIOEThCS Mics
TOTO, SIK TIOAONAB YCiX MPUBHAIB. «AJE BiH BUABIAETHCS KIUBICIHb-
KUl T 4ac 3aTomieHHs MOCKBH Bif JOIIIB 1 Mif3eMHHX KaHa-
JiB, i HABITh M€ CWJTY CICTH Ha IOi31, AKuil Bese Horo o Kuega.
TBip KiHYAETHCS OCTAHHIM 3BEPHEHHAM JI0 YABHOTO MaiOyTHHOro
koponst Ykpainu Omnenbka J[pyroro Takumu BHCOKOTIOCTHIHUMHE
croBamu: “Inoi Ham cHuThCs €Bpoma. [Ipuxoxumo BHOYI Ha Oeper
JlyHato. [L{och Take mpuragyeThes: TEIUT MOpPS, MApMypOBi Opamu,
rapsyi KaMeHi, BUTKI POCJIMHH TIBJIHS, CAMOTHI BeX1. AJie JI0BIO Iig
He TpuBae. OTakuil BiH mepeBaxHoO €, Bar napon. [Hmoro, Bama
Munocte, He MaeMo — Hi Bu, ui s, Konucs Bin i Bac 1 mene mo0u-
THME. A TIOKH 10 f3IUTH Y KOPCTOKHX MOCKOBCHKHX BaroHax. AGo
CIIUTH Ha BOK3aJIaX — ThMSHHUI, CipHii, MOBUIBHKA. | 1110 3 HUM CTa-
HeThCs Jani, He 3Hato. [IpoTe myske xoTiB Ou 3HaTH. Bo 5 choroaHi
He BTIKa10, a TOBEpTalocs. 3MHii, MOPOXKHIH, 10 TOTO X 13 KyIero
y uepeni. Ha ninpka mene xomych tpeba? Tex He 3Hat0. 3Hato
TIMIIEHB IO Tenep Maibke BCi MU Taki. | 3anmaeThes HailnepeKoH-
TIMBIIIA 3 Hajlii, 3A0Bi/la Ha CIABHIMH MPEAKAMH: SKOCh TO BOHO
oye. [onosre, noxutH 10 3aBTpa. JoTaruyTu 1o craniii Kuis. [ He
31eTiTH K 0iCOBii MaTepi 3 Ii€l MOMUI, HA SKIii 3aBEPUIYI0 CBOIO
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HEBJATY JOBKONOCBITHIO OOPOXY. 3 KOWIMApy HApOIKEHHH TIijl-
CBIZIOMICTIO BHKJIaJ] TIOBOJI ITEPEXO/IUTE B Mid), @ Aialli B y3araibHEHy
peanbHicTh 100u™» [8, ¢. 71-72]. | nami TOCTiTHWIS, OPIEHTYIO-
YHCh PAJITe Ha MMHPOKY AyTUTOPIFO YATAYIB, HECTIONIBAHO TPAKTYE
crermdixy cTumo «MockoBiamy, 3amyqaldu JOCBIT CONIOHIKH,
KO0 BOHA B IIeH Yac 3aX0MMIacs: « AHIPYXOBIY iHTYITHBHO-ETHY-
HWMH, CTATHYHHIA Ta ippalliOHaNbHUA EKCTPABEPT, IO B COIIOHII
Mae JTiTepaTypHuii iceBnoHIM «[ekciin. SIk ekcTpaBepT, BiH MOBHi-
CTH0 a0COPOOBAHHUI IIPEIMETOM, XKaTiOHUIT OTPUMATH SKHAHOLTbIIE
BP&KEHD BiJl 30BHINTHHOTO CBITY, ONMPAIlGOBYOYH Ii BPaKEHHS
nocTiitHo <...> BiH mopasy, 3axuiadn nepcoHaki Big HeOesmnek
i3 OOKy IHIINX, TKPECTIOE HAJMIPHO ePOTHKY, ippalliOHANbHY
TIOBE/IIHKY, 30KpeMa MOBEIHKY ankoromika i T. j1. Ile ocobmmBo
BiUyTHO B «MoCKoBia/Ii», HaMMCaHii Bijf mepioi ocolu i 3acHo-
BaHill B 3HAYHI} Mipi Ha BPaKEHHSX CaMOTO aBTOPA, SKUI CIIpaBi
B Tepiof TMadiHHA ToTaniTapusMy OyB cTyneHToM MOCKOBCHKOTO
[HctrTyTy miteparypu im. [opbkoro. Unradam, ki 3BUKITH 10 Tpa-
JIMIIAHOTO, TIEPEBAKHO CEHTUMEHTATBHOTO YKPATHCHKOTO POMAHY,
TaKe «HATYpaTiCTUYHE) MHCbMO MOAKIIHMBO He ogo0aeThes. OnHak
Tpea 3BaXKaTH Ha Te, 0 aBTOp LIIKOM IUpHii 1 mpuposHuit. Yepes
CBOIO TICHXIYHY CTPYKTYpY iHaKIIe TIpo JiaHi MO MUCaTH BiH He
MIT, He 3paKyioun camomy cobix [8, ¢. 71-72].

Takuit moBOpOT JiTEpaTypo3HaBUOi peduekcii BUABIAETHCS
IUTS BYCHOT HEBHITAIKOBIM. 3HAKOBO, 10 BuaHHs «Kimod 10 Oere-
TPUCTHKHM» TPUCBIYCHE JMTOBCHKOMY Tcuxoiory Aympi Ayry-
CTIHABIYIOTE, OIHIK 13 PO3POOHMLL Teopii COLIOHIKM Ha OCHOBI
ananitnanoi neuxonorii K.I'. FOwra, Teopii inopmartiittoro meta-
oonizmy neuxiarpa A. KemmiHchkoro Ta 4acTkoBo izeit 3i chepu
KkibepHeTHKE. OKpiM TOTO, 3aydeHHS B HITHX po3aitax «Kmodis
10 OemeTpHCTHKI» JOCBITY TCHXONOTI Ta COI[OMNOTIi Ta OKpeMa
PO3BIfIKA 13 COMIOHIKH € HE CHTYaTHBHO BMOTHBOBAHNM, & AKTyallb-
HUM 1 3aKOHOMIPHIM, QJUKE PO3BUTOK MIKIMCIMILTIHAPHUX JOCITi-
IDKeHb, ToTpeba KpucTanizawil yHiBepcatbHOI MeTo0MOri Ha T
TUTIOPATBHOCTI I TEOPETHYHOTO EKIEKTU3MY —03HaKa iHJIMBITyalb-
HUX HayKOBHX TIONIYKIB TOCTIAHUII 1 IPHUKMETA CY4acHOTO HAyKO-
Boro jmckypey. «Comionika, — mame M. Jlacno-Kymok, — monae
0e3IiHHY JIOMOMOTY BiIINEHHIO TiCHOCTI Bix ysiBU. Br3HaumBIIM
3a il cipusHHA THH iHopMaLiiiHOro MeTa0oMi3My 1IbOTO MHChMEH-
HHKa, 3HATUMEMO, AKi TICHXiYHi QyHKII{ Y HbOTO MepeBakali, 1K
BiH cIpHiiMaB JiiCHICTh 1 B SKOMY HANPSAMKY MEPEBAKHO MOJC-
mroBa 1i» 8, ¢. 192]. Y «Kimioui 0 GemeTprcTrkay aBTOpKa mpo-
€KTY€ MOJIENTI, BU3HAUYEH] B COIIOHII, HA TICHXOTHIN YKPAiHCHKIX
maceMernnKiB («[lon Kixor» — [Ban ®panko, «['ammer» — Bacuip
Credanuk, «Cceniny — Muxaiino Komobuncskuit, «Hamoneony —
tOpiii 1lepbaxk, «/Jxex Jonnon» — Jlech Maprosuy, «['abeny» —
Ompra KoOunsucbka). Hackinbku 1i€BOI0 € IpaKkTHKa aHATI3Y JiTe-
paTypo3HABIOTO TICHXOTHIIIB ABTOPIB, MEPCOHAXIB 1 UMTAUIB i3
TIO3HIIiH COMIOHIKH, 3BICHO, MOHA TMCKYTYBATH, ajie Taka MOJENb
€rO-iIeHTHYHOCTI B TIPOEKIIi1 HA MUCTEIBKY | KPUTHUHY MPAKTHKY
Moske OyTH e OIHMM YMHHHKOM 3POCTaHHS iHTEpeCy A0 XyHOK-
HBO JTiTEpaTypH.

Bucnosku. fxmo B pannix mpamsgx Maramuau Jlacno-Ky-
IIOK JIOMiHyBAB TEHETHKO-KOHTAKTHWH KOMIApaTHBHHUH ACIIEKT,
TO B MOJATBIINX CTY/IAX COCTEPIraeMo aKTyami3alliio MOPIBHATb-
HO-THTIONIOTIYHEX TOCIIMKEHb, & TAKOXK METONONOTIYHN ITIopa-
J1i3M, B IKOMY BOQYA€ThCs 3aKOHOMIPHUH ()EHOMEH, KOPEITHBHHUI
€1oci MOCTMOAEPHI3MY, CTPYKTYPI 1i CBITOCTIPUIHATTS i MUCTEHH,
Ha BifIMiHY BiJl IOTIEpE/IHIX eTamiB JiTeparypo3HascTBa. OKpeceHi
Marpaminoro Jlacno-Kyirok iHTepTeKcTyalbHi MapaMeTpy BHBO-

JATh Ha TIOTEHIIHHY 1HTepIpPEeTaLlito 3rafaHnX TBOPIB Mijl PISHAMHU
TIEPEXPECHIMH TIOTIA/IAME: €K3MCTEHIIHAMHE, OHTOJIOTIYHUMH,
AHTPOTIOJIOTIYHIMH, TEOTIONITHYHUMH, AHTUKOJIOHIAbHIMH, 3ar0-
CTPIOKOYM HE CTUTBKH CXOMKEHHS, CKUTBKM BiIMIHHOCTI TO3ipHO
nofiOHuX cueH. CHMBOMIKA KON, €K3MCTEHIIHOTO MOBEPHEHHS
TnepcoHaxis, 3MozenboBanux sk Homo Viator, ane mepemimeHux
y 3aMKHEHHH TPOCTIp, @ TAKOXK MDKIMCUMILTIHAPHI MPOTO3HIIi]
JOCIIIJIHAI MOXYTb CTaTH HE TUTBKH MPEAMETOM [ TOJATBIINX
CTYIIiH, a # BU3HAYMTH HOBI ACTICKTH IHTEPIIPETAITIl TBOPIB YKpaiH-
CBKOT JTiTEpaTypH.
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Brovko O. Methodology and interpretation models of
Ukrainian literature in the works of Magdalena Laszlo-
Kutsiuk

Summary. The author focuses on the interpretation
of Ukrainian literature and concept of Ukrainian literature,
grounded in Magdalena Laslo-Kutsiuk articles, as well as
the individual style of the critic. The subject of scientific
analysis was methodological principles relevant to modern
literary studies.

The article presents an attempt at methodological reflection
of the basis of the literary critical activity of Romanian sci-
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entist. In this article analyses the contribution into Ukrainian
science of Magdalena Laslo-Kutsiuk. The article summarizes
the theoretical, historical, and literary works, devoted general
poetics and interpretation of Ukrainian literature.

In the works devoted to the works of Taras Shevchenko,
Ivan Franko, Ukrainian-Romanian literary relations, anal-
ysis of texts of Ukrainian literature of the twentieth century,
the researcher proposes different interpretative models. Among
the literary theories of the XX century, which were most wide-
ly and productively used by Magdalena Laszlo-Kucyuk, it is
worth to distinguish hermeneutics, comparative studies, cul-
tural anthropology, mythocriticism and intertextuality.

An attempt is being made to analyze the ideas in the context
of the main directions of development of the literary, against
the background of methodological searches of literary studies.
The development of interdisciplinary research, the need to
crystallize a universal methodology on the background of plu-
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ralism and theoretical eclecticism — a sign as individual scien-
tific research.

It is important that Magdalena Laszlo-Kutsiuk empha-
sizes a new type of discourse inspired by the Chornobyl
catastrophe. The original is the exhibition of Yuri And-
rukhovich’s novels “The Moscoviada” and Oleksandr
Solzhenitsyn’s “Cancer Ward”. Intertextual parameters lead
to a potential interpretation of these works under different
cross-cultural perspectives: existential, ontological, anthro-
pological, geopolitical, anticolonial. In addition, when ana-
lyzing Yuri Andrukhovich’s style, Magdalena Laszlo-Ku-
cyuk turns to the experience of socionics. The specifics
of critical thinking and style of the scientist may be the sub-
ject of further research.

Key words: Magdalena Laslo-Kutsiuk, methodology, lit-
erary criticism, interpretation, Ukrainian literature, Ukrainian-
Romanian literary ties.
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AHoranisi. CTarTsd TpPUCBSYCHA JOCIHIKCHHIO peaKIlii
IMITEpCHKOI BIIQIM T4 MOCKOBCHKHX MPOIMIIEPCHKUX PELICH3EH-
TiB Ha MpoOJieMy PO3BUTKY aHTHKOJIOHIaJbHUX el y Hario-
HanbHiK miteparypi XVIII — nepmioi momoBunu XIX cTOMITH,
(yHIAMEHTOM SIKMX CTaB aHTUMOCKOBCHKHH BHCTYIT reThMa-
Ha IBana Masenu Ta nepemora [lerpa I B TTonTaBchkiii GUTBI
1709 poky. 3’sicoBaHO, 110, MONPH Pi3HI 3a00pOHM Ta ymepe-
JOKEHHSI IMITEPCHKOT BIIaad, TPOTUMOCKOBCBKI 11€1 MPOAOBKHU-
11 QyHKIIIOBaHHS B HAI[lOHANBHIN JliTeparypi B yciii i xaHpo-
Bill pI3HOMAHITHOCTI Ha CTOPIHKaX aJIbMaHaXiB 1 JIITepaTypHUX
yaconuciB y nepuiii nmonosuHi XIX cromitra. IlarpioruuHo
CBIJIOMi HAIIaJKH KO3aKiB, CHPOMITIINCH IO TPOMAICHKO-TIO-
JITUYHOI, JITepaTypHOI Ta Kpae3HaBUOi AiSUIBHOCTEH, a Takox
BUJIQBHUITBA TEPIINX PETYISIPHUX IIE€PIOAWYHUX BHIAHb,
YMOXJIMBIIM TIOIIMPEHHS AaHTUKOJOHIAIBbHUX imeidl cepen
HAlIMX TOTOYACHUX CITiBBITYM3HHKIB. SIKiCHE O3HaHOMIEHHS
BUIIUX IA0IIB yKpaiHCHKOIO CyCIIUILCTBA 3 HAOyTKaMH Halli-
OHAJIBHOI JTiTeparypu npuMycriio ciioB’siHodina K. Akcakosa
JIETKAaTHO «BH3HATH» iX BEJNWY, OMHHYBIIM HAarojoc Ha aHTH-
iMnepcbkux ifgesx. YinbHa yBara MpUIUJICHa BHCBITICHHIO
ocobnuBocreil neHsypysanus M. Iloroginum, B. Benincbkum
i M. KarkoBuM JliTepaTypHHUX TBOPIB KO3aIIbKHX HAIAJIKIB, IO
MIPE/ICTABICHO B MOCKOBCHKHUX 1 CAHKTIETEPOYpP3bKUX PEryIisp-
HUX BUAAHHSIX, JIICTyBaHHI POCIHCHKUX MYyOIKCTIB 1 JliTepa-
TYPHHUX KPUTHUKIB, a TAKOXK YKPaIHCHKHUX IHTEIreHTIB. I3 TUCTIB
Ta BIATyKIB HAlIMX IHTENIrEHTIB 3’SICOBaHO, 110 HaAOaHHS
HarioHasbHOT Jitepatypu X VIII — mepmoi monosuan XIX cr.,
KOTpE CTal0 BarOMUM BHSBOM IIPOTHY3YPIIAaTOPCHKHX iaeH,
MPUMYITYBaJIO IMIEPCHKY BIaay IO aKTHBHHX KOJOHIAIBHHX
il IPOTH HAILIMX MUTIIB CJIOBA: HEraTHBHI BIITYKH PELICH3CH-
TiB, 3200pOHA JAPYKY TBOPIB 1 JTiTEpaTypHOT AisIIBHOCTI, apeIITH
Ta yB’si3HeHHs. JloBeneHo, mo B yMoBax Ail oiriiHoi 3a00-
POHH Ha JAPYK aHTHMOCKOBCBHKHX TBOPIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO
Ta MOJAIBIINX Ay>KEe OOMEKEHUX MOMKIMBOCTEH A1 JIeraabHOL
MUSUTBHOCTI HaIIol iHTelireHmii B Mexxax Pocitickkoi iMmepii 1i
TBOPH, BOYEBU/1b, BUKOHYBAJIH HE JIMIIIE iICTOPUKO-1H(OPMATHB-
HY, il aHTUTHKOJIOHIAJIbHY Ta HAI[IETBOPYY (YHKIIIi.

KiouoBi cjioBa: xonoHizaiisi, pelieH3ii, KpUTHKa, MaHi-
(hecT, MICSIYHUK, )KypHAI.

Ha mouarky XVIII cr., Bimpasy micnst BiIKpUTOTO BHCTYITY
[. Mazenu Ta nosiBn Manidecty rerbMana B Yipaini (1709) mpotu
KOJIOHIANBHOT TIOMITHKY [IAPCHKOTO YPSY PO3MOYMHAETHCS AKTHB-
HUIl HACTyN MOCKOBHTIB Ha MOMNITHYHY Ta KYIbTYpHY cdepu
KHUTTS HALIOTO HApoy. Bapto moromuTHcs 3 yMKOKO POCIHCHKOTO
icropuka A. brukoa, skuil 3ayBaxuB, Mo «kakb Mocksa crana
B0 miaBb pycckoil rocymapctBeHHoON xku3Hu [y dacu [letpa I. -
0. B.] ...», Topi i KoNOHia/bHi HTEPECH MOTTHHYIHN IHTEPECH IPH-
JNeTTHX JI0 Hel Aepikas, «... TEPABIIMXb OFHO 33 APYTHMB CBOIO
CaMOCTOSITENBHOCTS ...» [8, . 1424]. M. MapkoB y nociimkenHi
«I. ©. Keurka-OcHoBbAHEHKO. CTOPHKO-TUTEPATYPHBII 0YEPKD)

KOHCTaTyBaB, 1110 HAf0iIbIIE 3 OTO MPUBOLY MOTEPNIANA «... OTh
CTOJMITBI MAJIOpPyCCKas Tmewars ...» [21, ¢. 203]. OyHKiioHyBaHHS
YKpaiHCBKOl MOBH B yCiX c(epax KUTTA Ha TEPEHAX KO3albKOi
YkpaiHu cynpoBOLKYBaNOCS YHCICHHAMH 3a00pOHAMH 1 Tlepecii-
JyBaHHSAMHY 3 00Ky BIau Ta nepkBH Pociiickkoi iMmepii, permamen-
TYIOYHCh TAEMHUMH HOPMATHBHUMHU aKTaMH.

JlocnimkeHHsIM  JIOBTOTPUBATUX  3a00POH  MOCKOBCHKOIO
BIAJOK0 yKpaiHchKoi JiTeparypu 3aiiMamics O. KoHuchkui,
I. Heuyii-Jleumpkuii, M. Mapxko, B. Haymenko, b. pinyenxo,
I. Cenmuimpkui, . Jlopomenxko, 3. Koryt, O. Mimykos, O. ®efno-
ToBa Ta iH. [IpoTe HWHI HeMae JKOTHOTO MOCTIMKCHHS, TPHCBS-
YEHOT0 CHCTEMATH30BAHOMY OKPECIEHHIO MOCKOBCHKHX 3300pOH
AHTHKOJIOHIAIBHO CIIPAMOBAHOI yKpaiHchKoi niteparypu y X VIII -
nepuii monosuHi XIX cr.

MeToi0 cTATTi € BUCBITIEHHS IMIIEPCHKHX PIBHIB peakuii Ha
TpoOIeMy «ITiTHECEHHS) CTPOTHBY TONITHIII KOMOHI3ai] B HaIlio-
HanbHii miteparypi XVIII - nepmroi monounn XIX cr.

Buknan ocHoBHoro matepiasny. CunbHa KyIsTypHa Tpamuis
crabkoi ykpaiHcbkoi aep:kasH (I eTbMaHIIMHN) CTAHOBHIA 3arPO3y
ITA cycijiiB-Komoni3atopis, Tomy y 1709 p. Ilerpo [ Bumas Haxas
Tpo 3a00pOHY APYKY KHHT' YKPaiHChKOIO MOBOIO, BOQYar0ul B HHX
OCHOBHE [KEpENo aHTHIMIEPChKUX TyMOK. b. [pindenko y mmcti
1o M. JlparomanoBa micas: « TiM Haka3oM YOHBAHO Ty BKPAiHCHKY
TiTEpaTypy, MEepeBakHO MONEeMiYHO-OOrOCIOBCHKY, fKa O TOTO
qacy (X0 i He THCTOI0 BKPAiHCHKO MOBOIO) BUTHHO PO3BUBAJIACH
Ha BkpaiHni iz ycima «isgacekumu yruckammy [4, ¢. 249]. Lo cyto
TeHETHYHY MOCKOBCBKY YIEpe/KeHICTb 0y/10 NPOLOBKEHO HACTYTI-
HUKaMH{ TEpIIOTO IMIepaTopa, 3a YaciB MpaBNiHHA SAKMX HAPOL-
JKYBATHCA IMIEPCHKI Jifdi (PEUEeH3eHTH), AKi CTaNu TOHUTENAMH
BCBOTO YKpaiHCBKOTO. 30KpeMa, poCiiiChKUM TiTepaTypHUil KPUTHK
XIX c1. M. KarkoB Biff0MB YCIO CYTHICTB iMTIEpCBKOI MOMITHKH
CIIOBAMH: «TO, YTO Pa3oILIOCh Bb A3bIKb 1 uTEparyph, T0 paso-
7noch Bb Ayxb, U TOro He CBSKEIIb MOTOMD HUKAKOK MaTepiaib-
Hoto cunoiy [11, c. 87]. Iloxi6ni mymxn BincroroBamm M. Ilorogi,
I. Kymxuncokuit, B. benincokui, K. Axcaxos, b. Unuepun Ta iHimi,

Jliromicni-kannenspuctu Camouzeup, [puropiit [pa6’suxa
ta Camiiino Bemnuko omHAME 3 TEPIMX BiTdyId Ha co0i «BCIO
TKECTh CcyBepeHnteTa MockBb» [7] y BiATBOpEHHi icTopii
«BIUXOMly Ha ICTOPHYHY apeHy K03alL[TBa, HOTo 3apOIKEHHS, PO3BH-
TOK 1 3anemamy [5, c. 9]. Jliotuit ykpainodob B. beninchkuii, aHa-
Ti3YI04M KO3AIbKI JITOMNCH, OKPECITHB BCIO CYTh iXHBOI 3arpo3u
iMmepcbkoMy ypsanoBi croBamu: «JluTeparypa TOYHO Tak e
00BSCHAET CO000 TOMATHYECKYI0 HCTOPHIO HApoma, Kak M HCTO-
pust — mareparypy» [3, c. 626]. Kozanpki x itonuc, 3riHo 3 #oro
BHCHOBKAMH, YTBEPIKYBalM [aBHiA NEMOKpaTHYHMI yCTpiil
B Ykpaini: «f3bIk ObUT OOIIMIA, TIOTOMY 9YTO HIEH IOCIETHETO
Ka3aka ObUIH B YPOBEHb C HEAMH TIBIIIHOTO reTbManay [3, ¢. 177].
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Llumu croBamu, pereH3eHT, Mo CyTi, HECBIIOMO MiAKpECIHB Bap-
TiCTh KO3ALBKOI CIA/UIMHK /IS HAIIOTO HAPOJY, BENMYHY icTO-
PUYHY Bary HaL[iOHANBHOT MaM’ATi Ta il pywiliHy ponb y dhopmy-
BaHHI HaI[iOHATbHO-BU3BOMIBHUX MEPEKOHaHb. BapTo moroautucs i3
mymroto O. GenoToBoi, MO «came CTAHOM XKOPCTKOTO LEH3YPHOTO
KOHTPOIIO 33 KHUTOPYKYBAHHAM 1 3a00pOHOI0 YKPaiHChKOTO ApY-
KOBAHOTO CIIOBA O€3MOCEPeHbO0 MOSCHIOETHCS TOU (aKT, IO TOTO-
YacHa yKpaiHChKa JTiTepaTypa B IepeBakHii OibIIOCTi icHyBama K
pyromucHay [32, ¢. 93-94]. Tomy cTae 3po3ymino, YOMY JTOMHCH
OyIi ipupeyeHi Ha PyKOTIUCHE TOMMPEHHS, 3aTHPAHHS iX Y HayLi.

3Bakarouy Ha AKTHBHE OLIMPEHHS MTOMHCHO] CIIa IIIHK CepeN
KO3aIbKUX HalAIKiB, pociiicokuil mepxauuii gisy O.I1 Becty-
keB-Promin 3mymenuit OyB BusHatn «Jlitomic CamoBuaus» Haj-
3BUYAIHO BOKIMBHM iCTOpHYHUM kepenoM. Jlitomicu [pad’sHkm,
Benuuxa ta HOBO3 sBeHmil «McTopis PycoBb», KoTpi BinTBOpHIHN
TPOTHMOCKOBCHKMH KOHTEKCT, BiH 3apEKOMEHIYBaB SIK «COBEp-
1eHHo OacHOCTOBHED [8, ¢. 1615]. [lo3uTuBHI BiATYKH Ha KO3aLbKI
JHTOTIICH 3’SIBUJACS JHIIE 3 YACOM TOSBU OCTAHHIX Ha CTOPiHKAX
nepiogmuHux Bujanb y XIX cr. Ykpaincbkuii eTHOrpad) Ta icTopuk
0.1. Jlepuupkuit y mpari «OnbiT uccnenoBanus o Jetomic Camo-
Buuay (1878) 3aysasus, mo «Jlitomme CaMOBUINAY € «IparoirbH-
HbimbIA ueTouHuKs s uctopin Mamopocciny [37, . 3]. OnHak
srofioM €. 3amucnorchkuii Jtitomdcn CamoBujis Ta [pad’sHKu
3BUHYBATHB Y «0Oe3buckyccTBerHor hopmby [8, c. 1594], a I. Kap-
TOB iHKpHUMiHYBaB aBTOpOBi «Mctopin PycoBb) HesHaHHs icTopil
Ykpainu Ta CXMIBHOCTI «IOCTOSHHO Pa3cKa3blBaTh HembIoCTH, HO
Cb U3BBCTHBIMB HEPUITHYHBIMB OTThHKOMS. ..» [10, ¢. 115]. Penen-
3CHTH PO3YMUIH, IO TAK 3BaHi JITOMACHI «HenbmocTiy i cTaHo-
BHJTH 3TPO3Y /U1 CTBOPEHOT MOCKOBUTAMH «iMIepii». BapTo Takox
3BEpHYTH YBary Ha Te, IO caMe I[i MTOMHCH c(opMyBalu cepen
HAIIO IHTENITeHI]i NaTPIOTHYHMA ICTOPUYHMH TIOTIIS] HA MUHYIIE,
BIUTMHYNA Ha PO30YIOBY aHTHKOMOHIANBHKX ifieH Y HalioHATbHIN
JiTepaTypi MOAAIBIINX YaCiB.

[lonpu Te, mwo ykpaincoki nireparypri Topu y XVIII ct. Oymn
TUTIOBUMH JUIs CTHJTIO 0apOKO (IUMpPOKMH BUOIp TEM 1 CTHITICTHYHA
BHIIYKaHICTh), y 1720 p. iX 3MicTy TOPKHYBCS «HANMIOTIMNI yKa3
TPOTH YKPAiHCBKOT KYNBTYpH # yKpaiHCBKOT JiTepaTypHOi MOBH,
KW TINBKM Konu BujaBana Mocksay [28, ¢. 121]- yxka3 Iletpa
[ nmpo 3a00poHy KHHTOAPYKYBAaHHS YKpAiHCHKOIO JITEpaTypHOIO
MoBoto. Pociiicekuii (inocod b. Ynuepin y 50-x pp. XIX ct.
CXBaJIbHO OLIHWB LE PilIEHHs MEPIIOTro IMIEpaTopa, 3a3HaYHBLLIH,
110 JIepKaBa «coOupaeTcs Bb eAMHOE THIIO, TOMydYaeTh eIMHOE OTe-
YECTBO, CTAHOBUTCS HApofioMby [35, ¢. 369] 3aBsku «emuHCTB
s3pikay [35, ¢. 369]. «ToranbHa pycudikais Ha 1epKaBHOMY PiBHI»
[24; 8] 3auemmna OpaTopChKO-yUUTENbChKY, OPUTIHANBHY, KHUTEH-
CBKY, IAIOMHHIIBKY T2 iCTOPUKO-MEMYapHY TPo3y, KHIDKHY MO€3ito,
IIKiTBHY IpaMaTyprio Ta catupuyse Bipmrysanus. [1. Kureunpkuit
HArONOIIYBaB, WO Bke B 1721 p. «nepBoHayanbHas Tuorpagis Bb
Mocksb, a Tatoke Tunorpagis nerepOyprekas, Kieckas U UepHH-
TOBCKas OBLTH MOTYMHEHBI CB[sToMY | CuHOIY» [6, C. 6], 0 103BO-
TS0 KepyBATH PO3BUTKOM HAIliOHANBHOI CBIIOMOCTI YKpAiHIIiB.

Y 1790-x pp. noxii ®paHiry3pKoi peBOMOLIT 3yMOBHIH TIOCH-
JIeHHs [IEH3YPHOTro KoHTpomo B Pociiichkiif immepii, mo 3HaiIIoB
CBOE KpUTHYHE 3acykeHHs B noemi «16exa» B. Kannicra ta iforo
ICTOPUKO-TIONITHYHKX TIPOEKTAX TPOTH MOCHIEHHS KOMOHIATbHOT
TONITHKK iMIepehkoro ypsiny B Ykpaini. 1. Heuyii-JleBuupkuit
y mpani «Cporouace JiTeparypHe MpsAMYBAHHS MiIKPECITIOBAB,
10 «MDK 3a00POHOI0 IIAPCHKOI HA (Ui AECATKH JIT TPAIUIsLIocs
BCHOTO M0 TPU-YOTUPH POKH, KON MOXKHA Oyno JApyKyBaTH He
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BCSIKI, a JIeski YKpaiHehki kuikkiy [27, ¢. 381]. Taxi jif Biaju, Ha
IyMKY JIOCTiHHIKA, MaHiQecTyBau ii KONOHIaNbHE CIIPAMYBAHHS
10710 YKpaiHu: BOHA «... X04€ CHJIOK HACAIUTH CBOIO JITEPATypy
Ha YKpaini <...>, oOMBIIM Ha cMepTh YKpaiHcbky» [27, c. 381].
[leBHi 1EH3ypHI KOMIPOMICH CTaX MOKIMBUMH JHIIE y TEPIIil
nonosuni XIX cr., komy, stk migkpeciioe O. Oenotosa, «iteparypa
MaJopOCiiCbKOI0 MOBOIOY 37100y/1a MpaBo BupaBatucs y Mocksi
Ta [erepOyp3i» [32, c. 94]. OnHak ueH3ypa MPUCKIIIIMBO TAMb-
HyBalla HaBiTh 32 THM, 100 HABITH CIIOBO «30IPHUK) JIPYKyBANOCs
T10-MOCKOBCHKH «30MpHBIKBY. O. Binewbkuii 3ayBakuB, 10 «MOKHA
OyI10 JIerko MOMacTH Mif Cy/ 33 BU3HAYCHHS 3BYKY «i» 3IOUYAHHOI0
TiTeporo «uy, a He «bi» [2, c. 11]. ToMy ykpaiHchka iHTEmireHis
(. Kitka-OcHoB’stuenko, M. Toroms, €. I'pebinka, T. lllepuenko
Ta iH.) BIAETHCS 110 HAMMCAHHS TBOPIB 3 AHTUKOJNOHIAIbHIM BilTO-
JIOCOM POCIHCHKOI0 MOBOKO, 110 J1aJI0 3MOTY CBiZIOMO MOLIMPIOBATH
HALIOHANBHI TIOTISIM Ta TIEPEKOHAHHA PO KooHizatopis. Bapto
TaKOK 3ayBXHUTH, 10 CTPIMKE YOPMYBAHHS YKPATHCHKHX BUIAHb
(«YKpanHCKUH BECTHHK», «YKpaHHCKUH aibMaHax», «YTpeHHAS
3Be371a», «YKpauHCKHi cOOpHUKY, «JlacTiBKay Ta iH.), 32 CIIOBAMH
B. Bexincekoro, crano cnpaexHbO0 «rposoroy [3, ¢. 287] mid
KOMOHiaTbHOT MOMITHKH IMIIEPCHKOTO ypsify B YipaiHi, Ha Ky c1io-
JBANHACA, IO «IpoHEceTcs MuMoy [3, ¢. 287].

J1. lopoleHKo HaronomyBas, 110 peliensii Ta BiAryKi Ha yKpa-
incoki kaurn XVII-XIX cr. sycrpivatotses mume B «KieBckoit
CrapuHey 1 JIeSKuX 1HIIMX YKpaiHChKMX BHIAHHSX. PeneHseHt,
3a 3ayBakeHHIM [1. Qemuenxa, crouarky oOMexyrounch ¢ino-
JOTTYHAM QHATI30M 1 OLIHKOI XaHPOBO-CTHIHOBHX EIIEMEHTIB,
TOCTYNOBO Jeanti OLTbIIy yBary 3BepTaid Ha MpoONeMH 3MicTy
it 00pasHy cdepy, 3aCTOCOBYIOUH MPH LBOMY TOMITHYHI KpUTEpii
[9, c. 7]. Ha cTopinkax iMmepchKuX 4acoMKCIB, SKi KOPUCTYIOTHCS
IIMPOKMM TIOTATOM, peueH3ii «BecbMa phako TOABIAIOTHC»
[, c. 5]. e 3ayBaxeHHs miATBEpIKY€E KOH(iACHIIHHICTD MOMK-
penHs HamionansHoi miteparypu y XVIII — mepmiit momoBuHi
XIX cr. 1 3aByanboBaHO TiKPECTIOE MOCKOBCHKHH BCeOIUHHH
HACTYII Ha KYTBTYpHY Ta TIOXITHYHY C(epH KUTTS HALIOTO HAPOLY.

I1. Kynim y npaui «[IpocToHapogHOCTb B yKPaHHCKO#H CIOBEC-
HOCTH) HATOMONIYBAaB, 0 yKpaiHchkux muchkMenHukiB X VIII ct.
pociiiceki kpuTukn XIX CT. 3BMHYBauyBaTH B «IPOCTOHAPOIHOM
TOHE U CKIajie ux mpomsseneHuin [18, c. 269]. 3okpema, TBOpH
I CroBoponu, mompu ix ¢inocodcbkuil 3MiCT, PELEH3eHT, WIO
minnucasest kpunroniMom Be. K-oBckuit (3anpopauens Beesonon
Kpectopcbkuit), minnas sopcTokiit kputnui B penensii «Counte-
HUA B cTHXaX 1 pose [puropus Cassiua CxoBoposs». Bi iHkpu-
MiHyBaB TBOpaM Hamoro imocoda «cXONnacTHYECKylo epyHY,
CEMIHAPCKYIO0 MepTBeuuHy» [ 16, ¢. 234]. Bymyun chopmoBanuM Ha
OCHOBI «BEIIMKOPOCIHCHKUXY IIOBIHICTUYHUX 17IeH, CapKaCTHIHO
HAronomyBas: «cTuxu CKOBOPOZBI Upe3BBIYAIHO MIIOXH  Ypoj-
miBHI ...» [16, c. 234]. fx Gaunmo, cyTHICTH MO€3ii yKpaiHChKIX
MHTIB CIIOBA MOCKOBCHKMMH PELEH3EHTaMH HE J0CIiKyBanach.
BoHu oHOCTAi{HO BHCTOBMIOBATH AYMKY PO HEMOA00CTBO il (op-
myBanHs. Y mpaui «Ukraina Irredentay 1. ®panko B1yuHo miakpec-
B, wo «komi B XVIII Bini Ha Ypaini momany Huwo i 30imbury-
BaJOCS 3aKPINOILyBAHHS | OTEMHIOBAHHS IIMPOKUX Mac HAPOMHIX,
TO YKpaiHCbKa IHTEMIreHIis, pycuiKylounuch, Bce-Taku Habupana
PIBHOYACHO i €BPOMEHCHKOT OCBITH 1 eBPONEHCHKIX MOCTYMOBUX
ineit» [33, c. 63], 10 Bi0Opa3MNOCs Ha MOABI HOBUX KAHPIB HAIli-
OHAIIBHO JTiTEpaTypH.

Teopuicts 1. Kotnspechkoro, mompu ii XxapusMaTHuHui BUsB
HAPOJIHOCTI Ta HAL[IOHATBHUI MaHieCT, 3a3HaNa ICII0 KPUTHYIHOTO




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2020 Ne 46 Tom 3

BizcTopoHenHs. [lepii 3aranpHoNpuiHATHI BiAryku npo «Eneimy»
3’sBumics B apyti y 1799 p., a Takox micns TPhOX BUAAHD TBOPY
B 1808-1809 p. M. CyMI[0B MiZIKpeCIIOBaB, IO «... HAYYHAS JIiTe-
patypa o KotnapesckoMb 10BONBHO OiHA, ECIH HE CYUTATH CIH-
CTBEHHOH KpynHOi 1 1bHHO# MoHOTpadin 0 Mockanb Yapusrukh
npo@. H. 1. lamkesuya» [31, c. 7]. Yxpaincpka «Eneinay, Bizmo-
BiIHO 10 3ayBakenHs B. Haymenka, Bukimkana peuensito B «[et-
THHTEHCKHXb BbIOMOCTAXB», He peleH3eHT juiie IUBYBABCS
TOMY, IO B KiHIIi TBOPY «IPHIOXKEHD ObLTH JOBONBHO MPOCTPAH-
HBI peecTpb CIOBb MaNOPOCCIHCKIXb, KOTOPBIS OUeHb HECXONHBI
Ch BENUKOPYCCKUMH ...» [26, c. 249]. Kputuuna ominka pereH-
3eHTa MHMOBLUIBHO DEMpe3eHTyBaNna BiIMIHHICTb YKpAiHIiB Bif
POCISIH, K OKPEMOTO HapOLy 3 BIACHOK KYTHTYpOI) Ta MOBHHMH
TPAIUIISMH, 10 3rOJIOM CTAl0 OJHIEI0 3 OCHOBHHX iliel TBOpY
«Mockanp-uapisauky». Tomy Big 1817 1 mo 1838 pp. mpyxosani
Binryku mpo «EHeiny» 3HIKArOT i3 CTOPIHOK PeryispHIX BUaHb.
3ranka mpo I. Komisipesebkoro 3’sBunacs e y 1838 p. B Matepi-
ani npo «Haranky-Ilonraky» yxpainus 1. CpesseBcbkoro, skuii i3
TPUXUIBHICTIO POKOMEHTYBAB MOSBY TEPIIO] coLlianbHO-M00YTO-
BOT IpaMy B HaLlioHANHiit TiTeparypi. Floro Biiryk cTap momrtos-
XOM JI0 MPOOY/DKEHHS HAIIOHATBHOI CBIIOMOCTI B TiIPOCIACHKUX
KO3aIbKUX HamankiB. Pociiicbka BNaja mparHyna He TOMidaTd
BHSIBY HAIIIOHATBHOIO AyXy YKpAiHIIB, KOTpHIi, Ha IyMKY ieonora
aHapxisMy M. BakyHiHa, Mir CTaTH OCHOBOK) PEBOIIOLII B iMIIepii.
3MIIHEHHS caMOJIePXKaBCTBA Ta YTBEPKEHHS POCIHCHKOTO MIOBi-
Hi3my (aBrop teopii M. [Toroxin) Mukomoro I no3somuno y 1841 p.
pociiickomy eTHorpaosi Ta ictopukosi B, Ilacceky Ha cTopinkax
KypHany « MOCKBUTAHMHDY TPOKOMEHTYBATH OypiecKHe CrpaMy-
BanHs «Eneimmy 1. Kotnsapescbkoro 3as BucMiroBanHs ii Hecep-
fo3H0CTI: «JHena Oblia MpuHATa Bb Manopocciu ¢b BOCTOPIOMb,
BCh coCloBis uMTamy ee, OTh TPAMOTHArO KpecThAHMHA A0 Oora-
Taro ma#ay [25, ¢. 91]. [lo3uis peneH3eHTa BiIOMIIA OBIHICTHYHE
CTPSAMYBAHHS TONITHKH IMIEPCHKOTO YPSLY.

Teopuicts M. Torong Oyna ouinena pisHobiuno A. Kpaes-
cokuM, B. bemncekum 1 K. AkcakoBum. VB «OTeuecTBEHHBIX
Jamuckaxy, mo Bupasamics A. KpaescbkuM, Oyno HaronoumeHo:
«Ecmu b Torons sBnsercs BHoiHb MalopoCCISHHHOMb, TO Bb
ThXb IPOU3BENEHISIXb, KOTOPBIS OTHOCATCA Kb OBITY BETHKOpYC-
ckaro obmectsay [29, ¢. 49]. Biaryk kputuka 3acBiduB 310Ta1u
POCIHiChKOi KPUTHYHOI JTYMKH, KOTpa MOYana BiTuyBaTH «Bif-
Taty» B POCIHCHKOMOBHHX TBOpaX YKpAiHIiB 3a pyiHYBaHHS
Halil Ta HAI[OHANBHOI KyTBTYpHOI crmaiumuu. B. Beminchkuit
y petensii Ha «MepTBbIg AyIn», CIIOMAIAI0YN Ha TOPYILEH] aBTO-
poM mpobmeMHu iMIepii Ta pociicbkOMOBHICTb TIOEMH, YTIEPTO Haz-
BaB MUTI[A POCIHCHKUM HAIllOHATbHUM mHcEMeHHuKoM [30, ¢. 80].
Y cBoiif peleH3ii BiH i3 capKaCTHYHUM 3aJ0BONEHHSM 3ayBaiKHB,
o «loroms, crpactHo 11005 Manopoccuto, BcE-Taku cTal mucarh
To-pycckH, a He mo-mManopoccuiicku!y [3, ¢. 178]. Jlume cnos’s-
Hodinm K. AkcakoB, TpoaHani3yBaBIM TBOPYiCTb MHTILS, HAro-
JMOCHB HA BAKJIMBOCTI HOro ManopoCiiiChbKOro TOXO/KEHHS s
TiTepaTypHoi cramuHA: «He 0yab [oromb, maropoccusnun [Bumi-
neno MHOKW. — fO. B.], oH He mpou3Ben Obl HUYETO MOJOOHOTON
[1, c. 17-18]. Otxe, BapTO CTBEPIKYBATH, LIO BXKE B IIEPLLIiH OO
BuHi XIX CT. iMIepchKiM petieH3eHTaM Oyno BKpaii CKIIajHo 3are-
peunTH yKpaiHchke noxomkenHs M. [orons Ta #oro MpUXUIBHICTH
710 BChOTO HAI[IOHANBHOTO.

I Ksitka-OcHOB’sIHEHKO K pENAKTOp Mepuoro B YkpaiHi
TTEPaTypPHO-MHUCTEUBKOTO 1 TPOMAJCHKO-TIONITHYHOTO MICSYHUKA
«Yxpaunckiit Bbetaukb» (1816-1819) Hamaratouuch cipocTyBat

KPUTHYHI CY/KEHHS POCISH MPO YKPAiHCBKY JTiTepatypy, Y CBoiil
npani «Cymiika Jio MaHa i30atensy roaocHo npoMoBuB: «bo € Taki
IO Ha CBITI, IO 3 HAC KEMKYIOTb, 1 TOBOPATH, T4 | MUIIYTb,
OyLIMTO 3 HAIIMX HIXTO HE BTHE, 00 0y/0, IK BOHU KaXYyTh, 1 3BH-
yaiiHe, i HKHEHBKE, 1 pO3yMHe, 1 moneswe...» [14, ¢. 74]. [onioHe
TIYMaueHHs IMIEPCHKOTO PELeH3IHHOr0 TMpouecy 3yCTPidaeMo
it y deiinetonax «lluceMa k u3marensmy, mwo OymH MOKIMKaHI
aKUEHTYBAaTH HAa MOpATbHUX XHOaX HAILIOTO TOTOYACHOTO JiBoGe-
pexHoro ABopsiHCTBa. [IpoOneMaTnka CTIOBHEHMX TeTepoHiMaMHu
«tucriy HogikoBa nyxe Omi3bka 1o «muctiBy [, Kitku, cpsamo-
BaHNX MPOTH IMIEPCHKOTO BTPYYAHHS B HAIIE KYIHTYpHE Ta MOi-
THYHE KUTTA. DOPMYyIOUH «CMIXOTBOPHY Ka3Ky MPO CONAATCHKHM
noprper» [12, c. 289], muteup cnoBa mocraBuB co0i 3a MeETy
«OCTAQHOBHUTH PELCH3EHTOB TONKOBATh O HEPA3yMHOM I HHX...»
[14,78]. 3pewToio, 1ie 3ayBaxeHHS TOPKATOCH KPUTHUHHUX BiATYKIB
B. Benincbkoro B Oik Hawoi niteparypu. MockoBchkui kceHODOO
i3 BiIpa3ol PUTOPHYHO 3amepedyBaB MOMIMBICTb 1i iCHYBAHHS:
«MosKeT 1 cyIIeCTBOBATh MATOPOCCHICKAS IUTEPATypa 1 IOTKHBI
MM HAIIM JMTEPAToOphl M3 MANOPOCCHSH MHMCATh TO-Manopoc-
cuiicku?» [3, c. 176]. BrpoBaykeHHS MOCKOBCHKOTO KOJIOHIAITi3MY
B HAlIy JiTepaTypy MpOCITiIKOBYETbCA Y HOro Bif03Bi PO albMa-
Hax «CHim», OCHOBHHM CIPAMYBaHHSM SIKOi CTAlO HAIMOMATaHHS
Ha N0Tpei 3TyUeHHS HAIIOT HTENIrEHITI JI0 «POCiHCHKOMOBHOTO
CBiTY»: «MBbl, BEpHO, yske He OyleM [ BalluX COUNHEHHH YUUThCS
SI3BIKY, HA KOTOPOM TOBOPAT TOJBKO B IIPOBUHIIMH, M H3y4aTh JIATe-
patypy, KoTopoil HeT Ha cBeTe» [3, c. 288]. M. MakcuMoBHY CBOEIO
yeproto B mpari «O CTHXOTBOPEHUAX YEPBOHOPYCCKUX) 3aKIIKAB
HAIy IHTENIrEHIII0 3aXOMy Ta CXOMy €IHATHUCSA B NUCHMEHCTBI
33715 TBOPEHHSI HE3aEKHOT CIIIBHOI A1 BCIX YKpaiHIB JiTepa-
TYpHOT cnajmyay [9].

[ompu norpumanss MoBHux mabmoHiB I Kgitka-OcHoB’s-
HEHKO, fIK 1 6arato XT0 3 HAIIMX TOTOYACHUX MHTLIIB, 3a3HaB HEBIIO-
BOJIEHHX BOPOXKIX MOCKOBCHKHX BiATYKIB 1 3a00poH apyky. €. Orb-
JIEKOTI y CBOEMY paropti Bin 27 ceprrs 1829 p. BKasas, 1110 KoMesis
Kgitku «/[BopsHCKHE BEIOOPBDY «0CKOPOISET HE TONBKO BCe COCTIO0-
BHS JIBOPSH, HO JIKe TMOCSTaeT Ha ONAaroTBOpHOE YUpeskIeHHe
MyIpo# TocyiapbiHH! [MOBHTBCA Tpo 3ampoBampkenHs Karepu-
Hoto 11 npopsHchKuX BrbOpiB. — FO. B.]» [12, c. 97]. Tomy uenzyp-
HOIO0 PYKOI0, 32 Haka3oM immeparopa Muxonu I, TBip oTprMas pe3o-
mouito: «[Tuecy cuto k npeacraBneHuto He ogoOpsTh» [12, ¢. 97].
Lensop Iletepbypsbkoro mentpanshoro xomitery C. Jlebenes,
aHanizytoun m’ecy «lllenbMeHko — BOMOCTHOH mHcapb», BUKpeC-
JIUB MOHOJIOTH Ta YacThHy peMapok. CiokeTHo-00pa3Ha cXOXKiCTh
ek «[Ipuesxkuii w3 cromuupl, wim Cymatoxa B ye3THOM TOpOIE»
i3 «PeBmzopom» M. [orons Hajjana npuBiz peLieH3eHTaM 3HELiHUTH
il. I. KBiTka-OcHOB’ IHEHKO, BII'YKYI0UKCh Ha BUCHOBKH LIEH30PIB,
y macti jio I1.O. [lnernsoBa Bixg 3 ceprnst 1840 p. mucas: «Ilpu-
CKOpOHO MHE OBLIO YHTaTh B XKypHaTax, 4To OYATO y MEHS ecTb
ype3 KOMEHI0 Kakoe-To conepHudectso ¢ [oronem» [12, c. 189].
M. MapkoB y nocmimxenni «I. ©. Ksutka-OcHoBbsHenxo. Hcto-
PUKO-TIUTEpaTypHBIi 0uepkby (1883) 3ayBakuB, 110 3 yCiX aBTOPO-
BHX TIOBiCTEH HAHO1NbLIIE 3a3HAB KPUTHIHOTO po3bopy poman «Ilan
XansBcbKuii»: «1Ba KypHana cTany cucreMarnuecky ero [I. Ksit-
ky-OcHo’siHeHka — fO. B.] npecibnoBatsy [21, . 207]. B. bemin-
CBKHH Y THCTi 10 pefakTopa «OTeuecTBEHHbIXb 3aMUCOKD) BKpail
pi3ko i KareropudHo xapaktepusye pomaH «[laH XansBcbkuii»,
OKPECIIOIOYM HOro SIK «IITy4Hy padoTy, cOOpb aHEKIOTOBb»
[3, c. 208]. Kpurux 3ayBaxuB, mo «[lanb Xanssckiil jid nepearo
YTeHis OThIeHb 1 3a0aBeHb, HO IPU BTOPOMD UTEHIX Cb HETO HEM-
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Horo towHuThY [3, ¢. 208]. V xypHani «bubmioreka g yTeHisD»
3a cigeHb 1841 p. 3aunHaTeNs HOBOI yKpaiHChKOi TPO3U Ha3BaHO
JKaXJIMBUM TPOBIHLIIATIOM, SIKHii «BLIKUBILIIH H3b FOMOPA U LIYTOKD,
32 HEOCTATOKD CITyIIATeNeH, MUYl MXb IOCPEACTBOM IEUATH
[3, . 207]. Sk Gauumo, BiIBEPTICTH AHTHKOJIOHIATEHUX BHCIIOBIIHO-
Banb [ KBiTku-OcHOB’ IHEHKA HAKIIATA OJHOCTAMHK HEraTHBHUIA
BIIOWTOK Ha OLIHKY HOTO NiTepaTypHOi TBOPYOCTI pelieH3eHTa-
MH-IIOBIHICTAMH, KOTpi IITOBX&IM HAIIE TCHMEHCTBO Ha IIIAX
HU3BKOMPOOHOCTI Ta OCTYIUIMBOCTI MEPe] KOMOH3aTOpaMH.

[3 m0siBOIO Ha NiTEpaTypHill apeHi paTuKaibHO HaNAITOBAHOTO
T. LleByenxka ioro moe3ist crana 00’ €KTOM TMOAEMIKH Ha CTOPIHKaX
TepiOANYHIX BUIAHb Ta B IPUBATHOMY MUCTyBaHHi. B. beninchkuii,
KNI yocoOuB Y co0i BCIO CYTHICTD LIOBIHICTHYHOT 1/1€010Ti] iMTIep-
CBKOTO ypsLy, Ay’ke XBUTIOBaBCs, 1o Toe3is L1leBuenka «ects nye-
ANM3UPOBAHHUE JICHCTBEHHOM X13Hm» [3, ¢. 177]. BinOuatouu Bcto
CYTb TEHETUYHOI IMIEPChKO] CBIIOMOCTI, BiH CTaBUB Iepes iHTe-
JireHIiel0 putopuuHe 3amutanus: «Ubko ke Ku3Hb OyIyT Hiea-
TH3UPOBATH HalllM Manopoccuiickue noatsi?» [3, ¢. 177]. Cawme 1e
TIUTaHHS CTPOBOKYBANO TOSBY HOBUX YKPAiHOMOBHUX TBOpiB-BiJI-
TYKiB, 0 CTAH PEaKLi€l0 Ha MOBIHICTHYHY IMIEPCHKY TIOMITHKY
Ta TI0Ka3a1H YKPaiHLiB K OKpeMuit Hapoy B iMIIepii, 10 Ma€e Mpaso
Ha caMocTiiiHicTh. PajimkanbHi anTHiMIEpChK 116l HaiBiBepTiLIe
Ta HaliryyHile 3Byyany B miteparypHiil cnaammsi T. [Llepuenka,
KNI, BOJHOYAC, BUCTYIHMB # OpraHi3aTopoM MEpIIOro YKpaiH-
CHKOTO TONITMYHOro yrpymyBanHs — Kupumo-MeroxiiBebkoro
Oparctea. CriajmyHa MUTIS Bifjpasy BUKIMKana OypXJIUBY peak-
L0 Ha CTOpiHKAX IMIEPCHKMX YACOMNCIB. 30KpeMa, B XKypHani
«MockBuTAHIHBY 32 1844 p. peneH3eHT, J0TPUMYIOUHCh OBiHiC-
tiyHoi Teopii M. [loroxina npu ananizi «amamii» T. [Lleuenxka,
mue: «... [« amanisy. — FO. B.] 110 S3bIKY, Ha KOTOPOMb THCaHb, HE
TPUHAJIEXUTD Kb cobcTBEHHO Pycckoii mureparyphb» 25, c. 72],
KOTpa, Ha iXHIO JymMKy, Oyna criaikoeMHHuuelo HaBHboro Kuesa.
OnHak, BapTO 3BEPHYTH YBAry Ha Te, 10 CaMe [1¢ 3ayBAXEHHS T/l
Kpecluio Pi3HHII0 MK JBOMA Hapomamu immepii. ObepexHimi
TIPOTHYKPAIHChKI BUCTOBMIOBAHHS MPOYUTYEMO B TOMY K KYpHATI
«MocksutsuiEby 3a 1843 p.: «Ilo u3nanito [aiiiaMakoBb BUJIHO,
40 OHO phiMTeNBHO HE OBLIO Bb KOPPEKTYph: HE TONBKO Ha Kak-
70 cTpaHuIh, HO OYTH Bb KakI0Mb cTixb — ommiOKa Ha om0k,
CII0BA MCKOBEPKAHBI, CTPOYHBIC 3HAKM I XYIO, WJIH BOBCE HE
nocraenens» [24, c¢. 16]. JlonyuuBcs 10 mOfmiOHMX 3ayBaxeHb
1 Buxozenp 3 Ykpainu [. Kymxuncokuii. Ynen ToBapuctsa mio0u-
TEMiB Pociiicbkoi croBecHocTi B mpati «O 3apokaromerics, Tak
HA3bIBAEMO, MATIOPOCCHICKON UTEPATYpe» 3 BIIPaso 10 MoeM
T. llleuenka mucas: «a Termepb, 0€3 BCAKOTO CIopa U 0e3 BCAKOro
CTBIIA, YTO HH HAMAIK PYONEHHOKO MPO30H, BCE 3TO — «noaman!»
[17, c. 28] HenpuxunbHi HoTatku mpo LLleBueHKOBI TBOH 3HAXO0-
Mo Takox Y xypHani «Ceinb Oteuectsan (Ne 3), peuensisx Bica-
pioHa Bemincbkoro. «[aiiaMakuy He MOTOOANNICH JTEPATyPHOMY
KPUTHKOBI, 32 HOTO CTIOBAMH, CBOEIO «BYIBIAPHICTIO 1 IITYYHICTIO
sumuciy» [30, ¢. 50]. B. Beninchkuii Takox BKa3aB Ha «HAKIEIH
Ha HAPULION, [0 APaTyBATH TOTOYACHHH Ypsil. YMOBHO IPUXMIb-
HOIO BHCTYIHNA penensis B «Jlureparyproii [aserh» (Ne 11) na
«[lamanitoy 1 «Tpmsay». B «OtedectBennsixb amickaxb» (1840)
«Ko03appy» T. llleBueHKa Ha3BaHO KHIKKOK «BIOBHI TiIHOW 0J0-
opennst kputuku» [30, c. 49]. Peuensent M. Tuxopchkuit, ycBi-
JOMHBIIN 3HAYEHHS TBOPYOCTI MUTISA A PO3BUTKY JiTEpaTypH,
B «Masiky» 3a 1842 p. mpUXuIbHO MOCTABMBCA 10 HOTO TBOPIB,
BKa3aBly: «[aiaMaKi» BUTHIHCA IPAMO 3 IyIIIi M0ETa MiCHEHO. ..
[llepuenxo € npenteueto Paaens moesii...» [30, ¢. 50]. Y mucri
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0. Bonsncekoro jio T. Llesuenka (9.07.1844) 3 ipowieto Binuysa-
€ThCA TIOJBIMHICTE MOCKOBCBKOT JIyI, SIKa YCBITOMITIORYM O€3y-
MIUHHICTh YKPAiHCHKOTO HAI[IETBOPYOT0 MPOLECY, Hamaramacs Bce
K He BIIXOTUTH # Bill IMIEPCHKUX HAcTaHOB: «... [«Tpm3Han. —
F0. B.] Mockanamb TyTEHIIHEMb JyXe TOHYTpY; ale HeNerkblil
HXb 3Hae, IO HH OJIIHB 3b UXb U JOCH HUYOTO HE CKake 00 iif.
Moske HUKOMBI 32 KOCOBBILIEIO, Ta 32 JKHBILEIO; MHI0KAEMO Kb 10
OCEHH, 110 BOHa Hamb ckaxey [19, c. 227]. boxgucbkuil, nepedy-
BAKOYH Y BUIMX MA0NAX TOTOYACHOT HAYKOBOI IHTEIIreHIIii, OaumB
6os3Hb Mukonu [ mepen akTHBHUMH AiMI TPOMaISH, TpoOymie-
Hux Ko63apem. L{s 00s3Hb BUMYIIEHO Ta 0N0CcepeIKoBaHO TiATBED-
JMNa BceHapOAHe MPUAHATTA TBopiB MuTHA. Y «KoO3api», Buja-
Homy y IIpasi y 1876 p., 3HaXOMMMO Bil03BY-NIOSCHEHHS MIPHIHH
HEraTUBHOI OLiHKHU perien3enTamu TBopuocTi T. [lesuenxa: «I1les-
YEHKO — OJIMH i3 THX MHCATENiB, My3a KOTPOTO, OXKIMKYIUHCh HA
nmbepanbHi, a iHOMi i pajiMKabHi i€l HAIIOTO BiKY, Ayke He of10-
anack poccuiicekiil neH3ypi ...» [36, c. 3]. [Ho3eMHe BunaHHS
BIIKpUBAE 04l Ha MpoOIeMy LEH3YpHHX 3a00pOH TBOPIB MHTIS
B IMIIEPCHKHI TIEPIOJ,

B. Beninchbkuii BIIKpHTO MPOAEMOHCTPYBAB CBOIO HEMPUS3HB
0 yKpalHCBKOT JiTepaTypH, MPUHUAYIOUM CTAINMHY il MUTILIB
BIATYKOM, B SIKOMY BKa3aB Ha JIiTepaTypHUIi BEKTOP TBOPIB — JIHIIE
CEIIHCTBO, BIILITOBXYHOUH BiJl Hel IHTEIICHIIII0; «XOPOIIIA JIUTepa-
Typa, KOTOpast TOIBKO M JIBILIETH, YTO MPOCTOBATOCTBIO KPECThSIH-
CKaro sA3plka M AyOoBatocTbio KpecTbsHcKaro yma» [3, 198]. Ha
Horo IyMKy, JiTepaTypa SK MHCTELTBO NMpH3HAYCHA JHIIE I
MilaH Ta fBopsH: «OOBIKHOMEHHO TIUIIYTh A MyOmiKH, myomu-
Ka-ke COOCTBEHHO COCTOUTDH M3b BBICIINXH 00pa30BaHHBHIINXE
croeBb odmectBay [3, ¢. 198]. HamucanHs TBOpiB yKkpaiHCHKOKO
MOBOIO TPO CeINsiH Ta iXHiil MOOyT, KPUTHK OXapakTeph3yBas, SIK
«TO-TyCTY TPaTUTh BpeMs» (3, c. 198].

30BCIM He TaK, ik bemiHchKuit, CTaBUBCA 10 yKpaiHChKO TiTepa-
Typu M. Jlobpomo60B. M. MapkoB, MOPIBHIOKOUM KPUTHUHI HpaLi
Benincekoro ta [{o0pomo6oBa, MUIIe: «ecu NEpBbIA KenaeTh Bb
Poccin BunbTh TONBKO BEMKOPYCCKYIO TUTEPATYPY, TO BTOPOU MpH-
3HAETH MONHOE MPABO IPAKIAHCTBA U 32 MATOPYCCKUMb SA3BIKOMb)
[21,¢.207]. CBiguenns M. MapkoBa Bin0wII0 He3HAYHE PO3ABOEHHS
pociiicbkoi kputiyHoi aymku apyroi nonosunn XIX cr. [Tpunaria-
HIM € 3ayBakeHHs O. KOHICHKOTO PO «TpH psiid pOCIHCHKIX KpH-
THKIB» 13 PI3HMMH TIOTMIAAMH Ha HAIIY HALiOHANBHY JITEpaTypy,
KOTpa OkpecneHa B peneHsii Ha «Ouepku MCTOPUH YKPaMHCKOH
mareparypsl XIX cronerns H.M. ITlerposay (1884). Hocmiznnk
3a3HaYMB, 1O 3 BEMUKOT IUIESH POCIHCHKUX ICTOPHKIB i KPUTHKIB
YKpaiHCBKOTO MUCHMEHCTBA MU MAEMO BHLTUTH TPH PSH: «IIep-
1wi, HAHOITBIHI, KOTPHI 3aTaloM, 3aCy/KYe Ha CMEPTb YKpaiH-
CbKe MHCbMEHCTBO; Apyrui, sk {oOpomo6oB, a ocobnuso [Tumis,
OIVISJAI0YH HAIe THCHMEHCTBO 0€3cTOPOHHBO, BOAYaE B HHOMY K
1 B TMCHMEHCTBI BCSKOTO HAPOY HE TUIBKH [PABO KHUTH, PO3BUBA-
THCSA 1 HayyaTucs, ane i HapoaHy notpely i kopucts» [15, ¢. 358].
o Tpetboi rpymu BiH 3apaxysas H. [letpoBa, sixoro Ha3Bas cripaBi-
HIM «CaMOOBITHBIMY CYIZICI0 YKPAiHChKOIO MUChMEHCTBA, KOTPHH
«CYIUTD TaK, K HIXTO 1€ HE CYIHB, K MOXYTh CYIUTH TibKH Ti
poCiiicbki MUCbMEHHUKH, KOTPHX BHIofyBano monoko «Hosoro
Bpemenn»: BOHH CyIaTh «HA BCi OOKWY, «i HAIIMM, 1 BAIIMMY,
Tak 0aute, Mo0 «3 Bo3a BHACTH 1 He 3a0utucs». Ha ofiiil cTopomi
KHHKKH BOHH OCYIKYIOTb YKpaiHChKe ACHMEHCTBO Ha CMEPTh, Ha
JpYTiii IpopoKyroTh HoMy 100pe xkute ...» [15, ¢. 359]. Crinuenns
0. Konucbkoro 3pobuno 3aranbHUi TSN IMIEPChKOi KPUTHYHOT
IyMKH 1po ykpaincbke muceMencTBo X VIII-XIX cr., minteepmky-
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104U KOMOHIATIbHAIT BIUTUB IMIIEPCHKOTO YPSIY Ha KyIBTYpHY chepy
KHUTTS HAIIOTO HAPOAY Ta IMIEPCHKO-IIOBIHICTHYHY CBIIOMICTh
POCIACHKIX TiTepaTypHAX KPHTHKIB.

[. Heuyii-JleBurpkuit y mparni «ChorodacHe JiteparypHe mps-
MYBaHHs» IOPEYHO MiAKPECIHB, IO «THIT Ha YKPaiHCHKOIO JiTe-
patypoto Ta s3ukoM B Pocil — Iie Besika MOCKOBChKA MOMHIIKAY
[27, c. 421], sxa ipoOy/MIa HAIMIX TPOMAJISH JI0 BiMJaiIyITHOTO
3aXHCTY CBOIX HALIOHAJBHUX TpaB 1 cBOOOJ, Hajana MOLITOBX
yepe3 TBOPH JITEPaTypHOTO MHCTELTBA Peali3yBaTH BIACHI CIIO-
NiBaHHS 1 BUOYIyBaTH CXOMMHKM HaiioHaibHOro. M. Makcumo-
BMY TOTOYACHY MMCEMHICTh TMOB’A3aB 13 HAIIOHANBHOIO iCTOPIEI0
Ta TPAIHLISIMH, 3a3HAYMBLILH, 10 BOHA € «MPOAOIKEHHE MPEKHEN
MAJIOpycCKOH CIOBECHOCTH, KOTOpas MPOLBiTana BO BCIO OBIT-
HOCTh YKpauHBI KO3AIKOH M, B CBOI 04Yepe/b, ObLIa MPOIOJIKE-
HHEM CIIOBECHOCTH, CYIECTBOBABLIEH BO BpEMEHA YKPAHHbI KHS-
Keckoi» [20, c. 122].

Omxe, CHIOMSA0YM HA KOJOHIaMbHi il IMIEpChKOro ypsy,
penensii Ta BIITYKH POCIfiCHKUX JepyKaBHUX 1 KyTBTYPHHX JisiB,
MOXHa JiIITH BUCHOBKY, II0 YKpaiHChKa JiTeparypa nepeOyBana mis
MHIBHOK YBArol0 OPraHiB AepKaBHOTO KOHTPOJFO. YTiM, OTITAY-
HHUIl HADIAZ 32 DYXOBHUM XHUTTAM HAIIOTO HAPOLy HE 3Mir 3ymu-
HUTH PO3BUTOK AHTUKONOHIANBHIX i1 HA IO HAIIOHATBHO JTiTe-
parypu. [lonpy HeraTHBHI TBEp/KEHHS Ta Cy0 €KTHBHI CYIKEHH,
iMTIepchKi 3a00pOHM Ta BilO3BH PEICH3EHTIB BCE K CTAlH CBOE-
pilHUM (yHIAMEHTOM I PO3BHTKY YKDAiHCBKOI HALiOHAIbHOL
TiTepaTypHoi Ta HiTepaTypo3HaByoi AyMoK. 3a00poHH e pa3 miA-
TP/ TIPABUJIBHICTH BUOPAHOTO HAIIMM HAPOIOM Ta TBOPYOI
IHTEITeHITIE0 MIIIXY 0 BIACHOTO EPKABOTBOPEHHS. Sk Oaqmmo,
KOJNOHIANBHMIT THIT IMITEpii He 3yMIHUB AHTUKONOHIANBHAX BHCTY-
TiB YKpaiHI[iB, a, HABNAKH, OPOAMB OYPXIHBY XBHIIO HOBHX, LIO
TPH3BENH B MAiOYTHEOMY 710 (hOpMYBaHHS HAIO] AEPKABHOCTI.
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Velychkovska Yu. Reaction levels to the problem of
development of anti-colonial ideas in the national literature
of the XVIII — first half of the XIX centuries

Summary. The article is devoted to the study of the reactions
of the imperial authorities and Moscow reviewers to the prob-
lem of development of anti-colonial ideas in the national liter-
ature of the XVIII — first half of the XIX centuries, the foun-
dation of which was the anti-Moscow speech of Hetman Ivan
Mazepa and the victory of Peter I in the Battle of Poltava in
1709. 1t was found that, despite various prohibitions and prej-
udices of the imperial government, anti-Moscow ideas contin-

ued to function in national literature in all its genre diversity
in the pages of almanacs and literary magazines in the first
half of the XIX century. Patriotically conscious descendants
of the Cossacks, having succeeded in socio-political, literary
and local history activities, and the publishing of the first reg-
ular periodicals, made it possible to spread anti-colonial ideas
among our compatriots at the time. Qualitative acquaintance
of the highest levels of Ukrainian society with the achieve-
ments of national literature forced the slavophile K. Aksakov
to delicately “acknowledge” their greatness, was avoiding
the emphasis on anti-imperial ideas. Particular attention is
paid to the peculiarities of censorship of literary works of Cos-
sack descendants by M. Pogodin, V. Belinsky and M. Katkov,
which are presented in Moscow and St. Petersburg regular edi-
tions, correspondence of Russian publicists and literary crit-
ics, and Ukrainian intelligentsia. It was found from the letters
and responses of our intelligentsia that the acquisition of nation-
al literature of the X VIII — first half of the XIX century, which
became a loud manifestation of anti-usurpatory ideas, forced
the imperial authorities to take active colonial action against
our artists: negative reviews of readers and ban activities,
arrests and imprisonment. It is proved that in the conditions
of official interdiction on printing of anti-Moscow works in
Ukrainian language and further very limited opportunities for
legal activity of our intelligentsia within the Russian Empire,
these works, obviously, performed not only historical-informa-
tive, but also anti-colonial and nation-building functions.

Key words: colonization, reviews, criticism, manifesto,
monthly, magazine.
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Bipuu O. B,,
KaHOuoam (hiyiosIo2iuHUX HAYK,
BUKNIA0QY KAeopU CJI08 THCOK020 MOBOSHABCMEA

ITis0erHOYKPATHCOKO020 HAUTIOHAIBHO20 Neda2o2iuHo20 YHisepcumemy imeni K. JI. Ywuncorozo

ITPOBJIEMA BYTTA YKPAIHCHbKOI'O HAPOJTY
B KPU30BUX CUTYANIAX
(HA MATEPIAJII POMAHY M. MATIOC «HAIIIA»)

AHoTtauif. Po3BigKy NpPUCBSYEHO MOCIIIKEHHIO pOMa-
Hy M. Marioc «Hauis». AHami3 ofHOTO 3 MEepIINX 3HAKOBUX
TBOpiB Mapii Martioc «Haris», sk 1 Hu3ka iHmmx («Comoaka
Hapycs», «Mockanutis», «Hepesraku boxxoi Marepi», «Maii-
K€ HIKOJIM HE HaBIIAKH»...), IEPEKOHYIOTh, 110 Ba)JIUBE Mic-
1[¢ B MUCHbMEHHUIIBbKIH THTEHLIT mocigae npodiema rapMoHii
Ta JUCTapPMOHIi Mi)K CYTHICTIO Ta iICHYBaHHSIM JIFOJUHU.

Poman «Haris» ckiiagaeTbes 3 ABOX TEMATHYHHUX PO3[Ii-
niB. Y mepioMy 3 HUX MUCbMEHHHUIICIO 300pakeHO MOTBOPHI
YMOBH «aITOKJIINITHYHOTO» Yacy BCTAHOBICHHS PaJsTHCHKOL
Biaau B 3axigHill YkpaiHi Ta peakiiito MiCeBOTr0 HaCeJICHHS
Ha «aIrOKaJINCUCY, BIAIITOBAHUNA «COBETaMU». Y Ipoleci
JTOCITIKEHHST OyJI0 BHSIBIICHO, IO peakilis pi3Ha: OnIHI CTa-
I0Th Ha LUISAX KPUBABOi OOPOTHOM 3 OKYIMAHTOM i KOPCTOKOT
MOMCTH; 1HIII 3MYUIYIOTh ce0¢ MOBYKH KOPHUTHUCH OKYyMAIliii-
HIl BIIaJi, BiAJABIIHN 1 yce, 3 TI0OOB 10 1 CTapaHHSIM HaXHTE
Ba)KKOIO IIpallelo; Le iHII, 3apajy BYKUBAHHS 1 OPATYHKY
ciMeH, CTaloTh Ha IUIAX 3paJHMIITBA i JoHOLIeCTBa. | nepie,
i ApyTe, i TPETE — MPOSBU CK3UCTEHIIIT (OYTTS «TYT 1 Temep»),
IO cynepeyarbh €CeHLIHHUM (CYyTHICHHUM) pUcaM HpeACTaB-
HUKIB Hallii.

3’sicoBaHo, mo Mmynapa, sk Comomon, IOp’sHa (HOBenma
«Op’sna i Jlopronom») He B 3M031 30aTHYTH HEMOTHUBOBAHY
KOPCTOKICTh TBOPLIB allOKATINCUCY, HE 3HAXOISIYU JIOTIKH
Yy CBITOBOMY aOCyp/Ii, caMa 3BaXyeThbCs Ha aOCYpIHHUI KPOK:
Oymyuu 1o cyTi CBOIll 00400 1 BIpHOIO APYKHHOIO, BOHA,
00 BpATYBaTH Y0JIOBiKa, ije 3BadmtoBaru emredicra; KopHe-
mist (HoBena «IIpocunu TaTo i Mamay), siKa mparHe ooJaITy-
BaTH BIIACHY 3aTHIIHY, TACTH OBEYOK, CKJIAJIAI0OYH M CIIBAHKH,
a TOJIOBHE — XXUTH JIIOOJSUM, a HE HEeHaBUIsUH, Oepe B PyKH
30poto, JKUBE 1O XOJIOAHUX OyHKEpax, HE MAlouH Ipasa He Te,
o0 criBaTy, a HaBiTh TOBOPUTHU Ha MOBHUIT TOJIOC.

3’scOBaHO, 110 1HOJI E€K3MCTEHLIaIH, TTOPOHKEHI KpU30-
BOKO aNOKAJINTHYHOK CHTYAIlI€l0, €CEHI[alli3yrThCs, CIIO-
TBOPIOIOYM camy CyTHIcTh nroguHu (Komstit Bunynra 3 HoBenn
«IIpocunu Tato-mama»...).

PazoM i3 TUM aHaJIi3 po3/iTy « ATIOKATIIICUCY PETIPE3CHTYE
1 IPUKJIA/TU TIEPEMOT U JTFONICHKOT M HAaIlllOHAJIBHOT CYTHOCTI Iep-
COHaXXiB HaJl CIIOTBOPEHUMH YMOBaMHU OyTTA: BIIOBH (3 HOBEJIH
«JIBaHaqusATh COyXO0iB»), B SKHX CHIBUYTTS A0 JEOLCH, TYyp-
60Ta Tpo PiAHUIN Kpail TepeCcITIOITh CK3UCTECHIIIMHUI cTpax
i MOPOMKYIOTH BifIBary Ha MPOTECTHUII BUMHOK; Ta K KopHe-
JIisi, B SIKOT KPU30Bi CUTYyaIIil JIMIIE 3MILIHIOIOTh TaKi CyTHICHI
PHCH, SIK Bipa B JIFOJICH, BOJIS J0 JKUTTH, JIFOOOB JIO CBITY.

Ku1rouoBi ciioBa: kpu3oBa cuTyalisi, OyTTs, CyTHICTb, allo-
KaJIICUC, EK3UCTEHIIaNH, a0Cypa.

IloctanoBka mpodaemu. Y poboti «Ilo3a MexamMu MOKIH-
oro» [.fl. ®panko micas: «Bee, mo e mo3a pamu Hatii, ce abo
(hapucercTBO JTrOMIEH, 1110 IHTEpHAIIOHATLHUMHE ieanaMu paji 01

TIPUKPHUTHA CBOI 3MaTaHHA /10 TAHYBAHHS OJIHOI HAIlii Haj| IPyToIo,
abo XxBOpoOHBHIi CeHTUMEHTAI3M (aHTAcTiB, O paji Oy mupo-
KHMH BCEMIOCHKUME (hpasamil IOKPUTH CBOE TyXOBHE BiUYKEHHS
BT pimHoi Hamiiy [7, c. 284].

Bineim M’siko, aje Te came, 10 CyTi, TTHIIE POCIHChKHA dimo-
cob M. bepmsen: «KynmbTypa 3aBKIn KOHKPETHO-MIONChKA TOOTO
HAI[OHANBHA <...> HAIIOHAJBHICTb € IHAMBIIYATbHAM OYTTSM,
mo3a SKMM HEMOXJIMBE iCHYBAHHS IIOACTBA, BOHA 3aKjiajeHa
B CaMUX DTHOMHAX XKHUTTA 1 € WIHHICTIO, 1O TBOPUTECA B iCTOPI. ..»
[2, c. 154-155].

[omibHi TyMKH TPO KYIBTYpY i JTEPaTypy 30KpeMa BHCIIOB-
mosami Oarato (inmoco(iB 1 JiTepaTypO3HABIIB 3i CBITOBUMHU
IMEHaMH — €BPOTIEHCHKIX, a3iHChKIX, aMepUKaHCHKUX, a CaiimMan
Hlropir B3arani GesamensuiiiHo 3assise: «Jliteparypa — IBifiHUK
HaIioHam3My» [3, c. 565].

PazoMm i3 THM He MOXKHa TIPOIrHOPYBATH Toi (aKT, o i came
TOHATTS HAIlIA TPAKTYEThCA HEOmHO3HA4HO. [lops 13 Tpammiii-
HUM TPAKTYBaHHAM Halii K CYTO €THIYHOrO yTBOPEHHS (BUILMIA
CTYTIHb PO3BUTKY €THOCY) icHye 1 3100yBae Henani Oinblie mpu-
XWIBHAKIB MONEPHAN MiIXiJ, MO TPaKTye HAIIIO SK MOMiETHIYHE
YTBOPEHHS — «TOMITHYHA HAI[S» — TOOTO CITBHOTA, YTBOPEHA He
CYTHICHOIO €TTHICTIO (EHICTIO MTOXODKEHHS), 4 €XHICTIO TEPUTOPIi
MEIIIKaHHSL, KYIBTYPH, CYCILILHO-TIOMITHYHIX IHTEPECIB TOLIO.

Ha nouarky 90-X pokiB MHHYJIOTO CTONITTS, KOJH 1€ IATAHHS
nebaryBanock ocobmBo mupoko, 1.C. Kon — ofuH i3 mpoBigHux
POCIHCBKHX €THONOTIB — TOPIBHSB Ii JMCKYCIi 13 Cymepeukamu
CEpeIHBOBIYHIX HOMIHAMICTIB 1 pearnictiB. «TiTbkd, — YTOUHHB
Y4EeHUH, — HOMIHAMICTH TeMep 3BYThCS COMiATbHAMH KOHCTPYKTH-
BicTaMH, a peanictd — eceHuianictamu» [4, c. 4]. Tlepuri GepyTs
J0 YBarW CyCHiTbHO-ICTOPHYHMHA KOHTEKCT, BIIKMAAIOYH CYT-
HICHI (ECEHIiifHI) mapameTpy, a APyTi BPaxoBYIOTh JHIIE 00 €K-
THBHY, HE3MIHHY CyTh SIBHINA. BueHuil mepexoHIMBO JOBOAMB,
10 B KOXKHOMY SBHII BAXJTHBY POJIb BIITPArOTh i HOTO 00’ €KTHB-
HO-CYTHICHI PHCH, 1 pealbHi ICTOPHYHI, # TICHXOJNOTI4HI IPOIECH,
if 63 BpaxyBaHHS i EPILIOTO, 1 APYrOro YNHHMKA Mi3HAHHS ABUIIA
€ HEMOXKIIMBHM.

He 3zarmubmiorounch y mpolnemy, AOCHiTKeHHS sKoi He
€ MeTor0 Tiel poOoTH, BapTO 3ayBAXUTH, MO (imocodcbka aHTPO-
TIOIOTisl BXKE BiJ[ CBOTO MI0YATKY CTABIIIA IATAHHS HE JIUIIIE TIPO CaM
(eHOMEH JTHMHK Ta 1i 0araTocyTHICTh, a H TPo Te, AK I1i, 3aKIa-
JIeHi TIPUPOJIOI0 eCceHLianii B Pi3HUX YMOBaX OyTTSA BUABMAIOTHCS
(un HEe BUABNAFOTHCS) B ii CBITOCTIPHIHATTI Ta B3AEMOCTOCYHKAX 31
cBitoM, 1 Bike [llemminr TpakTyBaB MOHHY SK peanbHy (a Head-
CTPaKTHY) TIPUPOIO-COMIATBHY ICTOTY, 110, MAIOYH OHAKOBI, TIPH-
POJIOI0 3aKIIajIeHi €CEHITiaNii, IPUTAMAHHI «THOMMHI B3arajii», B pis-
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HHX KyJBTYpax i B Pi3HUX YMOBaX XHUTTEMIAIBHOCTI BUSBISE cebe
T0-PI3HOMY.

Tobto Bke B uac CTaHOBJNEHHS (iMOCO(ChKA aHTPOMOOTis
TopKanach pobnem, mo B XX CT. CTaHyTh MPEAMETOM 0CMUCIIEHHS
y binocodii exsucTeHmiami3My.

i Tenpenuii mormubmM i 30araTuan BueHi KuiBchkoi cBiTo-
IVISTHO-aHTPOTIONOTIYHO] [IKOMH, SIKi B OCHOBY CBOiX JOCIiIKEHb
KUTTETISUTBHOCT] JIOMMHN B CYCTUIBCTBI TIOKJATHM TPUHIMIT Jlia-
JIEKTHYHOI €THOCT] ECEHIINHUX Ta eK3UCTEHLIHHIX TapamMeTpiB, iX
B32€MOBILTHB Ta B3AEMO3AJIEXKHICTb, 10 3yMOBIIOIOTH 0COOTUBOCTI
KUTTEMIIBHOCT] K OCOOMCTOCTEH, TAK 1 JHOACHKUX CILILHOT,
y TOMY YHCIi i HaIliOHANBHUX.

Oco0miBy yBary, KoM HmeThCs PO HAIII0 AK CIUTBHOTY
BHILOTO PiBHA, Ma€, Ha HALIy AyMKY, BUCHOBOK KHMIBCHKHX BYe-
HUX, O Oy/b-Kui BUAB OYTTA (EK3UCTEHIIi) MOXKHa HabupaTH
CYTHICHUX BIACTHBOCTEH, a OY/Ib-SKa eCEHITialis MOXKe eK3MCTEH-
IiaTi3yBaTuc.

Came oue B3aEMOIEPEIVICTIHHS EK3UCTEHIlIAN-CCEHITIANIN,
110 00 €e/IHy€ B co01 i YHIBEpCANbHI IS MPEICTABHUKIB Iiiel Hallii
CTHIYHI XapaKTePHUCTHKH, i crienuiuHi XapaKTepUCTHKH, 1 CTIelH-
(hiuHi BUSBY EK3UCTEHILi, K HAHPENbEHILIE MPOCTYIAOTH Y KpH-
30BHX, EK3UCTCHIIHHO HACHYEHHX CUTYaIlisX, 0a4nMo B TepcoHa-
*ax, 300paxenux y pomani M. Marioc «Haris.

Merta poboTu — Ha Matepiaii BKa3aHOTO TBOPY MHChMEHHHUII]
TIPOCTEXKUTH HALIOHATBHO-ECEHIIINHI T eK3UCTEHI[IHHI MapaMeTpu
OyTTs Hapomy B 300paKEHMX HEI0 KPH3OBHX CHTYAIIIfX.

Buknan ocnororo matepiany. Poman y noBemax «Harisy
TOEJIHYE 1B po3aimy; «Amokamincuey 1 «OnkposenHs». Hespaka-
I0YM Ha T, 1O CIOBO «OIKPOBEHHS» € (HAKTHUHO CIOB’SHCHKHM
TIEPEKIIAZIOM TPEIBKOTO CJIOBA «AIOKAJIIICHCY, Y Pelenilii mepe-
CIYHOTO YKpAiHII CIOBA Ll CIPUIAMAIOTHCS M0-PI3HOMY: amoKalim-
CHC — SIK «KiHELb CBITY», 4 OOKPOBEHHS — K TOBiIOMJIEHHS PO
IIOCh TAaEMHE, COKPOBEHHE, NMPU3HAYECHE JHIIE [ HAHOMIKIMX,
CTIOPITHEHHX i3 TBOEKO AYILIEIO.

OueBH/IHO, came 11e CTIPUAHSATTS MaJla Ha YBa3i MHUCHMEHHHMIIS,
JIAI0YM Ha3BH PO3AiNaM cBoei kHMrH. Ha Taky IyMmKy HABOZWTH
BIACHE CaM 3MICT PO3JILNTiB.

[epumit po3min — e CTpAIIHUA Yac BCTAHOBICHHS PEKUMY
«IpYTHX COBETIBY, IO 3 HEMICHKOK JKOPCTOKICTIO IaMae,
MOpaNbHO # (i3MYHO 3HMIIYE HAIil0, OAHUX {i MpeACTABHH-
KiB TEpeTBOPIOIOYH HA i BOPOTiB, iHIKX — LITMMH POIMHAMH
BHBO3MYM B HE3HAYHi Kpai, a B HAHHEMOKIPHIIIMX BUKIMKAKYA
*Kaj00y TOMCTH, 3araHstouH iX y JiCH JUIs BiTYaly O KpuBa-
BOi OOpOTHOM HE HA KHTTA, @ HA CMepTb. Yce Le CIpHiiMaeThes
SK CTIPABXKHIN «KiHelb CBITY» 1 BUMArae eK3UCTEHIIHHOTO BUMIpY
KUTTEMISTBHOCT] TIEPCOHAXIB, WO, 3 ONIALY Ha EKCTpeMAlbHY,
KPU30BY CHTYalilo, 3MyIIeH] JifTH He BifMOBITHO 10 CBOET CYT-
HOCTI, @ «BUXOIUTH 11032 MXi ce0e», 4acTo poOIsTUM eK3UCTECHIIiH-
HuUii BUOIp, 110 HE TIBKH HE Y3TOIKYETCS 13 CYTHICTIO 0CO0HCTO-
CTi, a CyIepeyuT fi.

ExcTpemanbHi yMOBH «KiHIS CBiTY» CIOTBOPIOKOTH HE JIHIIE
OyTTs Hapopy, a i Tyl Ta CBiIOMICTb HOTO MIPECTABHUKIB, IOPO-
JDKYIOUH JIACTAPMOHIIO, @ YacTo — W aHTAroHi3M MDK CYTHICTIO
Ta eK3UCTEHIIEI (MK TPUPOJIOI0 APOBAHMMH SKOCTAMH Ta OyT-
TAM IHIHUBILIB).

Lo aucrapmonilo 6aunMo Bke B Tepuiiii HOBENI Po3dily
«Amnokanincucy, «fOp’sHa 1 JloBronon», B sKiif roNOBHA Tepo-
iHS — decHa, MOpA/HA KIHKA-TPYHIBHAULSA, MoONSYa APYXKHHA
i Matip WicThOX JiTel, MOHHO BTPATUBIIM HEIOHOLIEHY IUTHHY,
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3BAXKYETHCA HA KPOK, SIKMH Y HOPMAJIbHUX KUTTEBUX yMOBAX il
i B HalicTpalHimOMy CHi He Mir OM NMPUCHHTHCA, KPOK, HECY-
MiCHHH 3 il IPUPOIHOIO CYTTIO 100pOUECHOT YKPAiHChKOT JKIHKH:
3a71 PATYHKY CBOTO 0€3BHHHO 3aapellTOBAHOTO YONOBiKa, BOHA
BHpillye Binatics ynopHosaxeHoMy Bix MI'b Jlosromony, sxuit
«muBuBcs Ha FOp’sHy Tak, Haye myckas Omyx Ha Hei» [5, c. 13]
Ui «XOTIB cmapanizyati» [5, c. 12], cBOiM TilloM «3aIaTuTi
Yy)KOMY YOJIOBIKOBI 3a CBOTO» [5, ¢. 23]. Bix mymku mpo Mo-
TIUBICTh BPATYBATH YOMOBIKA TAaKUM crocoOoM, «OifHa KiHKa
nagHa Oynma Bosoccs Ha coOi peatu» [5, ¢. 23] — 1 To He TOMY,
IO TPiX, 3pajia CBOIX XUTTEBUX MPUHLMIIB i HiHHOCTEH (Bce Le
MaJli€ TOPIBHAHO 3 MOXJIMBICTIO BPATYBAaTH YONOBIKA — «TOpALY
¥ pospajy il BrimHy» [5, c. 24]), a Tomy, 10 BOHA Y cBOT 38 pokiB,
NPOXHUBLIK 23 13 HUX Y HLT001 3 KOXAHHM YONOBIKOM, «HE 3HAE,
K 1e 3pobuT» [5, ¢. 23]. BoHa He HaBueHA MUCTEUTBY 3Ba0H.
Bona Bmie ro0uTH. BoHa BCiM cepuieM Jo0UTh CBOTO OHOOKOTO
Vnacis, 1m0 BXe POKiB 13 IECATh HE MaB PABOro 0ka, 00 «B LOMY
0e300XHOMY KOTOCHi 3MYyIIYIOTh COKHpY Opatn Mano He Ha
Benukzaens <...>. Oto, meBHO, CIycTuB [0Cmonb HAa HUX Kapy.
<...> Tpicka BupBajacs 3 MONiHA B IPOBITHI — i BUTEKJIO BECee
YONOBIKOBE 04KO...» [5, ¢. 15]. Ta cnoTBopeHe YnacieBe o0muyus
He BOWIIO ii J1000BI, 1 «BOHA OM MeCTHIa HOMY T€ BUTEKIIE OKO JI0
Ha JipaHoky [5, . 15], abu Mana kony, i SKOM HE TaK CTOMITIOBA-
nach IEHHOK MpALeIo.

Cnin ckasaru, 1o, Ha BiIMiHY Bij{ iHImuX aBropis, M. Marioc
HE MOJENIOE MOJHY HHHI TeMY CeKCyalbHHX CTOCYHKIB, ane 3i
CKYIHX BiIOMOCTeH, OJaHUX MUCbMEHHUIEI0, YUTaY 0AuTh IIie
JOCHTb MOJOZTY i, 0Y€BH/IHO, TapHy (Henapma x emredict JloBro-
TION TUBUTBCA Ha Hel, «Haue 3arofisey ii), 04eBHIHO K, JOCHTh CEK-
cyanbHy (00 MOPOKY «TSKKA XOTUAAY 1, 3rajylodl [po HaiBaxui
TIONIOTH, JKOJHOTO pa3y HABiTh MOAYMKH HE BHHYBATHTH y TOMY
csoro «Conozkoro Ynaciifuukay). To6To (izionoriuxe B xkiHi rap-
MOHIIHO 1 HEPO3JIUIBHO TIOETHAHE 3 TXOBHUM, 1 I acmekT OyTTs
€ Ui He €UHHM, JI¢ CYTHICTb KIHKM 3HAXOZUTBCA B 31arofi 3 ii
icHyBaHHSM. Bci ocTaHHI — Bike yBIMILTH B CYNIEPEUHICTh HE TiTbKH
3 HAI[IOHAJIBHOIO, & i i3 3arabHOMIONICHKOK) CYTHICTIO TOpSH, 00
CBIT IIEPEBEPHYBCS «IOTOPH HOTaMmy, sk Bumpani FOpunkosi mra-
HEHATA, He00AYHO TOBINIEH] 3HECHJICHOKO Bifl pOOOTH Ta BiJl BTpaTH
KPOBI MicNs «BUKHIHS KIHKOK «CTPIMIONOBY.

V cBiTi mapajiokcis i abcypiy, 10 HACTAB MiCIsS TOTO, SK «OIli
BCYHYIHCA B Hawi ropuy, KOp’siHa, siky 3a i po3y™ y ceni Ha3uBa-
10Th CONOMOHOM, HI4OTO HE PO3yMi€, OKpiM TOTO, 110 Tpeda MOB-
YaTH i KOPUTHCS OKYMaHTy. «BoHa cama, cBoiMu pykamu Jana 1o
Kxomrocimy cBoi rpyHTH. Tenuuto Bignana. Koposy. JIBox koneit. Tpu
Bo3u. Jlicok y Tpeneri. [lamy y Buxoni. Toponu na Ilicky» <...>
A saxOu Oyna He Bifjiana Ta MpaBAW JOXOMMIA 3 IPYHTaMH, TO Jie
Tenep Oymu Ou Bei? Tam, e miBcema? |35, c. 20].

[ X04 BOHA «TAEMHO HEHABMAMTLY 3aiill, L0 MOCLIH iXHI JICH
i ropu, Ta «100pe HaBUMIKCS Xi0a 1O KOPOTUTH JHOACHKE JKUTTS
<...>, crymoe ryou, Oepe B poT BOJM, HK Ma€e 1[0 MUCHYTH, 00
Tenep yac Takuid, mo i xara Byxa Mae...» [5, c. 21]. «O0kmaneni
TOTH CTPAXOM, SIK LLypi Tpiiinom. Bike i He 3HaTH, Koro Tpeda 6os-
THCSY [5, €. 22-23)].

3 «ummy HOp’sHa, sk 1 1HIE TIepcoHaki HOBEN Po3Ainy «Amo-
KaJiIcucy, Ha TO3HAYCHHS OKyMAHTIB HAYACTIlle BKMBAE 3aiMEH-
HUKH: «OI[», «BOHMY, «Ti», «BalI (y TEKCTi MMCHMEHHHUIIS BHJIi-
n€ iX KypcHBOM, MiIKPECTIOOYH HE TiNbKH HEHABUCTb TOPSH 10
«3aiffy, «3aroTiBebHAKIB JIOACHKUX IymI», a i TIuOoKe, ax 10
JeniepcoHanizalii, Mpe3upcTBO 0 HUX), JKiHKA MOXKE SKOCh PO3i-
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Oparucs. Anie sk 3p03yMITH «CBOTXY, IO MIILTH «CBil Ha cBoro. Ha
KpoB cMepTensHy»? [5, ¢. 22].

BoHa — sKiHka, Matu, Oeperuns pofy. li xiHoua cyTHicTb
OyHTye mpoTH poskony Mix cBoimu. Bona 6 «3i0pama Bcix 3a
OJIHEM CTONOM 1 ckazana 0u: «Mupitbes! Mupitbest Mexu 06010
Ta i pa3oM XKEHiTh OLI0 HEYHCTb, IO TPUCINA OTYT HAILI TOPH.
Xiba He BUAUTE, K BOHH TPY4aoTh BAc OUH Ha ofHoro? Sk moru-
femi Bamoi XouyTh BamMMHU X pykamu.?» [5, c. 22]. Ta B mepe-
BEPHYTOMY, PO3KOJIEHOMY CBITi MapajiOKCiB, JI¢ «CBil» MOXeE JIeTKo
BUSBUTHCH 4ykuM, FOp’sHa B KpH30Biii CHTYalil TaKOX BIAETHCS
710 MapaJIoKCAILHOTO BUMHKY: i/ 10 BOPOTa, 100 3pajior CBOIX
L[iHHOCTeH (3KiHOYOT YecTi i LIHOTH, OAPYKHBOI BIPHOCTI) KYIHUTH
B HBOTO PATYHOK JUIS YOJOBIKa: paj KOXaHOTO BiAJaTHCh HEHa-
BrcHOMY. Ta emre0icT JloBromos, X0 i A€II0 3IUBOBAHMIT IIPHXO-
noM IOp’siHu «OinnTH B cinbpaji HamepeAOaHI CBATA PEBOIOLIiN,
He 3710TalyeThesl PO CTPABKHIO METy il IpuXxody. A/bke BiH e
He 3Hae, Wo «Ynacis Jxypska 3a0paiu 3 miIKOHTPONBHOT HoMy
Teputopii Oe3 ioro Binoma» [5, c. 28], a «3BaOHUI» HACTLIBKH
HEBMIJIa, 1110 YOJIOBIKY i 710 TOJIOBH HE JIHIILIO, 10 HOTO IPHALLTH
«3BabmroBary». Lleit 3m0ran 3’sBUBCS MICHS TOTO, SIK BIH, 3aIId-
MBI «OiTHIBHULION B CUTBPAJi, IOYYB O TONOBH, MPHOYIOro
3 Buoxuuni, mo Jlxypska apemToBano.

3po3yMiBILIH, IO HACTIPABMi TPUBENO 10 HBOTO KIHKY, eMTe-
0icT. .. IPOHMKAETHCS CTIIBYYTTAM 1 IIOBArOI0 10 1i caMO3pedeHOCT
it 0biuse BpATYBaTH ii YOMOBIKA, Ayke MO-TIOASHOMY HAKa3yrouH
iif HiKOMY, HaBiTh YOJOBIKOBI HE PO3Ka3yBaTH MpO CBill MPHXil 10
HBOTO 1 HOTO MeTy.

Tpukpanka, OCTaBeHa BCepE/HHI OMEPEIHbOT0 PEUCHHS, K
3aBiKe, 3HAMEHYE HECTIOAIBAHHIT IOBOPOT Y mepediry moiii 1 Moria
0 HajaTH PEYCHHIO HABITb IPOHIYHOTO BIATIHKY («uie HeOMHIS»!),
ane y tekcti M. Marioc 1 «HEOWIMID) Hece 3HAYHE 3MICTOBE
HABAHTAXKEHHS 1 € 1[E OJTHAM JI0Ka30M HETPUPOITHOCTI, a0CYpPIHO-
CTi PO3KOITY Hallii — BiifHH «CBOIX 31 CBOIMI», HaB’s13aHOT UyKUMH
iHTepecaMmH i 4yxolo izeomnoriero.

Buunok emrebicta JoBromona yMOTHBOBAHME HE HOMiHAJb-
HOI, @ DTMOMHHOK, MOXeE, il HE OCMUCICHOK HA PiBHI CBIZOMO-
cTi, HanexHicTio JloBromona n0 ykpaiHchkoi Hauii. «Bin 3Hae
KOSy . ..», — iyMae Tpo Heoro FOp’sHa. Apke, Briepe 3aiiIoBIIH
Ha CeatBeuip 7o JypsKoBoi XaTi, He3Bakalodu Ha JOCHTb 100po-
3UWIMBE CTABNCHHSA 10 HHOro JUKYpAKOBHX KOMS/HHKIB, BiH He
3iMCyBAB CBATA, a, NOKMABIIH TPOLI HA CKPUIKY «HETIOIITHBOIOM
CKpHIaJIsi, IPUMUPINBO MoBHB: «He cboromi i He TyT MOMITHKY-
BATH TIPO JIOBT PyKH 1 JIOBTi HIOMA.... Bukonsyiite kpaiie MoeMy
TOKi{HOMY TaToBi... | MeHi, sk Moxerte... bo B3aBTpa, Moxe, MeHI
1[epKOBHI 13BOHH OyIyTb KonsixyBatiy» |5, c. 12].

«3HATH KOIAY» — 1€ TEX OJIUH i3 HAlIOHANBHUX ineHTH(iKa-
TOpIB, TOKA3HUK HANEKHOCTI JI0 HAIlii, PO3/IIEHOT YyKOIO BOJICHO
i cunoro.

[ oMy KpuBaBa piKa, 1110 HATEKJ1a 31 CILIMBAIOYO] KPOB 10 TCIIA
BUKiHS 10p’siHU 1 3 yKe TOMUpPAIOYoro MOpaHEHOTo MOBCTaH-
1My JloBromona, 3iIsBIIMCE B O/IMH HIOTIK, HAOMpAE BaTd TAKOTO
TpariqHoro CHMBOJNY — CHMBOIY pO3ipBaHOi Ha JBa BOPOTYIOU
TabopH Hali, YaCTHHA AKOi, IPUIHSABLIA YYXKY 11EONOTIIO i UysKi
iHTEpEeCH 32 CBOI, 3 HEMOACHKO KOPCTOKICTIO 3HULLYE iHIIY ii
YACTHHY, sKa OOPEThCA 32 30epeKEHHS CBOET HAIIOHANBHOI CyT-
HOCTI i BIMOBIAHOTO iif crIocO0Y iCHYBAHHS 3 TAKOI0 K KOPCTO-
KICTIO 1 MCTHBICTIO.

[ ToMy Takor CTpAIHOK MEPCTEKTHBO AMA MaiOyTHBOTO
Hanil 3Byyath cioBa 310BicHOro Jlijymenka (Tex 3a Mpi3BUILEM

yKpaiHis), 38epHeHi 1o nomupatodoro: «bpare!!! He Bmupait! f x
ix yeix mepectpinso!!!» [5, c. 35].

«Poskonenuit Hansoe cBit. Poskoneni momu. Posmimarosani
cynbOm». 1 — sk exsucteHuiiinmit BuOip — «Kanoba momcr.
Heckinuennoi, dopuoi momctu... 3a vecHe iM’s. 3a mpaBny,
nucany borom, a He kpusasoto IlImatoro 3 cimbpanu. 3a mpasxy,
1[0 BXE HE 3HAE MPOILICHHS i MOMUIYBaHHS...» [5, ¢. 89] — Tiei
TIOMCTH, CIiJ 3ayBaKUTH, 1O CIIOTBOPIOE caMy AYIIy MECHHKA,
B SIKilf eK3UCTEHIIANii — IOPYXH i MOTATH, TIOPOIKEHI CHTYaTHB-
HUMH TIPHYMHAMH, Ha0yBAIOTb CYTHICHHX PHC 1 BETyTh JI0 LIKO-
BUTOTO NEPEPOIKEHHS MOAUHH'

Y 1upoMy ceHci Haif0inbI MOKA30BUM i, MaOyTh, HAHTpariuHi-
muM € o0ili/IeHni YBarow A0CTiIHUKIB 00pa3 moBcTanms Komss
Buyru i3 Hoemu «[Ipocuin Tato-Mama. ..»

Konstit — 3Budaiiiuii X71omenp i3 IyHyIbChKoro cefa, o MilioB
JI0 TIOBCTAHIIIB, SIK 1 O€3/1iY 1HIKX, XTO HE Mir' OaliyKe TUBUTHCS
Ha Te, AK «cMepTeNbHa Koca pybae Ml camuii KOpiHb» L[BIT Kpaio,
Ha 0€33aKOHHS i JKOPCTOKICTb, «SKHX Il TOPH HE 3HAIM, BIIKOIH
CBIT Ta COHIIE i cami ropmy [5, c. 88], 3a/11s BiTHOBNEHHS NPaBIy
1 crpaBelTMBOCTI, O4EBUAHO, Lie OyB IOHAK 13 HDKHUM 1 BIpHUM
ceplieM, OCBITIIEHHM JI000B 10 10 TIOBCTaHKM AHHH 30piBYaK, 110
Maa mcesnio «303ymsy. Jng Konss Bona Gyna «303y1bKo10».

AHHy BHCTiIWM i yOumu emre0icTH, a TINO BHCTAaBIIA Ha
orsiy B i cemi. OfHOCENbBI HE 3MOITM BIIMOBHMTH 1i MaTip TpH-
3HABATH PiIHY JUTHHY: BOHA «pBajia Ha co0i BOMOCCS KOO MEPTBO]
JIOHBKH, & TOW JBOHOTHH mec (BaproBuil Ouns Tima — (. B.) mmo-
BaB Ha Hei 1 003MBaB CYKOI0. A BOHA BOCHMEpO JiTell Hapounal»
[5, c. 125]. «/IBoHOTi TiCH», SiCHA pid, «TOXOBATH TINO HE NAIH,
a BCIO poauHy 30piBYaKiB — TPUHAAUATH JYII — BUBE3IH, HaBiTh
KaniuKy — 0e3pyky HaiMOMoLLy ZOHbKY 3a0pammy» [5, c. 123].

Mu He 3Haemo icrtopii koxauus Komss Buuuru go AnHu
3opiBuanku, ajue 3HAEMO, 10 KPU30BA EK3MCTEHIIIHA CHUTYAIlis,
ToB’s3aHa 3 1i 3arubenmo Ta Tparefico il poxuHM, reTh BUTpYina
i3 #oro Aymri 37aTHICTh MOOWTH, CHiBYyBaTH, TypOyBaTHcs Mpo
iHmmx. «Komsit motomy — Hib¥ 3 yMa 3iHIIOB: MCTHB CAMOMPABHO
i1 JOPCTOKO, HE IUTAKOUM HA TE J103BONY i HE CTABJIAYH JI0 BiIOMA
npoBiz. Mloro momcra He Mana Hi nOriKH, Hi IIaHy, Yepe3 1o 3adi-
TaJa 4i mo30aBJisia KXUTTA MIONeH, He 3aBKI1 BUHHIXY |5, ¢. 124].

Orske, 31aTHICTH TIOOMTH, TIPATHYTH CMPABEINMBOCTI, CIiBYY-
BATH, 10 Oy 1M CYTHICHUMU PUCAMH I0HAKA, 3aCTYIIIA HEHABHCTD,
CaMOYTPABCTBO, JKOPCTOKICTh Ta 0AHTYKICTh HE TLTBKH JIO IHIIMX
JIrozel, a # 10 cede camoro, 0 ¢BOET BaacHol goui. «Bce 0110 Komuch
ympy. Ska pisHuLs, Komu?» — Kaxe BiH 3aKoxaHiil y Hporo Koprenii,
sIKa BpATYBaa ioro Bix cyny mocTanchkoi CiyxOu Oesmexu, 1m0
MaJia IPUCYTUTH HOTO JI0 PO3CTPLIY 38 CAMOYIIPABHI aKTH TIOMCTH.

[po Te, mo pucy, HAOYTI B mpoleci EK3UCTEHLIi B eKcTpe-
MaJBHUX YMOBAX, €CCHIANi3yBaHCA, CTAIN CYTHICHAMU PUCAMH
Koiss, cB1g4MTh HOTO HEaneKBATHA OLIHKA MO/ 1 BYUMHKIB JTIOEH,
10 MECHUKA OTOUYIOTh, T4 BIACHUX, HOro OaliyKiCTh 1 HaBiTh
JKOPCTOKICTh HE TUIBKM 10 BOPOTiB, a H J0 JpYy3iB-COPaTHHKIB
y 60poThOI.

Tak, 3amicth Bususocti Kophenii, sixa «Bummakana nomy
KUTTSY, BiH 3BUHYBauye ii, TOpiKae 3a BTpy4YaHHs B HOTO CIPaBu.
BiH mepectaB paxyBaruch i3 IyMKO MPOBOILY i MOPYIIYE Haka3u
TIPOBIJTHUKIB, X0 Jii Horo #IyTh Ha mKofy miamimto. Beyneped
Hakasy MpoBofy mepeidTd Ha BykoBuHY i neramisyBarucst pazom

! Bniache, BHOIp WHHOCTEH, 110 € OHOYACHO | BHOOPOM «caMoro ceden, e i € «Hapojl-
xennaM HOBOI nromusmy, i Te, K00 Oyfie 15 «HOBOHAPOIKEHA) JIOIHHA, 3aMeKUTh CaMe
BiJl LiHHOCTei, BUOPaHKX Helo.
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13 Kopnenieto i [pubom, BiH, 3a0pasmm 3 coboto [puba, moxumae
cayy Koprenito Ot Bogocmazy, Maiike IpH caMiM IUIAXY, X04
noo6irsB, Mo BapTyBatMe 10 panky. HaiibezmymrminmM Buzma-
eThes Te, mo Bredi Komss mepemysana meprma B kutTi KopHenii
ceKcyanbHa OMI3BKICTD i3 MYKYHHOIO, JI0 TOTO % 13 KOXaHUM.

[le Oyna He TLTBKY 3paja, NPUPEUEHHS HA CMEPTh COpATHHKA
110 6opoTh0i. Lle Oyma 3ueBara Jio IiBOYOTO KOXaHHS, JIBOUOT YecTi
1 HoTH. | HEMae 3HaYEHHS, IKUMH MOTHBAMH KEPyBaBCs XJIOTEIb,
CXHUITMBIIA 1i 10 CTATEBOTO aKTy 1 MOKMHYBIIM CILIAYY HA BIpHY
CMepTh, — B OY/Ib-KOMY Pa3i Ii¢ XOPCTOKHIL, HEMIONChKHIT BIMHOK,
110 CBITYATH TPO TIEPEPOIKEHHS JTFOTUHH B HEJFoN, 03 OyIb-90T0
CBSITOTO B JIYIIIi.

JlrompMu, 0 B HAIKAXJTUBININX YMOBAX MEXOBHX CHTYAIlii
HE BTPATHIIHM CBOEI JIACHKOI i HAIIOHATBHOI CYTHOCTI € 3r0pPhO-
BaHi CUTbCHKI BJIOBH, IO 3aMOBISIOTH «JBAHAMIATH CIyXKOiB»,
«abu bor BimBepHYB 10 UyMy 3 iXHBOTO cena. bo He Moxe % OyTH,
1100 He fisuiacs Bons boka Ha OITi0 KOpOCTY, Ha I1i BOII, IO MPH-
CiT Kpail Y3MOBX 1 BIOTEPEK 1 I FOTh XKUBY KPOB — 1 HE HAIKBA-
1ThC» [5, €. 94], manoTeups 3axapii, MO 3BAKUBCS «IIiA 3iPKUM
OKOM», [0 «OyIb-KOTO MOXE CHaNUTHy, BIACTYKUTH L JBaHA]-
ATh CIyKO0IB 1 3p00OMB 1ie Tak, 10 HaBiTh JlinyieHKoB] 4000TH,
3aMax AKMX PanToM 3a4yid MOMITBHHUIII, «IIIe TPOXH TOTYIIIOBAIA
nepest OpO3MHIHNMI 0YMMa # 3TUMLTH 3 TIEPKBH, HE HACTYTAIOH
Ha i mopir» [5, c. 101].

Hocissmu cyTHICHUX HAIliOHAIBHUX SKOCTEH, 110 TAPMOHIHHO
3MUBAKOTHCS 3 CK3UCTEHIIAMIAMH, TOPOKEHAMHU KCTPEMATbHIMA
yMmoBamu OyTTA, € repoi HoBenmn «[Ipomail MeHey, fKi, mprpeyeHi
Ha CMEPTh, B OTHOMY 3 OCTAHHIX TIOBCTAHCHKUX OYHKEpIB, 13 HiKHI-
CTIO MPUCIYXAIOTHCA 10 TIOPYXiB Ie He HAPOIKEHOTO HEMOBIATH
B UepeBi JKiHKW; iXHi CTOCYHKH HaBiTb TYT, TIEpE/ CMEpTIO, CTIOBHEH]
TypbOTOH0 1 M000B’ 10, KPi3b SAKi MPOPUBAETHCS MPOMIHUMK «Oe3Ha-
JUiIHOT HafiD» 1 TBepOi BipU 1OHAKa B Te, 1O CIpaBa 00pOTHOM 3a
3BIIBHEHHS Kpato Oyia HeoOXiTHOI.

— Moxe, He Tpeba OyNIo TIOYMHATH 1ie BCe, SK BOHO Tak o0ep-
TA€THCS? — BUCTIOBNIOE CYMHIB BAriTHA.

- He kaxwu Tak Hikomn!.. Mosxe, He Tak TpeOa Oyi1o, ane Tpebda
0ymo, — BinmoBinae rHak. — HaBith, sk 3aruHemo!

[lputymuBumces omse A0 onHoro («bmmkue Bke He TOXEH
HIXTO...»), I0HAK 1 I0HKA, SKUM, OYEBHIHO, HE CYIMIOCH CTaTd
NLTIOOHMMH Y0JIOBIKOM 1 XKIHKOH T OaThKaMi HAPOJDKEHOT TUTHHH,
3IIHCHIOOTE HAPOIHUH 1 XPUCTUSHCBKUE 00pSJT IEPEICMEPTHOTO
npomenHst. FOHaK, KoMy, OUEBHIIHO, HE CYAUIOC TI0OAYUTH CBOIO
JMTHHY HAPOUKEHOTO, IPOIIIAE il B MATEPHHCHKOMY JIOH.

B o0pazax 1mux mpupedeHnx MpeiCcTABHAKIB HAIlil, 110 3HeMa-
rae B 00poTh0i 32 MpaBo «OyTH cO00k0», GaINMO rapMOHiiiHe Moes-
HAHHS eCEHIIIT 3 eK3UCTEHIIEr0, 00 MPUTAMaHHI IM CYTHICHO JHOJI-
ChKi pucH: TIO0O0B, Bipa, HAMIs, 3MATHICTH JO CIIIBIEPEKUBAHHS,
eMIarii, — B yMOBAX €K3HMCTEHIIHHO] MeXi HE BHUTICHIIOTHCA, HE
HIBENIOKOTCA, 4, HABIAKH, POCTYMNAIOTH MIe Penbe(HilTe, BUpa3-
Hillle, HaOYBIIN EK3UCTEHIITHIX BUMIpIB.

Ecenmiamisaris eK3UCTEHIANB MOKE MATH SK TO3HTHBHHH,
TaK i HeraTuBHAil BuMip. Tak, Ha HAWIY IYMKY, B TepOiHi HOBEH
«[Ipocunu Tato-Mama...» KopHenii cyTHiCHOTo Xapaktepy HaOyiu
TaKi eK3UCTEHIIIaNH, K Bipa B ceOe 1 Bipa B JOEH, SKi, IO-TIepIe,
JIaJTH 1if 3MOTY BPATYBATHCS B KPH30BHX YMOBAX, 4, TIO-IpyTe, 00y~
JLyBaTH, X0U 1 HENMeTKe, ane IiTHe KUTTS, B IKOMY € MICIIe JUIS pajio-
CTi i BUIKPHTOCTI CBITY.

Haromicts Konsid, mo #ine microm npocto Hasyctpid KopHenii,
0YEBHJIHO, 3 SKOICh MAacoBOi akii (60 Hece CKpyUEHHUIT CHHBO-)KOB-
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THH TIpanop Ha JOBTOMY JpEBKY), BUTISAAE TIOHYPHM, CAMOTHIM
(X04 3 MacoBHX aKIiil OTHOMYMII, K TIPABHIIO, HIYTh TYPTaMH);
BiH IUBATHCA ITiJ] HOTH, HE TIOMIYAK0UH Hi CBITY, Hi JTFO/IEH HABKPYTH.

Hagits Toro, mo sKoch 3ycTpiuHa XKiHKa Ha HOTO 0Yax ynana Ha
acabT, BIH He TOMITHB. Lle 1ae miacTaBy TymaTy, Mo MOPOMKEHi
KOJHCh EK3UCTEHIIIHHOI0 KPI30K0 EK3UCTEHINAN HeHABHCTI I Bill-
YyKeHHS BiJl CBITY CTall CyTHICHHMH HOTO pHCaMH.

V repois ke HoBend «/[BaHAMIATH CITyk0iBY, HABIAKH, Bipa,
TypbOTa TPO Kpail i #oro Onaromoayqus — K CyTHICHI PHCH YKpa-
THCHKHX CENSHOK — B EKCTPeMAaTbHiH CHTYalil «amoKamimncucyy»
eK3UCTEHIAM3YI0ThCA 1 TOPO/LKYIOTh TIATPIOTHYHIA BUMHOK, IO
B [[bOMY pa3i € EK3UCTEHIIHHIM BHOOPOM.

Bucnosxu. Otxe, Ha OCHOBI aHAMI3y MO Ta XapakTepiB i il
TIEPCOHAXKIB, 300paXEHHX Y AOCTIMKYBAHOMY TBOPI, JOXOMMMO
BHCHOBKY, L0 JIMCTapMOHIs, a [OHAJ T€ — PO3PHB MK CYTHICTIO
Moy 1 if OyTTAM MPU3BOAKMTE 0 TPAridHOi BTPATH 0COOUCTICTIO
camoi ceOe, a B MacoBOMY BHABI — /I0 HAL[IOHABHKX Tparesii.
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Virych O. The problem of existence of the Ukrainian
people in crisis situations (based on the novel by M. Matios
“Nation”)

Summary. The work is devoted to the analisys of the novel
“Nation” by M. Matios. The analysis of one of the first Maria
Matios’s iconic works “Nation”, as well as a number of others
(“Sweet Darusia”, “Muscovite”, “Shoes of the Mother of God”,
“Almost never the other way around”) show that an important
place in the writer’s intention is the issue of harmony and dis-
harmony between the essence and existence of man.

The novel “Nation” consists of two thematic sections.
In the first of them, the writer depicts the terrible conditions
of the “apocalyptic” time of the establishment of Soviet power
in Western Ukraine and the reaction of the local population
to the “apocalypse” arranged by the “Soviets”. In the course
of the research it was found that the reaction was different:
some people embarked on a path of bloody struggle against
the occupier and cruel revenge; others force themselves to
silently submit to the occupying power, giving it everything,
hard-earned with love and diligence; still others, for the sake
of survival and salvation of families, embark on the path
of betrayal and denunciation. All the first, and the second,
and the third variants are manifestations of existence (being
“here and now”), which contradict the essential (natural) fea-
tures of the nation representatives.

It is found that wise, like Solomon, Yuriana (the novel “Yur-
iana and Dovhopol”), unable to comprehend the unmotivated
cruelty of the creators of the apocalypse, without finding logic
in the world absurdity, decides to take an absurd step: a loving




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2020 Ne 46 Tom 3

and faithful wife, she goes to seduce an emgebist to save her
husband; Cornelia (the novel “Dad and Mom Asked”), who
seeks to arrange her own cozy home, graze sheep, composes
songs for them, and most importantly — to live with love, with-
out hatred, takes arms, lives in cold bunkers, having no right to
sing or even speak aloud.

It has been revealed that sometimes the existentials gener-
ated by the crisis apocalyptic situation are essentialized, dis-
torting the very essence of man (Koliay Vytsyha from the nov-
el “Dad and Mom Asked”...).

At the same time, the analysis of the section “Apocalypse”
represents examples of the victory of the human and national
essence of the characters over the distorted conditions of exist-
ence. Widows (from the novel “Twelve Services”), in whom
compassion for people, care for the native land overcomes
existential fear and generates courage to protest; the same Cor-
nelia, in whom crisis situations only strengthen such essential
features as faith in people, the will to live, love of the world.

Key words: crisis situation, existence, essence, apoca-
lypse, existentials, absurdity.
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I'ypoys A. I,
Kanouoam (Lios02iMHUX HOYK, 00UeHMm,

O00KMopanm Kagheopu yKpAiHcvKol ma 3apy6ixncHol iimepamypu

I NOPIBHAJILHO20 JIIMePAmypPo3HAE8CMaEa

Beposncoroeo 0epacashoco nedazociuno2o yrisepcumenmy

ROMBIHATOPHICTD MIOOITIOETHUKN POMAHY CIOSBAHHU KJIAPK
«JTAHOHATAH CTPEH/IK I MICTEP HOPPEJLJI»

AHoranisi. JIOMIHAHTHMH y Cy4acHOMY JITEpaTypHO-
My mporeci Mi)OTBOpYMII BEKTOpP HAHIOBHILIE BTUTIOETHCS
y denresiiinomy >xanpi. OqHNM 13 Halikpanwx y3ipuiB ¢eH-
te3i noyarky XXI ct. € poman «Jlonaran CTpeHk 1 Mictep
Hoppenn» C. Knapk, onHak BiH € ManogoctimpkeHuM. Jlitepa-
TYPO3HABIIIB Y HbOMY I[IKABUTh MEPEBAKHO CTUIII3ALlIS OMHUCY
anbTepHaTHBHOI icTopii AHnIii moyarky XIX cT. i3 eHTpasb-
HUMH B Hiii mocrarsimu 4vapiBaukiB Crpenmka i Hoppenna,
JUHaMiKa i MeTadopHKa X MPOTHICIKHUX MOTIISAIB Ha BiHOB-
JICHHS HAIliOHAIBHOI Marii, KOpeJsiiis i1el BiApo/KEHHS aHT-
Jificbkol Marii Ta kKoHuenuii naHiBHoi BennkoOpurasii, cro-
coOM TIO€IHAHHA B POMaHI pealibHOrO W ippeasbHOrO CBITiB
touio. Tun i cnoci6 popMyBaHHS Mi(ONMOETHIHOT MapaTUrMU
y TBOpI TMIOKU HE CTABaJIH MPEAMETOM JOCIIIKSHHS.

VY crarTi Brepiie BU3HAYaEMO creuudpiky MiornoeTuku
pomany «Jlxonaran Ctpenmx i micrep Hoppen» ta 11 ocHOB-
Hi CKJIQAHUKU. Tak, BUCBITIIOEMO peai3allifo KIUOBOIO
y TBOpi MOTHBY ITOBEpHEHHS, 3B’ 3Ky pOMaHy 3 HalliOHAJILHOIO
KyJBTYPHOIO (JIITEpaTypHOO ¥ Mi()oJIOTIUHOW) TpaaHMIIi€ro,
a TaKOXX CBOEPIHICTH 1TAJIICHKOTO, 30KpeMa i BEHELliaHChKO-
ro, TeKCTy y TBOpi. IIpo Take cBO€piiHE KOMyBaHHS POMaHY
C. Kimapk My ToBOpUMO BIIEpIIIE.

Hentpansuum y pomani C. Kitapk € KOHIENT MOBEPHEH-
Hs, 10 BKitovae nparHeHHs Hoppesnna i Ctpenmxa Bimpo-
JUTH aHDIIHCBKY Marito, MpopolTBO Npo moBepHeHHs: Kopo-
JS-KpyKa TOIIO SIK JIAHOK OAHOTO JaHIiora. CynpoBiIHUM
TYT € MOTHB NpUTagyBaHHs. Peanizauii MOTHBY NOBEpHEHHS
IHCTUTYTY aHIJIIHACHKOT YecTi, i/1el BeJuyi Hallii cripuse narpi-
oruunuii madoc pomany. C. Kiapk BipHa TpamuilisiM Haiio-
HabHOT MihoJoril i KyJIBTYpH, OCKUIBKH JIOMIHAHTY ippalii-
OHAJIBHOTO CKJIQJIHUKA POMaHy CTAaHOBUTH Midosoris defipi,
yapiBHE B KHH31 TOB’S3aHE 3 MY3HKOIO 1 KHBOIHCOM, a IIi
cdepu mucrenTBa — 3 [taniero. BusiBnsieMo cBOEpiHY KOIH-
¢ikariro poMaHy HOTo iTATIHCHKUM 1 (By>K4e€) BEHEIIaHCHKUM
inTeprekcTamu. [IpocTopu ansrepHaruBHOro JlonaoHa i Bene-
1ii y TBOpI CHOJyYEHI MOCEPEAHUIITBOM MY3UKH i JKUBOITUCY.
VY tekcti 3 Beneliero moB’si3aHi MOTHBU CMEpTi W KaMiHHSI.
3ManbOBaHO MpajiaBHiil s3udHUIBKUEI kocMoc Kpainu Detipi
(ono3uLifHUIA 10 XpUCTHIHCHKOTO). [IponoBxkye iTanmiiicbkuii
TEKCT Y pOMaHi aHTHUYHA JIiHis; HACKPI3HO 1 BaXIIUBOIO TYT
TakoXX € 0i0ifiHa HuTKa. Barome Micie B poMaHi HaJCKUTh
1 MOTHBY ITOBEPHEHHSI CITPABEIJIUBOCTI, 30KpeMa 1 B KOHTEKCTI
AHTUKOJIOHIAII3MY.

OT1xe, y CTpyKTypyBaHHI HamioHaigpHoro Migy C. Kmapk
BHKOPHCTOBYE OCHOBHI TEMaTHMYHO HEOOXITHI CKJIaJHHUKH:
MOPIBHSHHSA, CaMO3aXOIUICHHS i marpiotnsM. MidomnoeTnka
aHaJII30BaHOTO POMaHy Ma€ KOMOIHATOPHHI XapaKTep, a TAKOK
KIIIOUOBHH y Hilf MOTHB NIOBEpHEHHS. BapiatuBHii peamizamii
OCTaHHBOTO CIpHSE iTamiChbkuid (30KpeMa i BEHEIiaHChKHiT)
TEKCT i3 MPOIOBKEHHSIM B aHTHYHIH JIiHIi, SIKY BIATIHSIE TAKOX
HACKpi3Ha B KHH31 0i0miiiHA TpaIuIlis.
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OxpeMi MOJIOKEHHS HAIoi poOOTH MOXYTh OyTH pO3po-
O7eHi neTanpHinIe i BBIHTH 10 MacITabHOTO NEPCIIEKTUBHOTO
nocmimkerHs pomanicTuku C. Kitapk y KOHTEKCTI CBITOBOTO
(denresi XXI cT.

Kurouogi ciioBa: peHresi, MionoeTrka, MOTHB TOBEPHEH-
Hl, ITAIACBKUN TEKCT, aHTUYHHUIA TEKCT, HALlIOHATIBHUH Mi(.

IlocTanoBka mpodaemu. J[OMiHAHTHHE Y CydacHOMY JiTe-
patypHoMy mporeci MioTBOpUMii BEKTOp HAOyBae BCE HOBHX
(opM 1 3HAXOTUTH HAWMOBHIITE BTUTEHHS Y (EHTE31HHOMY JKaHPi.
Oco0niBO BaXJTHBOK JUIS HALIOHAIBHOI JITEPATYpH TPH IIHOMY
€ HAl[iOHANBHO OPIEHTOBAHA Mi()OTBOPYICTb, ACKPABI HAHHOBILI
3paskn Kol Mango abo B3arami He mocmimkeHi. [l ykpaiHchKoi
miTepatypy 3 ii aKTHBHUM po3poONeHHSIM BIAacHO! HOBOI mapa-
murMu po3BUTKY B XXI CT. 1 BHCOKMMI CTIOiBAHHSAMI Ha (eHTesi,
3 OJIHOTO OOKY, Ta 4ACOM BETbMH MOMITHIM 3apyOiKHIM BILTHBOM
Y MEKax KaHpy — 3 HIIOTO, IPHHLKMIOBO BAKIMBOIO € 00’ EKTHBHA
OIiHKA AKTyaJIbHUX TEHJICHIIH B EBOJNIOIii CBITOBOTO (eHTE3i,
30KkpeMa i anriiicekoro [8, ¢. 15]. OmuuM i3 Halikpamux #Horo
B3ipmiB mouarky XXI cr. (mpemii «I’toro» («Hugo Awardy) 3a
Kkpamuii poman i «CsitoBe (entesi» («World Fantasy Awardy)
2005 p. [10, c. 22]), € «/lxonaran Crpenmx i mictep Hoppernm»
(«Jonathan Strange & Mr Norrelly, 2004) C. Knapx, sxuii mapa-
JOKCAlbHO MANONOCIIUKCHHH Y 3aXiTHOMY JiTepaTypo3HaB-
ctBi [14, c. 38] it maibke He BUCBITICHMI y CIOB’THCHKOMY (TaK,
J. Xoxenb y enuHiil ykpaiHcbkiil poOoTi aucepTaniiiHoro pisHs
KOMIIAPaTHBHO BHCBITIMIOE poib emiteTapiro pomany C. Kmapk
«...y CTBOPEHHI aBTOPCHKOTO MiQy i (JaHTACTHYHOTO XYIO0KHOTO
cBity» [8, ¢. 3]). YmosHo HasBauuii «[appi [lortep g fopociux»
[10, c. 22; 3, c. 6] BiH HANEXUTH JI0 THITY (DeHTE31 BTOPTHEHHS 32
knacudiraniero ®. Menmiecon [18, c. 163] abo kBamidikyerses
AK MicTHKO-(inocodehke (eHTe3 y BIAMOBIAHIA CHCTEMATHIT
0. KosryH [4, c. 103-104].

AHani3 ocraHHix Aocuimkenb i myOmikauiil. «/DxoHaraH
Crpenmx 1 mictep Hoppemnm» [ikaBuTh TOCIIAHIKIB MAHCTEPHICTIO
CTUMi3aLii B omuci anpTepHaTHBHOI icTopil AHrmii mouatky XIX cr.
13 TIEHTPATEHUMY B Hiif TocTaTsMu YapiBamkiB Ctpermka i Hop-
penna. BaaeMHy IMHAMIKY iX MPOTHIEKHUX MOTIAAIB HA BiJHOB-
JeHHs HalloHambHOI Marii mpoctexye J{. bipH y cBiTI KoHuemii
K. Heppumu [15]. Ha xopensuii inel Bifpo/pkeHHsS aHTTiHChKOT
Marii Ta Ha KOHIENIii maHiBHOi BemikoOpuraHii crpapemimBo
sayaxye C. boposcbka-Ilepmryn [12, c. 7]. Veara x [l beiikepa
chokycoBaHa Ha crioco0ax MOEAHAHHS B POMaHi peabHOTo i ippe-
ANBHOTO CBITIB T4 CBOEPITHOMY HAITIOHANBHOMY «1IEOTOTTIHOMY
KOIYBaHHI» TEKCTY [9], TOPKAEThCA IOCTITHUK i MPOOIEeMH paco-
BOi JicKpuMiHaIii, oB’s3aHoi 3 moctartio CriBena breka, o6pa3
siKoro goknajgHo posranae H. bepuc [11]. YactkoBo mepekasyrouu
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croxet, A. bepToH akieHTye Ha HACKPI3Hil y HbOMY i71ei HaCTi/KiB
YUMHKIB JTRofHK (Y Teketi — marii) [14, c. 38]. JI. Xoxexnb mepe-
KOHJTMBO JIOBOIHTH TOB’si3aHicTh emitetapito pomany C. Knapk i3
HAIIOHAIBHOO Mi)oNIoriuHok Tpajwiieo [8, c. 14]. Bomrouac tun
i cmoci6 QopmysanHs MioMOETHIHOT IAPATUTMA Y LOMY TBOPI
TIOKH TIPEAMETOM JIOCTI/KEHHS HE CTABAJIH.

Merta cTarTi — y pesynbraTi CHCTEMHOTO aHANi3y Breplie
BH3HAUATH crieunQiky Midonoetuku pomany «[lxonaran Crpe-
HIK 1 Micrep Hoppemn» Ta il ocHOBHI CKMajHUKH. 3aBIaHHAMH
PO3BifKM 0a4nMO BHUCBITIEHHS: @) peami3allii KIIOYOBOro y TBOPI
MOTHBY MOBEPHEHHS; 0) 3B’S13Ky POMaHY 3 HALIOHATBHOIO KYIBTYp-
HOIO (TTiTepaTypHOI0 i Mi(oNIOTI9HOI0) TPAJHIIIELD, B) CBOEPITHOCT
iTaniiicbKoro, 30KpeMa i BEHEIIaHChKOTO, TeKCTY Y TBOPI. [Ipo Take
cBoepiaHe koxysanus pomany C. Knapk mu roBopumo Briepiie.

Buknax ocHoBHoro Marepiamy. LleHTpanbHum mid poMaHy
C. Knmapk € xonuent moBepHEHHS. fIK NaHKM OHOTO JNAHITIOTA
TPAKTYeMO IEHTMOTHBHO apThKynboBane Hoppemmom i Ctpenp-
’KeM MparHeHHs BiIPOAUTH aHIikchKy Marito [16, ¢. 574] 1 cTep-
IKeHui (akT «BipoIKeHHs Marii B AHITIi» (TYT 1 Jani nepexnan
Haut. — 4.I) // “the reappearance of magic in England” [16, c. 114]
(anasoriuno juB.: [16, c. 436, 572, 589]); 3rajane TpOPOLTBO MPO
noepHeHHs Kopons-kpyka [16, ¢. 574]. CynpoBifHIM TYT € MOTHB
npurajyBanHs. Hanpuknaz, BUSBISETHCS, IO B YapiBHOMY OYIMHKY
«...TIPUMApHI 3a7H. .. Oymu 1inkom 3Haiiomi CtiBeny» // ... ghostly
halls... would be quite familiar to Stephen” [16, c. 189], Takox
«...HOMY 371aBaocs, 110 BiH 3aBiu 3HaB, mo [likaimi po3ramio-
BaHa Oe3nocepeaHbo Ois yapiBHOro Jicy» // “...it seemed to him
that he had always known that Piccadilly stood in close proximity
to a magical wood” [16, ¢. 177].

Peanizauil MOTHBY TOBEepHEHHS iHCTUTYTY aHIMIHCHKOI YecTi,
TMOYYTTS TPOMAJCHKOr0 00O0B’s3Ky i imei Bemwui Hamii crpuse
narpioTnuHui nadoc pomany. Tak, miAKpecIeHO eEMEHTH KOTIEKCY
JUKEHTIIbMEHA: «/[KCHTIBMEH MOBUHEH OyTH camuM co0oto» //
“A gentleman cannot change his shape” [16, c. 572], BOuTH Tromuny
«4apiBHUK Mir OW, ane JpKeHTJIbMEH — Hikomm» // “A magician
might, but a gentleman never could” [16, c. 483] (Taxox JuB.:
[16, c. 330]). BinnosizHoto € i ToHANBHICTH 3BepTaHHs CTpeHKa
o Kopons: «Bu 1 s, Bama BemMYHiCTb, — OPUTAHCHKHH KOPOIb
i OpuraHcbkuil yapiBHuK. Xoua BemkoOputanis Moxe OKHHYTH
Hac, MM He MaeMo TpaBa MOKMHYTH BenmkxoOpuranito» // “You
and I, Your Majesty, are a British King and a British magician.
Though Great Britain may desert us, we have no right to desert
Great Britain” [16, ¢. 392]. OpurinanbHe B 1IbOMY KOHTEKCTI 3ayBa-
xenust @. Menanecon, mo ««/lxonatana CTpenmka 1 Mictepa
Hoppennay» MoxHa (xoua, MabyTh, He C11i1T) BBaXKaTH BUKIHKOM Bipi
B AHIVIHCHKY iEHTHYHICTb AK MOOYIOBAHY 3aBISKH aHLTIHCHKil
crpumasocti» [18, c. 167].

Y XynoxHii peanbHOCTI pOMaHy MOCTaTi ICTOPHYHOTO KOpoIs
i yapiBHuKa cmiBMipHi (Y Bumajky x i3 KopomeMm-kpyko imo-
cTaci MOHapxa i Mara IO€JHaHi), HelapMa Ha OfiHiH 13 dpecok
«...Emsapn 111 1 lxon Ackriacc — BOTH-KOpOIb 1 YapiBHUK-KOPOIb,
cuath mopyw» // ... Edward 11l and John Uskglass — warrior-king
and magician-king seated side by side” [16, c. 574]. binbite Toro,
3a cropamu CTpeH KA, «aHIIChKa Maris CTBOPEHA AHIIIE, TaK
camo, sk cama AHIUis CTBOpeHa Marieto. Bowu iyth pasom» //
“...English magic was shaped by England — just as England herself
was shaped by magic. The two go together” [16, c. 655].

IcTopis Marii B KHU31 [OCTA€ MPEAMETOM TOPAOCTI AHTTIHIIB
[16, c. 573], 1 Hoppenn, yOoniBatouu 3a BiAPOIKEHHS aHTIIHCHKOTO

yapiBauiTea [16, c. 100], HenapeMHO OCMHUCIEHUH SK «HAI[IOHAb-
Huit ckapO» // “a National Treasure” [16, ¢. 129].

C. Knapk BipHa HaiOHambHill KyMbTYpHiil Tpamuuii, i came
3aHypeHicTb y Hei «/lxonarana Crpenmka i mictepa Hoppemnay»
TOIETIIYE BMI3HABAHICTh CTHTICTHKM OKDECIEHHX IMIEPATHBIB.
BesymosHo, moromxyemocs 3 I, Befikepom, sikuii moB’s3ye «ife-
onoriyni komu» pomany C. Knapk 3i crumizauismu [[x. Ocrin,
Y. Jlixkenca i yactkoso LI, Bpoute [9]. JlyxoBHuit 3B’s30K MOKO-
JiHb Y pOMaHi, KpiM aJbTEPHATHBHO ICTOPHYHOTO, PeamizoBaHO
TIepeBXHO 3BepHEHHAM 10 moctateii B. Wekemipa y miteparyp-
Hiii mnomuni i Mepmina — y midonoriuniit (mpuuomy Mepnin
y C. Knapk - «waniBnemon-HamiBmonusay // “half-man, half-
demon” [16, c. 244], 1m0 Y3rOIKYETHCS 3 HALIOHAIBHOW Mi)oNIO-
riero [13, c. 440]). Asropka HeonHopasoo 3raaye B. Illekcmipa
[16, c. 93, 341, 633], #toro «Maxbera» [16, c. 249]: kopois Benu-
KxoOpurtaHii TyT «...0yB Jlipom i [octepom B omHiit 0codi» // “was
Lear and Glou-cester combined” [16, ¢. 376]. CTpenmk cminky-
etbest 3 k. I Baitponowm, 30xpema i y Benenwii [ 16, ¢. 614], 3 sxoto
TOB’S13aHa TBOPYICTb MOETA.

PisHotunHo BrimoBana mnpoexuis «Ctpenmk — Meprin»
(mizKpecneHo, mo obumBa BOHM Maru-camoyuku [16, c. 244],
MM iMeHeM Ha BiliHi npotn Hamoneona nopx Benninrron Hasu-
Bae Crpenmka [16, c. 351], sxuil mi3Hime muie mpo jMereHaap-
Horo yapiBHuKa [16, c. 446]) crpuse ro0ambHOMY 3ByYaHHIO
npuron Crpenmka, skuit (omosuuiiino no Hoppemna) mparxe
TIOBEPHYTH aJIbTEPHATHBHIA AHIMII mam’sTb mpo Kopons-kpyka,
10070 1i IyX0BHY ictopito, Toxi sk Hoppenn HenaBuauth [kona
Ackriiacca, x04a i oBaxae Horo sk icTopuuHy 000y B peabHO-
cti pomany C. Kmapk. He3pakarouu Ha BCHO BiIMiHHICTh TOTVIS-
niB Crpenpka i Hopperna Ha Mario i THMYacOBE MPOTHCTOSHHS,
BK&KEMO Ha 0COOMMBY OMM3BKICTb LHUX 00pa3iB. «Y MeHi HAATO
farato Bix Hoppenmay // .. .there is too much of Norrell in me”
[16, c. 582], — Bu3Hae CTpeHmK.

OckinbKi JOMiHAHTY IppaLioHaTbHOTO CKIaHIKA POMaHY CTa-
HOBHTb Miponoris (eiipi, To YapiBHE B KHH3I TIOB’S3aHE 3 My3u-
KOIO (3TiHO 3 KENMbTCHKUMH BIpYBAaHHAME (efpi «...3aXOITr0Ba-
JIUCh MY3HKO, TaHIAMH. ..» [17, ¢. 149]), a Takox i3 KUBOMHCOM,
a 1i cepu muctentsa — 3 obpazom Iramil. Xapaktep BUABIECHHS
ITaTfiChKOTO J103BOJISE TOBOPUTH PO CBOEPIAHY KomU(iKaIlix
poMaHy ioro iTamiiickkuM i (Bykue) BEHELIAHCHKHM TEKCTOM.
[Tapanens «Jlonnon — BeHewisy TyT icTOpHYHO 3aKOHOMIpHA, ajbKe
TEBHOIO Mipoto «...BeHelis B KynsTypHiii CBIIOMOCTI aHITiHLiB
farato B 4oMy CIIpUiiManach i K CBOTO oy «IBIHHUK» JIoHT0HA»
[7, . 210]. Matots pauito . [Tornasceka i I. Houipka B Tomy, 1110
B JliTepatypi Bewenis # AHINIA «...T0B’A3aHi 3 0COONMBOIO CHO-
BH/THUIIBKOIO ECTETHKOIO, KA N03BOJAE CTPHIMATH X SK Xapak-
TepHi 00pa3u-BU/IIHHS, HEBIl'€MHI Bill CEMAHTUKHU BiIOOPaKCHHS,
ZI3epKanbHOCTi, TpaHchopmarii, metamopdos» [7, c. 210].

[Ipocropu anbrepHaruBHOro JlonmoHa i Bewewii B Texcti
C. Knapk cmomydeHi 3a mocepeIHULTBOM MYy3UKH i JKUBOIICY,
TIPUUOMY CBOEpIIHA MiATOTOBKA 10 300pakeHHs O€3MOCepenHbo
Bewernii posmoyara 3 mepuMx riaB (3a0Bro 0 MOTIKA Ty
Crpenpxa B 111 Tomi pomany). Hesin’emHa Biff iposiBiB MariyHoro
B pOMaHi My3uKa Tojiekoyu € iramiicekoro. [losBy Kopons-kpyka
CYIPOBOJDKYE «...3BYK JIMBHOI, He3eMHOI My3ukd...» // “...the
sound of strange, unearthly music...” [16, c. 114], a g Crpe-
HKa HOTO YapiBHULTBO «CXOKE HA MY3HKY, 1O TPAE B TOMOBI» //
“...like music playing at the back of one’s head...” [16, c. 254].
Oneifra nynae mig yac norpamwisiaas CTpeHmKa i Kopond B ippa-
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nioHanbHM cBiT [16, ¢. 388-389], (paHiy3bki BifichkoBi micis
CTOCTEPEKEHHS YapiBHOTO MIPaKY «...HIOH. .. CKYIITYBAIH CTPYH-
Horo kBaprery...» // “...as if they had tasted a string quartet...”
[16, c. 121], sk 4ye cominky apmis mepen 00eM i3 YapiBHUM Biii-
cokoM [16, ¢. 536]. Tlopsin 3 oxuBneHow nemi [loyn 4yTHO «Bix-
romin 3BoHY» // “echo of a bell” [16, c. 186], a B 1i momi — cymny
My3UKy ckpumok 1 ¢ueiit [16, c. 159], sx y 3amky «Brpadenoi
Hapii» y Kpaini ®eiipi [16, c. 168, 178]; 4yTHO 13B0HH 1 3 OSABOIO
ncesno-micic Crpenmx [16, . 512].

[Ipu 1pOMy HEONHOPA30BO 3TafyeThes BIACHE ITANINCHKUM
cmig 16, c. 13, 80], konuepru itamiicskoi My3uxu [16, c. 66, 80],
sKi Bigsinye i Hoppenn [16, c. 66], a Takox Ha TakoMy KOHLEpT
3roloM TipucyTHE moapyxoks CrpeHmkis [16, . 294]. Buxonsuu
3 ocobmusocreii «mapriity Hoppemna i Crpenmxa, ©. Menanecon
OKpeCIIoe iX y BiMOBiAHOMY Kitoui: «...Hoppemn rpae kmacuky,
Crpenmk rpae mxas...» [18, c. 165].

CumBoniyHO, MO OfHa 3i cratyii — Komis pobotu Mikena-
HDKENTO — TOBOHTD TIiji 4ac oxuBJeHHs Hoppemiom MoBoto, 1o
Harajye itamiceky [16, c. 41], Bononie itamiiichkoro 1 CTpeHmx
[16, c. 676]. Cxpunbka defipi i3 3actaBoo (manbuem jexi [loyn)
TaKOXK, OYCBH/IHO, iTamichka [16, ¢. 657].

3rajysana [16, c. 702] it ocmuciroBana sk 1adipunt [ 16, ¢. 288]
y nomi cepa Bontepa Benenist 300paxena Ha kaprunax [16, c. 80,
83] po0oT iTaniichKOro XyloKHHUKA, kUit nepeixas 10 JloHmona
[16, c. 83], mpiyoMy 3HAKOBO, 1O B AOWIOBHH JeHb Bi3uTy Hop-
pemna y uei OymuHok «...Bewemis — micto, moOymoBaHe 3 pis-
HUX YacTHH COHAYHOTO MApMypy # COHSYHOTO MOpS, — MOTOHYIA
B JIOHJIOHCEKOMY Mopoui» // “Venice — that city built of equal
parts of sunlit marble and sunlit sea — was drowned in a London
gloom” [16, c. 80]. Poskasye x Hoppemny npo kaprunu 3 Bene-
uieto Micic Binreprayn (“Wintertowne” [16, c. 86]), mpizBuiue Kol
B OyKBANbHOMY MEPEKIIaJIi — «3UMOBE MicT0». CHMBOIIYHO, IO Ti]T
yac BewipHbOro 001y y Benelii, B KiMHari, e pOMaHTHYHO 3Millia-
JICh «BEHELIAHCHKUH MOPOK 1 BeHelianchka Bemnyy // “Venetian
gloom and Venetian magnificence” [16, c. 631], yacTiHa mpuMi-
IeHHS 3 AHMIHIAMH Oyma 3irpita «KUTTETIOOHIM aHTTIHCHKIM
nyxom» // “a cheerful Englishness” [16, c. 631]. BymHok cepa
Bontepa Mae BeHewiaHCchky BitanbHIo [ 16, ¢. 182], a B momenikanHi
Titkn [peiicTun 3’SBAsEThCS J3€PKAo, BUTOTOBAEHE HA OCTPOBI
y Benentiancokiit naryHi [16, ¢. 732]. Ha3pano B pomani itasiiichki
cxynbnrypu B Jlounoni [16, c. 431], iraniiceki ¢pecku [16, c. 348]
i xaprunn [16, c. 618], sranano imeHa Mikenanmkeno 1 Pada-
ens [16, c. 415], Hannaxio 1 ITipanesi [16, ¢. 582], a ecki3 mop-
tpera CTpenmxa XynoxHUK Mamoe B Manpupi [16, c. 358-359].
Hapemri, Exgapy 1111 [lxon Ackritace 300paxeni pasom Ha dpeciri
iTaniicpkoro xusomucts 16, ¢. 574].

3aranbhuit 00pa3 Bewenii B pomani mpu 1poMy anekuii Bin
poManTiuHoro. Tak, BeMbMH CTPHMAHI BPaKEHHS PO Lie MicTO
camoro Crpermxka [16, c. 613]. ®ikcyemo B Texeti C. Knapk i mos’s-
3aHwuii 13 BeHeriero MOTHB CMepTi, «ITOBUTBLHOTO 3aHenay» // “slow
decline” [16, c. 634]. CumBoniuaumu € CTpeHIKeBA acOLialis
TOHJON i3 TPyHAMH («...JIEMO CEPEHE MK TPYHOIO i YOBHOMY //
“...something between a coffin and a boat” [16, ¢. 612]) i cTpax 3HuK-
HyTH Y Beneii [16, . 613] cronydaroThes 3 momepeaHbOk0 Xapak-
TEPUCTHKOKO JliaNeKTy oxuBicHHX CTpeHIKeM Ha BiifHI iTaniii-
CBKHX COIIJIATIB, IOPIBHIOBAHOTO 3 MOBOKO meka [ 16, ¢. 357-358].

[loB’s3ammii 13 xomom BeHenii B pomaHi i BIacTHBUI BeHe-
I1aHCBKOMY TEKCTy MOTHB KaminHg [5, ¢. 181]. CumBoniuHo, 1m0
B MacIITabHiil clieHi oxuBMeHHs Hoppenmom kam’sHUX CKYJIBITYp

coGopy Hopka, koma «xam’sHe JTHCTA i TpaBH TPEMTIIH i 31pu-
Tamcs, HiOW Bij BITEpIls, 1 JIesKi 3 HUX HACTUIBKM HACINiTyBalH
KUBUX OHOIIEMiHHHKIB, W0 pocmuy» // “Stone leaves and herbs
quivered and shook as if tossed in the breeze and some of them so
far emulated their vegetable counterparts as to grow” [16, c. 42],
OJIHa 31 CTaTY#i TOBOpHIIA PO CKOEHE B JABHUHY HEPO3KPUTE BOUB-
ctBO [16, c. 42]. Po3MOBIIAOTE i3 KaMiHHSM #HOT0 MOBOH0 CTpEHIK
[16, c. 721] i dpomaiit [16, c. 718], xaMmiHHA miKa3ye Marivxi jil
AHIITIHCHKUM mifutiTkaM [ 16, . 744]. JKuBe kaMiHHS, 5K 1 OXyXOTBO-
PEHICTb CTHXIi T TAHTEICTHYHMA KOHTEKCT 3araioM, MiAKPecaIeHo
C. Knapk y 383Ky 3 Mari€o; y KHu31 #IeThcst Ipo 30epexeHnuit
y Kpaini ®eiipi npanasHiii s3uuHuibKui koeMoc ([pomaiit «...3Has
Jic, 1 1ic 3HaB foro. binbiie He MoxHa Oy/10 BiIpi3HUTH, 1110 OYIO
micoM 1 o — mromuHoto» // “...knew the wood and the wood knew
him. There was no saying any longer what was wood and what was
man” [16, c. 718]), onosuwiiiHuii XxpucTHIHCHKOMY KocMocy. S13ud-
HUIIbKa KYIbTypa BUABNISE ce0e B He 3pO3yMiliil epcoHaxam 3a0y-
Tiit MoBi. Tak, BinpuBaethes cTuxis Yunaepmaccy: «...He00 moju-
BUIIOCA Ha HBOr0. BiH BifuyB, SK 3eMIS 3OpUTHYNACS, Bi4yBIIX
¥ioro Ha cBoiit crmHi... Hebo 3aroBopmio 3 Hum. Lle Oyma MoBa,
sIKOi BiH HiKonH He uyB panimey // “...the sky looked at him. He
felt the earth shrug because it felt him upon its back. The sky spoke
to him. It was a language he had never heard before” [16, c. 542].
B inmiii cueHi «...cy3ip’s 3maBamics JponaiiTy BeneTeHCHKAMH
Omickyunmu  OykBamu — OykBaMM HEBiZOMOTO andasity» //
“...constellations looked to Drawlight like gigantic, glittering
letters — letters in an unknown alphabet” [16, c. 711].

Hoennanns Jlonnona i ippauionansroi Kpainn ®efipi moka-
3aHE B Makpo- i Mikpomacmrabax: OJMBHEHI B MOMEHTH TaKoro
nepexony s cmyrn CriBeHa sk cromnyna Bymaus [16, c. 177],
TaK 1 OynuHok Ha Xapmi-ctput («Lle Oymo Tax, Hibu OynuHOK Ha
Xapmi-CTpUT BUNAJKOBO MOTPAMMB YCEpEAMHY iHIIOTO OyIMHKa,
Habararto 6inbuoro i craposurnoroy // “It would be as if the house
in Harley-street had accidentally got lodget inside a much larger
and more ancient edifice” [16, c. 189]).

CBoepijiHo i ouikyBaHo [ 1, ¢. 3] mponoBxkye iTaniHChKuii TEKCT
y pomani C. Knapk antiyHa JiHis, TakoxX BUABIOBAHA OaraToBu-
MIPHO: Y 3rajlyBaHHi BiacHe J00u aHtHyHOCTI [16, ¢. 77], 00irpa-
BaHHi iMeH icTopuynux oci6 (Coxpar, Mapk Awntowiit [16, c. 77],
Topaiit [16, c. 255]) 1 mepconaxis midis (Tepynec [16, c. 373],
Tenena IIpexpacua [16, c. 330], [enemnoma [16, c. 102, 231]; Tan-
Tan [16, c. 501]), midonoriunux Goxects i MidiyHuX icTOT (Amon-
noH [16, c. 836], Mapc [16, c. 373], MinepBa (B iMeHi Xymok-
Huka Minepsya (Minervois) — imoctparopa kuuru CrpeHmka
[16, c. 579]), Tlepcedona [16, c. 501], dnopa [16, c. 635], Bakx
i Cenen [16, c. 122], dasnu i catupu [16, c. 374, 286], Hasau
[16, c. 836], kenrasp [16, c. 124, 489, 770], Minorasp [16, c. 238]).

[locrynarounch aHTHYHIH 33 YaCTOTHICTIO 3raJyBaHb, 4acoM
CTUMICTYHO 3HWKeHA 0iOniliHa MiHiA B POMaHi TaKOK HACKpI3HA
1 BUKOHY€ BaXJTUBY POJIb. biOMis MpUCYTHS BITacHe Y 3rafyBaHHSX
[16, c. 330, 702] Ta peminicuientHo [16, ¢. 608], 3ragano B TekcTi
peceary Hisy [16, c. 703], Canometo 3 ronosoto loanna Xpectu-
tens [16, ¢. 770], Conomona i Llezaps [16, ¢. 77], Omud [ 16, c. 534],
Aapona [16, c. 585], Hayxomonocopa [ 16, c. 264], xpucTusHChKHit
CBIT sK mapagurmy [16, c. 745], xpuctusHcbki yecHotH [ 16, c. 40]
i xpamu [16, c. 38, 126, 388, 738]; BkasaHo, 1m0 (eiipi BBAKAOTH
XPUCTUSHAMY BCiX Jirojiei [ 16, ¢. 343], a Takox HEOIHOPa30Bo 00i-
rpaHo 00pa3 €IMHOPOTa, OPraHiyHO 3aCBOEHMH XPUCTHAHCHKOINO
Kkynstypoto [16, c. 127, 374, 444, 502]. lonpu Te, mo CrpeHmk
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JU1 TACIHHSA TIOKEXKI OKUBIIOE CBATHX (cepen skuX € cB. [letpo i c.
lepoHim), siKi HOCATH BiIpaMu BOAY i 3rofoM 3ropatots [ 16, ¢. 4801,
Motices Ha3BaHo uapiBHHKOM [16, c. 585]; OoxeBinbHUI KOPOIH
Anrnii y C. Knapk rooputs ipo obinsuii [anxosep [ 16, c. 388],
a JUKEHTIBMEH 13 BOJIOCCSM, SIK TMyX Ha BiIUBINOMY 4OpTOMONOCI,
BinBinye 3i CriBeHOM KaB’spHiO «Cpycammy» [16, ¢. 500]; came
cuna Casroro [InceMa Onokye marito Hoppeona, BUSBISIOUH CBOIO
Cuy B Jpyriil 4actuHi TpeTboro Tomy «J[koHarana CrpeHmxa
i micrepa Hoppernmay. Tak camo oliHKa Aiif IBOX MPOBiTHIX YapiB-
HUKIB AHIN{ B KHU3I CIIPaBELTHBO 00ilsHa 3 omoporo Ha CBsTe
[uceMo — «3a momammy // “by the fruits” [16, c. 608], a BpaxeHoro
yapamu Qeiipi Crpermka JpomaiiT 3HaXOAUTH Y JIBEPAX LEPKBH
[16, c. 712], nie Toii, OuEBUIHO, LIYKaE NOPATYHKY. Jlemo BinuyTHa
B KHU31 i eBpelichka Tema: CTpeHmK mepeiiMae 31aTHICTb 10 Ooxe-
BULIA Bill MEIIKAHKM €BPEHCHKOTO TeTTo B ITanii, a ofuH 3 Horo
yuniB, Tom JleBi, — eBpeii.

BaskiuBuM € Mictie B poMaHi i MOTHBY IOBEPHEHHS CTIpaBE/LITH-
BOCTI, SIKMH B aHTHKONIOHIATbHOMY CEHC1 MUHYTOro Bemikobputanii
apTHKYNBOBAHO B Jlianorax JKeHTIbMeHa-(elpi i YopHOTro ciyru
Crisena brexa. Tak, brek roBoputh, 1o yepe3 Komip WKipy #oro
«...0yIb-XTO MOXKE BIAPUTH. .. IPUIIOTHO 1 HE OOATHCS HACTIKIB.
[...] Lle o3Hauae, mo, CKUIBKY O 5 KHUT HE IPOYMTAB UM HE ONAHY-
BAB MOB, 5 HIKOH He Oyy Hi4MM iHIIKM, 5K LIKaBOI TUBHHOIO Ha
MaHep CBUHI, 10 PO3MOBIISE, a00 KOHSL, KUt paxyey // “...any man
may strike me in a public place and never fear the consequences.
[...] It means that no matter how many books I read, or languages
[ master, [ will never be any thing but a curiosity — like a talking
pig or a mathematical horse” [16, c. 566]. Le 3i3Hanns bnexa came
Biukymrocy, mkipa sSKoro BKpuTa TeKcTaMu TaeMHH40i Kuurd Kopo-
TA-KpyKa, CUMBOIIYHE: SK TINO MaHAPIBHOTO Mara cTae iHQopMa-
I[i{HMM TOBIIOMIICHHSIM — KOHTEKCTHHM TIPOPOLTBOM, TaK 3HAKOM,
KOTIOM KYIbTypH cTae i mikipa ciyru («Pabu He craioth kopo-
nsmu...» // “Slaves do not become kings...” [16, c. 342]), sxomy
3TOZIOM JIaHO MOKIMBICTb TIPUTIMHUTH €CKAMAIII0 37a K HACHIIKY
HEPO3yMHUX [ill (NEPBICHOTO YAKITYBAHHS IV OMUBJICHHS JE/i
[oyn) Hoppenna. Ilinkpecnumo, mo B pozaymax Criena brexa
BTINIEHO OIWH 13 HAlBAMTMBIMMX iMmepaTuBiB pomany. ObHamis-
Huii ipoponTBOM Binkymioca mpo OesiMeHHoro pada (Maif0yTHB0ro
KOpOIIst) i 3rofIoM po3uapoBanmii biek posymie: «Bin He OyB aHITiii-
1eM, BiH He OyB aprkanuem. Bin nikynu He Hanexas. Cosa Binky-
TMoca Ha AKUIACh Yac PHUHECIHN BiXIYTTA IPUHANEKHOCTI 10 YOTOCh,
10 BiH — YacTHHA I(inoro i Mae Mety» // “He was not English, he
was not African. He did not belong anywhere. Vinculus’s words had
briefly given him the sense of belonging to something, of being part
of a pattern and of having a purpose” [16, ¢. 569]. Lli po3mymu nep-
COHAKa BBKAEMO KITIOUEM /10 POSKPUTTS i/iei pOMaHy: aHIiiL K
YaCTHHA BEJMKOI HAIlil («ILMOr0») Ha CBOTH 3eMTi MOXKYTb BEPIIUTH
if HacTixyBaTH JIOMI0 CBOTO HAPOLY («MAIOTh METY), MUIIAIYHCH
CBOEI0 HAIIiE10, ClIaBa SKoi (Y (eHTe3iiHOMY (opMarti — ycraplieHa
Maris) ioeprynacst. Bonxouac y C. Knapk Ha nepuumii mias Buxo-
IMTH — IoTOIIKYeMocs 3 A. beproroM [ 14, ¢. 38] - BinnoBinanbHicTs
TOTHHH 33 CBOT BUMHKY.

Xapaktepusyloud eNneMeHTH (OpMYBaHHS HALIOHATLHOTO
Midy, I. [aueB Ha3uBae MOpIBHAHHS («CAMOBU3HAYEHHS = BiJpi3-
HEHHS BiJl iHIOTO, BUWJICHYBAHH:Y) [2, ¢. 123], caMo3axomieHHs
if marpioTram [2, c. 124], i came 1i cTPyKTypaHTH-KOZH (OPMYHOTh
KOHIIETIT NIOBEpHEHHS B aHasti3oBaHoMy pomani C. Kiapk. Henapma
Y KPUTHYHOMY 3MAITIOBAHHI MMCbMEHHHULII aHITIAII He 030aBmeHi
CaMO3aKOXaHOCTi: «BOHM Haneskanu 10 pac, HafiieHol HaCTibKH

BPa3JHBOIO TYMKOIO TPO BIACHY 001apoBaHICTh (1 HACTLIBKY BeMH-
KIM CKETICHCOM 10710 Beix inmmx)...» // “They belonged to a race
blessed with so sensitive an appreciation of its own talents (and so
doubtful an opinion of any body else’s)...” [16, c. 615].

[Tpuxmerno, mwo y «/lxonarani Ctpenmki i mictepi Hoppermni»
CBIT CBiIOMOT Marii — MpiopuTeT YONOBIKiB. 3BUMbHEHA Bif| 4ap
neni [Toyn 3BumyBauye y 3pazi Apykuny CTpeHIKa, 3aX0MIeHOT0
«...XONONHOI, 4YOJOBIYOI0 Mariero...» // “...cold, masculine
magic...” [16, c. 781], a Hoppenn kateropudHO MPOTH BUBYCHHS
Marii xinkamu: “That members of the Female Sex should study
magic at all is, [ may say, a thing I am very much opposed to”
[16, c. 744]. 3Baxatoun Ha e, monoxenns O. Menanecon mpo
Te, 0 B pomani C. Kiapk «kinku € yapisausammy [18, c. 164],
VABIAETHCA MOCTIMHAM. BosiHOYac mpuBepTae yBary 3mifiCHEHHS
yapiBauuTBa Hoppermmom i CTpeHmKeM mepeBakHO 3 BUKOPHCTAH-
HSIM BOJIHL, TPAIUIIIHO TPAKTOBAHOT SIK KiHOYa cTUXis [6, ¢. 240].

Buxonsuu 3i CTPyKTypOBAHOTO AHIIHCBKOIW (OITBKIOPHCT-
Kxoto K.M. Bpurre inaexcy noB’s3anux i3 Gefipi MOTHBIB, MOKEMO
ckasard, wo C. Kmapk cuHTe3ye umcneHHi H KNIOYOBI 3 HHX
y €1uHiH XyIOXKHiH TKaH!HI 1 B 300paKeHHi ippalliOHaNbHOT 1CTOTH
(UKeHTIMBMEHA 3 BONOCCAM, SIK MyX HA BiILBIIOMY 4OPTOMONOC)
JOTPUMYEThCS Tpaauuii HauioHanbHoi Midonorii. Tak, y «Ixo-
Hatani Ctpenmxi i Mictepi Hoppemni» cromydeno Taki MOTHBH:
«Deiipi ax gapiBauk» (D1711.5), «Deiipi HeBumumi» (F235.1),
«®eiipi B 3enenomy onssi» (F236.1.6), «Kopoms deiipi» (F252.1),
«®eiipi Tanmorothy (F261), «Detipi cTBoprotoTs My3uky» (F262),
«Deiipi momopoxytots moBitpam» (F282), «Deiipi 3amaHioe
momuny B Kpainy deiipi» (F302.3.1), «Deiipi TaHIioe 3 10HKOIO,
nokn Ta He Ooxesonien (F302.3.4.2) (Bumo3miHeHO B poMaHi),
«Deiipi kpanyts Apykuny donosikay (F322), «Yomosik patye
ceoto apyxuny 3 Kpaimm Oeiipin (F322.2), «Delipi kpanyts
Mornony kinky...» (F329.2) (BumosmineHo B pomasi), «Bnsumi
deitpi» (F330), «[Tomapynxu Bin deiipin (F340), «Taly: posmo-
BiIb Mpo mopapyHku Bix Qedipi» (F348.7), «Kpanikka y deiipin
(F350), «3nicHi abo pyiuiHi (eiipi» (F360), «Deiipi McTuThes 32
kpanikky» (F361.2), «Biiina mix ¢eiipi i cmeptaumMu» (F364.3),
«Bizur 1o Kpainn ®eiipi» (F370), «/Tionuna, sxa Buxosana B Kpa-
ini @eipi» (F371), «CmeptHi sx mononeni B Kpaini etipi» (F375),
«[losepuenns 3 Kpainu Oeiipin (F379.1), «yxu pomomararots
cmeptHoMy» (F403.2) [13, c. 468-476]. BonHouac cnemuiunnm
y POMaHi € Te, 10, BPAXOBYHOUU BAKIHMBICTh Y HOTO TEKCTI TOB’si-
3aHOi 3 eiipi My3muHOi Temu, MOTHB «My3nka (elpi BUKIHKaE
panictey (F262.3.6) [13, c. 471] MHCTKMHEIO HE BUKOPHCTOBYEThCS,
HABIIAKH, TYT YapiBHA My3MKa CTA€ MPUBOLOM TPHUBOTH, HETPHi-
HATTA 1 (TIO/IEKOJTH ) TIAHIKY TIEPCOHAKIB,

BucHoBKH. Y CTpYKTYpyBaHHI HALIOHATEHOTO Mi(hy Y CBOEMY
{entesiitnomy cpiti C. Knapk BipHa HauioHANBHIH KymbTypHiil
(miTeparypHiil 1 Miomoriuniii) TpamuMuii, 3any4ac OCHOBHI TeMa-
THYHO HEOOXiIHI CKIaJHUKM: TOPIBHSHHS, CaMO3aXOILICHHS
it marpiotnam. MiomoeTrka aHaTi30BaHOTO POMaHY XapaKTepu3y-
€TbCS KOMOIHATOPHICTIO, & KIIOYOBMM Y Hiif € MOTHB MOBEPHEHHSL.
BapiatuBHiii peanizalii 0cTaHHBOTO CIIPHSE iTaMiHChKNIi (30KpeMa
i BEHEL1aHChKNIT) TEKCT 13 MPOJOBKEHHAM B aHTUYHIHN JiHIi, AKY
BIJTIHIOE TAKOXK HACKpi3HA B KHK31 Oi0MiiHA TpauIisL.

OxpeMi TONOKEHHS HAIIOT POOOTH, 30KpEMa i CTOCOBHO KOH-
IENTIB YOJIOBIYOTO i KIHOYOTO B POMAHi, TMOCTKOJOHIANBHOTO
JMCKYPCY TOILIO, MOKYTh OYTH PO3LIMPEH i YBIHTH 10 Mepcrek-
THBHOTO jocrimkenns nposn C. Kmapk y KOHTEKCTi CBiTOBOTO
denresi XXI cr.
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3BEPHCHHS:

Gurduz A. Combinatoriality of mythopoetics of the
novel “Jonathan Strange & Mr Norrell” by Susanna Clarke

Summary. The myth-making vector is dominant in
the modern literary process, and it is most fully embodied
in the fantasy genre. “Jonathan Strange & Mr Norrell” by
S. Clark is one of the best examples of fantasy of the begin-
ning of the XXI century, but this novel is little studied. Literary
scholars are mainly interested in the stylization of the descrip-
tion of the England alternative history of the beginning
of the XIX century. with the central figures of the magicians
Strange and Norrell, the dynamics and metaphor of their oppos-
ing views on the “reappearance” of national magic, the correla-
tion of the idea of the revival of English magic and the concept
of dominant Great Britain, the ways in which the novel com-
bines real and unreal worlds, and so on. The type and method
of mythopoetic paradigm formation in this artistic work have
not yet become the subject of research.

In our article the attempt to define the specific of the mytho-
poetics of the novel “Jonathan Strange & Mr Norrell” and its
main components is undertaken for the first time. The main
tasks of this research are to study the realization of the key
motive of return in the novel; the connection of the novel with
the national cultural (literary and mythological) tradition, as
well as the originality of the Italian, in particular Venetian, text
in S. Clark’s artistic work (we talk about such a unique coding
of this novel for the first time).

The concept of return is a central to S. Clark’s novel.
As links of one chain we interpret here the desire of Norrell
and Strange to reappearance of magic in England, prophe-
cy about the return of the Raven King. The accompanying
in the novel the recollection motive. The patriotic pathos
of the novel contributes to the realization of the motive
of returning the institution of English honor, and the idea
of the greatness of this nation. S. Clark is true to the tra-
ditions of national mythology and culture. Since the dom-
inant of the irrational component of the novel is the fairy
mythology, the magic in the book is associated with music
and painting, and these areas of art — with Italy. We find
a kind of codification of the novel by its Italian and, more
narrowly, the Venetian text. The spaces of alternative London
and Venice in S. Clark’s work are connected, in particular,
through music and painting. In this book, the motive of death,
and the motive of stones, also are connected with Venice. The
ancient pagan space of the Fairy Country is in opposition to
the Christian space. The Italian text in S. Clark’s novel is
continied by the antique line. The biblical line is also per-
vasive and important here. An important place in the novel
the motive for the return of justice, in particular in anti-colo-
nialism context.

So, in the structuring of the national myth S. Clark engages
the main thematic necessary components: comparison, self-ad-
miration and patriotism. The mythopoetics of the analyzed
novel has a combinatorial character, and the motive of return in
it is the key. The Italian (including Venetian) text with a contin-
uation in the antique line, which is also shaded by the biblical
tradition in this book, contributes to the variable realization
of the named motive.

Some provisions of our work can be developed in more detail
and included in a large-scale perspective study of S. Clark’s
novels in the context of the world fantasy of the XXI century.

Key words: fantasy, mythopoetics, the motive of return,
Italian text, antique text, national myth.
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CMapuiuii 6UKI00QY Kagedpu c8imosol iimepamypu
Kuiscvroeo ynisepcumemy imeni Bopuca I pinuenka

METAOOPUYHE MOJEJIIOBAHHA IICUXIYHOI'O PO3JIALY
B POMAHI A. ®PAHCA «BOI'1 s KAJTAIOTD»

Amnotanis. CTaTTio NIPUCBIYEHO aHaNi3y pomany A. Opan-
ca «borm ®agawTbh» Kpi3h NpU3MY McuxoaHanmizy. Croker
pOMaHy NMPOIHTEPIPETOBAHO SIK MeTahOpHUHE MOIECITIOBAHHS
MICUXIYHOTO PO3JIajJy TOJIOBHOTO Tepos — cyaai TpuOyHaty
EBapicra T'amnena. OOpa3 mpOro mnepcoHaxka pemnpe3eHTye
CKJIQJIHE CTaBJICHHs MHCbMEHHHKa 10 dpaHITy3bpK0i peBoIIo-
uii 1789-1794 pp. Poman nanucanuii Ha moudatky XX cT.,
ko A. @panc 300MKy€eTbCs 13 COLialiCTaMU 1 HAMaraeTh-
csl HEYNepeKEeHO 300pa3HuTH PEBOIIONIOHEPIB, alle Ha el
CBiZIOMUI Hamip HaKJIaJaeThcsi HOTO HEYCBIIOMIICHHH CIIpO-
THUB Oynb-iKoMy HacwibcTBY. Came Tak 3’sIBISIETHCS 00pas
JIOOpOYECHOT JIFOIMHH, SKa BHACHIJOK TICUXIYHOTO PO3Jary
MOCTYIIOBO NEPETBOPIOETHCS HA KaTa. Y JIOCIIIKEHHI BHKO-
PHUCTOBY€EThCS KyJIbTYpHO-iCTOpUYHUM, OGiorpadiuHuil Ta ncu-
XOaHATITHIHUI METOMIH.

Jnsa  pocmimpkeHHs o0pa3dy I'amuileHa 3acTOCOBYETBHCS
MeTomuKa (PpoiaiBChKOI iHTEepIpeTallii, KOJM MEPCOHAX aHa-
J3y€eThCs SIK HOCI HECBIJJOMHX KOMIUICKCIB, 2 TOMY BH3Ha-
YalThCS HOrO HECBIZIOMI MOTHBH 1 MOYYTTS, PO3KPHBAETHCS
CEMaHTHKa HOr0o MPUXOBAaHHUX OakaHb. Y CTATTi TOCIIIKY€ETh-
Csl penpe3eHTalliss aBTOpOM B 00pasi TOJIOBHOTO repos TaKuX
KJIACUYHHUX TCHXOAHAITHYHUX CHMITOMIB, SK «KOMILICKC
Eninay, GpanTazyBaHHs 1 raJIfOIUHALT, HAPLIUCH3M, TpaHchep,
BiZpearyBaHHs, HEBPO3-1ICHX03. [INCbMEHHNK HE BHKOPHCTO-
By€e (DpOHAIBCHKUX TEPMiHIB, ajie MaliCTEPHO BiITBOPIOE TEp-
BUHHY ClLieHy «kxoMIuiekcy Eninmay i cnerudiky fioro po3But-
Ky B ['amiiena; 300pakae npouec GopMyBaHHS HapILHCU3MY;
MIOKa3ye, 110 i7IC0JIOTIYHO pallioHai30BaHi BANHKU EPCOHAXA
€ HaCIIPaBJIi «BipearyBaHHAM» — HisIMH, sSIKi HEBPOTUK 3AikcC-
HIOE SIK CYOCTHTYIIIIO CBOIX CIOTajiB; JEMOHCTpYE SIK HacJi-
JIOK TpaHcdepy aMOiBaJICHTHI MOYYTTA, 3 SKUX CKIIAAA€ThCS
«xomIutieke Eninay, siki mepeHocstbes Ha Pecny6imiky, marpio-
THU3M IIEPETBOPIOIOYH Ha 110713, @ HEHABUCTh 10 POSUIICTIB — Ha
MaHiro BOMBCTBA.

Amnanis pomany A. ®@panca «boru xanarTb» AOBOIUTS,
o 00pa30TBOPEHHS BiJAOYBAETHCA HA MCHXOAHATITHYHIN
OCHOBI, a CIOKET TOOYJIOBaHUHN K «iCTOpis XBOPOOHU», ajike
aBTOp 3MilicHIOE MeTadopuvHEe MOICTIOBAHHS ICHUXIYHOTO
poznany. HoBu3Ha nocnimkeHHs MOJSIrae B TOMY, IO BIEp-
II€ 3aCTOCOBAHO NICUXOAHAIITUYHUM MiJXiA 10 iHTeprpeTanii
A. ®panca «boru xanaroTb», 30KpeMa i 10 CIOKeTy Ta 00pa3sy
TOJIOBHOTO TIEPCOHAXA.

KuarouoBi cioBa: mcuxoaHaITHYHE JiTEpaTypO3HaB-
CTBO, «TEKCTyaJIbHO CKOHCTPYHOBaHa KBa3ioco0ay, METOANKA
(dpoiiniBchKoi iHTepnpeTallii, «koMIuieke Enina», Hapuucusm,
TpaHcdep, BipearyBaHHs.

IlocTanoBka mpobaeMu. IcTopis TOBOAUTH, MO 3HAYYIIICTH
HayKoBOT TeOpii BUMIPIOETBCA, OKPIM IHWIOTO, YHMCENBHICTIO
Ta SKICTIO «IMITY/IBCIB, SIKi BOHA BUKIHKAE B TATy3X CYCIIHIX i Bif-
naneHux gucuuiuiiey [1, c. 221]. I3 mporo morimy ncuxoaHanis
€ OJHMM 13 BOKJIMBHX KYIBTYPHHUX SBHII MOIEPHOT I00M: 3aBISKH

TIPUHIUIIOBO HOBUM IiIXOAM JI0 JOCTIKEHHS MOACHKOT IPHPOIH
fioro MeTozoNoris 1 J0TENep 3aCTOCOBYEThCA B 0ararbox ramysix
TYMaHITAPUCTHKH, 30KpeMa i B ITepaTypo3HaBCTBI.

AHani3 octanHix pocaimkenn i mydaikanii. «BincTans Mik
TICHXOAHATI30M 1 JTiTepaTyporo He Tpeba mepedipinyBary, — 3ayBa-
xye S. [loTkanchkuii, — amke npaktika Ppoiia-neuxoananiTuka
BHXOJIUTh JIANIEKO 33 MEXi Mi/IXOLy MPUPOIHIYMX HAYK, BOHA CATAE
TaKuX 3HAPSIb, AK TEPMEHEBTHYHA {HTEPIpPETAIL...» [2, ¢. 292].
JlitepaTypo3HABCTBO afanTye 10 aHANI3y XyAOKHBOTO TBOPY UHC-
JIEHH] TICHXOQHANITHYHI TEXHIKM, MPUHOMH, TEPMIHH, OCKLIbKH
«XYIOXKHIA TBIp MOMOHMWI 10 IPYIH HE3PO3YMINMX CHMITOMIB:
TOH, XTO CTIpHiAMae, IOBMHEH iX BATIyMaunTh. Opoiin <...> micTa-
€ThCA JI0 3HAYEHHS CUMITOMIB IIUTAXOM Tcuxoananizy» [1, c. 228].
[lcuxoanamiTHYHUI TAXIN 10 AHAT3Y XYAOKHBOTO TEKCTY JI03BO-
JIsi€ BUCBITIIATH HOBI HOTO TIPOIIAPKH, MO-HOBOMY IHTEPIIPETYBATH
3MicTOBI i (OpMANTbHI YHHHUKH. Y CYYacHiH BITUM3HSHIN Haymi
TIPO JTiTepaTypy MCHX0AHATITHIHOMY JIiTePaTypO3HABCTBY TPUCBS-
yeHi rpyHToBHI HaykoBi ctynii H. 30opoBcbkoi, A. [lewapcbkoro,
0. bimox, O. Tuxoscrkoi, O. Beprumopox, 0. Ky3rerosa Ta iH.,
y SKUX po3poONeHi pi3HOMAHITHI METOONOTIYHI TEXHIKH aHATi3y
XYZIO)HIX TEKCTIB.

Y mpansgx camoro 3. Opoiiia MOkKHA BHOKPEMHUTH [Ba B3ag-
MOTIOB’sI3aHI TICHXOAHATITHYHI TAXOM 10 aHaMi3y XyHOKHBOTO
TBOPY: TEKCT IHTEpIPETyeThC a00 AK CYKYIHICTH CHMIITOMIB
TAIiEHTa-aBTOPa, a00 AK OMAUC KIIHIYHOTO BUIAJKY MAIli€HTa-TIep-
conaxxa. OcTanHii 0a3yeTbcs Ha MOPIBHAHINA aBTOHOMHOCTI TBOPY,
ale MpH LbOMY BPAXOBYEThCA TOH (DAKT, IO MEPCOHAXK € XYIO0K-
HBOIO (DIKIIIEF0 MATIA, & TOMY TICHXOMOTis TBOPLS € NEBHAM KJIIO-
YeM 710 po3iudpyBaHHs TcuxoNorii doro mepconaxis. Jlocin-
HUKH BBAKAIOTB, TIT0 B OY/Ib-SKHH XYTOXHIH 00pa3 TPAHCTIOHYEThCS
«HEYCBIiIOMIIEHE» MUTIIS (TIOIOHO JIO TOTO, K Y CHMBOJ CHY TPaH-
CTIOHYETHCS BUTICHEHE Oa)KaHHS CHOBHJILIS), 1 PO3IIIAIAI0TH HOTO K
«birypy Hecsizomoro» [3, c. 84].

Meroto crarri € po3rman pomany A. @panca «boru xazarThy»
Kpi3b IPU3MY MICHXOAHAII3Y.

Buknan ocHoBHoro marepiany. Y pomani «boru kajarotb»
(“Les Dieux ont soif”) A. ®panc 3BepTaeThcs 10 300paKEHHS
Bemixoi (paniy3skoi pesomrorii 1789-1794 pp. Knacnuna xoH-
uemiis 1iei momii OasyBanacs HAa TaHyBaHHI «0aHai30BaHOI
MeTaopu PO3BUTKY» M «JIOTMATH30BaHOT MeTad)opd PeBOMONi
B 1i mOepaabHOMY 1 MapKCHCTChKOMY BapiaHTax» [4, c. 80]. Haro-
MicTh A. Ppanc 300paxkae PpaHIy3bKy PeBOIOLIIO K «O0TiCHUIA
Tepexi/l Bij ofHiel Moneni Haii 1o iHioi, MeTamopdo3y icTopii,
Ky BIIHMHI CTIPHAMAIOTH K mam ATy [5, . 5]. Teip, Hammcanuit
y 1912 p., pempeseHTye «HOBE icTOpHYHE OaueHHS MHHYIOTO»
[4, c. 67, sixe 3’saBngeTbes HA Mexki XIX-XX cT. 1 BuOYIOBYe «iHIi
BITHOCHHHM 3 MUHYIMM Ta HII crocoOM HOro YCBiIOMJIEHHS)
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[5, c. 9]. Ha mpobnemy mam’sti, sk yBaxae QpaHIy3bKuii iCTOPHK
[1. Hopa, mepmumMy Bipearypami TcHXOaHATITHKH, (inocodu
1 IMCHMEHHKKH, CTBOPIOIOYH «ITUCKYPC o icTopiton [5, ¢. 79].

A. OpaHc i3 JUTHHCTBA 1liKaBMBCS Bemukow peBONMOLEH0,
1 cTaBnenHs Ji0 Hel Oyno HeomHO3HAYHUM. SIK ciagKoeMenb ryMa-
HicTHYHOT KynbTypr DpaHiii MUTeLb 3acymKYe Oyb-AKe HACHIIS:
y 30ipui «IlepmamytpoBa ckpunbka» (1892) reposmu omoBinaHb
CTAI0Tb JKEPTBU AKOOIHCHKOTO Tepopy — ONaropoiHi aphcTOKpaTd
1i IpeKpacHi apucTOKPATKH, SKi He BTPavatoTh TiIHOCTI Mepes 03710-
OmernM HatoBmoM. [IpoTe yepe3 KpUTHUHE CTABAECHHS 10 MOPS/KIB
cyyacHoi kamitanictiunoi Opanuii i 30nmxeHHs Ha noyatky XX cT.
13 couianicramu A. @panc y pomani «boru xafatoTb» HaMaraeThes
BUCBITIHTH Toxii 17891794 pp. 3 inwmoro 6oky «Oapukany. OnHak
y TBOpi JIOMiHY€ HE TOMITHYHO-iAeoNoriuHa, a (inococrko-an-
TPOMOMOTiYHa TpobeMaTiKa, BifOyBaeThCs CPoda OCMUCTEHHS
iICTOPUYHOTO JAOCBiY Y CBIT/i TEHIEHLIIH Cy4acHOCTi.

A. @paHc aKueHTYe yBary He Ha COL{albHO-ICTOPHYHOMY
3HaueHHI Bennkol peBoNioLii, a Ha TOMY, SK BOHA BiIOMBAETHCS
Ha CBiIOMOCTI ¥ mcuxini nepeciyHoi Jropund. [IHChMEHHUK
3BEPTAETHCA 10 HAHOOMOUILIOT0 MOMEHTY TlaM’sITi hpaHIy3iB —
nepiofy KpuBaBoi SKOOIHCHKOI AMKTATYpH, a TONOBHAM TEPOEM
pobutk cynmwo TpuOynany Emapicra ['amnena. Iurepmperaris
1500 00pa3sy MOKIIMBA JIAIIE KPi3h MPU3MY TICHXOJIOTi 1 CBiTO-
OaueHHs aBTopa: ockutbku Tpupomi A. @pamca uyxi HacHIA
1 JKOPCTOKICTb, BiH 300pakye MPoLEC MePETBOPEHHS HOPMaIbHOT
JHOJIUHH HA PEBOMIONINHOTO haHATHKA SK MOCTYIOBUH NCUXIYHAH
posnag, mo poOuTh i3 CYMHHM CHIBYYTTSAM TyMaHicTa J0 XBO-
poi moymHK. Y 11b0MY 0aueHHi PEBOMIOIIOHEPIB MUTEIh OMH3b-
kuit 0 3. Opoiina, skuil yBaxas, mo Oyb-AKUil PEBOMIOIIHHMIT
TPOTECT — 16 MACOBHH MCHX03, @ HOT0 yJacHUKH AEMOHCTPYIOTh
napaHoifanbHuil KoMIUieke [6, ¢. 145].

CBigoMuii HaMip TICHMEHHNMKA 300pa3UTH PEBOIOLIOHEPIB
Y TIO3UTHBHOMY KITIOU1 BCTYTA€ B KOHQIIIKT i3 HOTO Ti/ICBIIOMICTIO.
Tak, jieKIapyouu MoBary Jio JJeH, SKi «I0BAIUIM CTAPUH CBITY,
aBTOp TOBOPHTB TIPO «3aB3ATTA X 1 AymeBHuI cnokiity [7, c. 359].
[Ipote HeycBizomieHe iMILTIUMTHO BHSBISETHCS Y «XBOPOOIH-
BHX» KOJbOpaX MOPTPETHHX XapaKTEPUCTHK aKTHBHUX YUACHUKIB
peBootii: y me Monoxoro TproOepa «CIiHa 3irHynacsy, a «IKipa
nomiepxiay [7, ¢. 356], y Oyk’e — e «i3 3eMITUCTHM BiIATIHKOM
[7, c. 416], y Penonena — «monypuii morsmy [7, c. 504]. A sci
pa3oM BOHHM YTBOPIOIOTH «HIOM €JIMHY TIYXY, OCKKEHLTY TOJNOBY,
€JIUHY JIyITY, €TMHOTO MiCTHYHOTO 3Bipay [7, c. 469]. Tak, HeycBi-
JIOMIICHE aBTOPA TPAHCTIOHYETHCS B CUMBOI, [0 HABIKOE OHOYACHO
JKalicTh, Bifpasy 1 kax.

Konextuauii noprper cynuis TpuOyHamy Takox cyrectye Bif-
YyTTS IX [ICHXI4HOT HEHOPMATBHOCTI: BOHH [IEpeOYBAIOTH Y «Kaio-
TIIHOMY CTaHi 310POB’S» 1 CYIATH, «3MOPEHi BTOMOIO, 3HECHIICH]
0e3coHHAM 1 amkoromem» [7, c. 469]. IlcuxoaHamiTHIHUA TIXiT
0cOONMBO ACKPABO BHUSBIAETBCA B OMKCI MPOLECIB HaJl JKIHKAMHL:
aBTOP 300paKae YOJOBIKIB Y MAHTISX SIK TAKHUX, 10 OXOILICHI HU3b-
KUMHU THCTHHKTaMH 1 XTHBICTIO. CYJIsM 3/1a€ThCA, MO «3aTATHYTI
CMEpPTHOIO MIIOI0» 04l MONOAMX MPUBAONMBHX JKIHOK HAcMpaBAi
3aTATHYTI «HIOM MIIOIO JKarm», BOHH YSBISIOTH «XTHBI # KpHBABI
KapTHHH, HE BIIIMOBJIAIOUM COOI B JKOPCTOKIM BTICI BifIATH JIO
KaTIBChKUX PYK II¢ KaJaHe Tio; Tpo Iie, MOXKIIMBO, CIij| OyIo 0
MOBYATH, aie, 3HAIOYM MPUPOIY HONOBIKIB, 3aMEPEUHTH LBOTO HE
MoxHay [7, ¢. 457].

Cioxer pomaHy moOyIoBaHWil sK icTopis TpaHcQopmarii
ocobucrocti Epapicta 'amnena — mobpoceproi i mobpodecHoi
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TMOTUHH, SKy 4yepe3 pik mpaui B TpulyHani HaToBI MPOBOMKAE HA
TinbioTHHY Kpukamu: «KpopomuBers! YOuBIS 32 BiCIMHAIUATH
dpankiB Ha gens!» [7, c. 528]. [onoBHuiA MmepcoHaX MOCTae K
«TEKCTYaNbHO CKOHCTPYHOBaHA KBa310c00a», HajliieHa CBIIOMICTIO
1 HeyCBIJOMITIOBAHKM, SIKE «BHUSBIETBCA TaK, SIK 1 y peanbHuX 0ci0:
yepes CHH, IOMUJIKOBI /Iii a00 i CyKYMHOCTI ilf, SIKi HE MOKHA
TIOSICHUTH Ha PiBHI pauioHambHoi cBizomocti» [2, c. 310]. Le xo3-
BOJISIE 34CTOCYBATH IO QHANI3y TBOPY METOMMKY (pOHIIBCHKOL
iHTepmpeTauii, fxa mependayae «pO3MIAN MEPCOHAXIB K HOCIiB
HECBIIOMUX KOMILICKCIBY 1 CTIPAMOBAHA «HA BU3HAYCHHS HECBIJIO-
MHX MOTHBIB 1 IIOUYTTIB MEPCOHAXA, TMOMYK KIACHYHUX TCUX0a-
HATITHYHUX CHMIITOMIBY, PO3KPHTTS CEMAHTHKHU HOTO MPUXOBAHKX
Oaxans [8, c. 108].

[3 mosuuiif mcuxoaHamizy croxeT poMany «born skanaroTb»
MOKHa TPOIHTEPIIPETYBATH AK XYIOKHE MOJCIIOBAHHS MPOLECY
TICHXIYHOTO PO3Many 0coOUCTOCTI. ABTOp He 3aCTOCOBYE (poiiB-
CBKOT TepMiHOMOTI], ane 3AilCHIOE y MEBHOMY CEHCl TICHXOaHAi-
THYHE JOCIIIKEHHS CBOTO IEpCOHaka: 300pakae (opMyBaHHS
i ito «xommiekcy Eninay, BUSBISE puCH HAPLHUCH3MY, OMHCYE POITb
TpaHcepy B ONEPKUMOCTI 11e€r0 3HUIICHHS POSLITICTIB, Perpe3eH-
Ty€ PEBOMIOLIIHE 3aB34TTA AK BijpearyBaHHs. Jlorika 3MiH, sKi
Bi/I0yBAlOThCS. B TCHXili ['amieHa, BUOyHOBaHA BiAMOBITHO JO
OCHOBHHX TOJOKEHb (PPOHAN3MY: OCHOBOIO TICHXIYHOTO PO3BHTKY
TMOTUHK € BHYTPILIHI iH(aHTHIbHI IepeKMBAHHA, 30KpeMa i amOi-
BaJICHTHE CTABIEHHS 0 OaTbKiB.

A. O®panc MaiicTepHO 3ManboBye crienu¢ixy (opMyBaHHS
B Epapicra «xommnexcy Eninay i #oro BIMB Ha po3BUTOK 0co0U-
crocti. Maru po3moBizae, o HAPOAUIA HOTO 3aBYACHO, «ymajaa
OLT HHOTO», HEXUTTEIATHOTO, /i BUXOIMIIA HOT0, a BIH «i3 CAMOT0
MAJIeUKy HAMAraBCs BIUTSUUTH T, 4uM TUTbKE Miry [7, ¢. 366]. Mu
0auiMO MepBUHHY CLICHY 1 PO3BUTOK THIIOBO eliMANbHOI CHTYAILi:
BCE JKUTTS BUTIECTYBAHOTO MaTip’ 10 CHHA LIEHTPYEThCS HABKOMO He,
amke EBapict Hamaraetbes OyTH ineanbHuM, 100 BoHA MoOMIa
TiBKH Hor0, Hanmexana Tinbku Homy. LLlono Garbka, To Horo cMepTh
He crana i EBapicta Tparefi€ro; 1e 03Haka TOTo, 10 BiH B ysB-
TeHHi XJonms OyB «TpeTiM 3aiBuMy». MOKIHBO, CHH HABIT TIij-
CB1IOMO 0axaB, 1100 OaTbKa SKMMOCH JUBOM HE CTAJo 1 1100 BiH
3aKOHHO MIT 3aifHATH HOTO Miclie OLTS MaTepi, MO MiATBEPIKYE
i cama mani ['amnen: «[licns 6aTbkoBOT cMEpTI TH CMiTHBO B3SIBCS
omiKyBatucst MHOK...» [7, ¢. 367].

3aiiBoto B cTocyHkax EBapicTa 3 Mmarip’to Oyma i Momoxma
cectpa JKiori, fika MOTMIA «IEPETATHYTH)» MaTePHHCHKY Mo00B Ha
cebe. Ocb YoMy BiH iHTYITHBHO JEKIapye BCl YECHOTH, IO TOJ0-
0aroThes Matepi (CTyXHAHICTb, CMUPEHHICTb, J0OPOYECHICTB), po-
THCTABNIAI0UHN 1X HECTPUMHHM €MOIisAM 3aNambHoi cectpi. Horo
TIOBE/IIHKOKO KepYe iHCTHHKT BHKMBAHHS, OCHIICHUH Y IbOMY pasi
HEYCBIIOMIICHUM CTPaxOM HEMOBITH, SKUH Oe3 Marepi mompe.
Komu XKromi iine 3 momy, 3akoxaBimkch B apucTOKpara, Eapict
BUTJIYMauye Matepi il BANHOK 5K EroiCTHUHMIA: BOHA X0UE «/IaNeKO
BiJI CBOIX OJTM3bKKX 3a3HATH PO3KOILIB Ta BTixu» [7, ¢. 387]. I xoua
MOJIOJIA TIapa IIMPO TOTOBA OTOYMTH MaHi [‘aMITeH «yBaroo i mikiry-
BAHHSIMY, BOHA «BiBEPTAETHCS Bif HUX)» Yepe3 «HaMoBi» EBapicta
[7, c. 487], sxuii He MOXe JOMYCTUTH, MO0 XTOCH MO30aBUB HOTO
cTaTycy rofyBaibHiKa Matepi. ¥ dacu pesomonii JKiomi emirpye
Pa3oM i3 KOXaHMM 32 KOPIOH, TOMY BiH pallioHANi3ye CBOT HEYCBi-
JOMJIEH] TTOUYTTS BiKE 11€0NOTYHIMH NIEPEKOHAHHAMH.

[onstrs «xommieke Eninay € kmoueM i 10 po3yminHS dikca-
uii Eapicra ['amnena Ha MopanbHUX MPHHIATIAX, HOTO «CYBOPOCTI
Y BCbOMY, L0 CTOCYEThCS 3BHYAiB 1 moBomKkeHHD [7, c. 489]. 3a
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3. Opoiinom, MaTH € HalnepuwnuM 00 €KTOM IH(QAHTHILHOTO epo-
THYHOTO TOTATY YOJOBIKa, IO € HOPMOIO B TUTSUOMY Billi, IIPOTE,
sk 3ayBaxye [, IltomsIe, SKmo «momiOHI CTOCYHKH CeKcyaizy-
TOTBCA 1 Pa3OM i3 TAHECCHAMHE 0 HUX 3aXHCHAME MeXaHi3MaMu
30epiratoTbcs BKIIOYHO 0 MyOepTaTHOTO Tepiofy i MiCNs HbOTO»
[Lur. 3a: 3, c. 350], To MUTSYa eMoOIliiiHA IPUB’ A3aHICTh 10 MaTepi
TIEPETBOPIOETHCA Y YOMOBIKA HA TATOTCHHMH YMHHAUK /15 HOTO TcH-
Xiki. MateprHcbkuii 00pa3, OB’ I3aHUi Y THCBIIOMOCT 3 «TaK
3BAHOK0 «M0OOB 10-TIOBATOKOY, HE CYMICHOKO HABITh 13 TYMKOIO TIPO
YYTTEBICTBY, MOXKE 3IIPaTH «BHPIMIATEHY PONb Y PO3BUTKY CTaTe-
Boro notary» [9, c. 295]. V upomy npuuuna toro, mo ['amnen-xy-
JOKHHMK HIKONH HE CNaBUBCS K MaicTep epOTHYHOTO JKaHPy»
[7, c. 361]. Haith cupHOMY TOuyTTIO 10 Enopti BiH miaCcBimoMo
TparHe HajiaTh «MOPATBHUI 1 CONIANBHHUI CEHCY: MICI 313HAHHS
JIiBYMHH B TPIXy BiH CTBOPIOE «37I0rajy Mpo Te, HaueOTo 1i crioKy-
CHB 1 KHHYB apiCTOKpAT, a TOMY BiH JIOOHTS ii K «KepTBy po3Oe-
IIEHOT MOHAPXIi» 1 «3a TIepexkuTi cTpaxaanu» [7, ¢. 389].

[3 «xommnexcom Enimay noB’s3ane Takoxk (popMyBanHs B Ea-
picTa HAPLMCUCTHYHOTO KOMIUIEKCY: CTPax BTPATH MAaTepPHHCHKOL
Mo6OBI 3MaNeuKy CIIOHYKae HOro 0 MOCTIHHUX 3ycuib OyTH Haii-
KpaimM, TiHITHCS Hajl yciMa B 1i ouax. Omke, #oro ixeabHa
H00poyecHICTh Oyna KUTTEBO HEOOXITHOKO 3aOPYKOFO MATEPHHO]
00081, 30poero B OopoThOI 3a Micte mix commeM. [IpoTmcTas-
nsii09H ceOe iHIIMM, BiH BIIYXYEThCS Bijl HUX, IO €, HA TyMKY
K. TopHi, «HallcpuATIMBILIAM IS PO3BUTKY HAPLMCHCTHYHHX
HaxuniBy pakropoM [Llut. 3a: 3, 189]. Martu x, cama Toro He po3y-
Mil04YH, POKAMH KyJIBTHBYE B HBOMY Ligi KOMILICKC: 3aBi/IH XBa-
JIATBH HOTO 1 TIPOTHCTABIISIE CECTPI, MIHOCHT HOTO YECHOTH B PO3-
MOBAX 13 CyCIIaMA.

[menTHiKamis i caMocTBepmKeHHS ['aMmmeHa B 1ii eximanbHii
CUTYaIlil MOKIIIBA TUTBKH y 3B’A3KY 3 MarTip '10: BiH jkajiae OyTH ine-
allbHAM CHHOM 1 4onoBikoM. Take OaaHHS MOXHA BHTTyMayuTH
SIK BUSBJICHHS €JIiMOBOTO KOMILIEKCY B aCeKCYallbHi (hopMi — mpar-
HEHHSI XJIOMYMKa MepeBEpIINTH CBOTo Oathka. EBapicr, 3BicHO, He
YCBITOMITIOE ICTHHHIUX MOTHBIB CBOEI ITOBEMIHKH 1 ITMPO BiTIyBaE
ce0e paBeIHIKOM, TII0 Hajiae HoMy (B YOMY BiH YIIeBHEHHi) O¢33a-
TIEPEYHOT0 IIPaBa CYIUTH BCiX HeAOOPOUECHHX.

[ouyTTs ['amneHa B yacu peBOMIOLIT TAKOXK JKUBJATHCS TICH-
XIYHOIO €HEPTiel0 IEPBUHHOT eliMaNbHOi CHTYAL], OCHITIOI0UHCH
33 PaxyHOK TpaHc(epy: BiTunsHa ysBIA€ThCS HOMY «IacKaBoto
Martip’1o», a BiH caM — «BipHEM cuHOM» [7, ¢. 378]. Jlo HecBimo-
MOro TpaHc(epy NPU3BOAUTH NMOBTOPEHHS CHUTYaIlii 3 AMTHHCTBA:
KHTTS 3aNIeKHUTD BiJl MATEPHHCHKOI TFO0OBI, Ky BiH Ma€ 3aCIy UTH
Bignanictio. [poriec TpaHcdepy — Iie mocTymoBe (OpMYBAHHS
10710 MEeBHOI 0c00M a00 HCTUTYILLII MOYYTTIB Ta YCTAHOBOK, «SKi
€ KOHLICHTpALli€l0 MUHYIHX MOYyTTiB # BimHocuH...» [10, c. 48].
[lepenecenns cuniBchkoi M000BI Ha BitumsHy € crenuQiuaum
pi3HOBHIOM TpaHC(epy: MaTepUHCHKUI 00pa3 JacTo HafIAEThCs
HYMIHO3HUMH BIACTHBOCTAMH, IOXITHMMH Bif KONEKTHBHOTO apXe-
THITY AHIMH, 8 HafBUIIMM BUPAXCHHAM apXeTuny AHiMH € 00pa3
Marepi-Biruusnu [11, ¢. 139]. ®denomen moboBi B TpaHcdepi Mae
XapakTepHy 0COOMIBICTh: BOHA 3aBKIN NIOPOIKYETHCS «crerudiy-
HOI0 JKUTTEBOIO CUTYAI[i€l0, KA BUKIHKAE B TICHXIUHIH peanbHo-
CTi IHIMBINA TIEPBUHHI 00’ €KTH HOTO AUTHHCTBAY [3, ¢. 205]. Tak,
CHTYaIlis, B AKii mepeOyBana PecryOmika (3HUITUTH BOpPOTiB, MO0
BIDKHTH), IOBTOPIOBAIIA CHTYaIlif0 EBapicTa B IUTHHCTBI, TOMY BiH
YBa)KaB CTPaTy POSITiCTIB «KpOBHOIO cipasoto» [7, ¢. 451]. Ilocty-
noBo «mo0oB 0 barbkiBinu 3aminioe Homy Bee» [7, c. 506]
1 MaTpioTH3M CTa€ JIS HBOTO HE JH00B 10, A I10JIOM.

[ToBeninky Iammena-cymni MokHA OXapakTepu3yBaTH sK
Bipearysanns. Lleli TepMiH y mcuxoaHamisi mo3Hayae Aii, sKi
TAIIEHT 3IHCHIOE K «CYOCTHTYITIIO CBOTX CIIOTAiB»; HE TPHTa-
IYI0YN «HIYOTO 3 TOTO, MO <...> MOJABUB Y CBOiil MCUXIIli», BiH
«BigTBOpIOE cutyaiio 3 Munynoro» [10, c. 107]. Omxe, EBapict
HECBIIOMO TPOEKTYE EJiNalbHy CUTYAIK Ha COMialbHHI KOH-
(KT, Ji€ 32 MIEBHAM aNTOPUTMOM, AKHH cOpMyBaBCA y HBOTO
3 IMTHHCTBA, O MPHU3BOAMTH JI0 HUIIIBHUX HACMiIKiB. Bimpe-
aryBaHHS € O3HAKOK NMCHXIYHOTO PO3NMALy 1 «Mae BEMHKE COLi-
anbHe 3HaYeHH:», 0COOMMBO AKIIO IOB’S3aHE 3 MOAMHOIO, YK
JISUTBHICTB 31IHCHIOETRCS Ha iepkaBHOMY piBHI» [10, c. 112], sk
MH 0a9uMO B poMaHi «boTH KanarThy Ha TpuKmani [amnena —
npucsHKHOTO TpubyHaTy.

[epoit, «3naTHUIl CTBOPUTH JIEAKI CUMBOJIYHI MEPEMillCHH,
CTPYKTYPYE BIIACHHI CBIT i, 3BiCHA PiY, HE 3a/MIAETHCS B Pealb-
HOMY», — 3ayBaxye A. [ledapcpkuii [3, ¢. 170]. A. ®panc omicye
Te, AK IOCTYMOBO «po3yM EBapicTa, OeHTeXHHI 1 TOMHTIHBHIA Bil
TIPUPOJIH, TIiJ] BILTHBOM ITOBYAHb SKOOIHI[B TA KUTTEBUX BPAKEHD
CTaB T03piimM 1 HecrokidHuMy [7, . 459], 1 Qikcye xapak-
TepHI CUMIITOMH IICHXIYHOTO po3najy. [lo-mepiue, e mopyieHHs
CHY: «pa3iB MO JBAMIATE HA HiU BiH CXOILTIOBABCS, TIEPECITiTyBa-
HUH KOIIMapaMi», «yBi CHI BiH PO3MOBIISB, Kpruasy [7, c. 509].
[To-npyre, napanoinanbHui KOMILIEKC: «HOMY Kpi3b KOKEH OTBIp
Y KOXHOMY NbOXY BBIKAnacsi JOWKA IS BUTOTOBICHHS (pab-
IIMBUX ACHTHAII; y TIHOMHI TOPOXHBOI. .. KPAMHHITI MApHIIACh
oMy T[T CKJAJH XapyiB, MPUXOBAHKX JUIS CIIEKYJISIil; 32 OCBiT-
JNIEHMMH BiKHAMH PECTOPAHIB oMy BuyBaiucs ciloBa OipkoBH-
KiB, II0... TOTYB&JIH PO3OPEHHS KpaiHH; ... YCIOIM oMy BOaya-
JHCA caMi JTHIIe 3MOBHHKH Ta 3pagHukm» [7, c. 459]. | mapermri,
TO-TPETE, TAMONMHALIL: HOMY TIOBCAKYAC «BBIDKATHCS MPUBAIH
3acyKEHHX HENONYTHX TeHepaliB y 3akpuBABIEHiH KypsBi Ha
miomi Pesomonii» [7, . 516].

Hanpuxinii pomany Eapicr [amieH mocrae sk mCHXid-
HOXBOpA JIIOTMHA, ONePHAMa MAHIE0 3HHUIMECHHSA BCIX HE-PECIy-
OnikaHIiB. K110 Ha TIOYATKY POMaHy «Mpii mpo 3marofy i m000B
CTIOBHIOBAJIH i0T0 cepiie» 7, ¢. 427], To Ha MUIAXY J0 TUIbHOTHHY
BIH MapuTh CTpaTaMu: «BEMKE 3aBJAHHA INE HE 3aBEpIICHE...
HeriHukiB, yOUBIh OATHKIBIIMHY 3 KOXHAM JHEM yce OLTbIIac;
BOHHM BHPOCTAIOTH 13- 3€MJi, MOCIMIAIOTE 3 YCIX KOPHOHIB:
IOHAKH. .., CTapi, KIHKH, 0 YillIAI0Th Ha ce0e MaIkapy HEBHHHO-
cTi, uuctotd...» [7, ¢. 518]. [epoit yBaxae, 110 3acyroBye cMepri,
JDKe BHUSBUB TIOONAKIMBICTD, UM 3pajiB Pectybimiky.

BucnoBku. TaknM 9MHOM, TICHXOAHATITHYHA METOAWKA AHA-
nizy pomany A. @panca «boru xafatoTb» 03BONAE MPOIHTEPTIPE-
TYBAaTH PO3BUTOK TONOBHOTO MEPCOHaka SK MeTaopuuHe Mope-
TMOBaHHS nicux03y. Takwuii miXiz 0 TBOpEHHS 00pasy 3yMOBJIEHHH
0COOMMBOCTAME TICHXOMOTI 1 CBITOOAYEHHS MHCbMEHHHKA.
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Dynnychenko T. Metaphorical modelling of a
psychological disorder in the novel by A. France “The Gods
Are Athirst”

Summary. The article has been devoted to the analysis
of A. France’s novel “The Gods are Athirst” through the prism
of psychoanalysis. The plot of the novel is interpreted as
a metaphorical modeling of the mental disorder of the protago-
nist — Judge of the Tribunal Evarist Hamlen. The image of this

character represents the writer’s complex attitude to the French
Revolution of 1789—1794. This is how the image of a virtu-
ous person appears, who gradually turns into a executioner as
a result of a mental disorder. The study uses cultural-historical,
biographical and psychoanalytic methods.

To study the image of Hamlen, the method of Freudian
interpretation is used, when the character is analyzed as a car-
rier of unconscious complexes, and therefore his unconscious
motives and feelings are determined, the semantics of his hid-
den desires are revealed. The article examines the author’s
representation in the image of the protagonist of such clas-
sic psychoanalytic symptoms as “Oedipus complex”, fanta-
sizing and hallucinations, narcissism, transference, reaction,
neurosis-psychosis. The writer does not use Freudian terms,
but skillfully reproduces the original scene of the “Oedipus
complex” and the specifics of its development in Hamlen;
depicts the process of formation of narcissism; shows that
the ideologically rationalized actions of the character are in
fact a “response” — actions that the neurotic performs as a sub-
stitute for his memories; demonstrates as a result of the transfer
the ambivalent feelings that make up the “Oedipus complex”
are transferred to the Republic, turning patriotism into an idol,
and hatred of the royalists into a mania for murder.

Analysis of A. France’s novel “The Gods are Athirst”
proves that the formation takes place on a psychoanalytic
basis, and the plot is built as a “medical history” — the author
performs a metaphorical modeling of mental disorder. The
novelty of the study is that for the first time a psychoanalytic
approach was applied to the interpretation of A. Frans “The
Gods are Athirst”, in particular the plot and image of the main
character.

Key words: psychoanalytic literary criticism, “textually
constructed quasi-personality”’, method of Freudian interpreta-
tion, “Oedipus complex”, narcissism, transfer, reaction.
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XYOO0HKHA ERCIVIIKAIIIA KPEATUBHOCTI
B YKPAIHCBEUX COLNIAJIBHO-IIOBYTOBHUX KA3KAX

AHoTauis. Y cTarTi NpoaHali3oBaHO yKpaiHChKi Hapon-
Hi COIaJbHO-TTOOYTOBI Ka3KH B aCIEKTI penpe3eHTallii B HUX
KpPEaTUBHOTO CKJIaTHHKA, SIKMH 31aBHA € OJIHIEI0 3 JOMIHAHT-
HHUX PUC B yKpaiHCbKOMYy MeHTaniTeTi. Kaska € cBoepinHum
OpIEHTUPOM, CIIOCOOOM 30epekeHHs i nepenanHs iHpopmarrii
PO CyCHinbHi ifeanu. Y TeKcTi myOmikalii HaroJouryeThes
Ha TOMY, II0 Ka3KW — II¢ OJUH 13 HalJaBHININX 1 HAllBaromi-
IIUX IUIACTIB YKPaiHCHKOI KyJIBTYPH, CIIOBHEHUH TaKUX Hep-
COHaXIB, fIKi (32 ysBJICHHSAMHU YKpaiHI[iB) € HOCIIMH HapOAHOI
MopaJli, BipH y BijiHaiiIcHHS BUXOJY 3 HAWCKJIaTHINION CUTY-
amii ¥ 3a Oynmp-sIKMX yMOB. YKpaiHChKa COLIaJbHO-NIOOYTO-
Ba Ka3Ka — 116 CBOEpPIJHUIl CIIOCIO OCMUCIEHHS PEalbHOCTI.
Kasku, kBamidikoBaHi SK COI[ialbHO-TIOOYTOBI, PI3HATHCS 32
3MiCTOM, 00CSTOM, MOpAJLIIO, OIHAK iX 00’€Hy€E Bipa ykpa-
THIIB y BacHi cuiu. BoHHM € SICKpaBUMH 3pa3kaMu XyAOKHBOT
SKCIUTIKAIll BMIHHS HAIMX MPAIlypiB 3HAXOAUTH KPEaTHBHE
pilieHHs B HalCKIagHIIN CUTYyallil, KOHIIEHTPALi€l0 eTHOCO-
IIOKYJIBTYPHOI CHEIU(IKH HAPOLY.

VYV kaskax «Myzapa niBumnHa», «[Ipo Maiictpa IBaHkay,
«HeBnsiuni cuHm», «S3ukara XBecbkay, «SIK MyXuK mHaHa
IypUB» Ta iH. Yepe3 HaIlllOHAJIbHI 00pasd pI3HHUX BIKOBHX
KaTeropil pernpe3eHTOBAaHO YHIKaJIbHICTh MiJXOAIB IO BHPI-
IICHHS HECTaHAAPTHUX MPOOJIEM, IUIIXH BUXOLY 3 aJIOTI4HHX
CUTyallill, SKi CBiYaTh MPO Te, IO KPEATUBHICTH € OJHIEI0
3 HaliOMEHTAJIBHUX OCOOMMBOCTEH XapakTepy YyKpaiHILiB.
IIpoTe KpeaTHBHICTh HE 3aBXKIM MAa€ IO3UTUBHY KOHOTAIIO
B HapOJIHi# penerniii. Y comiaabHO-oOYTOBUX Ka3Kax «XBopa
XKiHKa 1 mimy, «/lypHoMy Hi B JIOIsX, Hi goMay, «IIpo xurpo-
ro OpaTa» Ta iH. pelpe3eHTOBAHO XUTPY >KIHKY, KpeaTHBHI i
KO CIPSIMOBAaHI Ha TIPUXOBYBaHHs 3pajiM BiJ JOBIPIMBOTO
4OJIOBiKa. |HKOIM BOHA Ay)Ke BMIJO 3HAXOMUTH IOSCHEHHS
MiKaHTHUX CUTYAIliii, ajie yacTime TpeTs (He3alikaBieHa) 0co-
Oa (mmin, MOJOPOXKHIN CONJAT, PO3YMHHI CEJISIHUH) BUKPUBAE
ii xutpomi. I. Komnspescbkuil y BomeBini «Mockaib-dapis-
HUK» 3ICHUB IHTEPIIPETALII0 HOTO CroXkeTy. Y Ka3il «Komy
TPYIHILI MPABUTHCS» YOJIOBIK BUPIIIUB IIOMIHATHUCS 3 KIHKOO
MicLsMH, BBaXKarouu ii poOOTy Hysxe Jierkoro. BiH BUsBUB kpe-
aTUBHICTb Yy JOMAIIHIX CIIpaBax, IO OOEPHYIOCS U HBOTO
HETaTUBHUMMU HACJIiAKaMH.

VY crarTi 1oBeneHo, 10 repoi YKPaTHChKUX COLialIbHO-T10-
OyTOBHX Ka30K BI/MOBIAIOTH YCIM CKIIQJIHUKaAM MOJIEI Kpea-
TUBHOCTI, 5IKi Oy;M c(hOpMynbOBaHi aMEePUKAHCHKUM IICHXOJIO-
rom Jx. Tindopaom.

KurouoBi ciioBa: comiansHO-o0yTOBa Ka3ka, )KaHp, Kpea-
THUBHICTh, MCHTAJIITET.

IlocranoBka npodaemu. Haponna kaska — HeBHUEPIHE IyKe-
peno I Po3yMiHHS OCOOMMBOCTEH YKpaiHCHKOi MEHTaNbHOCT,
apke B Hilf 3aKyMy/TbOBaHO HAKOMMYCHUH THCSUOMITTAMH KYIBTYp-
HUH JIOCBilI, HAPOJHI MOPANBHO-ETHYHI HOPMH. Ka3Kky MOXHa BBa-
KaT! CBOEPIIHEM 3aIII(pOBAHAM TOCTAHHAM HAIIMX TpALIYpiB,

SKI JIOTerep 3aTUIIAloThes e He posrafannMu. Kaska ajexsatHa
J0 JIACHOCTI, pempe3eHTye OCOOMMBOCTI YKPAiHCBKOTO MEHTa-
nirery. OcobnuBe Miclie B YCBiIOMJIEHHI 0COOMMBOCTEH YKpaiH-
CHKOTO CBITODIAAY IOCIA€ COMiaNbHO-MOOYTOBA Kaska. Kasku
MAKOTh CX0Ky OyloBy: mpobmema, IUIsAXy ii BUpIlEHHS, MACTHBA
po3B’s3Ka. Y HHX HaiyacTille HAWMEHIIMH 1 HalcmaOmmii fonae
BCI MpoOMeMH i mepemarae 3aB/IKi BMIHHIO PUIHATH KpeaTHBHE
pimenHs. J{ocTimKeHHS YKpaiHCBKHX COIabHO-TTO0YTOBHX Ka30K
B aCTIEKTI BUSBY B HUX XYNOKHIX SKCIUTIKAIIH KPeaTHBHOCTI yKpa-
iHIIIB YBaXQ€EMO aKTYaNbHOK TPOOIEMOto.

Anani3 ocraHmix focaitkens i myOmikamii. [lo xanpy
Ka3Ku 3BEpTANiCh AOCTIHMKE pi3HOTo piBHA. Cepen BcecBiT-
HBOBIIOMHX (axiBIiB HaTpamisemMo Ha imMeHa A. AdaHachea,
M. Iparomarosa, /I, Jluxadosa, O. [loteOHi Ta iH. 3Byaiino, mep-
mricTh Haexuts B. Ipommy [1]. CyuacHuit ykpaiHChKuid T0CTi-
HuK B. JlaBumiox po3BrHYB #oro ifei [2], ocMICIHBIIN 3B’ 30K
YapiBHOI Ka3KW CIOB’AH i3 MiQOPUTYaNbHOW Tpajuiieto. JKaH-
poBi 0co0MMBOCTI YKpaiHChKUX Kazok gocrimkysam O. bpinuna
[3; 4], JL. lynaerceka [5; 6], . Konka, C. Mumanuy Ta i1, Yumano
CYYacHHX JIOCHIKEHb PO3KPHBAIOTH Pi3Hi ACIEKTH YKpaiHCHKOT
HAPOJHOT Ka3KW: ceMaHThko-cuutakcnuny crpykrypy (C. [les-
qyK); gacoBi koHCTpyKMii (O. boHmap); ocobmmBocTi KoMbOpHC-
tuxn (T. Kopornd); ocobmmBocti peanisaii aHTPOTOEHTPH3MY
(O. Jlemenko). M. I'HaTrok BUAINMB COLiaNbHO-MIOOYTOBI Ka3Ku
B CAMOCTIiHy IpyIy, Ha3BaBIIH iX «HoBemAMU» [7, c. 171]. Yue-
HUH yBaXaB 1X ONMM3BKAMH 0 HAPOJHMX ONOBi/aHb, BKA3ABIIN
Ha BiCYTHICTh Y HUX (aHTacTuynux emementiB. O. Bpinuxa
B MOHOTpadii, mpuCBAUEHiNl comianbHO-Mo0yTOBUM KaskaM [3],
JOCTiIiIa X TeMaTHKy i 0co0mBoCTI moeTHKH. OTHAK COIiab-
HO-TOOYTOBI Ka3KW e He PO3TIANAINCH B ACTEKTI BUABY B HAX
XyI0XKHBOT EKCIUTIKAIil PUC KPEaTHBHOCTI K OfHi€l 3 TOMiHAHT-
HHX 03HAK YKPaiHChKOTO MEHTATITETY.

Mertow cTarTi € aHai3 YKpAiHCHKUX COI[abHO-TTIO0YTOBHX
Ka30K B aCIIeKTi BUSABJIEHHS 0COONMMBOCTEH XYIOKHBOT eKCIUTIKAILii
B HUX KPEATHBHOCTI K OJ[Hi€ 3 JOMIHAHT YKPaiHCHKOTO HAIlIOHANb-
HOTO XapaKTepy.

Buknan ocnoBHoro matepiany. CydacHa jnocnigaums [oack
yBaKae, IO Ka3ka € 3HAKOBOIO CHCTEMOIO, TOMY BOHA «Oyaye
TeBHUH TM03a4acOBMH HApaTMBHMHA TPOCTip, A€ HApaTopu 3a
JOTIOMOTOIO TEKCTiB MarOTh 3MOTY He TLIbKH MEPEeIaBaTh 3araib-
HOKYIIBTYpHI KOHCTAHTH, alle i PO3KPUBATH ETHIYHO 3yMOBJICHE
cBiToOagennsy [8, ¢. 11]. Buokpemnenns 0a30BUX 03HAK YKpaiH-
CHKOTO MEHTAITITETY, SKi BIUIABAOTH HA (HOPMYBAHHS OCHOBHHX PHC
HAPOJHOTO CBITOTIISAY, HA YCBITOMIIEHHS CaMOJOCTATHOCTI YKpa-
iHIIiB, € CBOEPITHMM TOIITOBXOM [0 TMOJONAHHS KOMILTEKCY MEH-
IOBAPTOCTI, 1110 OYB CIIPOBOKOBAHHH «CTapIIMMK OpaTamiy 1 0a3y-
€ThCS HA DIMOOKOMYaHA3y Marepialy, 10 BIKaMH CTBOPIOBABCS
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YKpaiHIAMHU # CTaB OCHOBOIO /715l BU3HAYEHHS HOTO OCHOBHHX PHC.
Y IoCTiKEeHHSX Pi3HUX PIBHIB YITKO OKPECIEHO AYMKY PO Te, IO
Ti3HAHHS Hallii BiIOYBaeThCS Uepe3 TMOOKe yCBIIOMICHHS il KyIb-
TypH, NiTepaTypu i ycHoi HapoHOi TBOpUOCT. TBOPH (oNBKIOpPY
€ crenu(piuHIM JTaKMyCOBUM MAIipLeM JUis BUABJNCHHS H ycBi-
JIOMIICHHS BITACHUX KODEHIB, 0COOMMBOCTEH YKpaiHCHKOIO HaIlio-
HATIBHOTO XapakTepy. TBopye (IMBEPreHTHE) MHUCICHHS € OIHIE
3 IOMIiHAHTHHX PHUC, IO 31aBHA BU3HAua€ ykpaiHuis. [epoi ykpa-
HChKHX MOOYTOBHX Ka30K BilNOBIAI0Th YCIM NapaMeTpam Moferi
KpeaTHBHOCTI, O OyTH BUINEHI aMEPUKAHCHKMM ICHXONOTOM
Jix. Tindopmom [9]. Lle 3acBinuero i y TBopax donbkiopy. Kasku
B 1[bOMY JIONOMArar0Th NoHaHOuIbIE. Came BOHU OYIH 1 € OMHUM
13 HANMOMYNAPHILIKX KAHPIB (OMBKIOPY.

Kaska € un He mepumm indopMauiiiHnM DKepenoM s
T3HAHHS CBITY IUTHHOW. Came Yepes MOCepeIHULTBO Ka3Ku JiT’
BYATHCS BIIPI3HATH TPABIYy Bifl KpUBIH, A00po Bif 31a, 0Ouparu
repoiB A1 HachifyBaHHs. Lle 3yMOB/ioe BUHMKHEHHS TBEPIKEHb
npo Te, MO 3HAKOBI OCOOJMBOCTI HAIliOHATBHOTO MEHTANITETY
NEPENAIOThCA JiTAM 4epe3 NMOCepeNHUITBO Kaskd. CaMe Kasku
BILTMBAIOTH HA (JOPMYBAHHS MONOALIOTO MOKOMIHHSA, COLaNi3yI0un
iX, TepeTBOPIOIOUN B aKTHBHHX rpoMansH. OTixke, Ka3ka BUKOHYE
HU3KY BaKIMBUX (YHKILIH, IPOBITHOKO 3 AKHX € uaakTHuHa. Came
B Ka3li 3aKOIOBaHI OCHOBH HApOIHOI MOpAi, CBOEpIHI JKUT-
T€Bi MpaBHIA TAPMOHIHHOTO KUTTA Y cBiTi. Lle crpuse anamranii
JIUTHHY B COIIyMi, IO € 0COONHBO AKTYaJIbHUM Y CY4aCHOMY CBITI.

Uumano ykpaiHCKHMX Ka3KOBHX CIOXETIB, fIK YiKe HEoJHopa-
30BO JIOBOAMIIOCH JOCTIIHUKAMH, MArOTh THITONOTTYH] CXO/KEHHS
3 Ka3kamy iHIMX Hapojis. [IpoTe comianbHO-moOyTOBI Ka3ku, Ha
HAIY TyMKY, BUJISIOTHCS HE TUTbKH CBOIMH CIOXETaMH, a i THM,
10 YMMAJIO0 Ka30K L[bOTO XKaHpy HAHOiblIe CrOBHEHI crenudiy-
HUMH PUCAMH, 1O BIJUILISE X cepell iHIMX XKaHPIB 1 I03BOJIIE 3a
iX JI0MOMOTO10 O€3MOMHIIKOBO BH3HAYMTH HE TUIBKM KpaiHy MOX0-
JDKSHHS, & 1 TIeBHY MiCLeBiCTb, CTIeLH(iuHi PHCH KOXHOI HAil.
3a KiNBKICTIO COLaNbHO-MOOYTOB] Ka3KH NepeBakatoTh Hal yapis-
HUMH i Ka3kamu 1po TBapuH. OJHAK 33 4acOM TOXOIKEHHS BOHH
MEHIII J1aBH1. Y iX 3MICTi 4acTo MPOCTYIAE iepapXiuHa Po3IIapoBa-
HICTb, XapakTepHa JiA BKe I0CHTh PO3BUHEHHX CYCHLTBbHHX BiJl-
HOCHH. BibImicTh TOCTIHUKIB YBakAIOTh YacoM iX 3apofiKeHHS
deonanbry Qopmaniro. Tomy B UapiBHUX Ka3Kax i Ka3kax Tpo TBa-
PUH IPOCTYIAOTh MiKHAL[IOHATBHI (JOPMOTBOPUI O3HAKH, TPOTIIS-
JIAK0THCS «MAHPIiBHI CIOKETH, 8 COLIaNbHO-M0OYTOBI € crienudiy-
HUMH 151 KOXKHOTO HAPOTTy.

CouianpHo-mobyTOBa Ka3ka Jac MOXIMBICTh MOJAMBHTACH Ha
OyleHHE 3 HOBHMX TO3MIH, ITHONIE YCBIIOMUTH SKiChb MOpAIbHI
HAcTaHOBH. [ONOBHI MepCOHaXi IMX TBOPIB 3aBKAM 3HAXONUIA
BUXiJ| i3 HalOUIbIN Oe3HamiiiHux cutyaniit. Hopemictuuna mo0y-
JI0BA COLIaNbHO-NOOYTOBUX Ka30K HAOMWKae iX 10 peanbHOCTI,
a BIJICYTHICTh YapiBHOTO €IEMEHTY JOTIOMATrae YiTKille 3aCBOITH,
110 31 CKJIAJHUX CUTYAIliil MIOMHA MOXE BHUTH EpeMOokieM 0e3
CTOPOHHBOI JIOTIOMOTH, YyIO/IHHOT CHTH, & 3aBIAKH CBOIM 0COOH-
CTHM SIKOCTAM: PO3YMY, KMITIMBOCT] i YMiHHIO KPEaTHBHO MiIX0-
JIATH JI0 BUPILICHHS MPoOieMu. YMiHHS NepCOHaXiB TBOPUO BUpi-
IIyBaTH MpOOJEMH CTIpHs€ WIACTHBOMY 3aBEpUIEHHIO Ka3ku. Ha
Kallb, KPEaTHBHICTh MEPCOHAXKA JOCHTh YaCcTO € €UHOIO 30pOEio,
€IMHUM 3aXMCTOM Bl CBABULIL # MiICTYMHOCTI KPHBJIHUKIB,
SKUMH HAIYACTIIIE € JIHOJM 3 BUIAM COLIIbHAM CTATyCOM: IIiII,
naH, nap. «BunpoOoByBaHHS po3yMy B Ka3Kkax IOPiBHIOE BUIPOOY-
BaHHIO (i3M4HOT CHTH; TyXOBHA TEPEMOra Mae Ty caMy LiHHiCTb,
110 i mepemora y 60ty [ 10, ¢. 89]. 3a TeMaTHKO0 BUIIAIOTE TBOPH
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IO JIBI JOMI, 3MHHIB, HalMuTa, sxuil oOnypuB Oixy. Croxeru
OITBIOCT]  COLIANbHO-OOYTOBMX Ka30K BKIAJAIOThCA B TakKy
cxeMy: OiTHWIT Tepoil JoNae BCi MEPENIKOIH 1 3 YECTH0 BUXOIHUTh
31 CKJIAJHUX CUTYAIlill 3aBJKU CBOTH KMITIMBOCTI, BMIHHIO Kpea-
THBHO BUpILIYBaTH BCi MPoOIeMu.

B ocHoBy 0arathox colianbHO-MOOYTOBHX Ka30K MOKIaEHO
CIMeHHO-MOOYTOBHH KOH(IIKT, X042 COLIATbHOTO ACIEKTy BOHH
TakoK He mo30asneHi. CouianbHuil cTaTyc MEPCOHAXKIB 3aBKAN
yiTKO OKpecieHuid. J[itoTh BOHM BIINOBITHO JIO CTaTycy i came
TaKi BYMHKA € OCHOBHUM 3acO00M XapakTePHCTUKH MEPCOHAKIB.
KoHdyikTi BUHMKAOT HalfYacTillie MiX IEPCOHAKAMH, 10 MAIOTh
pi3HI MaTepianbHi CTaTKH, yepe3 OakaHHA KOroch i3 HUX 3MIHUTH
CBiit (hiHaHCOBHH cTaH a00 MPUHU3UTH CIAOWIOTO.

YV cTpyKkTypi Maiike KOXKHOI COLIalbHO-TIOOYTOBOI Ka3Ku
3aKJ1aIeHo eTan iHiniawii repost. KpeatnsHicTb y mogonaHHi mepe-
IIKOJT, BUTPUMKA JOTIOMAraroTh HOMY IIiji yac BUTIPOOYBaHb pi3-
HOTO piBHA. Po3ymHI, KMITIHBI, KpeaTnBHi (TOOTO 31aTHi 110 Bijl-
HAWIEHHS MPABHIBHOTO BUXOAY i3 CHTYaIii) repoi € HapOTHUMH
ymobnenuamu. Taki 06pasu crioctepiraeMo y ¢honbKiopi 6ararbox
KpaiH. [x imeHa maBHO ctami cumBomiUHHMK. TakuM € XomKa
Hacpennin — ynobnenuii nepconax Hapogis Cxony, Tinb Yren-
mmirens — yoOnenens ¢pramasiuis i nimuis, Xutpuii [letpo —
fonrap 1 MakenoHIB Tomo. B ykpaincekoMy dombkiopi He crio-
CTepiraeMo JKOJIHOTo Takoro repost. [Ipote moaiOHmMHU 10 Ha3BaHUX
YacTo € MPeJCTABHAKA HAPOIHNX BEPCTB: HANMHT, OiHSK, LIUTaH,
conzar, min. BapTo 3BepHyTH yBary Ha BUILICHHS B YKPAiHCHKOMY
donbkopi Mynpoi HiBUMHH, ajKe Cepel BaXKIMBHX O3HAK yKpa-
THCBKOTO MEHTAJITETy JOCIIHUKA BUILIAHOTH MAHOONMBE CTaB-
TIeHHs! /0 KIHKA. YKpaiHCbKi COLianbHO-N00YTOBI Ka3KH € BTieH-
HaM Taxoi peneniil. [ kasku «Cemunmitoukay, «Myzpa TiBuuHa»,
«Po3ymHa fiiBurHa» Ta iH. Y HONBKIOPI iHIIMX HAPOLIB PO3YMHUM
TIEpPEeBAKHO € XIOMUUK (LIMPOKO BIIOMOIO € Ka3ka «XIOMIUK-Mi-
3UHYHKY). [omiOHMA CIOKET 3HAXOMMMO B SIOHIIB, JATHIIIB,
aHITIALIB Ta OaraThox iHWMX HapogiB. ToOTo crocTepiraeMo cBo-
€piIHy TeHJEPHY HEPIBHICTb cepel TPAIMUiHHUX (OTbKIOPHHUX
00pasiB OaraTboX KpaiH, ic pO3yMHUMH # KpEaTHBHHMH € Tpef-
CTaBHUKH 40710BiY01 cTari. JKiHka 31e0LIBIIOro MPeCTaBNEHA K
TIpeAMET MOKIOHIHHS a00 i HACMINIKH, JTy’e PiJIKO BOHA € IOpal-
HUIIEIO B HE3BMYAHIX 00CTABHHAX.

B ykpainchkoMy (ONBKIOpI TPAmUIsIOThCA Ka3ku, A€ MOPaad
0aTbKOBI J1a€ JIOHbKA, fIKA KPEATHBHO BUPINIYE JTOCHTb CKIAJHI
3aBJaHHA. Y Ha3BAHKX BUILE KA3KAX JiBUaTa 3HAXOAATH BIATIOBLI HA
CKJIajIHi MUTAHHA, TBOPYO BUKOHYIOTH abCYpaHi 3aBianHs. JKiHKu
B YKPAiHCHKHX COLIaIbHO-MOOYTOBHX Ka3KaX TAKOK BHUSBISIOTH
KpeaTHBHICTb, X04a i (31e01IbIIOr0) 3 METOK0 3aXHCTy CBOET YecTi
Ii mokapaHHs HAOpUINMBHX 3aMUUATHHUKIB («K pO3KUBANACH
Tapchka Jo4ka 3a mesremy, «[lomischke 3amuugnnsy Ta iH.). He
TUTbKH «32 100pOTY, HIKHICTb, JIATIIHICTh, cIyxHsHICTHY [ 10, c. 87]
TIOL{HOBYIOTh JKIHKY B YKpaiHcbkoMy Qombkiopi. ¥ xasui «IIpo
Maiictpa IBanka» OatbkoBi gomomarae cuH. Kaska «fk rymymm
HAJaBAaJH 1[icapio 10 MACKY» TepeOyBae B KOHTEKCTI raepei oopa-
3iB IO KpeaTwBHi Aii censumHa. li repoit 3ymis y Xutphii cnoci6
3BUIBHUTHCH BiJl PO30IMHUKIB Pa3oM i3 EPEOJITHEHUM IicapeM.

JKiHka B ykpafHChKHX COLIATbHO-TIOOYTOBHX Ka3kax MpesiCTaB-
TeHa 3 PI3HUMHU KOHOTALIAMH. Y JIeSKUX Ka3Kax YOMOBIKH KPEATHBHO
T/IXOAATB JI0 BUPIIIEHHS TPOOIEMH 3 TIHUBOIO APYKMHOIO UM 10Hb-
Kot («JIiHuBa skiHKa He Tpsey», «IK YOMOBIK KKy BYUB TPALIfo-
BaTH» Ta iH.), CBAP/IMBOI # Oanakydoro JpyxuHoto («[Ipo Toro
YOJOBiKa, 1[0 KYITHB XKIHIIi TAKY KYPTKY, IO TIAHH HOCATBY, « XUTPHH
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YOIOBIK», «SI3uMkata XBechka» Ta iH.). Bimoma kaska «Jlenammirs»
SCKPABO EMOHCTPYE KPEATMBHHM TiJIXiJl CTAPLIOTO TOKOMIHHS /0
BIXOBAHHS MOJOZi. CBEKOp JTIACKOKO T HAOTHAM TIPHKIAIOM TIepe-
BIXOBAB JIHIBY HEBICTKY, 3pOOHBIIH 3 Hel CIIPABKHIO TOCTIOTHHIO.

KpeatuBHicTb y comianbHo-N00YTOBHX Ka3Kax HE 3aBAIH Ipes-
CTaBJIEHa 3 TIO3UTHBHOIO KOHOTALIEI0 B HAPOAHIi pewenii. Y TBo-
pax «XBopa xiHka i mim, «/{ypHoMy Hi B Tonsx, Hi goMa», «IIpo
XUTPOTo Opatay Ta iH. penpe3eHTOBAHO XUTPY KIHKY, KPEaTHBHI Aii
SIKOI CTIPAMOBAHI HA MPUXOBYBAHHS 3DajHl Bill AOBIPIMBOIO HOIO-
BiKa. [HKOMM BOHA Jy’e BMITO 3HAXOMUTH MOSCHEHHS TIKAHTHAM
CHTYAIIisM, aJie TpeTs He3alikaieHa 0co0a (T, TofOpOoKHil com-
JIaT, PO3YMHHH CensHUH) BuKpuBae ii xurpomm. I Kotnapeschkuii
y BoxeBiNi «Mockanb-yapiBHIK» 3MiCHUB iHTEPHpETAL{I0 1bOTO
cioxkery. ¥ kasui «Komy TpyIHINI MpaBUTHCS» YONOBIK BUPILIMB
TIOMIHATHCS 3 XKIHKOH MICISIMH, BBAKAKOUH i poOOTY IyKe JErkolo.
OToX, BI/IMPaBMBIIY IHKY B TIOJI€ OPATH, BiH BHAB KPEATHBHICTH
y JOMAIIHIX CIpaBax, IO OOEpHYNOCS Ui HbOTO HETaTHBHUMHU
HACIITKAMH: PO30WB TOPIIMK 31 CMETAHOM, 3 AKOi XOTiB 3poOHTH
MacIo, CBUHS NIEPEKUHYNa AKY 3 TICTOM, a KPYK YKpaB KYpKY 3 Kyp-
yaTaMu, SKUX CETHUH J0 Hei mpuB’s3as. Binoma m’eca O. Komo-
Mifusg «DapaoHn» € HOBIM IEPEOCMUCIIEHHSM LBOTO CIOKETY.

CBO€piIHIM BHHATKOM € CTBOpEHMH y Ka3mi «fIk cemsHuH
JI0iB TIamiB» 00pa3 MyIporo MpPaBHTENS, IO MiATPUMAB OiTHOTO
CENHIHA Y #OTO KpeaTnBHil crpo0i 3apobWTH Tpormeil muisxoM
o0MaHy MMXaTHX, aje TymyBaTux BenbMox. O0pa3s MyIporo koposs
€ CBOEPIIHUM YTIIEHHSAM Mpii mpo 100pOro mpaBuTens, 3 SKUM
TPOCTHH CENSHMH MOKE TOBOPUTH HApiBHI, 30KpeMa i 3aBIsKi
CBOEMY PO3yMy i KmiTiuBoCTI. Y Kasii «Hepnsuni cuHu» Hei-
JOMHH 3yCTPIUHMA TaH TOMOMIT OaThKOBI KPEATHBHO MiIHTH JO
npo0eMH CHHIBChKOT HerroBary. Li 1Bi ka3ku BUAIIAIOTECS 3 TEMa-
THYHOTO KoM OLMBINOCTI Ka30K, Y AKMX HAHYACTIIIE «TONIMBAIOTH
y JIypHI» came MaHa 4 MpPaBUTENs, SK-0T Y Kaskax « Sk Myxuk
mana aypus», «PosymHmii Oifak Ta HeHaxepnuBud OaraTupy,
«JlorenHuit skapT» Ta iH. TymyBaToro naxa 3MyIyloTh OTPUMATH
ny0a (ckemo), mob He BMaB HA TPEYKY, HAIANATHA 33 TTAXOM Tl
TITATTKO0, IOCHITH B AYILT TOMIO. KMITIMBHIA CENTHUH THM 9acoM
OTPHMYE 3HCK 13 TAHCBKOTO MaifHa.

Kasku mpo 3mopiiB € mme oHi€r0 TeMaTHYHO TPYMOI0 YKpa-
HCHKHX COLIaTbHO-MOOYTOBHX Ka3ok. OfHAK pempe3eHTalis wiei
TEMH € 0COOMMBOIO: H/IEThCA HE CTITbKH MPO MaTepianbHi 30HTKH
TIEBHAX TIEPCOHAXKIB Yepe3 KPEaTHBHi Jii OTHOTO XUTpYyHA, a TPO
CBOEIIHE CYIIEPHUIITBO, IOHOBJCHHS COLIAIBHOI HECTIPABE/IIBO-
CTi, Koli 0araTuM € HeJANeKHii YONOBIK, & PO3yMHHM — COIIaNbHO
HesaxuimeHui. [Ipuknanom e kaska «31oxiii YeHueM HapsIuBCsy.
Y kaskax «He 3aBie mo mpasai i B cyni cyaat», «Sk murad Oys
aJIBOKAaTOM)» PENPE3CHTOBAHO PO3UAPYBAHHA B CIPABEIIHBOCTI
CYIJIB, TOMY JOCTOMHOI CIPABOK BBAXKAKTHCA XUTPI Iii MIOJ0
CYIIiB-Xa0apHHUKIB.

Tematnano cepen COMaNbHO-TIOOYTOBAX Ka30K BHILIAIOTH
TaKi, ie 300pakeH0 ABOOIN XWTPOTO # KPEaTMBHOTO TeEpCOHakKa
3 4yoproM. UnMano Ka3oK pempe3eHTYIOTb CIOKET CBOEPIZHOTO
IHTENEKTYalbHOTO 3MaraHHs» MK repoeM i yoprom («Kpimak
i wopTy, «Xutpuii xyomeip» Ta iH.). Kasku mpo yopra He MarTh
peniriifHoi konoramii. Lle 3BuyaiiHi icTopii, B AKHX 4OpT € yoco-
OMeHHSIM He CHI 3714, 4 DIYNCTBA. KpeaTnBHUM Tepoil 3aBk/u 3Ha-
XOZUTB Croci0 HOro HafypuTH i HABITb OTPHUMATH 3UCK.

LlikaBuM € Te, MO B YKPAiHCBKUX COLIaTbHO-MOOYTOBHX Kaz-
KaX OMHCYIOTbCA NOCHTh KPeaTBHi [ii cBAeHHOCTy)uTemB. Lle
Kaskn «llim-Bopox6uty, «[loxopon» Ta iH. Xoua iX kpeatusHi Aii

(MOX0BaHHS 3a TPONIL PYIOTO COOAKH TaK, SK | XPUCTHSIHUHA, BUCBSI-
YeHHS I[alia Ha TI0TIa Ta iH.) 3aCYIKYIOTECS Y IIHX TBOpax. Bucmiro-
IOTHCS TIOTH, SIKi HACTUIBKM XWTPI H kajiOHi, wo # obmyputn ix
He TpiX, y ka3kax «Hemacutmuil mimy», «SIK TOMOBI 3aX0TimOCS
3010Tay, «SIK cenfHuH moma MexoM dactyBaBy, «llim-Bopoxkay
Ta iH. BunstkoM € ka3ka «IIpo CKyIoro 40moBikay, e Il J0NOMIr
KIHIT, Ky 00paxas il 4OMOBIK.

Orxe, B YKPAIHCHKUX CONIQTbHO-IOOYTOBHX Ka3KaX MpPEJICTaB-
JIeHI Pi3Hi TeMATHUHI TPYTH, IKi JEMOHCTPYIOT KPEaTHBHICTh 5K
JOMIHAHTHY PUCY XapakTepy Pi3HUX BEPCTB YKPAiHCBKOTO Hace-
JNeHHS. YKpaiHIi B CKIATHMX CHTYAL[sX 3aBMIM JEMOHCTDPYIOTh
YMiHHS 3HAXOJIUTH BUXiJl i3 HAWHECTIOMIBAHIMIO CHTYAIIii, BCTYIIa-
10YH B 3MATaHHS HABITb i3 YOPTOM.

BucHoBkH. YkpaiHChKa COIiambHO-TIOOYTOBA Ka3ka BUSBIIAE
cretuiky HAIOHATLHOTO CBiTOOAYEHHS, 0COOMMBEM CIIOCOOOM
TIPE3EHTYIOUN HABKOMHIIHIO JiCHICTh. Kaskw, kBamiQikoBaHi sk
COIIANBHO-TIO0YTOBI, PI3HATHCA 32 3MICTOM, 0OCATOM, MOPAILIIO,
ofHaK ix 00’ €e/Hye Bipa yKpaiHIiB y BIacHi cimi. Bowu € sckpa-
BUM 3Pa3KOM XYJIOXHBOI €KCIUTIKAIlii BMiHHA HAIMX TpAIIypiB
3HAXOIMTH KPEATHBHE PIlICHHSA B HAMCKMATHINIIN CHTYallil, KOH-
IEHTpAIii eTHOCOMIOKYMBTYpHOI crenmudiki Hapomy. Bimcyt-
HICTb HAJMPUPOLHOTO, AHTPONOLEHTPHYHA CTIPAMOBAHICTh COLi-
aNbHO-MO0YTOBOT Ka3KH Ja€ MiCTABH CTBEPIKYBATH, IO aHANI3
YKpaiHCBKUX COI[aNbHO-MOOYTOBMX Ka30K MO0 BUSBY B HUX
KPEaTHBHOCT] MEPCOHAXIB JTOBOJUTH, MO KPEATHBHICTD € OJHIEF0
3 BH3HAYANBHUX PUC YKPAiHCHKOTO HapomHOTO Xapaktepy. Came
BOHA CIPHSIE TOPKECTBY Ka3KOBOT CIPABEMBOCTI (SIK COLIaNBHOT,
Tak i MopaibHoi). HaifyacTinme KpeaTHBHICTD BUABIAIOTH TpEN-
CTaBHUKM OiJHMX BEPCTB HACEJCHHS, ale y JEeSKMX Ka3kax BOHA
BUSBIETHCA M Y JiAX OaraTWx i TMpEICTABHUKIB IYXOBEHCTBA.
Came mudepeHiidoBaHuil TAXin 0 0COOMMBOCTEH XyHOKHBOI
eKCIUTIKAIIT KPEaTHBHOCTI MOXE PO3TIANATHCH SK MaTepian s
TOZATBIIHX JOCTIUKEHD Y [IbOMY aCTIeKTi.

Jlimepamypa:

1. Tpomnn B.S. Ucropuueckue kopHu BoeOHON cka3ku. JIeHHHTpaz :
IIpocenenue, 1986. 365 c.

2. Jlaumox B.®. TIlepsicHa Midororis yKpaiHCEKOTO —(OIBKIOPY.
Jlyupk : Bonuscbka obnacHa apykapas, 2005. 310 c.

3. Bpiuuna O.10. Ykpaincbka HapoaHa comianbHO-mo0yToBa Ka3ka (crie-
unbika Ta GpyHkuionysanns). Kuis : Haykosa nymka, 1989. 152 c.

4. Bpimuna O.10. Vkpaincbka ycHa TpaguLiiiHa po3a : MUTaHHS TEKCTO-
Jorii Ta BukoHaBctBa. Kuis : IM® im. M. T. Punscekoro, 2006. 397.

5. Hynaecoka JI.®D. Vkpaincbka HapogHa kaska. Kuis : Buma mxomna,
1987.

6.  Jlynaescoka JI.®. VkpaiHcbka HapoaHa mpo3a (JIereHsa, kaska) — eBo-
JIOLLsE eMIYHUX TpauLii : MoHorpadis. Kuie : BunaBuuurso «biomi-
oTeka ykpainis», 1997. 384 c.

7. Twariox B. Hapucu yxpaiucskoi midororii. JIbBiB : IH-T Hapono3Has-
crea HAHY, 2000. 263 c.

8. Tomsp H.b. KymbTypHi cTepeotny B yKpaiHCBKiil HapoHiil ka3 :
asroped. auc. ... kauf. dinocod. Hayxk : cnew. 09.00.04 «®dinocod-
CbKa aHTpOIoNoris, (inocodis kynsTypi». Xapkis, 2004. 19 c.

9. QGuilford J.P. Creativity. American Psychologist. 1950. Ne 5.
C. 444-445.

10.  Mymxerux JL.T. Jlionuna B Hapoxnii kasui Ykpaicbkux Kapmar : Ha
Martepiaii onoBinHoI Tpamuiii ykpaiHniB ta yropuis. Kuis : [nctutyt
MHCTEITBO3HABCTBA, (ONBKIOPUCTUKM Ta eTHoiorii iM. M. Puib-
cokoro HAH Ykpainu, 2010. 320 c.

11. KammnoBa cominka : AHTONOTIS YKpaiHCBKOi HapomHOI Hpo30BOT
TBOpYoCTi. Ka3ku, aHeKOTH, JIerenu, epekasy, onoBifanus / Yio-

59



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2020 Ne 46 Tom 3

psn., mepenm., crarti ta npuMm. O.10. Bpinmnoi, I'B. [loBxeHok,
C.B. Mumannya. Kuis : IIpocsita, 1998. 615 c.

12.  CouiansHo-noOyToBa Ka3ka / Yrops., nepenm., npumit. O. bpinusoi.
Kuis : Ininpo, 1987. 382 c.

Dmytrenko V. Artistic exploitation of creativity in
Ukrainian social fairy tales

Summary. The article under consideration analyzes Ukrain-
ian folk social and everyday tales in terms of the creative
component’s representation in them, which has long been one
of the dominant features in the Ukrainian mentality. A fairy tale
is a landmark, a way to preserve and transmit information about
social ideals. The publication’s text emphasizes that fairy tales
are one of the oldest, an essential layer of Ukrainian culture, full
of such characters who, according to Ukrainians, are the bear-
ers of folk morality, faith in finding a way out of the most chal-
lenging situation, and under any circumstances. Ukrainian social
and everyday tale is a kind of way of understanding reality. Fairy
tales qualified as social and domestic differ in content, volume,
and morality, but they are united by Ukrainians’ belief in their
strength. They are a striking example of artistic explication of our
ancestors’ ability to find a creative solution in the most challeng-
ing situation, the concentration of ethnic socio-cultural specifics.

The fairy tales: “The Wise Girl”, “About Master Ivanko”,
“Ungrateful Sons”, “Yazykata Khveska”, “How a Man Fooled

Mr”, present the uniqueness of approaches to solving non-stand-
ard problems through national images of different age catego-
ries. These works of art depict the ways out of illogical situa-
tions, which show that creativity is one of the national features
of Ukrainians’ character. However, creativity does not always
have a positive connotation in the popular reception. In social
and domestic fairy tales, “The sick woman and the priest”,
“Stupid neither in people nor at home”, “About the cunning
brother”, etc., represented a cunning, creative woman whose
actions are aimed at concealing the betrayal of a trusting
man. Sometimes she very skillfully finds an explanation for
spicy situations, but more often, the third, a disinterested per-
son (a pope, a traveling soldier, a wise peasant), exposes her
wiles. 1. Kotliarevskyi, in the vaudeville “Moskal-magician”
performed interpretation of this plot. In the fairy tale “Who
is more difficult to rule” man decided to swap places with
the woman, considering her work very easy. He showed cre-
ativity in household chores, which turned out to be harmful
consequences for him.

The article proves that the heroes of Ukrainian social
and everyday fairy tales correspond to all the creation mod-
el components, which were formulated by the American psy-
chologist J. Guilford.

Key words: social and everyday fairy tale, genre. creativ-
ity, mentality.
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THE CULTUROLOGICAL ASPECTS OF FLASH FICTION
BY ERNST WIECHERT

Summary. The article attempts to analyze the culturologi-
cal aspects of Ernst Wiechert’s flash fiction, which emphasizes
the topical aspects of the socio-political situation of the 20-30s
of the twentieth century in Germany under conditions of inter-
nal emigration. In addition, attention is focused on the issue
of genre definitions of short stories and novels, the specifics
of interpretation and interpretation of the genre of short stories
in German literary criticism are revealed. A defining feature
of E. Wiechert’s short stories and novels is anthropocentrism.
Touching on anthropological problems, the author solves them
atthe household level. Through the prism of allegory, the author
emphasizes the actual reality with the transition to Eterni-
ty. Distinguishing between short stories and novels, which
are the main ones in E. Wiechert’s flash fiction of the 1920’s
and 1930’s, it is necessary to single out their ontological basis.

The author adheres to the principles of cyclical prose works.
In this case, the genre of short stories is often transformed
into a story that reflects his worldview concept. The cycles
of E. Wiechert’s novels are also characterized by the author’s
idea of the composition, the independence of the works united
in the cycle and the centripetal nature of the composition. The
peculiarity of the cycles of the German writer lies in their clear
structure, the subordination of all elements to the general idea.

It can be concluded that in the 1920’s and 1930’s cyclici-
ty became the defining principle of E. Wiechert’s work. This
is a cycle at the level of formation of the author’s art world.
Analyzing the problem of the cycle in the work of E. Wiech-
ert, it is advisable to pay attention not only to literary but also
culturological aspects. In this context, we are talking about
the ontological status of both the genres that make up the work
of art and the cycle itself. All this gives grounds to assert that
the flash fiction of E. Wiechert 20-30’s of the twentieth century
is a subject to the understanding of existential issues.

Key words: flash fiction, novel, short story, inner emigra-
tion, cyclical, anthropocentrism, interpretation.

Formulation of the problem. Ernst Wiechert’s multi-genre
creative work (1885-1950) played a significant role in the devel-
opment of the German-language literary process of the first half
of the twentieth century. He is the author of novels, among which
the wide prose canvas “Dead Forest” (“Totenwald”, 1939) [1], as
well as cycles of poems and journalistic articles have gained con-
siderable resonance. E. Wichert’s reflections on the topical aspects
of the socio-political situation of that time under conditions of inter-
nal emigration were published in two autobiographical books: “For-
ests and People. Youth” (“Wélder und Menschen. Eine Jugend”,
1936), “Years and times. Memories” (“Jahre und Zeiten. Erinnerun-
gen”, 1949). In the early 1930s, the artist created a series of plays
for the theater. In turn, during the 20-30’s of the twentieth century.
E. Wichert paid considerable attention to the forms of small genres:

short stories and novels. “The term “flash fiction” (“Kurzprosa”)
includes short stories, miniatures, aphorisms, diary entries, letters,
unfinished fragments, strokes and even conversations. Each of these
genre definitions, as we know, has no complete boundaries” [2; 5], -
such a definition is given by the Russian literary critic V. Zusman. In
this regard, German literary criticism, the genre composition of flash
fiction differs from the interpretation given in the proposed defini-
tion. This is primarily due to the peculiarities of the development
of literary criticism in Germany, as well as the cultural and histori-
cal identity of the country. Thus, the genres of flash fiction include
“novel” (“Novelle”), “story” (“Erzéhlung”, “Geschichte”), “story”,
“short story” (“Kurzgeschichte”), “concentrated story” (“Kiirzest-
geschichte”), “Calendar history” (“Kalendergeschichte”), “prose
miniature” (“Prosaminiatur”), “essay” (“Skizze”), “poetry in prose”
(“Prosagedicht”), “feuilleton” (“Feuilleton”), “Anecdote” [3, p. 20].

All this emphasizes the relevance of the study of the peculiari-
ties of the flash fiction by E. Wiechert.

Research analysis. The works of such researchers as
M. Bakhtin, F. Wallman, L. Ginzburg, M. Hirschman, I. Denisyuk,
K. Doderer, B. Eichenbaum, I. Zymomrya, L. Kaufman, I. Klein,
N. Leites, F. Lokeman, Yu.M. Lotman, T. Meiserska, J. Mueller,
G. Pospelov, K. Rothman, B. Tomaszewski, M. Fick, K. Fischer,
0. Freidenberg and others are devoted to the question of classifi-
cation and systematization of genres of flash fiction. In this regard,
it should be noted that in Ukrainian literary studies E. Wiechert’s
artistic models have not been systematically studied. The works
of the German writer have not been translated into Russian or
Ukrainian languages.

Among the critical investigations about the life and work
of E. Wiechert we should mention such works as “Theme of anti-fas-
cism in the work of E. Wiechert (Before the evolution of the creative
method)” (1979) L. Kaufmann, “The work of anti-fascist writers in
Germany during Nazism. Problems. Poetics” (1983) L. Kaufmann,
“The study of the creative work of Ernst Wiechert” (“Untersuchun-
gen zum Werk Ernst Wiecherts”) (1987) A. Messing, “Ernst Wiech-
ert’s dissident novel “The White Buffalo or the Great Justice” (“Der
weisse Biiffel oder grossen Gerechtigkeit”) (1989) F. Parkes-Per-
ret, “Education for barbed wire. The Significance and Dilemma
of Ernst Wiechert’s Conservative Opposition» («Erziehung hinter
Stacheldraht. Wert und Dilemma von Ernst Wiecherts konservativer
Opposition”) (1999) L. Krenzlin, “Ernst Wiechert. The One Who
Moves Hearts” (“Ernst Wiechert. Der die Herzen bewegt”) (2003)
X.-M. Plesske, “The Concept of Human in Ernst Wiechert’s flash
fiction of the 1920s and 1930s” (2004) O. Lukinova.

The purpose of the article is to reveal the features of the genre
structure of Ernst Wichert’s flash fiction of the 20s and 30s of the 20th
century within in the German literature emigration context.
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The main material presentation. Systematic study of Ger-
man-language literature of the twentieth century under modern con-
ditions requires clarification of the established scientific schemes
of coverage of its history. This applies, in particular, to the role of lit-
erature in exile, which has long been a secondary object of historical
and literary research. Taking into account the creative achievements
of authors who lived and worked in exile, including domestic, makes
it possible to build an integrated picture of the artistic achievements
of the German-speaking cultural space.

E. Wiechert’s flash fiction of the 1920s and 1930s generally
does not differ in genre diversity. To some extent, this is because
it covers the stories and short stories that the author has combined
into cycles. In this context, it deserves an in-depth study of the genre
definitions of short stories and narratives, and hence — the disclo-
sure of the specifics of interpretation and interpretation, especially
the genre of short stories in German literary criticism. It is note-
worthy that the definition of these genres is often perceived by
one or another author conditionally. Thus, E. Wiechert’s appeal to
a particular genre is determined not only by the peculiarities of his
artistic method associated with the author’s worldview, but also by
the neo-romantic issues to which he appeals in his work.

At the turn of the XIX-XX centuries. The novel became one
of the most popular genres in Germany. The well-known theorist
of German literature G. Fischer argues: at the beginning of XX cen-
tury. It became “difficult and almost impossible to define genres,
because each new work of a genre can completely erase the ideas
that have already formed about it”. The researcher rightly believes
that “the main elements of a flash fiction can be named, but there
will always be flash fictions that do not have some of its compo-
nents” [4, p. 172-173].

German novel of the XX century differs from other forms not
only in size but also in the tone of events. An unexpected event deter-
mines the whole subsequent development of the plot and the char-
acters are directly related to it. A prerequisite for the novel should
also be “spontaneity, lack of smooth development of events”
[4, p. 173]. Beginning with the work of K.M. Wiland, the novel
is defined as a special form of flash fiction. First of all, the epic
beginning is important. Instead, the author’s appeal to the recipient
is pushed to the background. Romantics bring to the genre of flash
fiction fantastic, symbolic elements, dream motifs. Realists focus
on posing serious problems that are necessarily related to human
life. Ludwig Tick gives the novel a new element, a sharp, unex-
pected turn of events. The so-called “falcon” theory distinguishes
between a story and a short story on the basis of “an unexpected turn
of events to something new” [5]. In this regard, K. Doderer cites
the words of J.W. Goethe, who called the main element of the novel
“an unheard of event” (“unerhdrte Begebenheit”) [6, 63].

To reveal the purpose of this exploration, it is advisable to clar-
ify the possible grounds for comparing the novel with other forms
of small genres (“Kurzgeschichte”, “Erzéhlung”). Mr. Fischer
suggested the following comparison: “A short story cannot be
abstract, its plot is necessarily related to social issues. It must have
an addressee and its own morals” [4, p. 172]. “The novella”, empha-
sizes the scientist, “loves the ordinary, the everyday, but at the same
time the unexpected, the fateful” [4, p. 173]. The novel should have
a frame. Then Theodore Storm called the novella — given its frame-
work composition — “the sister of drama” [4, p. 173]. If it is not
there, it is a chronological story (narrative) [4, p. 173]. According
to K. Figner, a story is a “short form of a story where there is a plot
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that is built on the comparison of time”. 1. Klein, in turn, defines
the story as a “natural movement of events” [7, p. 221]. The concen-
tration of the event described in the novel was especially noted by
art theorist Friedrich Theodor Fischer. In 1857, in the studio “Aes-
thetics”, he emphasized: “The novel refers to the novel as a ray
of sunshine to the light mass” [5, p. 154].

Klaus Doderer, an authoritative German researcher of the theory
of “short story” (“Kurzgeschichte”), distinguishes, in fact, a short
story and a novel: great depicted event” [6, p. 63]. K. Doderer also
emphasizes the following points: “In the novel the depicted event
is motivated by the course of the events themselves, in the short
story — it is not. The novel shows the development of events,
the short story — is not” [6, p. 64].

In our opinion, the main components of the novel’s genre are
most comprehensively defined in the thorough edition of German His-
tory of Literature in 12 Volumes (1994): the size between the novel
and the Kurzgeschichte; a plot taken from life or close to reality;
the presence of an event, an unexpected, unexpected turn of events that
would change the life or perception of the world of the protagonist;
single-plot, straightforward composition; objective, uncommented
manner of presentation; condensed, free from pathos and verbal orna-
ments style; the presence of a symbol [5, p. 157] and, finally, a spe-
cial function of the narrator. G. Fischer speaks in this context about
the “objective presentation and neutrality of the narrator” [4, p. 173].

Thus, answering the question of whether the principle of dif-
ferentiation of the genres of short stories and novels is fundamental
for E. Wichert, we can say: the boundaries between these forms are
rather conditional. Often E. Wichert’s short stories should be defined
at the level of the story. An example here is the short story “Farm
of the Dead” (“La Ferme morte”, 1933). A number of his short sto-
ries (for example, “Simple Death” (“Der einfache Tod”, 1931-1936),
“Legend of the Last Forest” (“Die Legende vom letzten Wald”,
1923-1924)) do not have a framework composition and an unex-
pected change of events. Hence their closeness to the short story,
which indicates that for E. Wiechert it is not the structural formal
properties of genres that are important, but their essential qualities.

A remarkable detail: for E. Wiechert, short stories and novels
are not endowed with genre stability. Thus, following the roman-
tics, the writer introduces into the novel symbolic elements that
often become leitmotifs. E. Wiehert uses the images of the forest
as a symbol of life, the bridge as a symbol of the transition between
real and unreal worlds (“Der Kinderkreuzzug” (“Children’s Cru-
sade”), 1926; “Die Flucht ins Ewige” (“Escape to Eternity”), 1927,
“Der silberne Wagen” (“Silver Trolley”), 1928; “Hirtennovelle”
(“Shepherd’s Novel”), 1934). Most short stories have a “classic”
structural element — an “unheard of event”. In addition, this genre
form contributes to the greatest concentration of content and makes
it possible to reflect the full range of worldviews of the author. It
is in stories and novels that E. Wiechert develops the main themes
and motives of his work.

The defining feature of E. Wiechert’s short stories and nov-
els is anthropocentrism. Touching on anthropological problems,
the author solves them at the household level. And, despite the alle-
gorical component, he emphasizes the actual reality with the tran-
sition to Eternity. Distinguishing between short stories and novels,
which are the main ones in E. Wiechert’s flash fiction of the 20s
and 30s, it is necessary to single out their ontological basis [1, p. 87].

E. Wiechert’s prose of the 1920’s and 1930’s is generally cycli-
cal. It enabled the author to activate the genre potential related
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to the understanding of ontological problems. At the same time,
it manifests the process of blurring genre boundaries. According
to L. Lyapina, the separation of the cycle from the whole para-
digm of multicomponent units is due to its integrity as a result
of the interaction of a number of components: “The cycle is an aes-
thetic whole, which is a series of independent works. All of them
belong to one kind of art, created by one author and composed by
him in a specific sequence” [8, p. 3]. During the period under study,
E. Wiechert created three cycles of novels: “Silver cart. Seven
novels” (“Der silberne Wagen. Sieben Novellen”, 1928), “Flute
of the Pan” (“Die Flote des Pan”, 1930), “Holy Year. Five novels”
(“Das heilige Jahr. Fiinf Novellen”, 1936).

E. Wiechert adheres to the principles of cyclical prose works,
despite the fact that the genre of novel in him is often transformed
into a story. They reflect his worldview. As 1. Kutlemina notes, “the
cycle is a kind of artistic integrity, the desire for detailed elaboration
of the stated theme, testifies to the concept of the world, which can
be represented as a mosaic panel, where each element is equally
important and significant” [9, p. 6]. It can be argued that in the 1920’s
and 1930’s cyclicity became the defining principle of E. Wiechert’s
work. This is a cycle at the level of formation of the author’s art
world. On the other hand, cyclicity can be considered as a “trend
that characterizes not only the poetics of a particular work, but also
the artistic thinking of the author, a group of contemporary authors,
the literary era” [9, p. 6].

As M. Darwin, L. Lyapina, 1. Fomenko emphasize, the prose
cycle is less studied in the theoretical aspect than the lyrical [10;
8; 12]. Researchers note the general conditions of its existence:
the author’s context, the unity of works, which is due to the intention
of the creator, the general name of the cycle, a relatively stable com-
position in several publications. The author’s conditional represen-
tation of the cycle is decisive (V. Sapogov, I. Fomenko, L. Lyapina,
Y. Shatin) [9, p. 6]. The selection of short stories that form cycles
in E. Wiechert is not accidental. After all, short stories combined
into cycles have the logic of internal construction. Each of the three
cycles begins with a preface by the author, which serves as a not
thematic, but always semantic “connection” of works into a single
whole. The cycles of E. Wichert’s novels are also characterized by
the author’s idea of the composition, the independence of the works
united in the cycle and the centripetal nature of the composition.
The peculiarity of the cycles of the German writer lies in their clear
structure, the subordination of all elements to the general idea.

Cyclo-forming bonds play an extremely important role in
the author’s cycle. There are three main types among them: title,
general prototypes of the composition and vocabulary (I. Fomenko)
[9, p. 8]. The title is one of the main components of the organization
of the text in E. Wiechert. He is self-sufficient. Two main aspects are
important for understanding the title as a phenomenon: a) the iden-
tity of the title with the non-textual series (everyday realities, cultural
and historical stratum, etc.), in other words, its associative, non-tex-
tual motivation; b) the title / text ratio (direct, intratextual motivation).
The role of the header in the loop is also determined by its subordina-
tion to the whole, the connection with other headings of the loop. For
example, E. Wiechert duplicates the title of the series “Der silberne
Wagen” with the title of a separate novel. I. Kutlemina rightly notes
that such a technique is “an extremely important way of organizing
an epic ensemble, which was discovered in the early 19th century
in the lyrical cycle — a prototype of supporting elements that reveal
the semantically filled role of the title in the cycle of works” [9, p. 8].

The titles of the cycles can be divided into three main groups
[9, 8]: the nomination with zero connotation (“Veronika” (“Veron-
ika”, 1931-1936); titles with implicit authorial attitude (“Not beauti-
ful” (“Die HaBliche”, 1930)), “Simple Death” (“Der einfache Tod”,
1931-1936), “Candidate for Suicide” (“Todeskandidat”, 1933),
the semantic content of the headlines, which relates to the histor-
ical paradigms of world art [9, p. 9] (“Der Hauptmann von Kaper-
naum”, 1928-1929), “The Seventh Day (“Der siebente Tag”, 1928),
“Advent of the Dead” (“Advent der Toten”, 1931), “The Apostle”
(“Der Jinger”). It is noteworthy that E. Wiechert uses the least con-
notations with zero connotations, instead he pays attention to inter-
textual, precedent titles. The titles of novels in cycles serve not so
much as an announcement of the theme, stylistic organization, but
as a concentration of the author’s concept.

Conclusions. Analyzing the problem of the cycle in the work
of E. Wiechert, it is advisable to pay attention not only to literary
but also culturological aspects. In this context, we are talking about
the ontological status of both the genres that make up the work of art
and the cycle itself. All this gives grounds to assert: the flash fiction
of E. Wiechert of 20-30-ies of the twentieth century is a subject to
the understanding of existential issues.
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Kosrani P. 1. KyasTypoJioriuni acnekTn MaJjioi npo3u
Epncra Bixepra

AHoTauisi. CHCTeMHE BUBYCHHS HIMELLKOMOBHOTO IHCh-
MeHCTBa XX CT. 32 Cy4aCHHX YMOB BUMara€e yTOYHEHb MO0
c(hopMOBaHHX HAYKOBHX CXEM BHUCBITJICHHs Horo ictopii. Lle
CTOCYETBCS 1 PO JIITepaTypH y BUTHAHHI, SIKa TPUBAIUI Yac
3aJMIIANIACs JPYTOPSTHUM 00 €KTOM 1CTOPHKO-TITEpPaTypHUX
JIOCHI/KEHb. YpaxyBaHHS TBOPUUX 3100yTKIiB aBTOpiB, SKi
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JKHJIM ¥ TBOPWJIM B eMirpailii, 30kpemMa i BHYTpilIHIH, nae
MOXIIUBICTh BHUOY/IYyBaTH IHTETPabHY KapTHHY MHUCTEIBKUX
JOCSTHEHb HIMEIIBKOMOBHOT'O KYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY.

VY crarti 3po6ieHO crnpoOy MpOaHANi3yBaTH KYJIBTYpO-
JIoTivHI acmektu Manoi npo3u Eprcera Bixepra, sika yBupas-
HIOE 371000/ICHHI AaCIEKTH CYCHUIBHO-TIONITHYHOT CHUTYyaii
20-30-x pp. XX cr. y HiMeuunHi 3a yMOB BHYTPIIIIHBOI eMi-
rparii. KpiMm Toro, akiieHTOBaHO yBary Ha MUTaHHI KaHPOBUX
nediHilii HOBEJIM Ta OMOBIJaHHS, PO3KPUTO crielu]iKy Tiiy-
MadeHHsI i TPaKTYBaHHS KaHPy HOBEJIH y HiIMEL[BKOMY JIiTepa-
TYpO3HaBCTBi. Bi3HayanbpHA 0COONMBICTH HOBEIN Ta ONOBiIaHb
E. Bixepra — anTpororneHTpu3M. TopKaroduics aHTPOIIOIOT Y-
HUX MPOOJIeM, aBTOp BUpilIye iX Ha moOyToBoMy piBHI. Kpi3b
MIPU3MY aJIEropii aBTOp BHAKIIEHTOBY€E aKTyalbHY PEabHICTH
i3 mepexoioM y BiuHicTh. Po3Mek0Byr0UH OIOBITaHHS Ta HOBE-
Iy, sIKi € OCHOBHUMH B Mautiii po3i E. Bixepra 20-30-x pp.,
BapTO BHOKPEMHTH IX OHTOJIOTIYHY OCHOBY.

ABTOp JTOTPUMYETHCS MIPUHLMITB [UKIIYHOCTI IPO30BHUX
TBOpiB. [Ipu 1IbOMY XaHp HOBENH HEPIAKO TPAHC(HOPMYETHCSI
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B OTOBIIaHHS, SIKE BijIoOpakae HOro CBITOMISAHY KOHIIETIIIITO.
Iuknam HoBen E. Bixepra mpuTamaHHi: aBTOPCHKHH 3a1yM
KOMITO3HMIIii, CaMOCTIHHICTh TBOpIB, 00 ’€IHAHUX Yy IIHKI,
Ta JOICHTPOBICTh KOMIO3HuIlii. OCOONUBICTh UKIIIB HiMEIlb-
KOTO MHUChMEHHHUKA IMOJISTAE B YiTKIH CTPYKTYPOBAHOCTI, ITiJI-
MOPSIIKYBaHHI BCIX €JIEMEHTIB 3aralIbHOMY 3aIyMy.

MoskHa ctBepmKyBatd, mo y 20-30-X pp. HUKIIYHICTH
MOCTa€e BU3HAYaIBHUM IpHUHIHIIOM TBopuocTi E. Bixepra. Tyt
I7IEThCS TPO IUKIIIYHICTh HA PiBHI ()OPMYBaHHS aBTOPCHKOTO
XyJI0XHBOTO CBITY. AHaJI3YI0UH IPOOIEMY LUKy Y TBOPYOCTI
E. Bixepra, J0IJIbHO 3BEpTaTH yBary He TUIbKH Ha JIiTeparyp-
Hi, aje ¥ Ha KyJIbTYpOJOTiYHI acreKTH. Y LbOMY KOHTEKCTi
HIeThCs PO OHTOJIOTIYHUI CTATYC SIK KAHPIB, SKi CKIaAal0Th
XyI0XKHE TBOPIHHS, TaK i CAMOTO [UKITY. YCe e Ja€ MiJCTaBH
CTBepIPKyBatH, mo Maina npo3sa E. Bixepra 20-30-x pp. XX cT.
MiANOPSIKOBaHA OCMHCIIEHHIO OYTTEBHUX MTUTAHb.

KurouoBi cioBa: xaHp, Mana mpo3a, HOBeJa, OMOBiJaH-
HSI, BHYTPILIHS €Mirparis, OUKIIYHICTb, aHTPOIOLUECHTPHU3M,
IHTepIIpeTalis, KOHIENT, IIOSTHKA.
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00KMOP (PLIONOTUHUX HAYK, npoghecop,

npoghecop Kagheopu YKpaincvkol ma 3apy6ixcHol iimepamyp
Kpusopisvroeo deparcasrozo nedazo2iuHo2o yHigepcumemy

OVHKIUI IIOII-®ATYMY B HOBEJII I1. B3I0CKIHIA «I'OJIYB»

AHoranisa. CTaTTIO NPUCBAYEHO AHAIITUYHOMY BHBYCH-
HI0 QyHKUiN nonii-darymis y HoBemi I1. 3rockinga «lomy6».
Tlonis-parym 3abesmneuye CTPIMKICTh Ta TUHAMIYHICTH PO3-
BUTKY CIOXETY TBOPY JITepaTypH, MAaKCHMAJIBHO CKOHACHCO-
BY€ PO3BUTOK IOAINl HABKOJIO I'OJOBHOIO IEPCOHAXKa TBODY.
Jns ocmucnensst GyHKuUii moaii, Mo’ s13aHO1 3 MOSBOIO roiyoa,
I1. 3rocKiH MEepenoBiB MPUYMHU 130JIAIiT TOJIOBHOTO TMEPCO-
Ha)ka BiJ HAaBKOJWIIHBOTO CBiTy. [TMCEMEHHHMK aKICHTYBaB
yBary Ha TOMY, IO JUTHHCTBO Ta IOHICTh TOJOBHOTO Hepco-
Haxka Hoesst Oynu 3iTKaHi 3 HU3KU TaKUX MOAIH, PO sKi BiH
BOJIB HE 3rafayBard. [INCbMCHHHK BHKOPHCTaB MOXKJIHBOCTI
nofii-haTyMy Al PO3KPHUTTS Tpareiii CaMOTHOCTI TOJIOBHOTO
nepcoHaxa. PATyrounch Bij roiyda sk BicHHKa cMepti, Hoenpb
MOPYIIMB HHU3KY TaOyHOBaHWX AJsI HBOTO MPUHIUIIB. BiH
nepecuiuB ceOe i MiIIoB Ha KOHTAKT i3 30BHIIIHIM CBITOM, Bij
SIKOTO BiH yce KUTTS TikaB. Y BciX cdepax HOro >KUTTS micis
mosiBu roiry6a BifOyBcs konarc. Ha poOoTi BiH BTpaTHB CBOIO
C(IHKCIBCbKY HE3BOPYILIHICTh, OyB pO3TryOJICHUM Ta HEyBaX-
uHuM. Iloxis-darym nopymuna iforo nymesHy piBHoBary. Bin
HOCTIHHO pO30yMyBaB HaJl TUM, 1[0 O3HAYa€ M0sIBa royoa, 1e
B3SBCSI TOH NTaxX, sIK 3HAWTH HOBY TOUKY OIOPHU Y CBOEMY XKHUT-
Ti 200 3HOBY BIIPOJUTH AYIICBHY PiBHOBArY.

IIuceMeHHUK IyXe MaiCTepHO Iepelac MCHXOJIOTTdHU
CTaH CaMiTHHKa, aKLIEHTYIOUH yBary Ha nepe0iry Horo eMowii
Ta HacTpoiB. JKUTTEBHMIA KOMAIC y 1011 CAaMOTHBOT JIFOIUHHA —
1Ie HeMMOBIpHA Tpareis, aJyKe MPUHIIUIIOBO MIHSETHCS yCTa-
JICHUH Ta 3BUYHUI niepeOir OJJHOMAHITHUX TMOMIH, KOTpi Oyiu
nepen0adyBaHUMU.

IMonis-darym crnpuduHse HaBiTh HOPYLIEHHS AYLIEBHOL
PIBHOBAru rojIoBHOTo nepcoHaxa. Bin nepeOyBaB y cTaHi emo-
LifHOTO Hampy)KeHHs, aJUKE IOsBa IITaxa CTa€ CHPaBXKHBOIO
JKHTTEBOIO Tpobiemoto urst Hoenst.

TTomiyeno, mo mnomisi-aTym CHPOBOKyBajia aKTHBi3a-
uito HU3KU obii y Hoens, a ¢o6ii, sk Bigomo, HaifuacTi-
1€ BUSBISIIOTHCA y HAATO €MOLIHHMX Ta BPas3IMBUX JIOAEH.
®00isi BUKJIMKaHA TIJBUIICHUM BIAYYTTSIM CTpaxy Ha TEB-
HUI moapa3HuK (Toy0a) He MiAJsrana *OoIHOMY JIOTTYHOMY
o0rpyHTyBaHHIO. besnopanHicte Hoesst BUKITMKAE CIiBIYTTSL.
Vonaran Hoenb He 3yMiB MPHCTOCYBATHCS 10 HABKOIHIITHBO-
T0 CBiTY, HOro 3BMYKH 3 4acOM CTald OE3[Iy3AUMHM, a XKUT-
Ts — M030aBJIeHUM Oy/ib-sIKOTo ceHcy. Ha skaib, BiH 1IOTO HE
YCBIIOMJIFOBAB 110 3ycTpiui 3 Toyoom. [omis-¢arym 3mMycumna
Wouarana OoportHcs 13 cO00I0, IONIAaTH KHUTTEBI TPYAHOLII.

KnrouoBi cioBa: (o0is, po3danaHcoBaHICTh, KOJAIC,
Hernepen0adyBaHiCTh, yCTAIEHICTb.

IocranoBka mpodmemu. Bixomo, mo mopii Sk BU3HAYANbHI
TIPUYMHO-HACTIAKOBI (PaKTOPH KUTTEMIIBHOCT JMOAEH yoke TaBHO
TIKABITATH MUCIATEINIB 1 HAyKOBIIiB. Ha 0coOMiBE BUBUCHHS 3acTy-
TOBYE Takuil THI mofii, Sk moxis-parym. Ha nymxy T. [pebentox,
mopi{ 1 SIK SABMIIA, 1 K TPOIECH BAKIUBI B KUTTI IEPCOHAKIB TBO-
piB MiTepaTypu, TOMY iX MOTPiOHO BUBYATH Ayke yBaXHO. YueHa
pocniguna QyHKUil momii yTBOpax ykpaiHChKoOI JiTeparypH KiH.

XX —mou. XXI cr., 00paBIid Taki xaHpH, K HAYKOBA (AHTACTHKA,
(enTesi, aNpTEpPHATHBHI ICTOPI, YTOMIi Ta AHTHYTOIi, MiCTHKA,
aBAHTIOPHOT TPo3a, O0MOBHK, IETEKTHB, CY0 €KTHA Ta TYMOPHCTHY-
HO-CaTHpUYHA Tpo3a. BoHa 3BepHyna yBary, WO «JcaHp neeHow
Mipoto nosicrioe cneyudbixy nodiii y cknadi meopyy (3, c. 40], o610
(yHKIIT TOMii HepO3PUBHO MOB’3aHi 3 0COOTMBOCTAMI XKAHPY.

T. T'peberrok y cBoiif mpami BHKOPHCTOBYE Taki MOHATTS:
«IHBEPCIHA TIOMIEBICTBY, «NOMIEBUMI MOTEHIIANY, «IOTIEBI
THI3Na», «TOII€BUI KapKacy, «IOMi€BI MOJEINI», «IOJi€BI KOH-
CTPYKTH», «T0fieBa cxeMay Ta iH. [Ipote mepeBaxHa yacTHHA LHX
TIOHSATH CTOCYETHCS 0COOMMBOCTEN (YHKITIOHYBAHHS TOMIii Y TBOPAX
BENMKKX KAHPIB YKPAIHCHKOT JiTepaTypu, Tofi SK 3MicT, hopma,
03HaKy Ta QYHKIIH Mol y MaiX kaHpax MoTpedyIoTh crienials-
HOTO JIOCTIKCHHS.

Ax Binomo, momis-hatyMm Tpymye TBOpUMi MaTepian 3anexHO
BT 3 LyMy TIUCHMEHHHKA, OKPIM TOTO, 00’ €/[Hy€ HaBKOMO cede mep-
COHAXIB, € TIIOM BUSIBY TX PHC XapakTepy uepe3 AeTali, 3a0apBiioe
TIOBE/IIHKY, MOBJIEHHS, eCTH, HacTpiil. Bizomo, mo came HoBena
30epirae HABLKIMBINIY CTiHKY O3HAKY — iBEHTHICTb (TIOJII€BICTE),
AKa PO3KPHBAE CTIOCIO OpTaHi3arii 3MiCTOhOPMH BKA3aHOTO KAHPY.

Hespakaroun Ha 30BHIIIHIH JTaKOHI3M, HOBETICTHYHA MOJiE-
BICTb € MAcIITA0HOIO Y MEXKaX KOHKPETHOTO XYZ0KHBOTO IPOCTOPY
Ta HOro KOHTEKCTY: «Kaup Hogenu Mae 8enuyesni MojCIueocmi
8 manomy noxasyeamu genuxey [1, c. 98]. OCHOBOIO TBOpY Mamux
’KaHPIB YacTO CTAIOTh ACKpaBi, 0COONHBI, HEUyBaHi, PiIKiCHi 200 %K
YHIKaJTbHI TOAIT, AKi MAtOTh Taki HAHrOMOBHIMI QYHKIi: IHTpUTY-
BATH, 3aLIKABNIOBATH Ta HABITb BPaKaTh YNTaYa

[lonis-hatym y HOBem Moke MarTH 30BHIIIHIO (00CTaBUHH
30BHIMIHLOTO JKATTS) T4 BHYTPINIHIO (TIEPEBOPOT BHYTPIIIHHOTO
CBITY MIONWHH, TIOTIA/B, XapakTepy, 3MiHa ii MCUXIYHOTO CTaHy
3aBJISKH TIOTIISALY, CIOBY, MOBYAHHIO TOLIO) MPUUMHHOCTI. Y HOBe-
nax mopis-aryMm Mae MiHIHHWA HampsM po3ropTaHHs. BimcyTi
€Mi30/IMYHi, 30BCIM JaJIeKi 32 3MICTOM J0JaTKOBI IOAIT OIKCOBOIO
XapakTepy, AKi 0coOMMBO HE BIUIMBAIOTH HA CIOKET. CTPIMKICTh
Ta IMHAMIYHICTb PO3BUTKY TOMii-haTyMy HaJIalOTh CIOKETY HOBENH
JesKol CKOHJEHCOBAHOCTI [ii, YBUPA3HIOWOTH ii mepedir.

Orxe, momii HaOyBarOTh 0OCOOMMBOI 3HAYYMIOCTI y TBOPAX
MAJTHX XAHpIB, OCKITBKA CaMe TaM BOHH BUSIBIISIOTHCS K BaJKIMBI
(axropu 3micty TBOpY. llle BaxMBiIIMMH CTAOTh QYHKILI TIONIH-
SBUI 1 NOMIH-TIPONIECIB TOMI, KOJH MOJAKOTHCS HE SK 3aKOHOMIpHI
ii HeMUHYYi, a 5K BUTAJaHi yi BumaakoBi. Came y Takuil crocid
XyIOKHBO MOJIEIIOBAB TOMIi y cBoiif Hoemi «[omyo» I1. 3rockina.
[TichMEHHNK aKIEHTYBaB YBary DENMIICHTA HA TOMY, SKy came
POJIb BIfIirpae mofis-(phaTyM y 1071l CaMOTHBOT JTIFOMMHH,  I1¢ BKA3aB
Ha Te, K TAKOTO THIT TOMis 3MIHIOE yCTaneH i cnocib il KuTTs.

Anaui3 octanHix gocimkens i myomikamiii. Hoena «[omy6»
(1987) I1. 3rockinma B yKpaiHCHKOMY JTiTEpaTypO3HABCTBI AKTHBHO
Tmoyana TOCIIDKYBATHCSA B OCTaHHE AeCATHITTA XXI CTOMITTS.
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JlocTigHUKE 1BOTO TBOPY TOPKHYMHCS AacIeKTiB 00pasHOCTI
KxobopoHass y TBopi (Y. Kapa0in), mopyimam npobnemu cyvac-
HOI JIIHTBOCTHITICTHEY Ha Matepiani Hosemu [1. 3trockinza «[omyoy
(B. Myparosa). OT:xe, ueii TBip, K 6a4iMo, TOKH He CTaB 00’ €k-
TOM yce0OiYHOro BHBYEHHS 3 TOUKH 30pY JiTEpaTypO3HABCTBA,
a TOMY aHANITHYHE A0CTiKeH A QYHKIiH Moxii-paTymy B HOBem
I1. 3rockinga «lomy0» crmpuATHME PO3MIMPEHHIO YSBICHD PO
dyHKUiOHATBHI 0COOMMBOCTI MOLI y MPO30BHX TBOpAX MATHX
KaHPIB Y LLTOMY.

Mera cTatTi — [IIAXOM aCTEKTHOTO aHATI3y BUBYMTH (YHKI]
nopii-arymy B Hoseni I1. 3tockinga «Lomyo».

Bukiaan ocHosHoro marepiany. [lounHaroun omoBimy mpo
#urtsa Monarana Hoens, aptop opasy aKieHTYe yary Ha ToMy,
IO TOJisS 3 TOMyOOM «...3HeHaybKa nepesepuyia tioco OYmmsm»
[4, c. 3]. Otox, ycTaneHui croci0 KUTTA TOJOBHOTO MEPCOHAXkA
HOBEJIM CYTTEBO 1 HemependauyBaHo 3MiHUBCA. Jlis ocMuCIEHHS
dyHKuii moaii, moB’s3aHoi 3 mostBoto romyba, I1. 3tockina nepero-
BIB PUYMHHU 1307411 TONOBHOTO MEPCOHAXKA Bifi HABKOMMIIHBOTO
cBity. Biu 3niiicHuB ekckypc y autuHcTBO Hoend i ys3aranbHuB,
IO B HOTO JKMTTI TPAmMIOCs CTITbKM MOJIH, PO AKi TO! HABiTh
HE XOTiB 3raJyBaTd. 3 ycboro, IO 3 HUM BiAOy;ocs, BiH 3pobuB
BUCHOBOK: «...7H005M 006IpU HEMAE [ U)o, MiTbKi MPUMAIOUUC 60
HUX nOOAJ, MOXCHA chokitino scumu» [4, c. 7). Henosipa 1o mopeit
amycuna Hoens MakcuManbHO camoi3omioBatucs. A 1ie CTPHAIO
PO3MIPEHOCTi HOTO JKHUTTA, BIOPSAKOBAHOCTI BCIX THX, MPOLECIB,
SIKi BIIOYBAMICA B XKHUTTI TOJIOBHOTO TIEPCOHAKA.

Tak, BU3HaYaTBHOK TOJIEI0 CBOTO KU Hoenb yBakas JieHb
BUXOZy Ha TeHcio. [lmg Koroch I Jata MOXE BHAATHCA CyM-
HOI0, ale He IS TOTOBHOTO NMEPCOHaXa, SKWi 0 Hei aKTHBHO
Ta PeTENbHO N0YaB TOTYBATHCS MCIA I’ ATACCATH POKiB: «/1id tidc-
KoM 30epieagcst Oecsimok NAUIOK 4epeoH020 GUHa, ceped HUX 00HA
Chateau Cheval Dlanc grand cru classe, sxy mpumas 00 OHsi c6020
6uxody Ha newciro ¢ 1998 poyi» [4, c¢. 13]. Y Takuii cnoci0 muc-
MEHHHUK aKLEHTY€E yBAry Ha TOMY, IO Y JUTTi TONOBHOTO MEpCo-
HaXa HeCTIOIBaHICTh a00 K ParToBiCTh HE Mali Miclld, aJke BCe
Oyrno craHoBaHMM Ta TependadyBaHuM. Sk He TMBHO, TONOBHHMIL
TNEPCOHAXK XKMB HE TEMEpillHIMU TypOOTamu, a MaibyTHiMH, 00
CTpaIeHo O0SIBCS TOTO, 1O MOCh MOKE HITH HE 33 MIAHOM.

Maxkcumanbha 130Mb0BaHICTh Bijl cBiTy mopommna y Hoems
CTpax 3ycTpiui 3 OYIb-fKOW0 JIOIWHO0, OCOONMBO 3 IHIIMME
CTiBMEIIKAHIAMA OyIMHKY, B SKOMy BiH 3uB. BiH GomicHo
Ta 3 OCTPaXoM YpaHI HIIOB 10 TyaleTy, abi HIKOTO He 3YCTPITH.
JloBro mprcmyxaBcst 10 YyKUX KPOKiB 3a ABEpUMA. Yce 1 CBITIHTH
npo e, mo y Hoens chopMyBaBcst ICHXONOTUHUI KOMILIEKC, SKHUit
13 4acOM 0YaB AKTHBHO MPOrPECYBATH.

[opniro-harym y xutTi ronoBHoro mepcoHaxa I1. 3rockiH
TIPE3EHTYE TaK: «BiK came 3i0pascs nepecmynumu nopie, Haginy
RIOHAG HO2Y — TiBY, AKA OCb-0Cb MAAA 3poOUMU KPOK, — KOIU pan-
mom nobayus oeoy [4, c. 19]. Burnan rony6a mopomus crpax
y Honarana, a Tounime — «cMepTenbHe BpakenHs». Came e
MaJleHbKe CTBOPIHHS 0y/no HAWHEOUiKYBAHIIIAM ISl TOJOBHOTO
nepconaxa. BiH HaBiTh He IOMYCKaB TyMKH, IO L1s NITAIIKA MOXeE
OIMHATHCA y Horo momeuikanui. [lepuri AyMKu, ki BUHHKIA
B #oro ronoBi, Oy moB’s3ai 3i cMeprio. Jlng Hoens romny6 crae
3HAKOM CMEpTi, a HOTO MOsiBa CYTTEBO 3MIHIOE 3BMYHHH CHOCIO
JKHTTA TONOBHOTO mepconaxa. Caizomicts Monarana Hoens mu-
TEBO OXKMBAE, YaC MEPECTAE MUHATH MOHOTOHHO, TONY0 CHIpHYH-
HUB KOJIATIC Y F0T0 OXHOMAHITHOMY KUTTi. BiH ymepiue 3a cTinbku
POKIB TOKH/IA€ CBOIO KiMHATY, TOPYINYe 3BHYHMI CIIOCIO CBOTO
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KHUTTA 1, 10 TONOBHE, pOOMTB Ti pedi, KUX HiKOIH He poOuB. Yce
I BUKIMKAE Y HHOTO HECAMOBHTHIT CTPAX: «ceplie TYMao ax mij
ropaom» [4, c. 42].

Y BHyTpilmix MoHonorax Hoens po3kpuBaeTbes BCs Tparemis
fioro camoTHOCTI. BiH npuiiMae pilieHHs 3aUIIUTH CBOIO KIMHATY,
OirTH CBIT 32 0i, 0¥ TiNBbKK HE OaUMTH TONy0a.

Psarytouncs Bin rony6a sk BicHuka cmepti, Hoenb mopymms
HU3KY TaOyHoBaHKMX /Ul HHOTO NpUHUKMIB. OfiHUM 13 HEX Oy’0
CITITKYBAHHA 3 KOHChEpKKot0 Pokap, Ky BiH 3a3Bhyaii 0OXofuB
JIECATOI0 10poroto. Moro sparyBarno Te, mo 1 KiHKa MOCTiitHO
TIBHO BMBIANACA B jioro moctats. [i mormam i Homorana
Oy HIOMTO JOKOpaMH 32 HIKYEMHICTb HOTO OYTTA.

[loxist 3 romyboM CYTTEBO BILTMHYNA HA AKICTh KUTTS TONOBHOTO
nepconaxa. Ha po0oti BiH BTpaTuB cBOI0 C)iHKCIBCbKY HE3BOPYII-
HiCTb, OYB po3ryOmnenum Ta HeyBaxHuM. [loxis-darym mopymmma
fioro fymieBHy piBHOBary. Bin mocTiiiHo po3myMyBaB Haj| THM, 110
03Hayae MosBa roayoa, e B3ABCA TOU MTax, AK 3HANTH HOBY TOUKY
OTOPH Y CBOEMY XWTTI, a0/ 3HOBY BiIPOAUTH JyIICBHY PIBHOBATY.

Yei 1i IyMKY OCTIHHO TPUBOXKWIN HOTO, BiH HEPBYBAB, HE Mil
CKOHIEHTpYBatHcs, OyB po30anancoBanuM. Jlo TOro x ueH cTan
HEraTBHO BIUIMHYB HA Horo 3mopo’s. Hoemb B ofiH MOMEHT
BiIUyB TOTipieHHs 30py. [[McbMEHHUK MalicTepHO mepesae mcu-
XOJIOTIYHHIL CTaH CaMITHUKA, AKIEHTYIOUH YBAry Ha mepeiry #oro
MO} Ta HACTPOIB.

[onoBHMiT TEPCOHAK CaM CTBOPHB NPOOIEMY: «8iH 06
HACMINbKY 3alHAMULL YIEI JICAXTUBOI0 OYMKOIO, WO NOBMOPHULL
KOPOMKUI CUSHA He 308CiM NPOHUK Y 11020 ceidomicmpy [4, ¢. 76].

[omis-gatyM cnpoBOKyBama aKTHBI3AIi0 Hu3kd (oOii
y Hoens, a (o0ii, sk BioMo, HaiiyacTile BUSBIAIOTHCS Y HATO
EMOIlIHIX Ta BpasnuBuX Jrofed. DoOis, K MpaBuio, BUKIH-
KaHa TT/IBULICHAM BiTUyTTAM CTpaxy Ha MeBHWH moppasHuk. Lle
HAB’A3MUBUH CTPaX, KOTPHH 3arOCTPIOETHCS Y THX UM {HIIUX CHTY-
allisx 1 He MiANArae JOriYHOMY OOTpyHTYBaHHIO. Tak, TOridHOMY
00TpYHTYBaHHIO HE TIAATA€E CTPAX TONOBHOTO MEPCOHANKA TepeN
OpynoM Ta pe3ybTaTaMu BUNIOPOKHEHD JIHOfieH, TBAPUH, MTAXiB.
Yrepie el cTpax BiH NEpexuB Y TPUALATHPIYHOMY Billi, KOMH
BUMAJIKOBO T00AYUB 5K BUTOPOKHIOEThCS (DpaHIy3bKuil Oe3xar-
yeHko knomap. Lle Bunosuie ans Hoens BUSBHIOCS KaXTHBHM
i crpaxitmBuM. BoHO TOpo/uIio B H0ro CBiIOMOCTI Pi3HOMAHITHI
acoiatii ta posnymu: «lljo moeno Oymu dcamoioniuum, Hixe
Oymu GUMyeHUM NpUcenioono o2onoamu 3ad? Jle 6yno binvuie
NPUHUICEHNS, HidiC Yi Chyweni wmanu, ya ckoyiopoiena nosd,
ys eumyuiena, nomeopta nazoma? Lo 6yno besnomiyniuiozo
Ma NPUHUSTUGIUIO20, HIIC MPUHYKA POOUMI COPOMIYbKY CHpagy
Ha ouax yinoeo ceimy? Hyacoa?» [4, c. 87]. | mopasy, ko mpu-
raJyBaB Leii emi3of, BiH 3apurascs. [ och yepe3 ABAALATE POKIB
BiH 3HOBY TEPEKUB CTPAX, aie BKE cTpax mepel (izionorier —
BUNOPOKHEHHAMH romy0a.

Omxe, moxis-(arym peaniMysana Qo0ii rooBHOrO MepcoHaxa,
3MyCHJIa 3HOBY NIEPEKUTH CTaH Oruiu. BiH BizdyB Te, K CTpax
OyTH OroMeHUM mepes 3arajoM Ta BiICYTHICTh MOXIMBOCTI yca-
MITHATHCS Y CBOIX IHTHMHHX CTIPaBax, 3aBONOMIB HAM OCTATOYHO.
3emeHi IATKH Ha TiI031 Bil romy0a CTamy MOTYKHHM TOIITOBXOM
110 3aroctpenHs (ooii Ta HEPBOBOrO 30CHTEHEHHS.

Haiibinbie y cBoeMy XHTTi BiH 00SIBCS TOTO, 1O MOXE OIH-
HuTHCS Ha Micili knomapa. [loxis-darym 3HOBY moBepHyma oro
710 PO3AYMiB TPUALATHPIUHO! JABHMHM TPO Kiomapa. Monaran
PO3MIPKOBYBAB HAJl THM, SIK 1 BiH MOXE ONMHUTHCS HA MICI[i [IbOTO
yonoika. [Ticis 3ycTpiui 3 romy6om we BiTuyTTs wie Oiblie 3aro-
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CTPHJIOCS 1 CTAN0 HECAMOBHTO HOTO THITHTH. BiH moyaB yTpadat
BIEBHEHICTh Y cobi, y 3aBrpammbomy jHi. Lli nopii HeiiMoBipHO
THITHIIA TOJIOBHOTO TlepcOHaxa. [Ticiist BTOprHEHHS «CTOPOHHBOTO
y cBit Hoes BiH BiT4yB BOPOKICT 10 OTOUEHHS, e CaM HeE CTIPO-
MIrCs IPOTHCTOATH OOCTABUHAM.

3yctpiy i3 ronybom 3mycuna Monarana 6arato Hax 4uM 3aMuC-
murucs. Tak, BiH JIAIOB KaXIUBOTO BUCHOBKY: «CYMHICHb 100~
CbKOi ¢80000U N0AsI2AE Y BOTO0IHHI KIO3eMOM I 10 6iH 80100 Yi€t
cymmesoio ¢600000i0» [4, ¢. 86]. A nani Bis camoro ce0e 3aneBHsB:
«Tax, 6in npagunvHo énawimysas ceoe xcummsa! Bin mas documsy
wacnuge ichysanns. He 0y10 Hiuoeo, 306cin Hivo2o makoeo, npo
wo eapmo 0y10 0 HCATKYBAMU YU 6 YOMYCb 3A30pUmU HUUM
modamy [4, c. 86].

Hagitp 3Bu4aiiHa cuTyawis 3 po3ipBaHO0 KHMILEHEIO 3MycHiIa
itoro HepByBati: «Honaman 6iduys, Ak adpenani uiy201ys y kpos,
ma JOCKImauea peuosund, npo Ky it axoch uumas...» [4, c. 104].
Alle came 11 CHTYAL[is CIIOHyKa/Ia HOro LIYKaTH JONOMOTH Y JHOJIeH,
ajpke VloHaTaH 3po3yMiB, IO BiH caM He 3MaTeH AaTh cobi pam.
[ komn mapam Tormens moroaunacs 3alUTH JiPKy Ha HOTO IITAHSX,
Hoenb BigyB ocoOmiBe nomnermeH s Ta pajicTs Bil TOTo, o HoMy
HomoMoxyTh. [IpoTe BiATEpMiHYBaHHS CTPOKIB MONATOKEHHS
fioro mTaHiB 3HOBY Horo 3acMyTwi0. [[MCHMEHHUK, MOJEMIO0YH
CBIT CAMOTHBOI Ta MAIIEHBKO JMIOHHH, aKIEHTY€ YBary Ha api6’s3-
KOBHX T OyTIEHHNX JIETasX, KOTpi 31aTHI BUKIMKATH CTPEC T Bill-
Yail y i KuTTL.

Hoens y crani Ge3Buxoni HeHaBHiB caMmoro cede, ajuke Horo
JpaTyBayio Te, IO BiH HE MOXE pilllyye MPOTHAIATH TAKUM KaJro-
T1IHEM KHTTEBUM 00CTABHHAM.

TakiM YHHOM, rOMOBHHI epconax Mownaran Hoenb BHKiH-
Ka€ IHpe CIBYYTTA; BiH TaK i HE 3yMiB NPHCTOCYBATHCS JO
HABKOJMIIHBOTO CBITY, HOr0 3BHYKH 3 YaCOM CTaid 0e3TTy3IHMH,
a KUTTA — 11030aBneHnM Oynp-sKoro cency. Ha skaib, BiH 1bOro
HE YCBIZIOMJIIOBAB /10 3ycTpiui 3 romybom. Llg 3yctpiu (momis-da-
TYM) BHBOIMTH Te€pOS 3 PiBHOBATH, MOPYINYE CIOKiH, SKUil BiH
HAPEILIT] 3HAIIIOB Y CBOfi KiMHarty. [Tois-(arym smycia Homa-
TaHa OopoTHcs 13 00010, 3 0THOTO OOKY, TMEPEBAKAIOTH 3BIUKH,
PO3MIpEHICTh Ta OIHOMAHITHICTb JKUTTA, 3 1HIIOTO — BiH MOYHHAE
BTpayaTH BIEBHEHICTD Y COOI.

BucnoBkn. Omxe, acexrruii anani3 Hoem «Lomy6» I1. 3toc-
KiHJIa TI0Ka3aB, 110 TOAiA-(QaTyM y CTPYKTYpi CIOXeETY TBOPY BUKO-
Hy€ HU3KY BAXUIMBUX XapakTepOTBOPUMX, Ii3HABAIBHMX, ICH-
XOAHANMITHIHEX (YHKIIA. BoHa BIamo KOMIOHYe HaBKOIO ceOe
MIKPOTIOZIii, Ha/la€ TUHAMIYHOCTI PO3BUTKY CIOKETY, MAKCHMATBHO
HAIIPYXKY€ [ICUXONOT14HE T eMOLiHHE CIPUHHATTS TBOPY, € MOTYX-
HUM TIOIUTOBXOM TS PO3KPUTTA PI3HOMAHITHUX IMCHXOTOTiYHHX
CTaHiB FOJIOBHOTO TIEPCOHAKA.

onis-harym y Hoeni «[omy6» [1. 3tockinza € HEOUiKyBaHOH,
Hernepen6agyBaHOw0 i HEMHHYYOI0 Y JKHTTI TONOBHOTO MIePCOHAXA.
Bona criprunnse crpapkHiil Konarnc y 3BUYHOMY niepediry OyTrs
Honarana Hoens, 3Mymiyloun #oro HOKOpiHHO MIiHATH CIOCIO
KUTTS, IPALEOBATH Hajl COOOIO.

KommosnuiiiHo nopis-darym mocigae Miclie Mik 3aB’S3KOH0
Ta KyJbMiHAIIi€0 HOBEMM. i MPOMiKHE CTAHOBHIIE Y CTPYKTYpi
CIOKETY CBITYMTH TPO Te, 110 BOHA AKYMYJIIOE YCi CKIIAHIKH KOM-
TO3HIi TBOPY. Y Takuid CIoci0 MICHMEHHNK Haja€ Tl 3HATYMIOCTI
Ta 3MICTOBHOI BATOMOCTi.

[InceMennnK BUKOpUCTOBYE (yHKIIT MOAii-parymy ams Toro,
1100 TMOKA3aTH PEIUIERTOBI, 0 TAKWHA PanToBUd 30ir 00CTaBUH
31aTeH 3MYCHUTH JIFOJIMHH, KA CAMOI30II0BANIACS Bill YCIX 30BHIIII-

HIX MOJPa3HNUKIB, OOPOTHCH i3 cCaMHUM COOOKO 1, 1[0 TONIOBHE, HABYH-
THCS TiepeOoproBati cBoi cTpaxd. HeodikyBaHa IMOSBA y JKHTTI
TOJIOBHOTO TIEPCOHAXA TTAIKH, KOTPA CTPIMKO 3MiHMIIA BECh YITKO
OpraHi30BaHMH CIOCIO KUTTA CAMITHHKA, BUSBUIACA 3HAKOBOK)
y #oro gori.

VloHataH HaBYMBCA JI0MATH CBOi CTPAXH, 3BEPTATHCS 34 JIOMO-
MOTOI0 JI0 T, HapelITi BUAIIOB 3i CBOET KPUXITHOI KIMHATH,
sKa JOBTI IECATHIITTS 130JTF0BAJIa HOTO Bijl HABKOJMIIHBOTO CEpe-
nosuma. Bin mepebopoB y cobi BimdyTTs copoMy 3a OyIb-sKi
IpiOHMUII, HABYMBCSA KOHTPOIIOBATH CBOi TYMKH. Y IIBOMY TBODI
HACKDI3HOKO € JIyMKa TPO T€, [0 IHKOIM B XKHUTTI JIONUHH TPAILIs-
€ThCS TaKuH 30ir 00CTABHH, SKHH MOsKE J1OKOPIHHO 3MiHUTH 1i ycTa-
JIeHHH CToCi0 KHUTTA.

YBaxaeMo, 10 TIepCTIeKTUBHIMA OyITyTh TOCIIKEHHS HOBEITH
«lony6» II. 3tockinaa 3 TOYKH 30py XYIOXKHBOTO MOJIEIIOBAHHS
BHYTPIIIHBOTO KOHQIIKTY TONOBHOTO TIEPCOHAXA, & TAKOK ITIKABIM
Moske OyTH aHATITHYHE OCMHUCIEHHs niepebiry eMonii Hoers.
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Kovpik S. Function of the fate event in the short story
“The Pigen” by P. Susskind

Summary. The paper focuses on the analytical study
of the fate-event functions in the short story “The Pigeon” by
P. Susskind. The fate-event ensures the rapidity and dynamism
of the plot of the literature work; it utmost condenses the devel-
opment of events around the main character of the work. To
understand the function of the event associated with the emer-
gence of a pigeon, P. Susskind narrates about the isolation rea-
sons of the main character from the outer world. The writer
emphasizes that the childhood and youth of the main character
Noel comprise a number of events that he preferred not to men-
tion. The writer uses the possibilities of the fate-event to reveal
the tragedy of the loneliness of the main character. Trying to
escape the pigeon as a harbinger of death, Noel violates a num-
ber of his taboo principles. He forces himself and contacts with
the outer world, from which he runs away all his life. There is
a collapse in all spheres of his life after the pigeon has appeared.
He lost his Sphinx self possession at work, as he is confused
and inattentive. The fate-event disturbs his mental balance. He
constantly ponders about the appearance of the pigeon, where
the bird comes from, how to find a new support point in his life
or to restore his mental balance.

The writer very skillfully conveys the psychological
state of the hermit, emphasizing the flow of his emotions
and moods. The life collapse in the fate of a lonely person
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is an incredible tragedy, because the established and habit-
ual course of monotonous events, which were predicted in
advance, fundamentally changes.

The fate-event even causes disorder the mental balance
of the main character. He is in a state of emotional tension,
because the appearance of a bird becomes a real life problem
for Noel.

It is noted that the fate-event provokes the activation
of a number of Noel’s phobias, and as we know, phobias are
most often manifested in overly emotional and vulnerable

68

people. The phobia caused by an increased feeling of fear
made up by a certain stimulus (pigeon) was not the subject
to any rationale. Noel’s helplessness evokes sympathy. Jon-
athan Noel fails to adapt to the outer world, his habits as
well as his life eventually become meaningless. Unfortu-
nately, he does not realize it before meeting the pigeon. The
fate-event forces Jonathan to fight with himself, to over-
come life difficulties.

Key words: phobia, imbalance, collapse, unpredictability,
stability.
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Xepcorcvio2o 0epacasHo20 YHigepcumemy

IHTEPTIPETAIIA CBITOBOI'O OBPA3Y JIOH JKYAHA
B IPAMATUYHIN IIOEMI JIECI YRPATHKU
«KAMIHHIU I'OCIIOJAP»

AHoTauis. Y cTarTi po3mISIHYTO 0COOIUBOCTI aBTOPCHKOT
iHTepnpeTanii Tpaauniiinoro oopa3sy Jlox XKyana B npami Jleci
Vkpainku «Kaminauii rocropap». HoBaropeTBo ykpaiHChKOT
MOETECH MOJISATae B TOMY, LII0 BOHA Mepllia y CBITOBIH JiTepa-
Typi 3MaJItOBaja KiHOYO-TIACHBHY MPUPOILY ITOHXKyaHi3my. Ha
movyatky XX CTONITTA 00pa3 «BIYHOTO» Ieposi CTA€ IIJIKOM
3aJICKHHUM BiJ[ )KIHOUMX Ta YOJIOBIUMX 00pa3iB JOBKOJIA HHOTO,
SIKi 9acTO HaOyBalOTh TOMIHAHTHOTO CTAaTyCy 1 CTalOTh (yHK-
[IOHAJIbHO 3HAYYIIUMH JIJISI BUPAKSHHS aBTOPCHKOTO OadeHHS
00pa3zy TOIOBHOTO TepcoHaxa. I1po me CBiIIUTH epeTBOpeH-
HsI 3Ba0HUKA Ha «OKEPTBY»: «BCECBITHIH CIIOKYCHUK» CaM CTa€e
JI0 TIEBHOI Mipi 2KepTBOIO KIHKU, sIKa 3JI0MUIA HOro BOJIIO.

CBoepinHuil cruiaB JIipu3My, €Ky i IpaMaTU3My CIOCTe-
piraetbes B apami Jleci YkpaiHku. ABTOPCBHKE K BU3HAYEHHS
KaHPy TBOPY aKLICHTYEThCS HA IPAMaTHYHOMY Hadaji TpaH-
copmartii JiereHu.

BHacizok aBropchkoi Tpancgopmallil BigOyBaeThCs «py¥-
HYBaHHs» 00pa3y TOJIOBHOTO Teposi i IMepeTBOPEHHs 3BaOHHKA
Ha «KepTBY». HaroMicTh rojioBHa repoiHs HabyBa€e TOMiHAHTHO-
TO CTarycy, BOHA CTa€ EHTPOM Jii B 11’eci. JloHHa AHHA TOCTIM-
HO TepeOyBae Ha MeXi BHOOPY — BOJI, HTTS, JTFOOOBI, BIIAJTH.
A BCi PO3MOBH TOJIOBHOTO TepOst TIPO JIMIAPCHKI YECHOTH, PO
cBOOOy OCOOMCTOCTI BUSIBWJIACH HACIPABJi IPOCTO MO3YBaH-
HSM. BHYTpiIIHBO mHiJCBiZIOME IPUXOBaHE Oa’kaHHsS MaTH Bla-
Iy 1 MarepianbHi poskomti minkopstoTs o XKyana Bomi Bia-
CTOMOOHOT 1 X1Ko1 AHHH, SIKa 10Ope PO3yMi€ CIPaBKHIO CYTb
«JIMIApcTBa» cBOro oopaHus. CaMe depes Ie KOIUIIHIHN «IMIap
BOJII» OyB CIIOKYIICHHH BJIaJI010, 1 TIEPIIOI0 CIIOKYCHHUIICIO B HOTO
JKATTI CTajla JJOHHA AHHA, 110 BHSBHMJIACS 3HAYHO CHJILHIIIOI
3a mobopHuka cBobomu. Jlecs Ykpainka Haromnorye, mo JloH
Kyan — «Oinbliie CHMBOJI, HIXK )KUBA JIFOAMHAY). BiH cuMBoITizye
BCE KaMiHHE, MEPTBE, 1110 BOWBAE KUBI CHJIH, IPArHEHHS JI0 BOJII,
JI0 KpacH, 10 IIOBHOLIHHOTO XUTTS. OMO3HUIIisl «KaMiHHE-)KHBE
B IT’€Ci € MIPOTUCTABICHHSM <UIHIEMIPCTBA, IO 3BETHCS KOZEK-
COM YECHOT» 3 «JIF000B 10 XKHBOIO, TUTHHOIO BOJII.

¥ ’eci Jleci Ykpainku skiHoui 00pa3u-nepcoHaxi BUpi3Hs-
IOTBCSI CBOEIO 1HAMBIYaIBbHICTIO, BIIACHOIO JKUTTEBOIO IMTO3UIIi-
€1o: Jlonopec — sIK yOCOOJICHHSI «yCiX YECHOT JMIAPCHKUX»,
CaMO3pEeYeHOCTI i xepToBHOCTI 1 JJoHHA AHHa — po3yMmHa,
XHUTpa ¥ IiiecpsMoBaHa B JOCATHEHHI CBOET METH, HE 3yIIH-
HSETHCS Hi Tepe]l HeBIa4aMu, Hi mepe]] JOKOpaMU CYMITiHHSL.
Cnabkuii, panimie y 6ararb0X TBOpax JieIb BIOBHMHUH TOJOC
JKIHOK, criokynreHnx J{on JKyaHoM, 3HaXOOHUTh Y TEKCTI yKpa-
THCHKOT aBTOPKU MOKJIMBICTh OyTH MOYYTHM: caMe B IIii m’eci
JKIHKa 3arOBOPHUIIA HAPIBHI 3 YOJIOBIKOM.

KnrouoBi cioBa: Biunuil o0pa3, TpaguLidHUI CIOXKET,
MOTHUB, MOJIEpHa JipaMaTypris, TpaHchopmallis o0pasy, Apama-
THYHA IHTEpIIpeTaIlis.

IoctanoBka mpodiemu. J[o NereHIapHIX CHKETIB MPo CIo-
KYCHHKA JKIHOK, «TMLApsA BOJN» i POMAHTHYHOTO KOXaHLS 3BEp-

Tajocs 0arato KIacWKiB CBiTOBOI miteparypu. OOpa3 amopaib-
HOTO, MiJCTYMHOTO IWuaps-(eonana, KA He 3YMHHAEThCA Hi
Tiepel YAM Y IOCATHEHHI eToiCTHYHUX Liel 3yCTpiHEMO B TBOpax
M. ne Cepsanreca, 1. Kampaepona e nma bapka, Jlome ge Bera,
JK.-b. Mombepa, 1 B E.TA. Todmana, [[x. baiipona, O. Ilymxina,
JKopx Cang, I1. Mepime, O. K. Toncroro, b. Ioy.

V cBoiit podori [.I. HoBoxarchkuii moMmidas, MO «PO3BHTOK
I[bOTO CEOKETY Bi0yBaBcs Ha T CepeHbOBITY, KOMH IYKE CUTb-
HUAMH Oy/H TIO3HIIiT KIePUKaNbHOT TiTepaTypH, AK 1 i CKagHIKIB —
YICIEHHNX Mopanite 1 Mictepiil. Hemae cymHiBy, o came 3 HUX
110 TOHKYaHIBChKOT TeMH TIPOHHKIA i71es BiATOBIANBHOCTI 3a CBO
Tpix, a SIK mpsAMe il BTiNeHHS — panToBa CMEPTh PO3MYCHHKA 32
noromoroto «boxoi pykmy». CHHTE3 BUSBHBCS HACTUIBKH BIAIIM,
O BUHUK CTiiiKui ctpikens ¥utta Jlon JKyana: Oe3rypOoTHe
JUTUHCTBO — Becena po30erieHa MONOTICTb — MOKA30BO CTPALIHA
3arubenby [1, ¢. 166].

CriBsByunnMu imesmu mpoiiHaTa i apama Jleci Vkpainku
«Kaminnnii rocrionapy (1912) — TBip, 1m0 MOXe 3 TIOBHUM TPaBOM
BBAKATHCS OTHIM i3 Kpamux 3100y TKiB YKpaiHChKoi MOfIepHOT ipa-
Maryprii mogarky XX cT. ABTOpKa CBOEIO ApaMaTypriyHO TBOp-
YiCTIO, 1 30KpeMa IIi€l0 IpaMolo, I0BENa, 10 YKpaiHChKa JiTepaTypa
MOJKE 3 TIHICTIO 3afiMaTH OHE 3 TOYECHUX MICIlb Cepell iHmHUX
miteparyp. Y meci JI. Vkpainku B OCHOBHOMY 30epexkeHa CTPYK-
Typa 1i KacH4Hoi MoJIedi, HaNOBHEHA BOIHOYAC HOBHM OPHTiHAIb-
HIM 3MicTOM [2, ¢. 6].

AHani3 ocTaHHix mociimaens i myGmikamiii. IIpoGmemoro
BHCBITNEHHS 1 TpakTyBaHHs 00pasy Jlon JKyaHa y cBiToBiii miTe-
patypi 3aiiMamucs Taki niteparyposHasui, sk . PosymHuii,
1. HoBoxarcekmit, JI. @ypcosa, T. Tamii, I. Typsaceka, FO. Ilepex,
A. Tozennyn, C. Haymouu, C. Yopaii, O. Pucak Ta inmi, ame
npo0nemMa € akTyanbHOIO, OCKLTbKM Ledl obpa3 wmopasy moctae
Tepen HaMu B HOBOMY TpakTyBanHi. Tema Tpamcgopmartii 0bpasy
CroxycHIKa aKTHBHO OOTOBOpHOBANACS B YKpAiHCBKOMY IiTepa-
Typo3HaBcTBi. [Ipo 1e CBIiTUNTD BeMKa KiTbKICTb Pi3HOXKAHDPOBUX
TpaIlh; HABYANbHAH MociOHUK A.€. Hamity, ie aBTop Xapakrepusye
3araibHi TEH/EHIII epeocMUCTeHHS 00pa3y cnaBeTHoro [leperot-
HHKa, TONOBHAM YHHOM Y Bepeisx apyroi monosunn XI1X i XX cr;
muceprariini gocmimxerns T. [BanuHoT «3akoHOMIPHOCTI €BOIHO-
mii 06pasy Jlon XKyana B eBponeiicekiit miteparypi XVII - XX ct.»
1a A. Kyssmanenxo «Biunnii» cioxer npo Jon XKyana B inpusi-
JlyanbHo-aBTOpChKuX iHTeprperauisx [k, baiipona, O. Ilymkina,
Jleci Vkpainkny; xaura «Jlon JXyaH y CBITOBOMY KOHTEKCTI», ¢
3i0paHi HaiiBioMiIi y CBIiTOBIHl JiTepatypi Bepcil mereHmm mpo
CTOKycHHUKa, OyHTaps 1 BimbHOAyMIUs [lon XKyaHa, Ta crarti ykpa-
THCBKHX JTITEpaTypO3HABIIB, 10 AHAMIZYIOTh OCOOMMBOCTI iHTEp-
TpeTaii JOHKyaHIBCHKOTO MOTHBY B Pi3HHX KJIACHYHHX TEKCTaX;
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po3zini B MoHorpadiunux gocimkennsx P. Kyxaps, A. Kpunosuy,
Hu3ka gocimpxers M.B. [llesuyk, O.5. HopoOparens, M.A. fpo,
0. Ky3bMa Ta iHIHX.

Meroto cTarTi € po3risi 0co0MMBOCTEH ABTOPCHKOT iHTEPIIpe-
Tauii TpaguuiiiHoro odpasy Joun Jyana B mpami Jleci Yipainku
«Kaminnuii rocnioapy. JoOpe Oyryan 006i3HAHOH0 3 ICTOPI€l0 10H-
KyaHiBcbKiX (abym, Jlecs Ykpainka Hamaranacs OCMUCTHTH JIaHY
TeMy T0-CBOEMY, HE BIAIOYKCH Hi JI0 HACMITYBAHHA, Hi 0 MOIH-
ixawiit. Luei, BTineHi moetecoro y cBoiil HEOPOMAHTHUHIH pami,
HecyTh caMo0yTHIH §inocodchKuil MiATEKCT, CTIiB3BYYHI CYCIIib-
HHM Tpo0remMaM CBOTO yacy, 3BydaTh 3aCTEPEKEHHAMH 1 CBOEp/-
HUMH TIPOTHO3AMH Ha MaifOyTHE.

Buknag ocuoBnHoro marepiany. [pama Jleci VYkpainku
«Kaminuuii rocniofapy Oy;a HaricaHa 3a pik 0 CMepPTi MUChMeH-
Huwi. Le cBoepinnmii miacymok yeboro ii TBopuoro musxy. Lleit
TBIp HAHTTHONIMI, HAUTPAriYHIIINAI, 32 CITIOBAMH aBTOPKH, «HAH-
nopoxumity. Y mucti 1o O. KobunsHcbkoi muchbMeHHUI 3a3HaYaE:
«sIK 4 Ty piu mcana, ich hielt grosse Stiicke darauf (1 noxnana na
Hel Bexuki Haii — Him. ) [3: X1, c. 457].

B eBponeiichKiit mitepatypi ykpaiHcbka aBTopKa Oy nepuioro,
1[0 BUpINIMIA BUCIOBUTH BJACHE XIHOYE CTABICHHS JO 00pa3y
Jlon JKyana. Ii TBip HasuBaloTh HailBMIMM BTiNCHHAM JOHKYa-
HIBCHKOT TeMHU Y CBITOBIi JliTepaTypi, OCKLIBKH BiH AyXKe BiAPi3HS-
€ThCS Bifl yCiX momepeHix TBopiB mpo JlerennapHoro CokycHuKa.
Y tpakryBanHi cBitoBoro obpasy Honm Xyasa BusBunach Haif-
0inbia TBOpua cMimuBicTb Jleci Ykpainku-pamarypra. Sk 3a3Ha-
yae 0.M. Hixonenko, Jlecs YipaiHka «He Mana Ha MeTi 10faBaT
I0Ch HOBOTO JI0 ycTaneHoro B miteparypi tumy Jou XKyana, xiba
JIMIIIE MiTKPECTUTH aHAPXIYHICTh Horo Badi» [4, ¢. 103].

JI. Ykpainka KOHCTaTyBalla, 10 XapakTep ApaMu BU3HAYAEThCS
HE Jume npobreMamu, BIACTHBUMH SKOMYCh MEBHOMY YacoBi,
a i mepen OCOOMCTICTIO MUTUS, KW, 3BaXYIOUH Ti mpobnemu
CBOIM CBITOCTIpUHAMAHHSM, BHOKPEMIIIOE HAHBAXUIMBINI 3 HHX
1 TBOPYO BHpakkae BIACHE CTaBIEHHS 10 TuX mpobmeM. CyTHiCTb
1’ecH, 1i CTHITICTHYHO MO3HLINHHY OPUTIHATBHICTH Ta 0COOTUBOCTI
noetuku Jlecs Ykpainka 3°scysana Takum ynsoM: «LL{o6 3poOut ii
KOpOTKOKO (BOHA Oy.1a 4u HE BIBIYi JIOBIIIOH), HIX TETep), 00 CKOH-
LEHTPYBATH il CTHb, Haye AKYCh CUIBHY €CEHLIiI0, 3p0OUTH HOro
JNIAKOHIYHUM, SIK HATACH Ha 0a3albTi, yBUTbHUTH HOTO Bil MPHYHOL
MJIBOCTI Ta PO3BONIKIOCTI <...>, YHATH CIOXET B KOPOTKi eHep-
TiYHi prcH, AaTH Homy moch «kaminaoroy [3: XIL, c. 461-462].

Caoero izeitHo0 mpobmeMarikoro jpaMa «KaminHuii rocro-
Jlap» TICHO i HEPO3PUBHO TIOB’A3aHa 3 EMOXOI0, B AKY XKIIA Moe-
teca. [I’eca Jleci YkpaiHku, BIITYKYOUICH Ha 31000EHH] MTUTAHHS
CBOTO yacy, B 00pasax cBOiX repoiB pO3BIHUYBANA Ky/IbT «CHIbHOT
0COOUCTOCTI», «HANMIOMMHIY, i1et0 (anbmmBoi cBOOOIH, MOPO-
JDKEHOT JIOACBKUM ETOLICHTPH3MOM, — CBOOO/M ISl camoro cebe
[5, ¢. 15]. O. HoBoOpanerip 3ayBaxuia, mo mpodnemaruka «Kamin-
HOTO TOCTIONAPS», CYCHUTbHA aKTYalbHICTh 1€l Apamu-o6poOKu
HACTINBKM OCYYaCHEHi HOBHM DO3BHTKOM CIOKETY, XapakTepamu
TNIEPCOHAXKIB, 10 3aMO3MUCHAMU 3 TPAMIINHOI JOHKYaHIBCHKOT
TEMH BHJIAKOTHCA JMIIIE iMeHa repois [6, ¢. 143-147]. A L. Kypas-
CchbKa y cBOiH po0oTi Bin3Haumna: «I1lo sensrots coboro Jon Kyaun
i Jlonna Anna B Jleci Ykpainku? fKuio BiTHATH B HUX TpauIiiHi
IMEHa 1 IOMIiCTUTH B T’€CY 3 iHIIAM CIOXKETOM, CIOKETOM OiMbII
CYYacHOTO XapakTepy, Xi0a He MOKHA iX IPUIHATH 3a CY4aCHUKIB
Jleci Vkpainku, TunoBux intenirentis Kinug XIX cronitrd 3 Biac-
THBUMH iM TparHeHHAMH 1 mpotupiaasmu?» [7, c. 157]. ¥V apami
Jleci YkpaiHKu criocTepiraeThes CBOEPITHUI CILIAB iPH3MY, €iKd
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I ipamati3My. ABTOPCBKE X BU3HAYECHHS KaHDY TBOPY aKIEHTY-
€ThCS HA IPAMATHYHOMY Hayai TpaHchopMallii TereH .

Jlon XKyan, BunpoOoBytoun ceOe, CBOIO 107110, JI0Jae BCi mepe-
TIKOJIH, /IS HBOTO HEMAE HiYOTO HEOCSIKHOTO Y cepi MOUYTTIB,
Bin xopcTokui, Oe3kanicHO XONONHMH, CTPaKTAHHAM «BHIap-
TOBYE JyIIi» TIOfieH, HOTO HA3MBAIOTH «KOBAJIOMY, «KIEBLEMY,
«koBaneM». BiH ynae, o JoMaraeTbes 3MiHCHEHHS JHIIe THMYA-
COBHX OakaHb, yTBEP/DKYE CBOKO BOIIO B KOHKPETHIH cHTyauii, Aie
IHTYITHBHO-CBiI0MO, TPa€ MEBHY Poib y po3MOBaX i3 moapMu. [Ipo
¥ioro cynepewiMBuid 00pa3 CBijYaTh HOTO BUMHKM 3 KOXAHKAMH,
SIKI CHIIBHO PI3HATBCS 32 CBOIM COLIJILHUM CTAHOBHIIIEM: KOXKHA
0ro HACTYIHA JKEPTBA, HEMOB CBOEPIHUH 1A0ENb Y T0CATHEHHI
Mpii 10 BceMoryTHbo1 Brajm. [epoii kimude cebe «Iumapem Boi»
0e3 Oymb-fAKMX YMOBHOCTEH, KOTPHH CTOITh 32 MEXCH 3aKOHIB
CYCIINIbCTBA. BiH HABITH HE X04e 3aiyMyBATHCS HAJ TPAarivyHOIO
JONEK0 CBOIX JKEPTB — L€ JIMIIE YEPrOBUH CIaNax Ha LUIAXY J0
nepemMory. BiH Tilbku 1M 1aBaB: «wupito, / KOPOMKY X6UI0 wacms
i nopue» [8, VI, c. 116].

HoBatopctBo moetecu monsrae B TOMY, IO BOHA 3MalroBana
KIHOYO-TIaCKBHY TIpHpOAy AOHXKyaHi3my. [Ipo e cBizuuTh mepe-
TBOPEHHs 3BA0HMKA HA (OKEPTBY»: «BCECBITHIH CIOKYCHHK» CaM
CTa€ JI0 MEBHOT Mipi EpTBOKO KIHKH, SKA 3MOMHIA HOTO BOIIO.
TonoBHOTO Tepost ecH BUPI3HAE HACAMIIEPE] HE BMIHHS ITiJKO-
PUTH KiHOYI cepus, He MPUCTPAcTh CHOKycHuKa. Lle mepexycim
TMOTHHA, KA KMHY/A BUKIHK YCTANEHNM CYCTIUTbHIM 3aKOHaM, I
K01 BONISA TOHAJ yce. BiH HesanekHuil BiT BCAKMX YMOBHOCTEH
TPAIULIHHKX MOPAJILHIX HOPM, 3IATHHUH HA BiTYaHyIIHI BYMHKH,
sIKi MOKYTb OYTH 1 HeriiHuMu nuuapeskoi yecti: anst Jou Kyana
BJIACTHBO J00MBATHCH 0QKaHOTO OY/Ib-siKOHO 1IiHOMW. [epoii 3HeBa-
Kae BIajy, Kap’epy, couianbHi Onara, 60 BOHH 0OMEXYIOTh JHOf-
coky cBobony. Jlon Kyan, cteopenuit Jleceto Yipainkoro, 3naten
TO-CTPABKHBOMY 3aKOXATHCh, a 1[¢ aHiSK He BIACTHBO JUIS TPaiu-
IiH{HOTO iHBApiaHTa 1[LOTO 00pa3y.

Y mitepatyprux TpaHchopMauisx moyatky XX CTOMITTH, HA
BiIMIHY BiJi peHecancHol Jierennu npo Jlon XKyaHa, e He Oyno
NoTpeO TMHOOKO 3MANIOBATH IHIIMX MEPCOHAKIB, CHTYALis 3Mi-
HIo€eTbes. O0pa3 «BIYHOTOY Tepost CTae MUTKOM 3aIeKHIM Bill ycix
(kiHOYMX Ta 4oMOBiYMX) 0Opa3iB y m’eci, fKi 4acto HabyBaroTh
JOMIHAHTHOTO CTaTycy 1 HaBiTh CTAalOTh (YYHKI[IOHATBHO 3HA4y-
IIUMH 71 BUPAKEHHS aBTOPCHKOTO OaueHHs 00pasy TrolOBHOTO
nepconaxa. Came depes 1e B 1'eci YkpaiHKH Ha MEpIIOMY IITaHi
TepoiHs: TONIOBHA, AKTHBHA POJb HANEXUTh came AnHi, a He Kya-
HOBI, BOHA 1 € IIEHT il

Jlonna AnHa — 1ie moopoTHHEt MoMeHT y OyTTi JloH XKyaHa.
o 3yctpiui 3 Heto KyaH xiB XBUTMHHAMU MEPEMOTAMH, OJHAK
3ycTpiu 3 AHHOKW (HApEUYECHOK, a MOTIM JpykuHOW Komaumopa)
BUSIBIJIACH (ATAIBHOK): OCTAHHS JIFOOOB Tepost 3po0uIIa JKEPTBOK)
BiKe Horo camoro. Komuimiii «tuuap Boni» OyB criokyienuii Bia-
JI010, 1 TIEPLIOI0 CTIOKYCHHIIEIO B HOTO XKHUTTI cTaa J0HHA AHHA, IO
BUSIBIJIACS 3HAYHO CHJIBHINION 32 moOOpHUKa cBobomH [9, c. 16].

Sk 3a3Hauae €. Capenbesa, jis B apami Jleci Ykpainku po3-
BHBAETHCA TAKMM YHHOM, WO TOH, XTO MPOTONOCHB cebe «IHia-
PeM BOI», TOCTYTOBO BiIKPHBAE HAM HETaTHBHi CTOPIHKH CBOTO
XapakTepy — 0OMEKEHICTb 1 He/laNeKOTIA/HICTb, r0i3M, IParHeHHs
Brazu, «eBomrouist lon XKyana y Jleci Ykpaitku izie B HampsiMi #oro
TIOCTYIOBOTO NAQiHHA, O BIIOYBAETHCS, 10 Peyi, HETIOMITHO Jis
Hboro camoroy [10, c. 234].

Hopsn i3 «nadinnsmy» Jlon Kyana BifOyBaeTbes i «nadinHay
Jlonnn Auuu. Y JOCATHeHHI yectomoOuBoi Metd JloHHI Tmicis
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cMepri 1i donosika Jlon XKyaHn cTaB myke HEOOXiTHHM: TiNbKH
Taka CMIMBA JIOMHA, SK LeH KOXaHelb, IO MIl TNepecTymuTH
Oynb-siKi 3akoHH HeOa 1 3eMJIi, 31aTHA TONOMOITH TOPYBATH LUISX
10 MEPKAaHTHJIBHUX 1 YECTONOOMBUX ifl€alliB MiJICTYITHOI XKiHKH,
ofIBepTOi Temep LMHIYHO Y CBOIX HaMipax. 3HAI04H, 1O MepCTeHb,
sikuit HocuTh Jlow JKyaH, 11e crorafu npo MEHYITY BOJIIO, PO JHOM-
CbKY Oe3KOpHCIHUBICTb, BTUEHY B 00pasi Jlonopec, AHHa BUMarae
BT KOXQHIIS 3HATH IO PEMIKBit0 BETMKOIYIIHOCTI i TOPSIHOCTI,
OCTaHHIO O3HAKy JMIAPChKOl rimHocTi i yecHocti. [lepectymuty
yepe3 YMECh JKUTTS, Yepe3 HaicBATIIC AHHA BBAXKA€E BiJBArolo,
nojBUrOM, skuil moBuHeH 3nicuTd Jlon XKyad B iM’s Bnagu
i Onaromomyyus — «xaminsoro mwacts». [lepemarae TyT crpasai
«KaMiHHE», KoHcepBaTHBHE. [Ipo cBOIO CMOKYCY 31 31MBYBAHHAM
CKake BYOPALIHIH «THLAp BOMI»: «JK UyoHO... uyap 6oi — nepe-
timae / Jlo pyx ceoix msoickull mapan Kaminnutl, / wob 20podie
i samkie dodyeamu...» [3, XI1, ¢. 159].

Tepoiust xutpa i minecnpsMoBaHa B TOCATHEHHI CBOET METH,
He 3YMUHAEThCA Hi [Epel HeBjayaMH, Hi mepel JOKOpaMd CyM-
ninng. Bona mocriiiHo mepebyBae Ha Mexi BuOOpy — Bomi,
KUTTA, T1000Bi, Bagu. [loHHa AHHA cuibHA, TOpAa, LiTecmps-
MOBaHa, BONbOBA HATYPA 1 «ITi3TH B JyIIy CHIOMIIb HE 3BHKIA»
[8, VI, c¢. 74]. Henpucrynna i BnajHa AHHa, KOTpa BUXOMIA
3amix 32 Komanmopa 3 mpecTHRHUX 1 KOPUCIHBHX MipKyBaHb,
eroLeHTpnyHa i cebemobHa, 3ymina ckoputu Jon XKyana «xamin-
HHM IHACTSAMY, THAMOPSAAKYBATH BOMIO OCOOMCTOCTI MpHHAAAM
fararctsa i Biagu [11, c. 33].

[lomepenni po3MoBH Tepost PO JTULAPCHKI YECHOTH, PO CBO-
fomy ocoducToCTi BHABMNACH HACTpaBi MPOCTO MO3YBAHHAM.
BHyTpimHbo misicBizoMe npuxoBane OakaHHs MaTH BAaYy 1 MaTe-
piampHi poskomn mikopsroTs Jon XKyana Bomi BnactomoOHOT
i XmwKoi AHHH, fIKa, 00pE POSYMIKUM CYTh «THLAPCTBA» CBOTO
o0paHIld, BU3HAYAE OLIHKY I[iii TIOKa3Hil BOMi Tak: «/[losoni 6dice
nopooicrix caie, Kyane! / Lo snavumo: «nuyemipcmeor? Ta e
npusHaiime, / wo 1l 6u He 6ce no WUPOCMI YuHuIY, / a dewo U 6am
mpanisiioce yoagamu, / w06 3eabumu uui npekpacki oyi, / mo
giOKU Jic ce menep maxa cymninnicmov? / Yu, mooice, mym mema
eam 3asucoka?y 3, XII, c. 159].

Mera, BUsIBIAETBCA, TIOEAHATA TYT 000X — O3IPHOTO, 3/IATHOTO
710 Ty4HOT pasu «IMuaps Boli» 1 0ABEPTOI Y CBOIX YeCTOMHOOHMX
3aMipax BIOBH «kaMiHHOTo» Komannopa. Metu wiei repoi ocsra-
10T LIHOKO 3pajii HACBATIIIOMY — ifieany cBOOOMM i mpasyy. 3aru-
oenb Kyana ra Aunn B 1 eci «Kaminunii rocnogapy Jleci Yxpainku
€ YACTO CUMBOJIIYHOIO: TePOi CTAIOTh KAMIHHMMH Y CBOEMY IyXOB-
HOMY 1 MOpaibHOMY €CTBi, FiIHMMH CHAJZKOEMUSMH BIajHOIO
Komannopa.

Ocxinbku Jlon XyaH — repoii-koxaHelip, T, BifIIOBIHO, TPO-
BiIHY OB Y TpaHC(OPMALIsX MOYMHAIOTH BixirpaBatd o0pasu
XKIHOK, CTOKYIeHUX uu Hi. Jlecs YkpaiHka, HaBmaku, Hajae Wik
anTuTe3i Bemukol Baru. AxHa i Jlonopec CHMBOMI3YIOTh HEMOXJIH-
BICTb 3iCTABJCHHS TAKUX KaTEropii, K «BIaaay i «IH000BY, HABITh
He3BaKAlOuM Ha Te, 10 B TPAKTYBAHHI MoeTecH OOMBI CYTHOCTI
nepen0ayaroTh caMo3peueHHs, BIIMOBY Biff camoro cebe [12, c. 10].
JKinoui oOpasu-mepcoHaki BUPI3HAIOTBCA CBOEIO iHMBITYalbHi-
CTIO, BIACHOK) XHUTTEBOK) mo3uilicro. Cnabkuit, paHilie Jeap Bio-
BHMHUIH TOI0C TIOTIEPEIHIX KIHOK, criokymennx Jou JKyanowm, 3Ha-
XOIUTH Y TEKCT] YKPAiHChKOI aBTOPKH MOKIMBICTD OYTH MOYYTHM.
Y w’eci Jleci YkpaiHku jKiHKa 3aroBOpiIIa HApiBHi 3 YOTOBIKOM.

TpariyuM y ipami € KOH(MIKTH MK IBOMA XKiHKaMu AHHOIO
i lonopec ta lon XKyanom. Bin HeBUIUMHUH, IOTYHO BMOTHBOBA-

HHii, He IOBEPXOBHH, ane J0CUTH BiIUyTHHH, 3arTHONCHNI Y BHY-
TpilHi cepy i IPYHTYEThCS Ha po30IKHOCTAX Y MOMIAIAX 1 XapaK-
Tepax AioBux oci6. Aximo ams Anau ta Jlon Kyana xano0a Biam
BUTICHSE KOXaHHS, TO CMuCIIOM kuTTs Jlonopec Oyna ii mo0oB 10
CBOTO HAPEYEHOTO, TI000B ANBTPYICTHYHA 1 KEPTOBHA, YCBiIOMIIEHA
moboB 6e3 B3aemHocTi. Bona 31aTHa B iM’s KOXaHHS Ha CaMoIIo-
JKEpTBY, Ha caMo3peucHui moapur. ONHaK, K CTBEPIKYE TMoeTeca
y Jipami, TyXoBHa i MOpaNbHa BUIIIICTh, OIArOPOCTBO i CAMOBI/IA-
HICTh TaKHX, K Jlonopec, y peanbHOMY KHUTT] HE KOMIICHCYEThCS
TEPEeMOroI0 HaJl XWDKIM 1 MEPKAHTHIBHIM CBiTOM TakuX AHH,
KomanzopiB, Hax 00myaHicTIO i mo3ipHicTio JKyaHis.

Y mucri 1o O. Kobunsuebkoi Bix 3 Tpaust 1913 poky Jlecs
YkpaiHKa BUCIOBHJIA CTABIEHHS 10 TePOiHi, K CBOTO MOPAIBHOTO
ineany, BBaXatouy 1edl 0bpa3 HaBiTh OMifimAM, HiX XoTinocs O
i0ro pO3KpUTH, HANABIIN 1ICHHO-CCTETUYHOTO TPIOPUTETY Hajl
1HmmMA. «Illxoma MeHi Tex, — 3a3Ha4ana MHCbMEHHHUI, — O S He
BMina mocrasuti Jonopec Tak, mob BOHA He 37aBanach OMiI00
cynpotn JonHn AHHH, — ce He OylTo MOiM 3aMipoM, i S HaBiTb
SKUICh Yac Baraiaci, XT0 Mae OyTH CIpPaBKHBOIO TepOTHEH
Ipamu — BoHa un JloHHA AHHa, 1 1ana mepeBary AHHI He 3 CHM-
narii (Jlonopec Oukya Moiit ymri), a 3 TOUYTTS MpaBIH, 60 TaK
OyBae B KHTTI, MO Taki sk Jomopec, MycaTh BiIXO[UTH B TiHb
nepes; AHHAMI i CTalOTh KepTBaMu — BiactuBo He [loH XKyanis,
a BJIACHOI CBOET HA/ITIONCHKOT ek3aiibTalii. Ce THIl MyYeHHIli mpy-
POIIKEHOI, 10 BCE MYCHTh THHYTH PO3I’ATa HA XPecTi, Xo4 OH
Mana cama cebe Ha TOW XxpecT mpuOMTH, Kol Opakye Juis TOro
KaTiBchkux pyk. Skou He Oyno Jlon XKyana, To 3Haiioch 61
1OCh 1HIUE, /IS YOTO BOHA O «IywIy po3n’sia i 3aKomona cepuey,
0o Tam, 1e AnHa Morna 0 yxe Oytu macnusoto, Jonopec e 0
TaK He 3HAHIIIA CBOTO CBATOTO IPaajs, a ce TOMY, 10 Hajl Helo
HIIIO «KaMiHHE He Mae BIajH, i BCi Ti ycTaneHi hopMU KUTTH,
SIKAM HApEeLITi TaKK OKOPHIach Topa AHHa caMe T, Ak iif 3/1a-
BAJOCh, 1[0 BOHA ONAHyBana CBOKO A0MI0, Ti (JOPMH HE TOKOPHII
0 Hixnoyneproi Baaui Jomopec, 0o, oTxe, BOHa i B MOHACTHp
TILITA HE TaK, 5K BCi, He I PATYHKY BIacHo{ AyIi, a 11 mokep-
TBYBaHHs Heto! BoHa 1 3apyunnach 6e3 Hajii Ha 3aMiXOKs, 3HOB He
TaK, Ak Bci. OTiKe, ycraneHi popMu 11s Hel TUTbKH SKich MiCTHYHI
(opMyH, 1110 MalOTh BUPAXaTH, BIACHE, HCBUPA3UMI Hi B SKUX
(opmax mouyTTA, ane Te, MO B THX (OpMax € «KaMiHHOTO», MpH-
THITa1040T0, M030aBIAKY0T0 BOMI, HE MOXE MaTH Blau Haj i
BinbHOM aymetoy [3: XII, c. 462].

Tpariuaum cymoM mepenoBHeHa noctatk Jlonopec, iM’st sxoi
B TIEpeKIajli 3 iCAHCHKOT MOBH 03HAYAE «TIEUATbHA», «KYpIHBAY.
Ile no mosBu [lon Kyana Jlecs Yxpainka uepe3 emowiiini criorajm
Jlonopec 3HaHOMUTH 4KMTaya 3 OTO NPUTOAHULBKO-ABAHTIOPHUMH
BYMHKaMH. [IMChMEHHNIIS MOKa3ye MOYaTKOBi eTamy Tafinns [{oH
Jyana 3a J10mOMOroto TparisMy 3papkeHol T000Bi —OTTHOMIOE
JIYUIEBHI IPAMHU T€POIB, 10 CTIOHYKAOTh 1X JI0 HEOOTYMAHKX [iil.

3a BusHaueHHAM camoi Jleci Ykpainku, {i repoins, 3 mpupos-
HOI0 31aTHICTIO JI0 CTIOKYTH CBOIX TPIXiB, 10 31aTHOCTi Opaty Ha
ce0e MyKH i CTpaX/IaHHS iHIINX, HE BUMATA0UM HIYOTO B3aMiH,
i3 3amporpaMoBaHMM ajibTPyi3MOM, HE MiJBNAjHA YCTAJICHUM
HOpMaM JKHTTS, «KaMiHHOMY» CBiTOBi O€31yIIHOCTI # KOpcTO-
KOCTi: BCe, IO iCHYE y (hOpMax «KaMmiHHOTOY, MPHUTHITAI0YOTO,
TM030aBIAIOUOT0 BOMI, «HE MOXE MATH BIaiu HaJ ii BITbHOIO
aymetoy [3: XII, c. 462]. O6pa3 Jonopec, He3BakKaOUM Ha Te,
0 MUCHMEHHHIS BBaXana HOTO HEZOCTATHBO JOCKOHATHM
B 11€/{HO-€CTETHYHOMY 3a/[yMi, HE CTaB JHUILIE JOOPOI «TiHHIO»
TOJIOBHOTO IO
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Jlonopec He xoue 3MinuTH JloH JKyaHa, a MOCTYMOBO 3MiHIO-
€ThCs caMa. 3apaiu HbOTO, «3a IEKPET» CBOIM «TLIOM 3aIliaTHiay,
MOB «3aKONIOTA, KpHBaBa KepTBa». [i oui mepemoBHeHi Gorem,
a Jyma — cTpaxiaHHAM. Jonopec macnuga, Mo BU3BOMAE JyLIy
[Jlon XKyana «Bin kap IEKETbHAXY, aJuKe He KOXKHA JKIHKa MOXE TaK
BunHUTH. [l0TpiOHO OyTH «MyUEHHIIEH MPHPOKEHO0», a0K Bill-
yyTH B cOO1 IF0 MICik0, BOHA JIOBIYHO «B3sa HA cebe KasTTa» 3a
Bei rpixu. CBizoMo #ijie B MOHACTHP YepHHLIEI0, 3PIKAIOYKCh MPIit
1 crorajiiB npo koxaxoro. Jlon Jyan Gauute y Jlonopec Tinbkn
«cBOIO TiHBY. BoHa uepe3 mo0OB 3piKaeThCA CBITY, BMHPAE A
Jofed 1 1A HbOTO, ae CBOIM JKEPTOBHUM CTPRKAAHHAM J0CATaE
Bucokocti. Tomy nomro cBoto Jlon Xyan Mpie 3HaiiTH i3 30BCIM
IHIIOKO — TAKOKO % KAMIHHOKO, SIK 1 caM, — 3 JOHHOH AHHOIO.

«KaMiHHICTb» pUTAMAHHA BCIM TeposM ApaMH, B TOMY YHCT
Jlomopec, B siKoi Ha [y JEXUTh «BAXKKUH KaMiHHUH Tsrap». Ha
Biaminy Big lonopec, lonom Kyarom Ta JloHHOW AHHOHO Kepy-
I0Th «IEMOHH JyLIEBHOI CIIMOTHY, 1 BOHH MOCTYIIOBO [IEPEXOMATH
Y CTaH [IyIIEBHOI 3aKaM’ THLIOCTIY. [HIA «KaMiHHICTBY TePeroB-
Hroe Komanpopa i yce, 1o #oro otouye (poxuna, OyIMHOK, 3BH-
4ai, 32 KUMH BiH WBE), HABITh APYXKIHA BUKOPUCTOBYE HOTO 5K
«KaMiHHY TOpY» JUI JNOCSTHEHHS cBOe MeTd (Bnaau, Oararcrsa,
JTHIEMIPHO] MOMIAHH).

Komanmop Jleci Ykpainku BECTYIae CHMBOJNOM CTAMX Tpa-
WL, aHTHTe3u «Bos — Brajay. [lepexonanns Komannopa mpo
JKUTTS, YeCTb, COBICTb, IIOUYTTS 000B’S3KY, Blady, cBoO0ay — IIU-
00KO CBiZOMi, 3 TIEBHUMH CTOJITHIMH Tpamuuismu. Boxu mpura-
MaHHI CYCIIUILCTBY, 32 3aKOHAMHU SIKOTO BiH X#Be. Komanop kepy-
€ThCS «uecTi0 MeH03iB» I «IOUeCHHM MPATIopOM CBOTO OPIEHY».
YecTh Ta TiTHICTH € HOPMOKO HOTO MOPAJI, BiH HE MUCIHTh CBOTO
ICHYBaHHS {HaKIIe.

Y macti mo O. Kobumsaeskoi Jlecst Ypainka mume: « Koman-
JI0p, € 5 TAKH TAMIIIO, BUAIIOB 3aHA/ITO CXEMATHYHUM — ce Oiblie
CHMBOJI, HiJK JKUBA JIFOTUHA, a T, 0E3MEPEUHO, € BAJIA, TUIBKH K KOITH
TIOPIBHATH 3 THM, K OOXOIMJIMCA 3 CEHO MOBAKHOW 0CO0O0H0 iHII
aBTOPH, TO BCE K, MOXe, A Oyla YBaKHIIIA 10 HHOTO 1 MPHHANMHI
Jana HoMy sSKech JIOTi9He TIOBEIIHHA i CIIPaBXHE raison d ktre (B
dp. — nprranHa (cenc) icHyBanns) B ipami» [3: XII, c. 462].

Jlecs Vkpainka yBHpasHioe HeOXHO3HauHicTH (irypu JloH
Kyana y cBoili inTeprpeTanii i IepeHOCHTb TPAKTYBAHHS «BIYHOTO»
00pasy B raysb BiIHOIICHb «BOJIL — BJAa», IIMOOKO BUCBITIIOE
CYTb TOIOBHOTO 00pa3y 1 IOKa3ye, SK BiI0yBAEThCA HOTO IMHAMIKA
caMe B KOHTEKCTI OMO3uIii 3a3HadeHnx Kareropiil. Habyrra Jon
JKyarowm coriansHOTO cTarycy Komanmopa poOuTs iforo paboM Tax
COIIATTHAX BiTHOCHH, SKAMH BiH HEXTYBaB, & OTIO3HI[iS «0CO0H-
CTICTb — CYCTILILCTBOY He TPOCTO BificyBaeThes Jleceto Ypainkoto
Ha JIpYTHi TUIaH, a i IITKOBUTO NEPE0CMHUCIIOETHCS B HOBUX KaTe-
ropisx [12, ¢. 10]. s Houna Xyana OyTn BUTbHAM — 3HAYUTH HE
HAJEXKATH J0 CYCIIBCTBA, HOTO BUOIp — cTaryc «bamiTay. Merta
JlorHu Aunn — abcomrotHa Braza. «Ilomonanuii KiHKOW CTIOKyC-
HUK 1 BEpUIMTENb KIHOUMX HOMb 3TONEH JOOPOBITHHO MPHAHATH
CYCIIUIBHI KaiJaHu, KU Bce KUTTS po3puBay [13, c. 420]. Anna
K, HapelTi, noyysae cebe Ha BEpIIMHI YCIiXy, TIOBETUTENBKOIO,
TOCTOJMHEI0 CTAHOBHIIIA.

Kiners m'ecnt 3acBimdye YHOMIOHEHHS Tepos M0 HABKOJMII-
HBOTO CBITy: 3MHPHBIIACH i3 HEMHHYYICTIO NIMOOY 3 AHHOIO,
Jlon Kyan moromkyetbes TepeiiHATH Bif Komanmopa He e
APYKUHY, & i coliallbHe CTAHOBHUILE, NpHBiel Ta 000B 3K, KOH-
CEepBATUBHUI CTIOCIO KUTTS 1 MUCIEHHS, CHMBONIYHAM BTLICHHSM
SKOTO BUCTYIIA€ Ot KOMaH10pehkuit mair [ 14, ¢. 12].
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BucnoBxu. TakuM 4iHOM, JI0 CIOXETY PO JIETeHAAPHOTO CIIO-
KYCHHKA JKIHOK, «JTAIIAPS BOJID» 3BEPTANOCs 0arato KJIaCHKiB CBiTO-
Boi miteparypH, ane Jlecs YkpaiHka Hamaranacs OCMUCIHTH JaHy
TEMY MO-CBOEMY, HE BIAKOYHCH Hi O HACTIMyBAHHA, Hi 10 MOMH-
ixamiit. Inei, BrineHi moerecoto y cBoiii apami, HecyTb camoOyT-
Hill QimocodchbKui MATEKCT, CIiB3BYUHI CYCHITHHEM TIpobIeMam
CBOTO Yacy, 3By4aTh 3aCTEPEKEHHAMH 1 CBOEPIIHUME MPOTHO3AMH
Ha MaiOyTHE. CBOEPITHUN CIUTAB JIPU3MY, MK H ApaMaTH3My
crioctepiraeTbes B Apami Jleci Ykpaitku. ABTOPChKe & BU3HAYCHHS
aHpY TBOPY AKUEHTYEThCA HA JPaMATHIHOMY Hadami TpaHc(op-
Matlii eres . HoBaTopcTBo ykpaiHCBKOT MoeTecH MONsTae B TOMY,
1110 BOHA 3MAJTFOBANIA JKiHOY0-TIACHBHY TIPHPOY AOHAKYyaHi3MYy. [[po
I CBITYMTH MEPETBOPEHHS 3BAOHMKA HA (CKEPTBY»: «BCECBITHIl
CIIOKYCHHMK» CaM CTa€ 0 MEBHOI MipH XePTBOKO XKiHKH, K 370~
MuIa foro Bomio. [0OBHOTO repost 1'eck BUPi3HAE HACAMIIepen He
BMIHHS TiIKOPHUTH XKIHOI CEpIli, HE MPUCTPACTh CIOKycHHKA. Lle
TepeayciM JIOMMHA, SKa KHHYIA BUKIMK YCTANCHUM CYCIUIbHUM
3aKOHAM, TSl K0T BOIS — MOHAT yCe.

Ha mouarky XX cTomitts 00pa3s «BI4HOTO) repost cTae LLTKOM
3aNIeKHAM BiJl JKIHOTHX Ta YOMOBITMX 00pasiB JOBKOJNA HBOTO, K
YacTo HaOyBAKOTh JOMIHAHTHOIO CTATYCY 1 CTAIOTh (PYHKI[IOHATEHO
3HAYYIUMH 71 BUPAKEHHS aBTOPCHKOTO OadeHHs 00pasy romnoB-
Horo mepconaxa. Came yepe3 me B m'eci YKpaiHKH Ha TepIIOMY
TITaHi TepOiHs: TOMOBHA, AKTHBHA POJTH HANEKUTH CaMe JIOHHI AHHI,
a He JKyaHoBi, BoHa cTae meHTpoM Aii B m’eci. Tomy KomuimHii
«THIap BOM» OYB CTIOKYIICHHH BIAI010, 1 MEPIIOK0 CITIOKYCHHIICHO
B 10r0 JKHUTTI CTajla IOHHA AHHA, IO BUSBHJIACA 3HAYHO CHIIBHI-
1010 3a obopHIKa cBodomn. Y m’eci Jleci Ykpainku xinodi 00pa-
3U-TIEPCOHAXI BUPI3HAIOTECA CBOEIO 1HMBITYANbHICTIO, BIACHO
KUTTEBOI0 To3mIiero. CabKui, paHimme Jemb BIOBHMHI TOIOC
TIOTePE/IHIX KIHOK, criokymeHux Jon JKyaHom, 3HaXofuTh y TeKCT
YKPAiHChKOi aBTOPKH MOXCTHBICTD OyTH TOYYTHM.
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Kryzhna A. The interpretation of the image of Don
Juan in a dramatic poem of Lesya Ukrainka “Kamynny
gospodar”

Summary. Changing of the classic genre embodiment
(partial or complete), modification of the story structure, pro-
cesses of re-emphasizing roles, and characters transforma-
tion are the common features of the modernist interpretation
of the traditional Don Juan motive that characterize Ukrain-
ian early twentieth-century literature. Due to this, the stere-
otypes of the reception of traditional material, characteristic
of modernism, were destroyed and that provided the organic
incorporation of the old forms of comprehension of being,
which are traditional plot-shaped materials, into the newest
cultural layers.

The article deals with the peculiarities of the author’s inter-
pretation of Don Juan’s traditional motive in Lesya Ukrainka’s
drama “The Stone Host” (“Kaminnyi hospodar”) and finds that
the structure of the traditional story model, implemented in
earlier epochs, is generally preserved but filled with new orig-
inal content. As a result of the author’s transformation, there is
a “destruction” of the image of the protagonist and the trans-
formation of the seducer into a “victim”. Instead, the heroine
becomes dominant, becoming the center of action in the play.

Donna Anna is constantly stayed on the verge of choice —
freedom, life, love, power. And all the main hero’s conver-
sations about knightly virtues and about individual free-
dom turned out to be really just a show off. The inwardly
subconscious hidden desire to have power and material
luxuries subdue Don Juan to the will of the power-hungry
and predatory Anna, who well understands the true essence
of the “knighthood” of her chosen one. It was because of this
the former “knight of freedom” was seduced by the authori-
ties of Donna Anna.

In Lesya Ukrainka’s play, female characters are distin-
guished by their individuality, their own life position: Dolores,
as the personification of “all the virtues of chivalry”, self-de-
nial and sacrifice, and Donna Anna — smart, cunning and pur-
poseful in achieving her goal, does not stop at failures, nor
before remorse. The weak, previously barely perceptible voice
of women seduced by Don Juan, in many writtings, finds in
the text of the Ukrainian author the opportunity to be heard: in
this play the woman spoke on a par with man.

Key words: eternal image, traditional plot, motive, mod-
ern dramaturgy, image transformation, dramatic interpretation.
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THEMATIC CONGENIALITY OF T. HARDY
AND I. NECHUI-LEVYTSKYT'S PROSE:
LANDSCAPE AND DOMESTIC MOTIVES

Summary. The article envisages the comparative study
of the works “Jude the Obscure” by T. Hardy and “Mykola
Dzheria” by 1. Nechui-Levytskyi through the prism of charac-
teristics of thematic kinship, the detection of content dominants,
the analysis of coincidences and differences in the embodiment
of natural elements, focusing on semantic range, significance
of cultural and natural descriptions, features of landscapes,
and basic methods of their depiction in general.

Landscape appears in the authors’ prose not only as
important means of creating a virtual world, but also as one
of the components of space and time reflections. In the works
“Jude the Obscure” by T. Hardy and “Mykola Dzheria” by
1. Nechui-Levytskyi, the theme of nature and settings is close-
ly intertwined with characters’ originality. Quite often we
notice that the descriptions of nature in the works of English
and Ukrainian authors are the embodiment of their fascina-
tion with the world beauty that surrounds them and inalien-
able love to their native land. With the help of various natural
phenomena and colorful landscapes, it is possible to judge
the author’s rethinking and generalization of various aspects in
reality. Analysis of these works from the point of view of nat-
ural elements is very important, brand-new and will provide
an opportunity to analyze the basic principles of artistic depic-
tion of that reality.

The writers’ works are very similar to colorful descrip-
tions of settings, including natural phenomena, trees, land-
scape elements used to depict social situations. Both works
are rich in epic and lyrical forms of the vernacular, with
the help of which we can imagine the mood and difficult life
of characters. The authors reinforce the images of heroes
and moods with various descriptions of such literary symbols
as well, water, willow, house, which are not just symbols, but
hide some certain meanings.

Typological coincidences and differences are found in
the descriptions of objective reflections of reality and char-
acters, true reproductions of different spheres of folk life,
a detailed analysis of emotional experiences, psychological
analysis of problems, causes and actions of characters. In gen-
eral, despite the unfavorable socio-political conditions, both
writers reproduced the spirit of people of that time, raised
the moral, ethical, social and political problems.

Key words: comparative analysis, natural elements, land-
scape, reality, literary symbols.

Problem statement. Landscape is one of the most power-
ful means of creating a virtual world in certain literary work. It is
the most important component of artistic space and time that gives
an opportunity to express person’s idea of the whole world and him-
self. Artistic images of nature and striking settings are always rich

in spiritual, philosophical and moral content, so they pierce out as
a world picture and determine the man’s attitude to the whole envi-
ronment in fiction.

In the works “Jude the Obscure” by Thomas Hardy and “Mykola
Dzheria” by Ivan Nechui-Levytskyi, the theme of nature is closely
intertwined with the identity of man and is always going to be
subjective. Quite often we find descriptions of settings in prose
works of both English and Ukrainian writers whereas they con-
vey their point and embody admiration for the beautiful world
with an inalienable love to their homeland. Natural phenomena
and landscapes become an impetus to rethink and reflect various
phenomena of reality. That is to say, with the help of it elegant but
colorful plots are being built.

Recent research. The proposed study characterizes the artistic
concentration of landscape paintings and their multifunctionality on
the material of works “Jude the Obscure” by T. Hardy and “Mykola
Dzheria” by 1. Nechui-Levytskyi. The phenomena of nature in
T. Hardy’s prose was studied by such literary critics as H. Bloom [1],
J. Bownas [2], D. Brown [3], D. Cecil [4], J. Dillion [5], S. Gatrell
[6] and others. I. Nechui-Levytskyi’s heritage, where the significant
role of nature was considered, was the subject of study for such
researchers as 1. Denysiuk [7], 1. Koliada [8], V. Kononenko [9],
K. Sizova [10], M. Tarnavskyi [11], O. Tereshchenko, V. Tkachenko
[8], V. Vlasenko [12], etc. However, a comprehensive comparative
analysis from the point of view of natural elements in the works
of both writers has not yet been carried out. Therefore, this study is
important, new and will reveal the basic principles of artistic depic-
tion of life stories and spiritual folk practice.

The purpose of the article is to show the connection of liter-
ature with the leading trends of time on the example of T. Hardy
and L. Nechui-Levytskyi’s prose, envisage the authors’ attempts to
resolve the contradiction between the ideal and social reality, find
out the peculiarities of creative method by analyzing the specif-
ics of the use of landscape by prose writers, reveal the inner state
of characters, analyse the artistic originality of landscapes in prose
works and their functional purpose in the context of ideological
and artistic design.

Main material. In the analyzed works “Jude the Obscure” by
T. Hardy and “Mykola Dzheria” by I. Nechui-Levytskyi we con-
stantly meet descriptions of settings, branched structure and variety
of semantic transformations of component natural images, symbols
of seasons, natural phenomena, trees, landscape elements in partic-
ular. In both works natural images primarily depict social situations.
Authors are widely regarded as great writers for depicting the circum-
stances at necessary prerequisite for the disclosure of mental world.
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Thomas Hardy’s novel envisages human psychology in social
and spiritual aspects, and is rich in descriptions of settings. Even
Simon Gatrell notes that “Hardy is a magnificent writer about
unconscious Nature” [6, p. 1]. The works of English and Ukrainian
writers are very similar in involving philosophical and religious
problems. Already in the first part of “Jude the Obscure” we can
read a description of little village, or rather hamlet of Marygreen.
The author portrays it to the reader in this way: “It was as old-fash-
ioned as it was small, and it rested in the lap of an undulating
upland adjoining the North Wessex downs” [13, p. 6]. The author
describes the village with its ancient history and adds an old well to
the description. “Old as it was, however, the well-shaft was prob-
ably the only relic of the local history that remained absolutely
unchanged” [13, p. 6]. Next, the author describes destroyed houses
in recent years, cut down forests and old church which was also
wrecked: “Above all, the original church, hump-backed, wood-tur-
reted, and quaintly hipped, had been taken down, and either
cracked up into heaps of road-metal in the lane, or utilized as pig-
sty walls, garden seats, guard-stones to fences, and rockeries in
the flower-beds of the neighbourhood” [13, p. 6-7]. The author
describes with bitter regret how a new building in modern Gothic
style was built in place of the church which stood for a century
and served people.

Like “Jude the Obscure” the realist fiction “Mykola Dzheria”
from its first part starts with a description of small village Verbivka.
The village was so named because it was literally drowning in wil-
lows. “Cepen 1omiH 3eNeHIIOTh PO3KIMIHI TYCTi Ta BUCOKI BepOH,
TaM Hi0u OTOHYIO B Bepbax ceno Bepbika” [14, p. 34]. Later, as in
the English work, I. Nechui-Levytskyi mentions the village church:
“Mix BepOami Iy)ke BUPA3HO i SICHO OMMIIMTH MPOTH COHIA Oina
1[EPKBA 3 TPhOMA OAHIMH, & KOO HEl HEeBEIMUKA JI3BIHMIS HEHAYS
3aMyTanach B 3eJeHOMY it crapux rpym’” [14, p. 34]. This liter-
ary prose is rich in epic and lyrical forms of the vernacular, which
gives the work a hot vivid color and has profound impact on human
consciousness.

In both works, the authors describe water from the first chap-
ters. At the well, Thomas Hardy describes Jude taking water: “After
opening the well-cover to begin lowering the bucket he paused
and leant with his forehead and arms against the framework, his
face wearing the fixity of a thoughtful child’s who has felt the pricks
of life somewhat before his time” [13, p. 5]. With the help of this
description, we can already imagine the mood and difficult life
of this boy. With the well’s description the author reinforces the pro-
tagonist’s image and his depressive mood: “The well into which he
was looking was as ancient as the village itself, and from his present
position appeared as a long circular perspective ending in a shining
disk of quivering water at a distance of a hundred feet down. There
was a lining of green moss near the top, and nearer still the hart’s-
tongue fern” [13, p. 5-6].

From ancient times water was considered as a source of all life.
In “Pre-Christian beliefs of Ukrainian people” Ivan Ohiienko (Met-
ropolitan Hilarion) remarks that people believed that water brings
great well-fair to man and nature, “0o oXuBIIO€ 3eMITI0 i poOUTH
il momouor0” [15, p. 40]. In the work of Thomas Hardy, Jude
drew water from a well, and in “Mykola Dzheria” author describes
the scene when Mykola first saw Nymydora, who drew water
from the river Rastavytsia. Water has always been a natural sym-
bol of purity. The author aptly hints at the purity of Nymydora’s
persona: “Tlepen aum (Mukomom) Onuinana 3eneHa JeBaja, MITia

TIPOTH COHIIA uncTa Bofa B Pactauwi” [14, p. 36]. Water symbol-
izes youth, health, let’s remember, at least, a proverb “Bynp Oararuii,
SIK 3eMITsL, a 370poBHi, sk Boxa!” (Be as rich as earth and as healthy
as water). “Bona Mae Benuky cuny” notes Ivan Ohiienko [15, p. 40].
As a symbol of courtship and love, water is often envisaged as con-
cretized, symbolizing the girl. Thus, I. Nechui-Levytskyi depicts
clear water symbolizing a cute and pretty girl.

By the way, Jude’s acquaintance with his future wife Ara-
bella Donn also occured near the water, namely the stream. The
only difference in authors’ storylines was that Arabella with girls
at her first meeting with the protagonist Jude rinsed pieces of flesh,
the characteristic parts of barrow-pig in water: “On the further side
of the stream stood a small homestead, having a garden and pig-
sties attached; in front of it, beside the brook, three young women
were kneeling, with buckets and platters beside them containing
heaps of pigs’ chitterlings, which they were washing in the running
water” [13, p. 42]. The scene of the first acquaintance had already
shown us the character of Arabella. We could suppose that she was
a liar, rude in behavior, boastful, tactless, a kind of cruel (as we
would learn later from the text). She was “fine dark-eyed girl, not
exactly handsome, but capable of passing as such at a little dis-
tance, despite some coarseness of skin and fibre” [13, p. 42]. Then
the author described her in more detail, pointing to her brutality:
“She had a round and prominent bosom, full lips, perfect teeth,
and the rich complexion of a Cochin hen’s egg. She was a complete
and substantial female animal — no more, no less” [13, p. 42].

That is, from this scene the reader can judge that the couple
was not destined to be together for a long time. Already here we
can judge that Arabella is not his partner. This is not the person
with whom he can share his ideas and knowledge. In this regard,
Simon Gatrell stressed: “Hardy seems to want to say that Jude Faw-
ley knows despair and death because of his own nature, because
society works to exclude him, because he was predestined to,
because senseless circumstance wills that he should, because he met
an unsuitable woman” [6, p. 2-3]. Arabella even can be named a foil
character in the story as she is usually minor character and has traits
opposed to Jude’s.

[. Nechui-Levytskyi in “Mykola Dzheria” constantly perme-
ates the work with artistic images of nature, namely willows: “Yci
BymLi B BepOiBui Hi0n 3ymucHe o0cakeHi BUCOKAMH BepOaMiL:
TO MOPOCTH BEPOOBI KIIKM THHIB. YCE CEl0 Haue B PO3KIIHMX
anesix” [14, p. 35]. From ancient times in Ukraine willow is con-
sidered as sacred plant. The willow is a female symbol of the world
tree, the personification of woman’s mysterious power, fertility
and motherhood. The author further adds: “fIx 3anne BepbiBky
JITHE TIAJIKE COHIIE, K 3aCHILIEC il 3BEPXY 30JI0TOM Ta CpibioM
COHSYHE MapeBo, TO BCA KyuepsBa AOJHMHA 3[a€ThCS 3ATUTOK
OyIHIMH 3eIeHUMU MOPCHKHMH XBIIISIMA, 10 IECh HAOITIH 3 MOPA,
it 3y, ¥ 3arormmm pomuny” [14, p. 35]. Willow is always asso-
ciated with water, so people have said since ancient times “Tam
kpunmng, ne BepOuis” (There’s a well, where is a willow). This
tree symbolizes health and life. According to ancient beliefs “Bepba
BIJTaHs€ Bia Xatu 311 cuim i xBopodu” designates Ivan Ohiienko
[15, p. 55]. In general, the willow was considered as life ancestor.

Such and similar literary symbols, scattered in great wealth in
the storyline of Ukrainian writer, have something more real than
just symbols or ceremonial forms. We often come across a symbolic
image of a house in “Mykola Dzheria”: “Komo camoi Pacrasui,
crosma xara craporo Ilerpa Jlxepi. Heenuuka xara Hacumy
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cBiTHIAch OLTMMU CTIHAMH Yepe3 TycTuii psok BepO. Komo xarn
pic Hepemukui crapuii canodok” [14, p. 35]. In the symbolized
image of house, the author embodies family life, a generalized
expression of family idyll. In general, as Vitaliy Kononenko says,
ideas and visions are connected with the house “B ocHoBi cBoiii
0e3yMOBHO BKa3ylTh HAa ‘PONMHHICTH’, ‘IOMAIIHE BOTHHIIE'”
[9, p. 207]. If a young willow symbolizes vitality, fertility, health,
protects against disease, natural disaster, evil spirits, then the old
willow is associated with something bad.

In both plots, the main characters are young men. In “Jude
the Obscure” protagonist is Jude Fawley, and in “Mykola Dzheria”
the main character is Mykola Dzheria. However, the big difference
between these two persons is their characters. Jude is a highly sen-
sitive person, an introvert, he reacts more sharply than others to
society and loves solitude. He subtly senses the world and pays
attention to the smallest details. Jude loves nature and animals.
The author describes how lovingly Jude fed the rooks in the field:
“A magic thread of fellow-feeling united his own life with theirs.
Puny and sorry as those lives were, they much resembled his own”
[13, p. 11]. However, it is difficult for him to live among others, too
much effort is spent on empathy, as well as on meeting the stan-
dards accepted in society. “He could scarcely bear to see trees cut
down or lopped, from a fancy that it hurt them; and late pruning,
when the sap was up and the tree bled profusely, had been a pos-
itive grief to him in his infancy. This weakness of character, as
it may be called, suggested that he was the sort of man who was
born to ache a good deal before the fall of the curtain upon his
unnecessary life should signify that all was well with him again”
[13, p. 13]. Jude was an intellectual identity who strived for har-
mony and order in everything. He is a deep and thoughtful entity,
looks at the world with sober prudence and therefore is not prone to
excessive optimism and admiration for external features, because
he always tries to get to the bottom of things. Jude is a gifted man,
he dreamed to be D.D. or “even a bishop by leading a pure, ener-
getic, wise, Christian life” [13, p. 40].

Instead, Mykola Dzheria was completely different. “Uopme
BOJIOCCS HA TOJIOBI, YOPHi PiBHI OpOBH JIyXe BHPA3HO ONMIIATH
Ha Oiniii cButi. 3amanene nume Oyno rapHe, ajue Iyxke MOJOJE.
YepBoHuii mosic 00BIBABCE, HAYE TAII0KA, KPYTOM TOHKOTO CTaHy”
[14, p. 36]. L. Nechui-Levytskyi shows us the figure of Ukrainian
peasant-rebel Mykola Dzheria, a man of freedom, tireless, ener-
getic, high morals. After all, he is not afraid of anyone or anything,
is very decisive in his behavior, and often campaigns for social
causes and issues: “Mukona 3 ToBapuIIaMK 3aciB HA 3aCiKM Ha
JNeBaji Mixk BepOamu, i caMe TOfi, K 0CaBylia BEPTaBCs Off MaHa,
BOHM BHCKOUMIA 3-33 KYIIiB, MPOCTALTH OCABYTy i Jaiu HOMY
miBcoTHI 100pux kuiB” [14, p. 62]. Mykola Dzheria hates oppres-
sors. He does not want to obey either the lord or the ataman. Thor
Koliada and Oleksandr Tereshchenko confirmed that “mo6yrosa
npauBicte y 1. Heuys-JleBumpkoro makcumansra” [8, p. 167].
In general, the center of I. Nechui-Levytskyi’s literary work was
the depiction of the situation of Ukrainian peasantry, which suffered
from serfdom and aggravating conditions of peasant reform. The
authors bitterly add that “Benmky Oe30mHI0 0auMTh MHCHMEHHUK
y BiTHOCHHAX MK HAPOTIOM Ta IHTeNIrermiero B Ykpaini” [8, p. 172].
Like Jude Mykola protests against social injustice. It is referred to as
the moral of the story. According to Maksym Tarnavskyi, I. Nechui-
Levytskyi’s greatest evil “kpretbest y cepusx Jrosiei, a He B {XHil
HAIIOHANBHIH iieHTHyHOCTI” [11, p. 274].

The cognitive heritage of authors’ works is the depiction
of their characters and integral spiritual life of individuals. English
and Ukrainian writers show the discovery of large number of feel-
ings inherent in different types of personalities and their emotional
dramas. The authors reveal significant political and social problems
of their time on the material of their prose works. Their literary fic-
tion contains advanced theme such as morality.

Conclusions. Analyzing the works of T. Hardy and I. Nechui-
Levytskyi, we noticed a significant expansion of their subject mat-
ters. Here we met a thematic versatility, stylistic, artistic, figurative
and pictorial searchings. The authors expanded thematic horizons in
their works. We came across not only images of peasants, but also
various intellectuals, officials, and clergy. The form of an objec-
tive narrative played an important role, as the authors gave detailed
descriptions of portraits of their characters and natural landscapes.

In the novel, Hardy focuses on the social interpretation
of the theme and realistic traditions. However, both prose
works have their differences and their uniqueness. The bleak
plots of both novels mostly always keep readers in suspense.
The object and topos of rural prose of T. Hardy and 1. Nechui-
Levytskyi is the life destiny of a man from folk, which in both
Ukrainian and English literature appears in the historical space
and social entourage. “T. T'apai mepeBakHO 300pakye 10MO
y CTaTHIi 3a1aHoi POCTOTH, Y BUMIPax yCepeAHEHOI CHXIKHU SK
Pe3yJIbTaTy 3aralbHONpPUitHATOT OypicyasHoi Mopani” [16, p. 123].
Instead, 1. Nechui-Levytskyi prefers dynamics of “cruxiiiHoro
MPOTECTy  CEISHWHA TNPOTH  COLIANbHOI HECTPaBEIIMBOCTI
y THOOMTENBChKOMY cycminbetsi” [16, p. 123].

In “Jude the Obscure” we clearly trace the correlation of indi-
vidual and society. This prose work is marked by awareness of social
injustice. Reconciled externally to the established laws, internally
he does not support such an order and in the culminating part
challenges society, that leads to a dramatic result. The Ukrainian
writer tried to create the image of the protagonist, who sought to
solve modern problems, to find a way to resolve the contradiction
between the ideal and social reality. “Mykola Dzheria” encom-
passes the big-picture of reality and protagonist’s strategic choices.

Artistic images of nature in both fiction writings are rich in
spiritual, philosophical and moral contents. Both Thomas Hardy
and Ivan Nechui-Levytskyi in their works show the direct depen-
dence of their social, moral and religious ideas on conditional exis-
tence in society.
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Kpyk A. A. Tematuuna crnopigtenicts npo3u T. Iapai
Ta 1. Heuysi-JIeBunbKkoro: neiiza:Hi ii modyrosi MoTuBu

AHoTauisi. Y cTarTi 34iHCHIOETCS MOPIBHAJIBHUIN aHa-
ni3 tBopiB «Jlxyn Hempumithuit» T. T'apai Ta «Mukona
bxeps» 1. Heuys-JIeBULIIBKOTO Kpi3h IPU3MY XapaKTepu-
CTHKH TEMaTHYHOI CIOPiIHEHOCTi, JeTeKILii KOHTEHTOBUX
JIOMIHaHT, MPOAHAIII30BAHO CIIIBHOCTI Ta BiAMIHHOCTI BTI-
JICHHS B HUX IPUPOAHIX €JIEMEHTIB, 30CEPEIKEHO yBary Ha
CMHUCJIOBOMY JIiala30Hi, KYJIbTYpHIi 3HAUyIIOCTI OIHCIB
MPHUPOJIH, OCOOIMBOCTAX MEH3aKIB Ta OCHOBHUX IpHUiOMaXx
X 3MaIIOBaHHS 3arajaoM.

[Neii3axx BUCTyMA€e y Mpo3i aBTOPIB HE JIMIIE SK BAYKIUBUAN
3aci0 CTBOpEHHS BIPTYaJbHOTO CBIiTY, a 1 SIK OJIMH 13 KOMIIO-

HEHTIB BimoOpakeHHs mpoctopy i uacy. Ileifzax nae Mox-
JUBICTh BHCIIOBHUTH YSBJICHHS MEPCOHAXKa MPO CBIiT Ta HPO
camoro cebe, aJpke BiH HacCMUCHUH TyXOBHO-(izocodchKkuM
Ta MOPATBEHUM 3MIiCTOM.

Y TBOpax 000X aBTOPiB TeMa MPHUPOAU TICHO MEPETUTITAETh-
cs1 13 caMOOYTHICTIO NepCOHaXiB. JJOCUTh 4aCTO MU OMIYaEMO,
IO OMUCH MPUPOIN BUCTYMAIOThH BTUICHHIM 3aXOIUICHHS aBTO-
PIB Kpacoro HAaBKOJHIIHBOTO CBITY 3 HEBII’EMHOIO JIHOOOB’IO
JI0 CBOTO PiZTHOTO Kparo. 3a JOIOMOTOI0 Pi3HHX SBHIL IPUPOIH
i KOJIOPUTHHX MHel3axiB MOXKHA CYIUTH PO aBTOPCHKE Iepe-
OCMHCJICHHS T4 y3arajibHEHHs PI3HUX CTOPIH AIMCHOCTI. AHa-
JIi3 IUX TBOPIB MiJ] KyTOM 30pY IPUPOAHIX €JIEMEHTIB € BaXK-
JIMBUM, HOBUM M JacThb MOXJIMBICTb IpOaHali3yBaTH 0a30Bi
MIPUHIIHAITY XyJI0KHBOTO 300pakKEHHS TOTOYACHOT IIHCHOCTI.

TBOPH NMCHMEHHHUKIB Ay>Ke HOMIOHI KOJTOPUTHUMH OIHCA-
MH SBUII IPUPOAH, JEPEB, CIEMEHTIB JAaHAMA(TY, 110 3aCTO-
COBYIOTBCSl Ul 3MAJIOBaHHS COLIAIBHHX CHUTyalid. TBopu
Oarari Ha emnivHi Ta JipuuHi HOPMH HAPOIHOI MOBH, 3a JIOTIO-
MOTOI0 4OTO MOJKHA YSBHTH YMOHACTpIlf Ta HeEJerke »KUTTS
MePCOHaXIB. ABTOPH TOCHIIIOIOTH 00pa3H TepoiB Ta HACTPOi
PI3HUMH ONHCaMM TaKUX JIITEpaTypHUX CHMBOJIB, SK KOJIO-
Js13b, BOJA, BepOa, XaTa, sIKi BUCTYIAIOTh HE IPOCTO CUMBOJI-
KOIO, a IPUXOBYIOTH TIEBHUH 3MICT.

TumnonoriuHi 36iru Ta po301XKHOCTI 3yCTPIYatOThCS B OMH-
cax 00’ €KTHUBHOTO BioOpaxkeHHs JIifiCHOCTi, IpaBAUBOMY BiJl-
TBOPEHHI BCiX Cep HAPOTHOTO KUTTS MEPCOHAXKIB, B OIMHKCI
XapakTepiB, y JAOKIaJHOMY aHalli3i eMOLIWHUX TMEepeKUBaHb,
MICUXOJIOTIYHOMY aHali31 IpobieM, IPUYMH Ta BUMHKIB repoiB.
3arasom, He3BaXKalouu Ha HECTIPUATIMBI CyCHITBHO-MONITHYHI
YMOBH, MICEMEHHHUKH BiATBOPIOBAIH X TOTOYaCHOTO HApO-
Iy, TIOPYLIYBaJIM MOPaJbHO-ETHYHI Ta CYCHiJIbHO-NONITHYHI
po0ieMu yacy.

KirouoBi cjioBa: MopiBHSAUIBHHN aHaNi3, MPUPOAHI eJe-
MEHTH, Teii3ax, NIHCHICTB, JiTepaTypHi CHMBOIIH.
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CYYACHI BO€EHHI IIOJAEHHUEKU:
OOPMA CAMOBUPAKEHHA Y1 TEKCT ITAM ATI?

AHoTanisi. Y CTarTi po3misgaroThCsl BOEHHI IIOJCHHUKU
2014-2020 pp., OpUCBSIYCHI POCIHCHKO-YKpATHCBHKIH BiliHI Ha
Cxoni kpainu. Yci aBropu — 61l JOOpOBOJIBIMX OaTAIBHOHIB,
yuacauku ATO-OOC. TlepeOyBanHs Ha (POHTI 3arocTproe
€K3UCTEHIIIHHY CBIJIOMICTh BiIICHKOBHX, CIIOHYKa€ 110 TIIHMOO-
KHX PO3AYMIB PO JKUTTA 1 CMEPTh, CIPHUMHSIE IEPEOCMUCIICH-
H# TIOTIEPEHBOTO JTOCBIMY i 6a30BUX IIHHOCTEH, aKyMYJTIO€ I1i
BIAYYTTS ¥ peTpaHCIioe iX He JIMIIe Ha OCOOUCTICTh, a i Ha
CYCIUTBCTBO, HApOH, AepkaBy. LLloneHHNK cTae HalonTHMAaITh-
Himo ¢opMmoro ¢ikcariil MepexuTHx MofIil, caMOBUpPasKeH-
HSM, CIOBIIIIO 1 caMoTepari€er aBTopiB. TeKCTH BiiiCHKOBH-
KiB HE € OJHOPIAHMMHY, IX MOXHa KIacH(iKyBaTH SIK BIIaCHE
LIOICHHUAKHU 1 XYIO)KHBO-IIYONIIIUCTUYHI TBOPU MiJl BUDIISIOM
[IOJICHHHKIB. XapaKTePHUMHU OCOONMBOCTSIMHU TMEPIIOi TPYITH
€ TIEPBUHHI 03HAKH IIOJCHHUKOBOT (popMHu: naTyBaHHS i (ikca-
sl TIOTiH, BiICTOPOHEHICTh 1 MiHIMaJbHE BTPYYaHHS aBTOpA.
VY CTPYKTYpi TEKCTiB ApYyroi Ipynu IPOCTEXKY€EThCsT BUOIpKOBa
¢ikcarlis Ta on¥c MOAiN, 3MillIAHE JAAaTyBaHHS, MOACKYAN Bif-
MOBa aBTOPIB BiJl YaCOBUX IO3HAYEHB, BiJICYTHICTh BiJCTOPO-
HEHOCTI B OMOBI/Ii 00 €KTHBHOTO criocTepiraya. [i moaeHHuKu
CTBOpEHI 3a paBUJIaMH IOOY/IOBU CIOXKETY JIITEPaTypHOTO TBO-
Py 3 TPaAUL[IHHUMHU 3aB’SI3KOI0, PO3TOPTAHHAM IOIH, KyJIbMi-
HAIII€I0, PO3B’SI3KOK0. Y TaKHX BUIAHHSX BiI1yBa€ThCs HAsIB-
HICTh aBTOPCHKOI i7ei, Bimbip MaTepianmy Ta HOro CKIaJHUKH
(mOKyMEHTaJIbHI CBiTYEHHS, PO3MOBH I'epOiB, YPUBKH 3 JIHCTIB,
CMC-TIOBIIOMJICHHSI, BJIACHI MipKYBaHHS TOILIO), ITiAMOPSIIKOBA-
Hi Tif. 3a XapakTepoM 300paKeHHs MOIii Il TeKCTH HaOMxKa-
I0TbCSL 10 XyHAOXKHBO-IIyOMILUCTUYHUX MaTepialliB, sIKi moja-
FOTBCSI Pa30M 3 aBTOPCHKHMM OIIIHIOBAHHSM, YacTo 3 ipOHIYHUM
300pa)KeHHIM JIIIICHOCTI, a TAKOX 3 000B’SI3KOBUMH JIMCKYCiii-
HICTIO Ta CHPSMOBAHICTIO Ha JIAJIOT 13 CYCHIILCTBOM-PEIIHITi-
enToM. CIUIBHUAM Yy IOICHHUKAX 000X THIIB € Te, IO Y BCIX
TEKCTaX 4epe3 CYUUIbHY peduiekcito aBTOpIB MPOCTEKYHOTh-
Csl HaMaraHHs NEPEOCMUCIUTH, TpaHCHOPMYBaTH BOECHHHM
JocBin. Takox HOMpU CTPYKTYpHI BiAMIHHOCTI BCi aBTOPCHKi
LIO/ICHHUKH € JIOKYMEHTOM 4acy, 00 JJOMiHAHTOO B HUX € iCTO-
pist. Taky npo3y MOXKHa pO3IVISLAATH 1 SIK TEKCT I1aM’sITi, OCKL/Ib-
KM B IIOACHHUKAX MOPYLIyEThCs MPpoOIeMaTiKa MUHYJIOTO.

KiouoBi cjioBa: BOEHHHH IOACHHUK, XaHpP, SK3UCTCH-
HiHHUH JAMCKYpC, JOKyMEHTalbHa JIiTEparypa, CIIOBifb,
camoTepartisi.

IloctanoBka 3aBmamusi. [lompu Te, Mo poCifCHKO-YKpaiH-
cbka BiifHa Ha Cxomi KpaiHu mpuHecna i3 co0oko pyiHyBaHHs, Oinb
1 CMepTb, a THCAYI TPOMAJISH CTAIH [IEPECEEHIIMHU i MyCHIH BUDK-
JDKATH 3 PiIHIX JOMIBOK, BOTHOYAC LIe 30pOiiHE MPOTHCTOSHHS CTAJO
TIOTY)KHIM KaTami3aTopoM TBOPYOCTI, OfHIEIO 3 TIPOBITHUX 1 BiKE
KITbKa POKIB MOZHOI0 TEMOIO, 30KpeMa B JiTeparypi. 3a JaHAMH
nocnignuii I Cropuru, 3a poku BiiiHK BXe HamucaHo 660 KHIKOK
Ha BOEHHY TeMatuky. [lepy BetepaHiB Haneskuth 146 KHIKOK [24],
OUTBIIICTD 13 HUX — BOEHHI IOACHHUKH, MEMYyapH, HOTATKH, & TAKOXK
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Mara Tpo3a, 30KpeMa OMOBimaHHA i HoBenW. IlprkmeTHoO, MO i
KaHpU OCTaHHi Kilbka JIeCATKIB POKIB OyIH He TpocTo Ha y30iuui
KaHPOBOI 3aTpeOyBaHOCTI, a i TepebyBaTH Maibke B CTaTyCi 3HH-
xmx. [loepHenHs X 10 aKTHBHOTO BHUTKY — TEX JAHHHA Cydac-
Hocri, 00 nepeOyBaHHs Ha BiliHi, IOAEHH] QPOHTOBI BUKIMKH i 0CO-
OyMBI MUTI HAHKpATIE BUCBITIFOBATH CaMe B KOPOTKHX (JOpMax.

AHani3z octamHiX jAocaimkens i myOmikauiii. Haiibinbme
HayKOBHX TOCIIDKCHb IOICHHIKOBOTO XKaHpy 6ymo B 70-80 pp.
XX ct. Y eBporielicbkoMy MiTepaTypo3HaBCTBI HAUTPYHTOBHILIAMH
TpAISMK TIPO IIOJICHHHK SK CYYacHHMid JiTepaTypHuil XKaHp Joci
BBAKAIOTh mparli (pariyspkoro comionora A. Xipapma «Intu-
MHHMIl TOJICHHUK» 1 HiMelbkoro miteparypossasus P. Kisepa
«Maxc @pinr. Jlireparypruii monerrnk» [2]. Cepen pociiichkix
HAYKOBLIB 10 MpOOIEMH IIOACHHUKOBOTO JKAHPY HEOTHOPA30BO
sgeprasmcs: JI. [TH30ypr, HasnBawoum HOTO «IPOMIKHIM HKaHPOM»
[9], A. TaprakoBChKHii, IO PO3IIANAB TOHATTS SK PIBHONPABHHH
aHp MeMyapHoi mposu [27], H. bank BBakana mofeHHUK camo-
CTIHHOIO JKaHPOBOI omuHmIeo [1, ¢. 225]. YkpaiHchku# Hayko-
Bewb /1. 3aTOHCHKMH MicaB Mpo MOJEHHNK AK cretudidny popmy
agrobiorpadiunoro i MemyapHoro xanpis [11, c. 10]. A mipkyroun
PO BIIMIHHICTh TOHATH, YUEHHH 3a3Ha4aB, MO «aBrodiorpadis
i MeMyapu BifoOpaxaroTh KUTTS THCHMEHHHUKA, JTrofiel Ta Topii,
SKi BIH OTACYBAB 3 TIEBHOI YaCOBOI MMCTAHIIIT 1 Bifl TOTO OLTBII K
MEHII YIOPSAKOBAHO, XPOHOMNOTIYHO, OCTIOBHO. A IIOJICHHHK
17e 32 JKUTTAM II0 II’STaX, BUXOIUTIOIOYM TI YM 1HII HOTo mopii
3 TIOYaTKy B caMuil MOMEHT iX 3BepuieHns» [11, ¢. 41-42]. I. Mepe-
KUHChKA PO3IIAfaNa IMIONEHHHK Cepel MeMyapHOi MiTepaTypu
[17], a T. boBcyHiBcbKa BBaXaa HOTO MEPBHHHAM JTEPATYPHEM
KaHPOM 1 JKaHPOBUM PI3HOBUIOM aBTOHOKYMEHTANbHOI MPO3H. Ta
Pa3oM i3 THM, Ha IyMKY HayKOBI[S, IOJEHHUK € 1 MEMYapHUM JKaH-
POM, OCKLIBKH Mae 03HAKH MeMyapicTHKH [3, c. 435].

Y cyqacHoMY ykpaiHCBKOMY JiTepaTypo3HABCTBI HAHMOBHIIIHH
OIVISZ PO3BUTKY KaHPY MeMyapucTiki MicTath mpani O. ['ammda
«YKkpaiHCbka JOKYMEHTANICTHKa Ha 31aMi THCAUOMITh: crerudika,
TeHesa, mepernekTumy [5], «Y BuMipax non fiction: moneHHUKH
YKpaiHChkuX muchMeHHNKIB XX cromitra» [6], «[lokyMeHTanbHa
miTepatypa Ta rodanizaiiiiai mporecu y ceiti» [7].

JKanpy momeHHWKA TPUCBSYEHI # CydacHi JOCIHIIKEHHS
M. Bapuxarmi [4], A. Inbkig [13], A. Kouerosa [14], O. Margeesoi
[16], H. Yk [30] Ta in. OnmHak poOOTH X HAYKOBIIIB TIPHCBAUCH]
OinbIue TeOpETHIHMM Po3pobdKaM TMpoOneMH # OXOMTIOTh mepe-
BAKHO KIIACHUHY JITEPaTypy.

HaromicTs cydacHi BOEHHI IO/ICHHAKH, HE3BAKAKOUH HA BHCO-
Kiii piBeHb i UATALBKOI, 1 aBTOPChKOi 3aTpedyBaHOCTi, 00’ €KTOM
KOMIIEKCHUX HAyKOBHX CTYAil e He Oymi. Xoua IeXTo 3 I0CTi-
HUKIB cy4acHoi BoeHHoi niteparypu (A. bonnap, H. Iepacumenxo,
H. Tonouenko, M. PsiGuerxo) i 3BepTaucs 10 Hel emi30uuHo.
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MeTo10 CTATTI € JOCHIIMTH HAWACKPABIMI 3Pa3Ké BOEHHHX
mopeHHuKiB mepiony 2014-2020 pp., BU3HAYMTH KaHPOBI Pi3HO-
BH/IH TAKOI ITPO3H, TAKOK PO3TIIHYTH BOEHHI OJCHHUKHU B KOHTEK-
CTi KaTeropiil eK3MCTEHIIiHOTO MUCIEHHS.

Marepianom s BUBYEHHS CTami «BiACHKOBHI IIONCHHUKY
(2014-2015) O. Mamamys (2016), «Casyp-Morwma: BiiicbkoBi
moneHrrkmy M. Mysuxw, A. [lamssans i I1. [Totexina (2016), «Xpo-
Hika ogHoro Oaransiiony» I. Opma (2016), «lmoBaiicbkuii IOAEHHUK
P. 3inenka (2017), «Tanenp cmepri. LLloxerrik 100poBombLA Oaraib-
iiony «Jlonbacy I. Muxaiimimmua (2019), «[onensnk apriine-
pucra» I Xapuenka (2019), «Cungpom ATO. Horarku «Afibonita»
B. Crebmoxa (2017), «LlonenHuk BilichkoBoro Jikaps» B. UepHieHka
(2018), «Horarku mo6inizoBanoroy» H. Posmyrpkoro (2018) Ta im.

[lix yac ompamroBaHHA TEKCTIB 3Ty4a€EMO ONUCOBHIL, ICTOPH-
Ko-0iorpacdiuHuii, TOPIBHAIBHO-ICTOPHYHUI METOMTH, & TAKOXK eJe-
MEHTH IepMEHEBTHYHOTO METOJY, HAPATHBHOTO AHAII3Y TOMIO.

Buxnan ocnoBnoro martepiaay. Jlireparyposnasens K. Tan-
YHH TPAKTYe MOAEHHHK AK «KaHPOBHUIl PI3HOBH/ JOKYMEHTaIbHO
npo3H, hopMy OTOBifL, IO BEAETHCA BiJl TIEPIIOi 0COOH Y BUIMIAAL
IOZICHHUX 3MKCIB, Bifl BY3bKO JOKYMEHTATbHUX, 3aBIAHHSA AKHX —
(hikcaris MOTOYHKX CTPaB, 0 TAKHX, AKI HAOMIKAIOTBCS 710 3MAITIO-
BaHHs JTiteparypHoroy [26, ¢. 15-16]. Ha ymky nocminnuit, po3y-
MiHHSI [IOJCHHHKA SK MOBHOLIHHOTO JKaHPY JTOKYMEHTANiCTHKH
TIOPAT 13 TAKMMH JKaHPAMH, K MEMYapH, JUCTH, 3aTIUCH] KHIAKH,
HOTATKH TOII0, € HAKOLIBII JIOTYHO BMOTHBOBAHUM [26, ¢. 15-16].
Taxke xaHpoBe BU3HAYCHHS 3AIyIaEMO JI0 HATIOTO JOCIIKEHHS K
HANMpPUITHATHIIIE.

3ayBaxumo: Bci BoeHHi mopenaunku 20142020 pp. He € oxHO-
pimHEMA. 33 aBTOPCHKUM TEKCTOM iX MO)KHA TIOALTMTH HA BIACHE
IOZICHHUKY 1 Ha XY/OXHbO-IyOMIIMCTHYH] TBOPH Hil BHIIALOM
IO/ICHHHUKIB.

Jlo mepmoi rpymu Hanexarh «BiiicbKOBUII ITOTCHHUKY
(2014-2015) O. Mawmanys, «CaByp-Moruna. BiiicbkoBi moseH-
makmy M. Mysukn, A. TlamsBams i I1. Tlorexina, «lnosaii-
cokuil 1moneHuuK» P. 3iHeHKa, «XpoHika OHOTO OaTalbHOHY»
I. Opna, «Horarank mo6inizosanoro» H. Posmympkoro Ta in. Jlo
immoi — «llonennnk aprunepuctay I. Xapuenka, «Curapom
«ATOw». Horatku «AitGonitay B. Crebmroka, «Tanemp cMepri.
[{onernnk 1o6poBonbis Oatanbiiony «Jlordacy 1. Muxaiimmmiaa
(2019), movactu «IL{oxenHuK BilicbkoBoTO MiKaps» B. UepHieHka.

ABTOpH BCIX TBOPIB — J0OPOBOIBIl, B IMBITLHOMY JKHTTI 1ie
TIPE/ICTABHIKY HAWPISHOMAHITHIIINX Tpodeciit (Cynns, icTOpHKH,
HAYKOBI MpAIiBHAKHA, MPOTPAMICT, BOIM, MiaHicT, Jikapi Ta iH.),
i mame I1. [ToTexin — kagpoBuii BiHCHKOBHI.

lomeHHnKky, MmO X MU aHAMI3yeMO AK BIACHE INOJICHHUKY,
MAIOTh TIEPEBAKHO OTHAKOBY CTPYKTYpY: MEPEIMOBY 3 OOTPYHTY-
BaHHAM CBOTO BHOOpY HTH /0 Bilichka i GoponuTH barbkiBiumy,
JaTyBaHHA (HE MONCHHE, OIHAK YacTe) i ITKy XPOHOMOTII0 Po3-
TOPTaHHS BOEHHUX TOJiH, omuc (IHOAI 3 PETENBHUM aHAI30M)
crierioneparin, GikcyloTbca Y nepexasyroThes Hakasu [enmrady
i 1HII JTOKyMEHTH. MeHIIa JacTHHA TEKCTy MPHCBIIEHA 0CO0H-
CTICHUM BpaXCHHSIM J0OpOBONBIIS-aBTOPA-HAPATOPA: TEPIIHH
JeHb Ha (poHTi, mepimi Oiif, MepImiA CBUCT «TpajiBy, mepia
CMepTh TOBapHIIa. Y TAKHX MEKOBUX CHTYAIISX AK HIKOTH TOCTPO
BITIYBAETHCS CK3UCTEHITIHHICTD JKUTTA, TOMY B OIIOBiNada mojie-
KoMK BifI0yBAETHCA Kap/MHAIBHE TIEPEOCMUCTEHHS MOIEPETHBOTO
JOCBifTy. Y IMOACHHUKAX [HOTO THITY IEPEBAKAE (IKCAIiS TOMIM.

XpouonoriuHo  «BiiicekoBuii  monenHuK  (2014-2015)»
0. Mamanys 0XOILTIO€ pidHi MOAIi MOYaTKY POCiiichKo-YKpaiHChKOi

Biltan Ha [lonOaci, a came dasy roctporo 30poHHOr0 MPOTHCTO-
suns ([lickn i ABniika) it yacTkoBo 00i 3a JloHelbkuil agpomopt
(aBrop-cHaiinep y ckmazi 93-1 Opuraju 3axuiiaB METEOCTAHIIII0).

«lnoBaiicekuii moneHHuKk» P. 3iHeHKa mpucBIYeHMH 00sSM
3a [110BalicbK Ta BUXOAY 3 OTOYCHHY, B wIoAeHHUKAX M. Mysuxkn,
A. TambBans i 1. Tlotexina iinetses mpo Ooi 3a CaByp-Moruuy,
indopmarii mpo 06opoHy sxoi BriTky 2014-r0 y BITUM3HAHAX MeTia
Hoci Bkpaii Mano. Ta 3a po3moBifsMu aBTOpIB, a BCi BOHU Ipef-
CTaBIAIOT Pi3HI T0OPOBONBYI OATANbHOHH, CKIIAIA€ThCS 3aralbHa
icropis nitHbO! Kammanii Ha [{onbaci 2014-ro poky 10 MOMEHTY
npoBesieHHs Mincbka-1, komu i Binbynacs TpaHcdopMariis aKTHB-
HOI MaHeBPEHOi BilfHU Ha MO3MIIiHE IPOTHCTOSHHS.

«Horarauk mo6inizoBanoro» H. Posnyipkoro ctae nmoriunum
TPOZIOBKEHHAM TOTePeIHiX BUaHb, 00 B HOTo 3aIicax 3HAYUTHCS
nunensb 2015 — uepsens 2016 pp. [ 3a xapakrepom mogaHHs Mate-
piany — e iHmmii Teket. TyT HeMae 300pakeHHs rocTpux 607oBIX
Oaraniii, Hemae 1 3arubeni MOOPATUMIB MiX Yac BUKOHAHHA 00fi0-
BHX 3aB/aHb, HEMAa€ OMUCIB 30poi UM BOEHHOT TEXHIKH, HATOMIiCTb
€ JIOKIIajiHa PO3MOBiNb TPo IIOACHHNIT MoOyT aprbarapei mix Jac
TaKoi MIAHLEBOI BifiHU, PO CTOCYHKH, HACTPOi 1 Mpii apMiiLiB
Ta HaBiTh IXHE KYNBTypHE 103BIILIA (HA KIITANT POBEJICHHS BEYOpa
noe3ii B. Cryca, mo #oro opranisysas cam H. Posnyrbkuit). Oxpe-
MUl PO3LN, 1 e HOy-Xay cepesi MachBy aHANOTIYHUX TBOPIB,
TIPUCBAYCHHH YOTHPUIAINM BUXOBAHIAM, OE3MPUTYIBHUM TCaM
1 Kotam, uui TocmoAapi MOKMHY/X iX HANPH3BOJALIE, TIKAIYM Bil
BiifHM. XBOCTATI B Pi3HUIl Yac MPUOUIHICA 0 apMIHLIB 1 3aMIIH-
JMCs 3 HUMH B OMTiH2KaX.

Jlo npyroi rpymu Hanexarb «llloneHHuk —aprunepuctan
I". Xapuenxa, «Cunzpom ATO. Horarku «Aiibonitan B. CreOmioka,
«Tanenp cmepri. Wonennuk no0poBombi Oaransiiony «/Jonbacy
[. Muxaiinumuna Ta in. [[puKMETHIM /1715 LEX TBOPIB € BiACYTHICTH
TaKKX 03HaK MOJICHHHKOBOT (hOpMH, SIK JaTyBaHHS 1 dikcarlis mogii
(na Binminy Bix nepuoi rpymu). Y kHiwkui Crebmoka nepioguyHa
XPOHOIIOTiA 3 IaTaMH CTOCYEThCS HE Cy4acHHX TOfil, a (remoekis
MuHy"oro, B «LL[o/IeHHIKY apTHeprcTay YacOBUX O3HAYCHD HEMAE
B3araii. TeKcTH LiX LIOACHHNKIB HArAAYIOTh XyAOKHBO-TyOMiLHMC-
THYHI TBOPH, TIEPEAOBCIM JKYPHAMICTChKI MeMiiHi MaTepiany, SKi
TIOJIAIOTHCS Pa3oM 3 aBTOPCHKUM OLIHIOBAHHAM. ToOTO TyT Hemae
BIJICTOPOHEHOT OMOBI/Ii 00’ EKTHBHOTO CHOCTEPiraya, TeKCTH CTBO-
PeHi 32 TpaBUIAMH KOMIIO3MILI 1 CIOXKETY JITEpaTypHOTO TBOPY
3 HOTO TpaIWUiHAMU 3aB’A3K0I0, PO3TOPTAHHAM TOMIH, KymbMi-
Hatliero, po3B’s3kor0 Tomto. Came TOMY BCi PO MaloTh Ha3BH.
ABTOPCHKOMY XYZIOXKHBOMY 3a/[yMy MiAMOPSAJKOBAHI i TOKyMeH-
TaNbHi CBiTUEHHS, JIia70T| TepoiB, IXHIX TOBApHIIIB 10 30poi, ypu-
BKH 3 JIUCTIiB, CMC-TIOBIJOMIICHHS, BIACHI IYMKH, CIIOCTEPEKEHHS
if MipKyBaHHs. XapakTepHOK O3HAKOIO TAKHX TBOPIB € TMOMEMid-
HICTb, 3 aBTOPCHKMM TOCTPOCIIB’SIM Ta ipOHIYHUM 300pakeHHAM
nificaocti. Hanpuknan, [ XapueHko Kenkye Haj Tak 38aHuM 60iio-
BUM 3aTO[KEHHAM apTHiepiiichkoi Oatapei, mo monsrae B cTas-
JIeHH] HAMETIB YMPOJIOBXK YChOTo Micsust: «Hamemu mu cmasuu
0ydice pemenbHo. Y8ajcHo BUMIpATY BIOCMAHb Midic HUMU apmuje-
piticokumu npunaoamu. Axkujo, He Oaii Godice, NOMUTATUCS HA KiTbKA
CaHmuMempig, AcHa iy, HaMmemu nepecmasiaAm 3anoso. Takum
YUHOM, Mu 20myeanucs 0o yuacmi ¢ botiosux disix y 30ui ATO. Axou
Ppe3ynbmam cy4achozo 6010 npaMo 3anedcag 6io0 YMiHHA crasumu
Hamemu, Mu Ou, Oe3 cymuigis, Oyau O HatieTimHIWUM BIlICbKOGUM
niopo3dinom...mu Oynu  «3enenumu Oepemamuy 1 «MOPCHKUMU
KOMUKaMUy 6 Kamezopii npaxmuyHux HAeuuox 3i 6CHAHOBNEHHS
Hamemis...» [28, ¢. 22].
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«Tanenp cmepri. Wonennuk 1o6posonbist 6aranbiiony «JloH-
0acy |. MuxainuimiHa Tex CIil 3apaxyBati JI0 TPYIH 3 JOBLTBHOIO,
T0YACTH EKICKTHYHOI0 KOMIO3UIIIEI0 TBOPIB. Y TepIIiil MOTOBHHI
IO/ICHHHK TIOJA€THCS aBTOPOM SK THIIOBHIA, 3 YITKUM JIaTyBaHHSM
1 HeymepeKeHUM HOTYBAHHAM TIOZIH, Ta 3rofioM 4acosa (ikcaris
3HHKAE, & B TEKCTI 3’ABJSETHCA KyNbMiHAIlis i Po3B’s3Ka JiTepa-
TypHOTO ctoxerty. [losuBHuit 1o6poBonbLs «IlianicT», BiH — My3H-
KaHT-aMarop, rpaB Ha Maiiani miy yac Peomtonii ['inHocTi.

[e#t moneHHNK HE3BMYHMM 1 THM, 1O B HHOMY 3asBIEHI JIBi
TUIOLIMHK PO3TOpTaHHs Mofii. OfHa 3 HUX peabHa: MPOBEIEHHS
ATO-00C na Cxoni Ykpainu i yuacts y Hiii Garansiiony «lon-
0ac», Ipyra — iHTYITHBHO-UYTTEBA, Maike ippeanbHa, e yepes
MHCTEITBO MPO3Upac TOTOHOIYYSL. ]_[e BIEpIIE B Cy4acHil pra'l'H-
CBKill TiTepaTypi, He TITbKH B KaHPI BOCHHONO MOAEHHUKA, BIHHY
AK Oib, CMEpTb 1 PyHHYBaHHS MOJAIOTH 1 PO3KPUBAIOTH Hepe3
My3HKy, 30kpema uepe3 «Totentanzy («Taneup cmeptin) @. Jlicta,
KOHIIEPT A1 (OpTEMiaHo 3 OpKecTpoM, Jie € BiuHa GopoTsba fo0pa
31 3n0M: « Y woomy («Tanyio cmepmiy Jlicma — A.K.) uydosa opa-
Mamypeiuna mooenb. Cnouamxy po3poOniemvcs 20106HA mema.
Tepwmu ecmynatoms bacu. 3adaroms pumm. b loms naue x06ao-
J0M no 20106i. 3a Humu écmynae mema. Momopowna i 3106icHa.
Dies Irae. [lens enigy. I pucopiancokuti xopan...<> Tema nepepu-
sacmvcs panmosumu axopoamu. Haue dcepmey edapuau nogicem.
Axopou poscunaromucs OUCOHAHCHUMI RACANCAMU TIO KAAGIAMYpi
86€pX, @ NOMIM CMpiMKo nadaioms 0oHu3y. 3 panu OpusHyIa Kpos.
Yomupu yoapu nodicem. Y nosimpi Hocamucs 0eMOHIUHi cmeo-
pinna. Tleped ouuma yousyi nocmaiomsy Kapmumu 11020 3100iAHHA.
Tema nadupae obepmis. Beco opkecmp peembcsi sukoHamiu c6oio
napmiio. <...> JKepmea 3aKisKIuMU 04UMA OUBUTILCA HA 8020
s6usto. Ixm no2aou 3ycmpmaiombc;1 Enexmpuunuii cmpym oxo-
naoe 6ce doskoaa. Tym Hemac emoyiti. Y cuny ecmynae exsucmen-
yitl Ha ecenyis. [ywa eousyi giokpusacmocs...» [18, c. 73-74].

Jlireparyposnaseup K. TanunH BHJiNA€E KiMbKa THIIB IOJEH-
HUKIB 3a7€XKHO Bil IPH3HAYeHHS, GYHKIIII Ta PO, Ky BiH Bifirpae
B XKWUTTI aBTOPA: IOACHHMK-CBiTUeHHs (moneHunk C. €dpemosa,
C. Bacuibuenka, 3. [inmiyc); mOACHHUK — JOKYMEHT CaMOaHa-
i3y 1 caMoHaByanHs (mopeHHukU B, Bunnuuenka, JI. Toncroro;
IOZIEHHHK — TlaM’aTh Tpo cebe camoro (monenHuk B. [lonimtyxa,
K. UykoBcbKoro); oAEHHHK, TOPOIKEHHH HAPUUCTHIHAMHA MOTH-
Bamn (monenHuku B. [Momimyka, O. Kobunsucbkoi); mopeHnuK
sk 3aci0 meuxiunoi camorepaii (monenHuku O. KoOumsHchkoi,
T. llepuenka, ®. Kadxu) [26].

Y cyyacHuX BOEHHUX IIOJICHHUKAX 3 OLVISAY Ha POJib Ta (yHK-
L1{10 B JKUTTi iXHBOTO aBTOPA KUTbKICHO HAHO1IbIIE penpe3eHTOBaHI
TO/ICHHUKH-CBITueHHs («BilichkoBuil monennnky (2014-2015)
0. Mawmanys, «Casyp-Moruna. Biiicbkosi monennuxi» M. My3uku,
A. Tlamsans 1 I1. Tlorexina, «lmoBaiicekui mogeHHuK» P. 3inenxka,
«XpoHika onHoro Oaranbiiony» 1. Opna, «Horarank mo6imi3oBa-
soro» H. Posmyskoro Ta iH.). ABTOpH BCiX IIOJICHHNKIB — OYe-
BH/ILLI BCiX TOMiH — petenbHo dikcyroTh XpOHOHOFlIO Ta (akTu, abu
B MaI/I6yTHLOMy 3aCBITUATH MPUANCIIHIM TOKOMIHHAM TIPABBY
icTopiro aepkaBH, 1, 30kpema, PeBomrouii ['igxocti Ta pociiichko-y-
KkpaiHchKoi BiiiHn Ha Cxoti YkpaiHu, Xoua i J10fat0Th 0COOMCTIC-
HOTO JIOCBIZTy /IO 3araibHIX BiIOMOCTEH.

Taxi 1oAeHHAKN 0YEBH/LIIB BEMMKOIO MipOIO BUKOHYIOTB i poi
CTOBIJI Ta camoTeparii: OiIbIIiCTh 100pOBOMBIIIB — A0COMOTHO
IMBLIBHI JIFOM, YaCTO HE MPOXOJMIIA aHi CTPOKOBOI, aHi BiChKO-
BHX 3aHATH Y Bumax. OTxKe, BOHM BrepIue B35 30pOi0 10 YK,
yIeplie BUCTPENUIH B IOAMHY, HE 3yMilTH BPATYBATH MOOpaTHMa —
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11e BCe KapOyeThCs Y TpaBMIBHOMY JIOCBiIi, 3T0OJIOM YacTO MEPETBO-
PIOETBCA Ha MpobmeMy TMOCTTPaBMAaTHIHOTO («KOMOATAHCHKOTO)
cunzpomy. Tox, 1100 YHUKHYTH 4 TI030yTHCS OONICHUX HETaTHB-
HUX TIEPeXWUBaHb, O KiTbKaJeCAT pa3iB MOBEPTAIOTHCA Y CHAX
i crorajax, MOKHa CKOHCTATHCS IIOJICHHMKOM i OMHCATH BCe
TepeskuTe Ha namepi. Y 1poMy BUIAJKY € BAaroMi MiICTaBU rOBO-
PUTH TIPO ILOJEHHKKH SIK 3aci0 camoTeparii aBTopiB, 00 B TEKCTaX
yepes CyLiTbHY pedieciio mpo3upae crpoda NPUMUPHUTHCA 3 IO
SIMH, OYEBHLAMH SAKMX BOHH BUMYIIEHO CTAITH, 1 IEPEOCMHCITHTH,
TpancopmyBati 1eil n0cBig. OcoOMMBO HiTKO Taki aBTOPCHKI
HAMaraHHs M030yTHCS TPAaBMATHYHIX CTOTALiB BUAHO B «LmoBaii-
CBbKOMY INofieHHUKY» P. 3iHeHka, 3rooM — y BuIaHHi «XpoHika
InoBaichkoi Tparenii. Bilina, sxoi e Oyno» (2019).

OxkpiM QyHKIIIT IyIIEBHOr0 3LICHHS, Y BCIX TAKUX IOJCHHHU-
Kax 0e3 BUHATKY LILTKOM CBiZIOMO 3aK/IajieHa 1 GYHKLIA «TaM’Ti 1po
ce6e camoroy (K. Tanuum). Konm cMepTb yatye mopns, 3’ IBAsEThCS
Maibxe isionoriune OaxanHs samimmty o codi croran, [ozex-
HHK Y UBOMY BHIQJKy — HAONTUMANBHIIIAN BUXIA, TPO Te, IIO
HAMIp HaNMCaTH MOJCHHKK — ILUTKOM YCBITOMJICHHIA Ta palioHalb-
HO-BUB2)KCHHH, CBiI4aTh 1 3BePTAHHS aBTOPIB JI0 YATAUIB Y Mepes-
MOBi. ¥ Takuil cmocid BMHMKAE Jiaior 3 YMTAYaMH CyYacCHHMH
1 mokoniHHsAMA MaitOyTHIME. K. TaHunH 3a3Ha4ae, o B IbOMY pasi
«IIONCHHUK — 11e 00POTHOA 31 CMEPTIO, 31 IOACHHUM BiIMUPAHHSM.
CaMoyBiYHEHHS — OJTHE 3 HAl/IABHIKX TPArHEHb JHOMMHI [26].

OxpiM bakaHHs 3aTMIATH 10 co0i CIIij B iCTOPil Ta THOACHKIH
NaM’ATi, B OKPEMHUX IIOCHHAKAX YiTKO MPOCTEKYEThCS 1 HApIIHC-
THYHA QYHKIIS aBTOpiB, HaiiBupasHime — y «Cungpomi ATO...»
B. Cre0nroxa. ABTOp HEOTHOPA30BO MITKPECITIOE 1 CBil MOBAKHHIL
cTaTyc (IOKTOp MEIMYHUX HayK, Ipodecop), 1 IpOMaisSHChKY N03U-
1ito (3 mepmmx JHiB Ha Maiinani, noopoonens B ATO, a Takox
YUacHHK Tomepennix mpotecTis — PeBomonii Ha rpamiti (1990)
ta [lomapanuesoi (2004), i 3HAHOMCTBO 3 BHCOKOMOCAJOBISAMH
(e TemehoHM mepIIMX OCI0 AEPKABH, PA30M i3 PE3UACHTOM), 1 COLIi-
aJIbHE MOXO/KEHHS (MaTH — TOJKOBHUK MINiIlii, 0aTbko — y MiHic-
TepcTBi 000pOHH), 1 HeabusKi TanaHTu (OpaB y4acTb y KOHIEpTax
pasoM i3 M. bypmakoto ta Gparamu ['ajokinumu, muime Bipiri),
1 BIIacHuUit posiBIIeHuH repoism. Ha minTBepkeHHs bOro € L
po3ain — iHTepB’10 3 apMiiitsmu, koro CTeOmOK BpATYBaB Mix vac
BHX0fly 3 LnoBaiichkoro kotma. Camo3akoXaHicTh Ta CaMOBO3BEH-
YeHHS aBTOPa BIITYBAETCS BiJl IEPIIOT CTOPIHKH i 10 OCTAHHBOI.

HaromicTb Takuil pisHOBH] LIOACHHUKA, K JOKYMEHT Camo-
aHani3y 1 caMOHABYAHHSA, KOMU aBTOP PeieKCHBHO 1 BOJHOYAC
IHTYITHBHO CTBOPIOE CBiii BITACHHIL CBIT 1 XOBA€ETHCS B HHOMY Bill
PEANBHOCTI, MOJCHHUK, SKUH BeAyTh U1 ce0e I BUHATKOBO I
cebe, a «fI» TakuX HOTATOK CTOCYETBCS «HE TUIBKHU 1 HE CTITbKH
3aMMCyBaHHs 30BHIMHIX MaHidectauiil ocodu aBTopa, a mepi
33 BCE BHYTPINIHBOTO JOCBiAy» [26], cepen CyuacHUX BOEHHUX
IO/ICHHUKIB HE BUSBIEHO.

Bucuosku. IlincymoBytoun, 3a3HauuMo, 10 BOEHHI IIIOJCH-
Hukn 2014-2020-x  pokiB, 30kpema, «BilicbKOBHH IIONCHHHK
(2014-2015) O. Mamanys, «Casyp-Morua. BificbkoBi OIeHHUAKI
M. My3uxwu, A. [Tanseand i [1. [Torexina, «lnopaichkuid 10ACHHAK
P. 3inenka, «Xponika omsoro Garanbitony» I. Opma, «Hotathuk
MobinizoBanoro» H. Posmyipkoro, — 1ie mepeoBciM mpaB/uBi Xpo-
HiKH pocilicbko-yKkpaiHchkoi BiiiHu Ha Cxopi Ykpainn 6e3 aBTopehKoi
Mihomorisatii, repoizanii, wrydnoi naretiky i MeTaop.

«Lonennnk aprunepucran I. Xapuenka, «Cungpom ATO.
Hortarku «Aiibonitay B. Crebmoka, «Taneus cmepri. 1lloneH-
HUK 00poBonbLs Oatanbiiony «[lonbacy I. Muxaitnumuna Ta iH.
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TpaBUJIbHIIIE TPAKTYBATH SK XYAOKHBO-TYONIUCTHYHI TBOPH il
BUTVISIOM MOACHHIKIB. []e uepHeTkn MaitOyTHIX BEMKHX TBOPIB,
Zie TIpo BiliHy MMCATUMYTb BiANeHO, KOMH BUIYXHYTb Oillb 1 THIB
TIEPEKUTOTO.

Pasom 13 THM yci IOJIEHHUKY HANEKaTh iCTOpIi, TOMY, ToCITy-
TOBYIOUHCh BH3HAueHHAM Jjirteparyposnasud H. Uik, wmi texcrn
€ «cBOepinHM TekcToM mam’sti» [30]. Bo came B 1ux BUIaHHAX
HalipeTeNbHime 1 HaifmpapuBime 3akapOoBaHi HaHrepofdHirmi
1 HalKpUBABILLI CTOPIHKH HOBITHBOI yKpaiHchKo] icTopii, wo if TBo-
PATH HAIITl CYJaCHHKH.
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Kulinska Ya. Modern military diaries: self-expression
or the text of memory?

Summary. The article examines the military diaries
of 2014-2020, dedicated to the Russian-Ukrainian war in
the east of the country. All authors are fighters of volunteer
battalions, participants of anti-terrorist operation. Being
at the front sharpens the existential consciousness of the mil-
itary, encourages deep reflection on life and death, causes
a rethinking of previous experiences and basic values, accu-
mulates these feelings and relays them not only to the individ-
ual but also to society, people and state. The diary becomes
the most optimal form of recording events, self-expression,
confession and self-therapy of the authors. The texts of sol-
diers are not homogeneous, they can be classified as actual dia-
ries and works of art under the guise of diaries. Characteristic
features of the first group are the primary features of the diary
form: dating and recording of events, remoteness and minimal
intervention of the author. The structure of the texts of the sec-
ond group shows a selective fixation and description of events,
mixed dating, sometimes the authors' refusal of timestamps,
the absence of detachment in the story of an objective observer.
These diaries are created according to the rules of plotting a lit-
erary work with the traditional connection, unfolding of events,
culmination, denouement. In such publications there is a pres-
ence of the author's idea, selection of material and its compo-
nents (documentary evidence, conversations of the characters,
excerpts from letters, text messages, own opinions, etc.) sub-
ordinated to it. By the nature of the depiction of events, these
texts are close to artistic and journalistic materials, which are
presented together with the author's assessment, often with
an ironic depiction of reality, as well as with the obligatory dis-
cussion and focus on dialogue with the recipient society. What
both types of diaries have in common is that in all the texts,
through continuous reflection of the authors, there are attempts
to rethink and transform the military experience. Also, despite
the structural differences, all author's diaries are a document
of time, because they are dominated by history. Such prose
can also be considered as a text of memory, as diaries address
issues of the past.

Key words: military diary, genre, existential discourse,
documentary literature, confession, self-therapy.
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CITEIIU®IKA XPOHOTOILY B XYJOKHBOMY PEITOPTAIKI
J. KASAHCBKOI'O « CAHITAPHA 30HA»

AHoTanis. J[ochmikeHHS € CIpo0OI0 MPOCTEKHUTH OCO-
OnMBOCTI XpOHOTONY B XynokHbOMY pemnopraxi JI. Kazan-
cpkoro «CaniTapHa 30Ha». XYIOXHIH PErnopTaXk O3HAYYEMO
SIK MDKXXAQHPOBHI CHHTE3 HApHCY i peHnopTaxy, Skuil chop-
MyBaBCs i BIUIMBOM YCTaJ€HOI TPAAULii MOZOPOKHBOTO
HApUCY B YKpaiHCBKii jiTeparypi. B aHamizoBaHOMYy XymoXK-
HbOMY PENOpPTaKi PO3KPUBAETHCS ICTOPIst MICT, B IKUX JKUTTS
HACEJICHHSI CTIOBHEHE IHEPTHOCTI Ta TIOKOPH BIIa/Ii. XyJTOXKHIH
peropTax CKJIAJAaeThCs 3 aBTOPCHKUX CHOCTEPEKEHb, Bpa-
JKEHb, 3aIIMCAaHUX Ha KaMepy PO3MOB TOIIIO.

OcMucneHHs crenudiku YaconpoCTOPOBUX BiJIHOIICHD
y XynoxHsoMy penopraxi J[. Kazancekoro nae migcraBu
CTBEPIKYBATH, III0 aBTOP 3a IOMIOMOT'OI0 HHX AIeNIOE O BaXK-
JIMBUX CYCIHINBbHUX, €KOJOTTYHUX 1 JeMorpadiuHux mpobiaeM.
VY TekcTi MpOrISAAThCS MPUKMETHI PHUCH JTOKYMEHTAi3MY,
30KpeMa: TOYHE BiITBOPECHHs (DaKTiB, OMUC HETPUAATHOL AJIS
IPOXXUBAHHS NPOMUCIIOBOI 30HHU, BUKOPHCTaHHS CBOEPITHO-
TO IJI0JIEKTY, BPaxOBYIOUH Crienu(iKy periony, cyd’eKTUBHUM
croci0 mpezcTaBleHH MicTa, HOro JIOKyciB Tomo. Bkazyemo
Ha Te, 1[0 B CyYaCHHX TEKCTaX MPOCTEXYETHCS AUCKPETHHUH
XapakTep OIHCY YaCOIPOCTOPOBHX 3B’S3KIB, OCKIIBKA HUMH
orepye aBTop. 3aKpUTHH 1 BIIKPUTHH HPOCTIp peanizyeTbes
Kpi3b YaCOBY €JHICTh: TEMEPIllIHE — MUHYJIC — MailOyTHEY,
sIKa PO3rOPTAETHCS POTATOM YCi€l po3noBii. 30poBi Ta 3ama-
XOBi 00pa3u QOpMYIOTh IUTICHY i NPaBIUBY KAPTUHY KUTTS
HPOMHUCIIOBOTO MiCTa.

PO3FOpTaHH$I XPOHOTOITHOT'O HapaTuBy JOCATIa€TbCA
Cy0’€KTUBHHM pIIICHHSAM aBTOpa (OKyCyBaTHUCS Ha JIOKY-
cax, fKi foro 3anikaBnoTh. PenpeseHTarliis yaconpocropy
BiI0yBa€THCS KPi3h BXOPKEHHSI aBTOPCHKOTO «s1» 1 pealbHUX
0ci0 y XyJTOXKHil pernopTax. Y XoHi JOCHTiPKeHHS 3’ sICOBaHO,
10 300pa)KeHHS Yacy Ta TOMOCY SIK 3HAYYIIMX CKJIAIHUKIB
TEKCTY IEMOHCTPY€E BIACTHBICTh aBTOPCHKOTO CTHIIIO TPHMA-
THCS B Mexax oOpaHoro »xaspy. Micbkuil npocrtip 3adikco-
BaHUI KOHKPETHUM ICTOPUYHUM TEPi0IOM, 3aCTOCOBAHO MPO-
(eciltHO-BUPOOHNYY JIEKCHKY, IO PO3IIMPHIA YIBICHHS IIPO
(GyHKIIOHYBaHHS 3aBOJICHKUX MEXaHi3MiB, 30CEpEHKEHO yBa-
Iy Ha TIOXMYPHUX 1 3aKpUTHX JIOKYCax, Mei3aKHIX 3aMajbOB-
Kax, MIOKa3aHuX y AWHaMili. ABTop aHTpornomop(izye micro,
HaJal04uM HOMY JIOACHKUX PUC UM BIACTUBOCTEH KUBHX Opra-
HI3MIB.

Knio4oBi cioBa: NOKyMeHTaliCTHKa, iCTOpis, HPOCTIp,
CHHTE3, CyJacHa yKpalHChKa Ipo3a, Jac.

IloctanoBka mnpoGiaeMu. 3B’S3KM NiTEpaTypd 3 PISHUMH
Bujamu Muctentsa i 3MI CTHMYIIOOTE PO3BUTOK JiTEpaTypHOTo
nporiecy. B ykpaincbkiit niteparypi y 60-70-x poxax XIX cromitrs
iCHYBAB, «Ha BIIMIHY Bifl «(i310M0TTIHOTON, «TIPOCBITHTETECHKIID
Hapucy [6, c. 108], y HboMy 3MalbOBYBANIOCH KUTTS JIOAEH HHXK-
40TO COMiaNBHOT0 mpommapky. Y 20-x pokax XX CTOMITTS 3’ IBHBCS
OJIWH i3 TeMATHYHHX PIHOBHJIB HAPHCY — TIONOPOXKHIA HAPHCY.
ToOto, 3a TBepKeHHIM 5. LlnMOan, monopoxHii Hapuc — «Te, 1o
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HUHI MU Ha3UBAEMO XYIOKHIMH peropraxkamm» [7, c. 8]. Mixokan-
POBHIT CHHTE3 HAKCY Ta PENOPTAXY i POAEMOHCTPYBATH CKIA/IHI
3MiHH B KaHpOBIii cucTeMi. OTke, Ha HANIy TYMKY, BAKIMBAM
€ PO3IIISA YaCOMPOCTOPOBHX 3B SA3KIB Y XYIOXKHBOMY PENOPTaKI.

AHaui3 ocTaHHiX gociKeHb i my6aikanii. Harenep e duumano
Tpallb, B SKHX PO3KPHBAKOTHCS OCOOMMBOCTI BUKOPHCTAHHS XPOHO-
Tomy. O. YXTOMCBKHH COPMYIIOBAB TEPMIH «XPOHOTOIN, 3TOOM
M. Baxrin BBiB TepmiH y niteparypruii o6ir. O. [ontok gocmiuna
xposoror micta; O. KoryT posmisaana ypOaHicTHYHMI XPOHOTON
y Cy4acHUX yKpaiHChbkuX ApamatuyHux TBopax; H. Kommcrsm-
CbKa OCMHCIIHJIA XPOHOTOI B 4CIIEKTI CIOB’THCHKOTO POMAHTH3MY.
B. Kopxkiwmko Bi3Ha4uB XpoHOTOI (hOpMOTBOPUOIO Kateropieto. Ha
nyMky P. Maraumm, HOBOTO PO3YMiHHS XpOHOTOM HaOyB y TeKCTax
nocTMoepHizmy. Tox BHBUEHHS crelU(iKH XPOHOTOIY € aKhty-
@IbHUM 1 CTPHYMHEHO HEJOCTaTHBOK PO3POONIECHICTIO i€l Mpo-
OneMH B XYIOKHIX peropTaxax.

Merta cTaTTi — T0CTIIKEHHS aBTOPCHKOT XPOHOTOMHOT MOJENi
B xynoxuboMy peropraxi Jl. Kazancwkoro «Canitapha 30Ha».
3aBnaHHs, AKi IIAHYEMO peai3yBaTH B Wil po3BiALi, CTOCYIOTbCS
TaKMX MOMEHTIB: POAHAI3YBATH TOTIOCH Ta iXHill 3B’S130K i3 KaTe-
TOPIEI0 Yacy; POAHAITI3YBATH BILIUB ABTOPCHKOT CY0’ EKTHBHOCTI Ha
PO3BHTOK XPOHOTOTLY.

Buxnag ocHoBHOTO MaTepiale XpOHOTOMHI  0COOTMBOCTI
6yz[}, AKOTO TBOPY 3a7EKaTh «Biz POXOKAHPOBOT CTPYKTYPH TBOPY,
HEBIIUIBHI BiZi HOTO CY0 €KTHBHOI CHCTEMH 1 € BaK/IMBHMH YMH-
HUKOM CTHJIbOBOI BH3HAUEHOCTI XYIOKHBOTO TBOPY» [4, c. 714].
3a ByuHoto Te30t0 P. Maryum, y TBopax-MaHfpax «HasBHE NMOBHE
PYHHYBaHHS TPAIMIIHOTO PO3YMIHHS KaTeropii yacy Ta mpo-
cTopy <....> aBTOPCHKHH XPOHOTOII, KK BUPI3HAECTBCA Cy0’ EKTHB-
Hictio...» [6, ¢. 87]. Y xymoxmHix peropraax Tex 3MIHCHIOETECS
TepeMilIeHHS HapaTopa, Tomy 3p03yM1no qoMy (okyc omoBizi
aKUCHTYETHCA HA THX MiCIIAIX, SKi 3aLliKaBMoOr0Th aBTopa. [loromky-
emoch 13 TBepmkeHHAM H. KomucTsHcbkoi, 10 «mmosiBa KOKHOTO
KaHPOBOTO PI3HOBHIY 1 HOBE MOE/IHAHHS JKAHPIB y CHCTEMY 3aie-
KUTb BiJl 3MiH 4acOMPOCTOPOBOTO MUCIEHHs» [3, ¢. 57]. ChoromHi
3HaYHi 3MiHH XPOHOTOITHOTO MUCIEHHS CTIOCTEPIraeMo B XYTOKHIX
pemopraxax. JIoCTiHAI 3aIpoTIOHyBaNa aHaMi3yBaTH (heHOMEH
XPOHOTOITY B €XHOCTI 13 XKaHPOTBOPYUMH IPOLIECAMHU: «XPOHOTOI —
KaHp — KaHPOBA CHCTEMA — Xy/I0XKHii HarpsiM, 1 B 3BOPOTHIi OCT-
JOBHOCTI: €CTETHKA HAmpAMY — jKaHPOBA CHCTEMa — KaHp — Xpo-
HoTomy [3, ¢. 57]. XynoxHiit penoprax, yBakaeMmo, € CKIaJHUKOM
TaKoi MOCIZOBHOCTI: XPOHOTOI — XyHOXKHIH PETOPTak — XyI0KHS
MyONIUCTHKA — CIIOTaJI0Ba JiTeparypa — JOKyMEHTAlIbHa JTiTepa-
Typa — MOCTIOCTMOAEPHI3M (METAMOIEPHI3M).

XynoxniMm peropraxeM «Canitapra 3oHa» [ Kazamcokuit
nebroryaB y 2013 poui Ha BceykpaiHchkoMy KoHKypei «Camo-
Bijeib» iM. M. Morarcena i mocis Tpere micre. V mentpi Texery
icTopis mpo Te, K HApaTop BUPYIIAE N0 €HAKIEBOTO — «OJHOTO
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3 HAHOLTBII HEOE3MEUHHX MICT €KONOTIYHO Hebe3meunoi JoHenpKoi
o0nacti» [2, ¢. 243], 1100 3MifCHATH pemopTEPChKE PO3CITITyBaHHS,
SIKE CTOCYBATUMEThCS CKOJIOTTYHHIX HPOOIEM, aJike IIE «...CTpallHa
pealIbHiCTh, MaTepiai3oBanuid Kommapy [2, c. 237], i colianbHux
CTOpIH JKUTTS €HAKIIBLIB: «aHATOTIYHI 32 POMIPOM MiCTa, Jie HeMae
TMoAiOHNX MPOMKCIIOBHX BEJETHIB, HE TINbKM HE BMHPAIOTH Bil
TOJOJY, aNe HaBiTh BUTMANAIOT YCMIMHIIIE 1 yucTime» [2, ¢. 252].

Y na3Bi «CaHiTapHa 30Ha» € BKA3iBKH MPOCTOPOBHX KOOPIH-
Har. JlexceMa «caHiTapHa) 03Ha4a€e TEPUTOPII0, B MEXKaX SKOT KUTH
HeOe3MeyHo, iHIIa YacTHHA — «30HA» M€ TOJIBIHE CMMBOMIYHE
HABAHTAXKCHHS (BIHOKPEMIICHHUI 3aKPUTHIA TIPOCTIP BiJi HOPMaIb-
HOTO JKHTTA 200 MicIe, Jie 0 ToNocy HaceNeHHs HIXTO He MpHcy-
xaetbes). [, Kazancokuil He nuine BuHIC MpobneMy B 3arofioBok,
a i KOHCTaTyBAB: Y TaKii MiCLIEBOCTI XKHUTTA POIOBKYETECA.

Kareropii yacy Ta mpoctopy B3aeMONOB’s3aHi MiX C0O00H0
B TEKCTI. ABTOp €KCILTIKY€e Kpi3b YTOUHEHHS TOMOCY Ta Yacy mepe-
Mill[eHHS HApaTopa JIo MicTa: «3 mux nip, Ak BiH (To0T0 B. SHYKO-
BHY — YTOYHEHHS Hamie. — M.JI.) cTaB mpe3usieHToM, 5 6y6ag (TyT
i panmi — xypeuB Hamr. — M.J1) y IbOMY MiCTi CTUIBKH pa3iB, 1O
BKE BiTUyBato Horo cBoimM» [2, ¢. 240]; mepecyBaHHs MicTOM i Horo
okoHIsME: «B ocmanubomy deopi Oady JiTHIO KIHKY 1 nidxodxcy
do xeipmiuy [2, c. 247).

JlOCTOBIpHICTb OMOBI/Ii MiATBEPIKYETHCS BBEICHHSM 3rajiok
Tpo peabHuX oci0 (YeTBepToro mpesuieHTa Ykpainu, Horo apy-
xunn, FOmii TumoleHko), 3amicanux KypHaTiCTOM Ha TUKTO(OH,
3 JIOTPUMAHHAM MICLEBOTO ifiONEKTY: «...fHyKOBMY — mIOCh Ha
KIUTANT MICbKOi JIeTeH 1, HamiBMi(iuHOTO repost, AKui Mae Majio
CITITBHOTO 3 peaibHIM IPOTOTHIOM» [2, ¢. 237, «Jliona nomomorna
Biri mopimmaru 3 cymumoctamuy [2, c. 254], «cyka KOng-BopoBkay,
sIK 1 caM «BiTsy, Tex «3cyuuBcs 1 3a0uB Ha MicTo» [2, . 254].

1. KasaHchkuil OmpusBHIOE CBOIO YUACTh Y TEKCTY: «...HABECH
2010 poxy 5 BUKIaB y cBOEMY 01031 KibKa BECETUX PENOPTaKiB
TIPO PIHE MicHO HOBOTO TPE3UICHTA 1 BUSBUB 0OBAIbHNIT HAILTHB
BiIBixyBauiBy 2, c. 240]. ABTOp CTaB BiZOMIM K 6n0rep Mg HiK-
HeiiMom frankensstein, a 3romom JocAr 3HAYHMX YCHIXiB Y Kyp-
HamicTHii. Y TeKcTi BiH 3i3HaBcs: «EHakieBe JOMOMOIO MeHi
TIOTPATIMTH B MPodeciifHy KypHATICTHKY» [2 c. 240]. HpHKMeTHo
mo asrodiorpadiui BKDAIICHHA TEPeIUTTAIOTECA 3 ICTOpi€er0
MiCTa, HACENECHHSM, IXHIM KUTTAM. AMETIOBAHHS 10 HUX JOMO-
Marae TIPUIIBH/UINTH TPOLEC HAHU3YBAHHS (PAKTIB MPO MICTEUKO:
«1 KOPOTKO TIOAICHIOO i, IO 5 *YPHAJICT, 1 BOHA 0X0Y€ BHKIAfIa€
CcBOi mepekuBaHHDY [2, c. 248-249]. Y TekcTi aBTOp po3roprae
omuc pobOTH KypHANicTa, (IKCYIOUM PO3MOBH MiCLEBHX, 00
00’ €KTHBHO TPOaHaNi3yBaTH IHYOPMALIiIO: «CiIat0 3a IACTHKOBHIA
CTiII, KyMy!0 JUIsl BUALy CTOTIKY OTHHOI TOpiNKH 1 OyTepOpoa, HeMoB
HEHapOKOM JICTat0 Kamepy» [2, ¢. 253].

CaniTapHa 30Ha — HEMPUIATHA 1S MPOXKMBAHHA TEPUTOPIA,
a Moy nepedyBaloTh TyT HAue B «30HI BITUYKeHHS» [2, ¢. 244].
30Ha Bi[UyXKEHHS JIOHEaBHA ACOLIOBANACS B TIEPECIUHOTO YKpa-
iHug 3 YopHOOMIEM — TEPIIOI0 EKONOTIYHO HEOE3MEYHO 30HOK0
BiTUYKEHHS, ane KpyrooOir pedeil y KUTTI MOKa3ye, MO BCE 3Mi-
HIOETBCS. 3aBOJ, POSTAIIOBAHMH Y LEHTPI MiCTa, € BTUICHHAM
3aKPUTOTO MPOCTOPY 1 CTBOPIOE MpoOmeMn KuTensM: «EHaxiis-
CoKULl Memanypeitiutl 3a600 CTUPYUTH Y CaMICIHBKOMY yeHmpi
Micma, y HU3WHI, 1 KUTIOBI KBAPTATM MiACTYNAlOTh 0 HBOTO
BIIPUTYI OYKBAIBHO 3 yCiX 00KiB» [2, ¢. 244]. 3 pi3HuX KyTiB 30py
XapaKTepU3YeThCs MICLEBHIA 3aBOJ, OXHAK HEraTHBHE 3HAYEHHIM
JOMiHye. B ofiHOMY BUIAJKy MiCIEBHIl 3aBOI — «II€ BEIMUE3HA
OpynHa motopa» [2, ¢. 237], B iHIIOMY — MOPIBHIOEThCS 13 3aM-

KOM Ka3KOBOTO JIMXOJifl, «y Te4ax HOro 3ropsroTh MOACHKI 0Ii»
[2, c. 256]. Y (oKyci aBTOPCHKOTO Yacy Ta MpPOCTOPY BiATBOPHO-
€TbCS IOETHAHHSA «NOGLTbHUL KOHYMADIPY, TAK 0XapaKTEPH30BAHO
3aBOJ, AKHUI1 «MOCTYMOBO CKOPOYYE YHCENBHICTh TOPOJISH, MPAIIIOE
0e3 3ymuHKH, Ops3Kae, rymae, BUBEprac c1p1<y 1 1am» [2 c. 256].
3a CHOCTEPEKEHHSAMH HAPATOPa, B IHIIyCTplaJII)HOMy yaci if Tonoci
«3a poKu cKkadxceHoi indycmpianizayii BUBIBCS (PaKTHYHO HOBHMIA
THIL JFONUHY — JIIOTMHA TEXHOTEHHaY [2, c. 242], a 1e IeMOHCTpye
HETaTHBHY JIMHAMIKY PO3BHTKY perioHy 3araioM. B ipoHiunOMy
OIHCI MEH3ay BUKOPUCTAHO MATITPY KOMbOPIB 3 IOXMYPHMH Bifl-
TIHKAMH: «...3 MOCH) BIIKPUBAETHCS YapiBHUN BUJ HA MICIEBY
HIYCTPIt0 — Kilbka 002pu3eHux 2paoupeHn, YOpHi 6i0 Kinmsasu,
ma sucoxa mpyba aenogadpuxu, mo po3hapooBye Hebo TOBrUM
JMMHHIM XBOCTOM Y Cipi ToHm» [2, c. 248].

MotuB nocTiiiHOTo pyXy B MPOCTOPi HPOCTERYEMO B OakaHHi
perioptepa 3i0paTH Matepial: «eyisiouu  OKOMUYAMU  3a600Y,
51 3aMIA1aB Y 080pu, BUIIYKYIOUH TIEHCIOHEPIB HA 1d80UKAX, 3ar0-
BOPIOBAB 3 YCIMa, XTO TOTOBHiA 31 MHOK CHiNKyBartucs. Meme
1iKABUTh KHTTA TEXHOTEHHUX Mofeil. [XHa 31aTHicTh BHKUBATH
B Wil oTpyiiHiii atMocdepi...» [2, c. 243]. Cy0’ekTnBHO OLiHIO-
I0ThCA €CTETHYHI CIIPOMOXKHOCTI CHAKIEBOTO 3 yCiMa HEMpPHXO-
BaHNMHU IS OKa TeH3aaMu: «L[eXH 1 [UIAKOBI TOPH HACTYIalN
Ha HUX (cenuua mepmmx nocenenuis — M.JL), minbupamucs Bce
Ommxye, ane Tak 1 He MOTIMHYJH LLTKOM, T03BOJISUTH KUTH 1 My4H-
tHcs» [2, c. 246]. JI. Kasanchkuil BinTBOprOBAB JiHCHICTH HA
OCHOBI BIACHUX BpaxeHb, OTPUMAHHX {HTEPB’10, 3AHCIB TOLIO.
B 010Bijib YKPAILTIOE CTIOra /I MiCUEBHX, OKPECITIOKYHU YaC; «OIHH
3 MOiX 3HAHOMUX DO3IOBI/IAB, SK 30 OOHY HiY BKDHIACSH CAXKEH
iioro Oina «/les amxa» [2, c. 242].

Penpesentaris BiIKpUTOTO MPOCTOpY BinOyBaeTbes B mepili
XBWIMHA 3HAHOMCTBA 3 MiCTOM: «y C€HakieBOMy JBi Oijd...»
[2, ¢. 237]. MicTo *ypHAICT MOPIBHIOE 3 PETIOHOM, Hajlae HOMY
MEHIIIOT BAaroMoCTi, Ha3uBarouu «J{oHOAC y MiHIaTIOPI, KUBHI CTE-
PEOTHII, AKHH CaMUM CBOIM iCHYBAHHSIM MiATBEP/UKYE MPABIUBICTD
yciX JOHEUbkux crepeotumiBy [2, ¢. 239]. Cnymuumu € cnosa
B. 3noposery, mo dakt i peanbHicTh NPOHUKAIOTH Y JITEPaTypy
«3 ocobmuBo0 eHeprieioy [1, c. 38]. Daxry, BBelleHiB«CaHiTapHy
30HY», Hl}lelHJI}OIOTbCSI upamMu 31 CTAaTHCTUKH, IIOB’s3aHi
3 yacoM 1 mpoctopoM. Hampukmnaz, 3HU3MIACH TIOKA3HHKH JIeMO-
rpadigHoro pocty HaceneHHs: «3a 20 pokis, 3 1992 no 2012-i,
HACEIICHHS MICTa CKOPOTHIIOCH Maiixke Ha 30% [2, ¢. 256]; 3acBix-
YyI0Th 3POCTAaHHS BHKHJIB B aTMOc(epy: «3TiiHO 3 OilliiHHOI0
cratuctuxoro, y 2006 poyi cymapui Bukumu €M3 craHOBWIM
29 913 mucsu moun, a 6 2010-my Bouu csraymu Bxe 38 730 mucsay
monuy [2, ¢. 247].

Hapatop y Tekcti BukoHye (yHKLUil TOKyMEHTanicTa, ajke
BIH «CKYTHID» JTOTiKOIO caMuX (akTiB i Moxchkux aomby» [1, ¢. 33],
i BomHOuac myOminucTa — MIACKIMIOE 3araibHe BPOKEHHS 3HAUY-
IMMH 30POBUMH Ta HIOXOBHMH 00pa3aMi: «BUKHIM HAKPUBAKOTH
BYTHLI OTPYHHOIO XMapotoy» [2, c. 241], «Bin mamy 1 caxi TbMs-
HIKOTh TIOBEPXHI, BUKMM HAMEPTBO B INAIOTHCS B CTiHH, po3dap-
0OBYHOUH MICTO Y CBOT KOIBOPHY [2, C. 245], «Bif4yBa€ThCS 3amax
TYXJHX S€lb, B CYXy TOTOAY Bil APiOHOTO TAMY CIBbO3ATHCS 04i»
[2, c. 241]. OnHak monpu Bci HE3PYYHOCTI, JMIOAM TPOJOBKYIOTh
CTOCTEPIraTH 3a 3aHEMAJI0M CKOJIOT, PiBHS iXHBOTO KUTTS, 3HA-
I0UH, 10 HACENEHH HIXTO HE MOUYe: «...MEIIKaHIi 0COOMMBO He
HAPIKAIOTh 1 JI03BONISIOTH «TOMYBANBHKEKY» TOCTYTOBO 3araHsTH
iX y Morumu...» [2, c. 252]. Yac i mpocTip MOB’A3yeThes HE JIHIIe
31 3raJkaMi TPo CTaJIe XKKUTTA, a i 3 MOTHBAMH HMOBIPHOI CMepTI,
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3aMICTb TOTO, 00 BUABUTH CHJTY AYXY 1 HETMOKODH (JeKceMaMu-
CHTHATIAMH € «TYT» 1 «CKOpIIey), OO Miym TOTOBI cKopiuie
BMEPTH, HiK MEPECHIHTH JIHOIII Ta CTpax Mepel JIOIbMH B TIij-
’KaKax, 3MYCUTH BJIajly BUKOHYBAaTH 3aKOHM» [2, ¢. 256]. Penoprep
3ayBaKYE, IO YACOBOKO ODILITHKOI0 «KOMH-HEOYIb TOTiM» IOCITYTo-
BYBaJach a/IMiHICTpAllis MiCTa, KONH XKHTeNi 3ara30BaHuX BY/HIb
BUMarajiu TepeceuTH iX y OesmeuHi paionu: «...ane BOHO TaK He
HacTanoy [2, c. 246].

ABTOpCHKHIT HApaTHB Kepye YacONPOCTOPOBHMHU 3B S3KAMH,
dixcytoun Bigkputuit mpoctip: «Bio [lapmusancoxoi ¢yauyi 10
0yoieni E€naxiigcokoi Micbkpadu OTU3bKO ceMu XGUTUH TIIIKH,
ane 30a€TbCs, HIOM OMMHUBCA B SKOMYCh 3a0ymomy Micyi»
[2, c. 247]. 3 pi3HuX pakypciB MOKa3aHO MicTo, ke TepedyBaB
y HbOMY 0arato pasis, MOpa3y BiAKPHBAIOUM HEBIIOMI CTOPOHH
KHUTTS: «...BJITKY TYT 30BCIM HEMAE BIIKPUTHX Kad)e 3 Tepacamu.
Uepes cMopij Ta MU JI0BTO MepedyBaTH Ha LEHTPaNbHIX BYJIH-
IX HEMOXUTUBOY [2, . 244]. Pemoptep criBBITHOCUTH /B MIOpH
POKY, 1100 TIOKA3aTH, SK BINIUBAIOTb BUKH/M 3aBOJY HA CTaH MPH-
PO Ta HACETEHHS: «...y CHPY, OCIHHbO-3UMOBY MOTOAY TYT TEXK
Tpoxu Jerme. TpyiTh TiNbKH 3aBOA. A OCb y JITHIO CIIEKy Bif-
YyTHO JONAETHCS — BITEP 31yBa€ HOTO 3 JaXiB i JepeB, MiTHIMAE
i3 3emii» [2, ¢. 245].

[HTeprperanilo BiIKpUTOrO MPOCTOPY NPEICTABIECHO JMHA-
MIYHO Ta JICKpETHO: «[yusiouu @y3vKumu, TPOXH TOXMYPUMH
GYIUYAMY, YACOM BIUYBAELI, IO TMOTpamuB y «moy TpymeHa
[2, c. 240]. Ha3Ba amMepuKaHCHKOTO cepialy BUKOPHCTOBYETHCS SK
HATAK Ha peaii, o MOoOYTYIOTh Y HAlliOHATBHOMY OYTTi: KHUTTS
B MicTi (hanblimBe, 32 HUM CIOCTEPIraloTh yci periony, ane Oyap-
AKe BTPYYAHHS i 3MiHA HANATONUTH PUTM Yy MICTI HEMOKIHBI.
ComianbHa HeOAMIYkKICTh KUTENIB MiCTa TIPOLIAAAETHCS B KOPOT-
KHX eMOLIHHUX CIUIeCKaX, BUKIAJEHNX KYPHAMICTOBI: «— baunmm
0 BH, 10 B HAC B3UMKY Koithcsi! Yce wopHe. 3apas Opyx He Tak
BHJIHO, @ SIK CBUKMI CHII BUIIAJIA€, 3d KilbKa 200UH BXE BCE CIpey
[2, c. 237]. 3maeThes, 1O KUTTA B I[OMY MICTEUKY PyXaroTh Mpo-
MHCIIOBI TiTaHTH, a KOIH iX THMYAcOBO 3yNUHSAIOTh, 4ac 3aBMUPAE.
Taxi Bunajiku GyBatOTh PifKO: «...3YMHHSIOTH arMO(aOPHKY TUTBKHA
y IHi BUOOpIB a00 Bi3UTIB BUCOKUX rocTeid 2, ¢. 244]. XKyphanict
TIEPECBIAIYETECA B TOMY, IO CAMOMOUYTTS MOTIPUIYETBCA: «IIICIS
KITbKOX TOZIMH TPOTY/SHKH M0 LEHTPY MicTa MEHe TOYMHAE TPOXH
HYJMTH Bijl XiMiYHOTO 3amaxy» [2, ¢. 252]. JluckperHicth mpo-
CTOpY — B/IACTHBA 03HAKA TEKCTY, AKa MPOABIAETHCA B aBTOPCHKHX
TOBIIOMJIEHHSX UM YTOYHEHHSX icTOpii MicTa i cnoco6y KHTTA,
B OMKCI MPO1IeciB BUPoOHUITBA Ha (abpuili, HOTO XKHUTEIB.

Mapxkepu 3aKpUTOr0 IPOCTOPY B TEKCTi Taki: MicLeBHH iHep-
HAIIBHUI METATTYPTiiHNI 3aBO]I, KITbKA MAXT «B aroHii» [2, ¢. 239],
KJITi 3 TipHUKAMH, JTOMEHHI Tedi, SKi BUpOOMIOTh MeTal; J0peBo-
JTOUiiHI OYTMHKH ITiJi 3aBOJICBKUMH TTAPKAMH; TIOKHHYTI IOMIBKH.

YacoBa €HICTb «TEMepilHE — MUHYJE — MAll0yTHE) Meperi-
TaeThes. TemepiliHe XapaKTepu3yeThes 3a NOTMOMOTOK0 YaCOBUX
CTTIB-CUTHATIB «IIOBLTLHO 1 TOBIOw: «JIiTHI JTIOMH, K 1 IXHE KHUTIO,
B HAallMX MIMPOTAX TPAIULIHHO MOMHPAIOTb NHOGITLHO 1 00820»
[2, c. 247-248)]. 3ragxu mpo MUHYJIE 3PUHAIOTH B ONUCAX, fAKi CTO-
CYIOTBCS pO30YTI0BHI POOITHHYMX KBAPTAiB: «PoOITHUKH priH 3em-
JsnKu 1 OymyBamd xagynu Oins caMux yexis, mob Oyno Hemaneko
XOIUTH Ha poboTy» [2, c. 245]. MaiilyTHe aBTOp MPOTHO3YE KPi3b
TpPU3MY CHOTOIEHHS, MOPIBHIOKYM XKHUTTS €HAKIilBIIB 13 CIOKET-
HUAMH NiHisME ¢ineMy «Metpononicy, B KoMy poOiTHIKH 030y~
JTHCS BCIX 03HAK 0COOMCTOCTI — «3aMiCTh iMeH HOMepH» [2, ¢. 257]
1 cTany npujaTkaMy MPOMKCIIOBHX HiAMPHEMCTB.
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Micro, 3Bakaroun Ha CTabiNbHY Ta HANATOIUKEHY MISUBHICTH
TIPOMUCIIOBOTO TiraHTa, «BUIAAE OixHO, OpyaHO 1 BOOTO, KOMY-
HallbHA chepa nepeOyBae B IOBHOMY 3aHenaji <...> Haue OpynHuit
i o0ipBanwmii xebpax» [2, c. 251-252]. Xoua HaceNeHHS CTAHOBUTh
«OlnblIIe HDK CTA ABAALATH THCSY JIIOAEH, 10 HACEIAIOTE MicHo,
Ha 3a600i TIPAIIOIOTh JTHIIE CIM 3 TOJIOBUHOO THCAW» [2, ¢. 251].

Micbkuit pocTip He YABISEThCA 0€3 apXiTEKTYpHUX CIIOPYIL.
[ei3axi Tex € YaCTHHOK KUTTECHEPH, ¢ CAMONPE3CHTALIiS ITPO-
MHUCJIOBUX PAHOHIB BITUYTHA: «...CMiHU OyOuHKig, Oawiku, 60p-
Orpu TYT BKPUTI OPYTHO-YOPHUM HATboTOMY [2, ¢. 244]. Micto
nepeodupae Ha cebe xapakTepHi Jroachki puch: «Lle poborsra,
abopured, oprofokc. CTONMIO 3HEBAKAE 32 BIIBHOXYMCTBO,
0’c B Mopjy, MOBaXac HAYaNbCTBO, MPOJETAPCHKUM AaJaTOM»
[2, c. 238]. MicTo acomireThCS i3 KUBOK ICTOTOM, HOMY TpUTA-
MaHHI 03HaKH: «CHAKi€Be HE KIBE, BOHO CaMe JIOXKHBAE, PYXaEThCs
J10 YOTOCh TEMHOTO, TIOTAHOTOY [2, . 248]. YpOanicTHuHMil TOMOC
Y XYIOKHBOMY PENOpTaki HEOJHAKOBO KOHKPETH3YIOTh JOKYCH:
«...08ip HEBUCOKOTO C1MAP020 OYOUHKY, BKPUTOTO IIAPOM KIMTSIBI
(Kasancokuit, 2013: 238); HeneraibHi KoManbHi, Ha SKi HAyTh Tpa-
IIOBATH MICIIeBI KHUTENi; IEHTP MiCTa, B AKOMY JKUTeIi OYIMHKIB He
BIIKPUBAIOTH BikHA Y CBOIX OynuHKax uepe3 ¢pabpuxy, ska posra-
IHOBY€ThCA B cepui MicTa; 1€ i CTapnﬁ PyIHMIA 1Bip, 1110 BUpOOISE
HEHMOBIpHY KiTbKiCTb I Ta KinTsBm» [2, c. 241].

[nranns exonorii pamime He MOCTaBamo, ajke «TyTCHIHl
TiANpHeMCTBa OyyBalics B TONOMY CTENY, Hi PO AKi CaHiTapHi
HOPMH HIXTO i He JyMaBy [2, c. 245]. 3akoHOMipHO, 1m0 3a0py-
HEHe JIOBKUIIS CTa€ TOCTPOCOLIaNbHOIW MPoONeMoo: «...cydac-
Huit Jlonbac mokuHae TIo/ BIKOBOTO 0aiiy’oro CTaBlIeHHS 10
exornorii» [2, c. 245]. Kpi3b npusmy ysBu aBTopa JIOKYCH OMIOHIO-
OTBCS: «...0)0UHOK BUTIIANAE UM TO K 3aCENCHUI JKUBUI, UM TO
SIK IOKUHYTHID 2, ¢. 247]. ABTOp KOHCTATY€, 1O Bil «ITIOKHHYTHX
00MigOK 3aTHINAIOTECS cminy. Peity 3a0uparoth Maponepu. Po3-
TATYIOTh uchep, Oouwiky, IPUAATHI s BUKOPUCTAHHS B TOCIIO-
maperTsi...» [2, ¢. 249].

OxpemuM nokycoM € Mictieuit 6ap «Y bonnaps», posraimosa-
HUi I00MM3Y 3aBOZICHKO POXIHOT 1 IEHTpanbHOTO pUHKY. Tpamu-
1ist 300paKeHHs MIMHKY Ta CENSH, AKi MCIS THKKOL Hpaui ﬁ)lyTL
100 YTOTITH TOpe B OKOBHTIH, c)OpMOBaHA B pralHCLKII/I niTepa-
Typi. 3aKpuUTHIi IPOCTIp 3aBKIM PEMPE3EHTYE MiCLIEBICT 1 3BUYKH
mozei: «3amax cepeduni TaKkui, 1o 3a0yBa€l 1 PO BUKKUH, 1 TIPO
arnodadpuxy. 3a cmonom CUISATH TIOXMYPi MYKHUKH XapaKTEepPHOTO
BAMIANY» [2, ¢. 253].

Bucnosku. OcobmiBicTs 300pakeHHS XPOHOTOMY B TEKCT
J. Ka3aHChKOTO yMOXUIMBIIOEThCS BUOPAHUM HATPSAMKOM PYyXY
KypHaicTa. 3 OIHCy 3po3yMiNo, IO aBTOp 3HAHOMUH 13 MicleM,
TOMY KOODAMHATH MEPEMIllleHb BKa3ye IMCKPETHO. XPOHOTOM
Y XyIOKHBOMY penopTaxi «CaHiTapHa 30Ha» MICTHTb BiIKpUTHH
1 3aKpUTHIT TIPOCTIp 13 YACOBUMH TPOMIKKAMH, SIKi TapMOHIOIOTb.
Ha mpotuBary TBopaMm XyIOXHBOI JiTepaTypH, XyAOKHIH pernop-
Taxk, K MDKKAHPOBHH CHHTE3 TOKYMEHTANbHOI JiTepaTypH, OpieH-
TY€ThCS Ha MUTTEBY (iKcallito JiHCHOCTI.

PerunienT mepeMinryeTbcs MICTOM pasoM i3 pEnopTepoM,
auuTh iforo ounMa Oe3neperneKTHBHICTh EKOMOTIYHO YHCTOTO Mak-
oytHboro. Yac 300pakye, BKa3ylun HOTO y XBUIWHAX, TOAMHAX,
JHSIX, IPOMDKKAX JIHS, 3MiHi TP POKY, IO IMaHEHTHO CTOCYIOTbCS
THX TIPOCTOPIB, y AKX BiH 3a¢)ikcoBaHmi. 3amaxoBi 00pasu — 1e
XapakTepHa O3Haka ypOamicTHuHOro micta. MuTTeBO 3aikcoBye
OKOM JIOBKILISL, BHXOIUTIOIOYM HENPUHAIHI KOHTYPH TPHUPOJH.
TlpocTip JMHAMiumMii, ajKe penoprep mocTiiiHo B pyci. Moro
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ClpaBa — 1Ie IOCTOBIPHHIA, Cy0 €KTHBHHIT MOKa3 OYICHHHX SBHUIL
iHycTpianbHOTO MicTeduka. 3a CTpaKIAHHAMH TIPUPOIH CIOCTE-
pirae 3 KPUXKOK HAJi€H0 Ha 3MiHY. Y MICTi, ie IIparHyTh 3apo-
OUTH TPOIIEH, PO EKONOTIYHI HACTIIKH HE JyMaioTh. JKypHa-
JICT TIOMiYae HAUIPIOHIII JreTai, (GiKcye amaTiio MEMKAHIiB J0
CBOTO KWTIIa, 110 MicTa. [lepeKxoHaHi, o A0CTiKEHHS XPOHOTOITY
B XYJIOXHIX PEMopTaXax iHNIMX aBTOPIB MOKE CTaTh 00 €KTOM
IUTICHOTO BHBYEHHSL.
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Lenok M. Specific of chronotope in D. Kazanskyi’s
artistic reportage “Sanitary zone”

Summary. The study is an attempt to trace the features
of the chronotope in the D. Kazanskyi’s art report «Sanitary
Zone. Art report is defined as an inter-genre synthesis of essay

and report, which was formed taking into account the estab-
lished tradition of travel essay in Ukrainian literature, to which
modern art report owes its origin. Thematically, the analyzed
art report continues to reveal the history of cities, where life is
full of inertia and obedience of the population to the authorities.

Understanding the specifics of space-time relations in
the D. Kazanskyi’s art report gives grounds to claim that
the author uses them to appeal to important social, environ-
mental and demographic problems. The text shows the notable
features of documentary, in particular the exact reproduction
of facts, the description of the uninhabitable industrial zone,
the use of a kind of idiolect, taking into account the specif-
ics of the region; subjective way of presenting the city, its
loci, etc. We point out that in modern texts the discrete nature
of the description of space-time relations can be traced, as
they are operated by the author. Closed and open space is real-
ized through temporal unity: «present — past — future», which
unfolds throughout the story. Visual and olfactory images form
a whole and true picture of the life of an industrial city.

The unfolding of the chronotopic narrative is achieved
through the author’s subjective decision to focus on the loci
he is interested in. The representation of time-space takes
place through the entry of the author’s «I» and real people in
art report. In the course of study it was found that the depic-
tion of time and topos as significant components of the text
demonstrates the property of the author’s style to stay within
the chosen genre. Urban space is recorded in a specific his-
torical period, professional and production vocabulary is used,
which expanded the idea of the functioning of factory mecha-
nisms, focused on gloomy and closed loci, landscape sketches,
which are shown in the dynamics. The author uses anthropo-
morphism for the city, giving it human features or properties
of living organisms.

Key words: documentation, history, space, synthesis,
modern Ukrainian prose, time.
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[TOCTKOJIOHIAJIbBHUU JUCKYPC CYYACHOI
A®PUKAHCBKOI JIITEPATYPU: CTPATETIL, HAPATUBY I IIICBMA

Anotauis. CTaTTio 30Ccepe/KeHO Ha BUBHAYHUX CYCH1JIb-
HO-TIOMITUYHUX Ta TyMaHITapHUX 3pymeHHAx 1950-1960-x
POKiB, IO AeTepMiHyBajld BHUHUKHEHHS HOCTKOJIOHIaJi3My.
UinbHe Micue 3aliMalOTh TEKCTH NMUCHMEHHHKIB ITOCTKOJIO-
HiaJIbHOI CHIJIBHOTH Ta iX IHTEpHpeTalis, sKa CIpsIMOBaHA
Ha PO3KPHUTTS AUCKYPCHBHUX YTBOPEHb Ta iMCONOTIYHHX
BIUIUBIB, IPUCYTHIX y TakoMy nuchMi. OmpaliioBaHHs TaKUX
TEKCTIB Ja€ 3MOry iJeHTU(iKyBaTM OCHOBHI TEOpETHYHi
HaNpsMH PO3BHUTKY ITOCTKOJOHIQIBHHUX CTYAill, BHOKPEMHTH
B XYAOXKHIX TEKCTaX HOCTKOJIOHIATbHIX MHCEMEHHHKIB CTpa-
Terii IXHBOTO MHChMa. [HKOPIIOpPYBaHHS B KaHBY IHX TBO-
piB (oIBKIOpHOTO MaTepiady Ta MiiB Takox Iependadae
BUKOPHCTaHHS YCHHUX ONOBIJHAX CTPAaTErii KOJOHI30BAHOTO
Hapoay B MHCEMHOMY (opMari. IMAaHEHTHOIO 03HAKOIO poMa-
HIB MUCHMEHHHKIB, IO MalOTh aQpUKAHCHKE ITOXOKEHHS,
€ CIIBICHYBaHHS Ta B3a€MO[lis PCAIBHOTO Ta MOTOHOIYHOTO
CBITIB, 3yMOBIIIOIOYH TEMIIOpajbHy (parmenranito. IToct-
KOJIOHIaJIbHA POMAaHICTHKA XapaKTEPU3YEThCS BIACYTHICTIO
yacoBol crienudikailii, B AKiii MUHYyJIE, TENEPIlIHE Ta Maii-
OyTHE HAKJIANAlOThCSA 1 TeperunTarTbes. s MOoCTKOIo-
HiaJbHUX XYAOKHIX TEKCTIB XapaKTEPHOK O3HAKOK € BBE-
JCHHsSI 0cOOM OMOBiIayYa, 1110 MOBIAOMIISE PELUIIEHTOBI MPO
MHUHYJIE CBOTO HapoXy, WOTo KyJIbTypy Ta 3Buyai. ['iOpun-
Ha Qopma Hapallil, sika IOEJHYE YCHY PO3IMOBIIHY TEXHIKY
Ta MHCBMO, MpodOiaemMaruszye ocoOy aBTopa. MoenroBaHHS
(mocr)KonoHianbHOTO MpOCTOpPY B poMaHax Y. Auebe BingOy-
BA€THCS LIUIIXOM 3ATy4YCHHS KyIbTypHOI CIALIMHH KOJIOHI-
30BaHUX HApOXIB (30KpeMa, Tpaaulliil, puTyaniB, MOBH), SIKY
irHOpyBau B 3axXiHill cioBecHOCTI a00 X 3MaIbOBYBAIHU SIK
MeHII BapTicHy. IlepcoHaxi 3 moxBiiiHOIO abo TiGpuAHOINO
CBIJJOMICTIO — HEBiJI’€MHA CKJIaJl0Ba 4acTHHA IXHIX TBOPIB.
30cepe/pKeHHs yBard Ha HACJIiIKaxX iMIIEPChKOrO TaHyBaHHS
B KOJIOHISIX, @ TaKOX TPAaBMATUYHHH KOJOHIaJBbHUH JOCBilI
HepenaHo Yyepe3 KOHTPAITYHKTHUH HapaTUB, TIOPYIICHHS XPO-
HOJIOTIYHOT TTOCIIIIOBHOCTI OTIOBiJIi T2 MOBHI 3CYBH.

KurouoBi citoBa: NocTKoNMOHIaNBHAI IUCKypC, HApAaTHBHA
CTpaTerisi, XylI0KHbO-CTHIILOBI 0COOIMBOCTI, IICHTHYHICTb.

IloctanoBka mpodnemu. Ha mogarky 1950-x pokis MuHYymOTO
croxiTTs 60poTHOa 32 HE3ANEKHICTh Y OPUTAHCHKUX KOMOHisX [aHa,
Hirepis Ta Kenig 3na4no mocumanack. Lle cnpusno axryamisamii
TeMH aHTHKOJIOHIANI3MY B XyHOkKHiil miteparypi. CBoiMu TBOpamu
NHCHMEHHUKN HAMATAIACh PO3OYIMTH CBIIOMICTb HAPOJHUX Mac,
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a TakoX BepOani3yBaTH TPAaBMATHYHWI KOMOHiaibHHHA HOCBil.
[lepme noxoniHHsA apHKAHCBKIX POMAHICTIB BHXOBYBAIOCh Ha
IIHHOCTSIX KOJOHIANbHOI CHCTEMH. Y CBOiX TBOpaX, HANMCAHUX
AHITIHCHKOI0, & HE PIIHOI0 MOBOFO, BOHH BiI0Opakaly yHIKabHUI
JOCBIZ Ta CBiTOOAUEHHS adpHKaHCHKUX HapoiB. Came B 1l dac
cepen adpUKAHCHKUX TMHCHMEHHHMKIB POSTOPHYIHCH 1e0aTH Tpo
Te, 10 Take adpuKaHchKa iteparypa: Uu 1e miteparypa, CTBOpeHa
B Adpuui, uu niteparypa mpo Adpuxy? Un Moxe adpukaHCHKUi
MHTELb MHCATH Ha OyIb-AKy TeMy YH JHIIE PO CBiif KOHTHHEHT?
Sxa moBa HaOIMbII ONTHMANbHA: apa0Cbka, aHTTINCHKA, TOPTY-
raibchka, Qpaniy3bka un adprkaanc?

Hirepiiichkuii nucbMennnk Y. Auebe cTBepKyBas, Mo adpu-
KaHCBKa JTiTepatypa 00’ eaHye B 001 OKpeMi HaIllOHATHHI Ta ETHIYHI
THTEPATypH KOHTHHEHTY. Y CTarTi «ApHUKaHCHKH MICHMEHHHK
Ta aHDIIIChKA MOBA» BiH CTBEPIKYE, O JUis 0ararhox perio-
HIB AQpUKH aHIMiHCbKa MOBA CTaia MOBOI MiKHALIOHATLHOTO
CIKYBaHHA. Yci 1i «Hamii cdopMyBanucs 3aBISAKH BTOPTHEHHIO
AHTTIAIIB; ale MOCHIMAK MOJATH, L€ 30BCIM HE O3Hadae, 0
HAPOJIH, SIKi BXOTHITH JI0 LUX HALiH, Oy/Iu BUHAMCHI aHTIIAIIIMI
[1, c. 36]. ToMy OCHOBHMM 3aBIaHHAM CBOET TBOPYOCTI BiH BOAUaB
nepenayy adpuKaHCHKHX TIOHATH Ta TPEAMETIB, IKi HE MM €KBi-
BAJIEHTIB Y aHIIHACHKIH MOBI.

A. JLxeHMoxamen 3a3Hayae, IO «BHKOPHCTAHHA ayphKaH-
CHKMMH TIIChMEHHIKAMH aHTTIHCHKOT K MeAiyMy nependayac ipo-
Hil0, TAPaJIoKCH Ta cymnepeurocti» [8, ¢. 572]. [ 1boro € 1Bl mpH-
uiHE: 1) BOHM 3MYIIEHI THCATH AHTMIHCHKOKO, OCKUIBKHM 3100y,
OCBITY QHTMIACHKOI0 MOBOIO; 2) «ETHOLGHTPHCTCHKUH HAPIIMCH3M
€BPOTICHCHKIX KOJNOHIAMICTIB BM3HAE IHIIOTO «IMBLTI30BAHOI0»
icTOTOIO NMHIIIE B TOMY BUNAJIKY, AKIIO OCTaHHIH BIITBOPHTH cebe
B 00pasi, 10 CTBOpEHMii €BPONEHCHKOI0 MOBOK, Ta MEpeNAHHM
yepes €BpOIIeHchKy niTeparypHy dopmy» (8, c. 572].

TaxkuM 4MHOM, a)pUKAHCHKI TUCHMEHHUKH 3ITKHYTHCH 13 Tpo-
Omemoto mepesadi 0coONMBOCTEH MOBJICHHS a()PUKAHCHKHX HAPO-
JIiB AHIJIIHCHKOI0 MOBOI0. AJIKE B MUHYIIOMY TIPEIICTABHIKH YOPHO-
TTKIpO1 pacy He Mand miceMHocTi. OTXe, OfHE 3 TOIOBHUX 3aBIaHb
adpUKAHCHKUX TMHCHMEHHUKIB TONATANO0 B aEKBAaTHINH mepenadi
TIOETHYHKX KOHCTPYKIIii YCHOT TBOPUOCT B THChMOBIH (hopmi. Lleit
haxt 3ymoBIOE He uILIe BiAoOpakeHHs PyHHIBHOT CHIIH KOJOHI3a-
11ii, aJe if AHIriNAIio KOHCEPBATUBHOT ABTOXTOHHOT KYJIBTYPH Yepe3
BBEJIEHHS [IHCEMHOCTI.
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AHnani3 ocTanHix gocaizkens i nyoaikaniit, Ha nymxy Jo6i
[4, c. 208], moumHaroun 3 1960-X poKiB MOCTKONOHIATI3M TPHBEPTAE
3HaYHy yBary 6aratb0X TEOPETHKIB JMITEPATypH, OCKLTbKH MPOCIi-
KOBYE PO3BUTOK KYIBTYPH BiJl TI0YATKY KOJOHI3AII] 10 CHOTOICHHSL.
[Ipote cepen HAyKOBIIB, SKi MOCTIIKYIOTh MOCTKOTOHIANBHII
XyHOKHIH JUCKypc, BIACYTHE OXHO3HAYHE TPAKTYBAHHS JAHOTO
nousTTs. OffHi BBaXat0Th Horo omipauM/pesuctenTHIM (E. Cair,
B. Tapnoy, A. Jikenmoxamen, .U, CriBak), iHmi — BACTYNawOTh
TpoTH YHiQikamii Ta 00’ € AHAHHS MIChMA KONHIIHIX KOIOHIH B OTTHE
uine (I brabra, A. Mykrepmxi). be3samepednnm 3anuimaerbes Toi
(hakT, MO MOCTKONOHiANbHA JiTEPaTypa Mae PUCH Ta O3HAKH, AKI
Z03BOIISAIOTE TOBOPUTH TIPO {i OKPEMIIIHICTD 1 CAMOCTIHHICT®.

A. JUkeHMoXaMe po3MIAaB MOCTKONOHIANbHY JITEpaTypy K
KOpITyC TEKCTIB, IO BiTOOpaKalOTh AOCBIJ MOHEBONCHHX pac 4u
HapoziB. ¥ mpai «lInTaHus MepeoniHKi aQpUKaHCHKOTO POMAHY»
(«Issues in the Reassessment of the African novely) JI. Iesbaii
CTBEPIKYE, MO iCTOPis adpHUKAHCHKOTO POMAHY HEBIMIUTEHA Bifl
«icTopii cTaHOBNEHHS pacoBoi cizoMocTi [7].

Bapro 3ayBauTH, IO BaXIMBY poib y (OpMyBaHHI paco-
BOi iIEHTHYHOCTI YOPHOIIKIPUX, B iXHHOMY TparHeHHi 3amepe-
YUTH KOJNOHIANBHY CHCTEMY I[HHOCTEH Ta YTBEPIKCHHI paco-
BOi CAaMOMIHHOCTI BiJIrpaiy KyIbTYpHiI Ta CYCHUTbHO-TIOMITHYHI
pyxu B €Bpori ta CLLIA. I{i mutansg po3risHyTo B MoHOrpadii
M. Wuvunmmin «[apreMcbKuil peHecanc: icTopis, Teopis, MoeTHKa
Ta aQpo-aMePUKAHCHKA CAMICTbY.

Meta cTarTi — po3MIAHYTH crienu(iky MOCTKONOHIATEHOTO
JCKYpCY Ta MOBIICHHS a)pUKAHCHKOTO HAPOIY Ha Matepiali TBopy
Y. Auebe «CBIT po3mafaeThesy, AOCHIUTH HAPATHBHI CTpaTerii
Ta XyH0KHbO-CTHJIBOBI OCOONHMBOCTI HOTO MHICHMA.

Buxnan ocHoBHOro martepiaiy. AQpukaHchka JiTepatypa
3apoMIach y KOHTEKCTI KonoHiam3My. BoHa copmyBanach y yac
ZEKOJOHI3aIlii Ta HEOKOMOHIaMi3My. €Bponerichka KoNOHiaNbHa eKC-
TaHCIsA aPUKAHCHKOTO KOHTHHEHTY B JIEB ATHAMIATOMY CTOMITT
Oyma BuTiHA Hacammepes 3 SKOHOMIYHMX MipKyBaHb. 3aBIAKH
YTPUMAHHIO Bau B AQPHII €BPOIIEHiI]i iHTEHCHBHO BUKOPHCTOBY-
BAJIM ICONOTIIHAN amapar Ta Horo MeXaHi3MA.

BincyThicts mucemuoi Tpamumil ama 3Mory KOJOHI3aTOpam
YIPOBA[KYyBaTH CBOID MOBY 4Yepe3 OpraHi3alil0 HABYAIHHOTO
TIPOIIECY AHTIIACHKOI0, IO TPU3BENO IO TOMIHYBAHHS MHCEMHOI
dopmu xomyHikauii Han ycHOw. CKOpHCTaBUIMCH THM (aKTOM,
IO IOKYMEHTAIbHI CBIIYEHHS MPO MUHYTe YOPHOTO KOHTHHEHTY
OKpEMO 1 TPYHTOBHO HE JIOCIIIKYBAIHCS, €BPOTENCHKI 1CTOPiO-
rpadu BUOY/OBYBaMM BEPCii ICTOPHIHOTO PO3BUTKY JIOACTBA 0O€3
aKTHBHOI MPUCYTHOCTI appuKAHCHKOi pack. TaKuM 4HHOM, «OIHH
13 HalleheKTHBHINIMX 3ac00iB KOMOHIATBHOTO AHYBAHHS 3IHCHIO-
BaBCS UEpE3 3amepeueHHS KOJEKTHBHOT ICTOPI], @ OTXKeE, 1 KOMEKTHB-
Hoi inerTruHOCTY [10, c. 346]. Bapto 3ayBaxknTH, IO BaXIMBY
ponb y (JopMyBaHHI pacoBOi IIEHTHIHOCT] YOPHOLIKIPHX, IXHBOTO
TIparHeHHs 3aMePEeYTH KONOHIaNbHy CHCTEMY IIHHOCTEH Ta yTBEp-
JUKGHHI PacoBOi CAMOI[HHOCTI BLNITpaNd KyIBTYPHI Ta CyCIILIb-
Ho-nomiTHaHi pyxu €sporu Ta CLIA.

Y JoCTiTKEHHAX, TPUCBAYEHNX BHBYECHHIO O0COONHBOCTEH
Ta BIAMIHHOCTEH MiXK YCHOTO i THCEMHOIO TPa/IMILiIMH, HATOJIOIIY-
TOThCS TaKi IMAHEHTHI PHCH TEPIIO]: KOHTEKCTYaTbHICTb 3HAYCHHS,
KOHCEPBATHBHICTh T4 TOMEOCTATHYHICT, Mi(idHA CBIZOMICTS,
TIOIIHYBAHHS KOJNEKTHBHOTO, & HE iHIWBIAYalbHOTO, i, HAPEIITI,
JOMIHYBaHHA TOTAJNBHOTO iMTepaTHBy. TBOPaM MUCbMEHHHUKIB, 1[0
300pakaroTh KONOPHT YCHUX KYJBTYp, TaK M iHAKIIE TPHTAMaHHI
PHUCH YCHOT HAPOTHOT TBOPYOCTI.

[TocriitHuii KOHTAKT ad)pUKAHLIB 3 €BPOTEHIAMH CTIPHSB PyH-
HYBaHHI0 0araTboX IyXOBHMX MPUHIKITIB, BUI03MiHi YCHHX 1 THCh-
MOBHX HapatuBiB. [Ipobmema CiBBIJHECEHHS CBOTO Ta YYKOTo
TaKOK CTala aKTyaibHOW y BU3HAYCHHI SCTETHYHHX KPHUTEpiiB
a(pUKAHCHKOTO MUCHMEHCTBA. [ONOBHUM 3aBIAHHSAM TOTOUYACHHX
adpUKAHCHKUX TMCHMEHHHKIB CTANO OPraHiyHe MOEJHAHHS CBOTO
1 4y)Koro y TBOpaXx.

Y 1958 poui Yinya Auebe omybnikysaB cBill claBHO3BiCHHH
pomMas «CBIT po3najaeThes». barato KpUTHKIB BiI3HAYMIM, 110 BiH
TI03HAYMB «IHABTYpAL[iHHUH MOMEHT B a)pUKAHCBKII JiTepaTypHiit
icropii» [10, c. 345]. Ha Toii yac po3BuTOK Hirepiiicbkoi micemMHoi
JiTepaTypHoi TpajMuii aHTMIHCHKOK MOBOIO JHIIE PO3MOYHHABCH.
Came U. Auebe mOTYXHO 3apTHKYMOBAB MPOTECT MPOTH iMIep-
ChKoi reremMoHii. KpiM Toro, michMEHHHK MaCTEPHO «a(puKaHizy-
BaB)» aHIMIHCBKY MOBY, IHKOPTIOPYBABILIH Y CBill TEKCT 63114 CIliB
Hapony 1r0o, a Takok mprciiB’s Ta mpukasku. Y. Auede cripobysas
Bi100pasUTH CBITOIIA YOPHOLIKIPOi pac 3a JOTMOMOTOK) MOBH
Ta HOBOT €CTETHYHOI Tapajurmu. A. Ipene migkpecioe, mo Bax-
nuBicTh poMany «CBIT po3majaeTbesy TOMATae «y 3MaMoBaHHI
a(pUKAHCHKOTO CYCiNBCTBA K KUBOI CYTHOCTI B MEBHOMY iCTO-
pruHOMY 3pi3ix [6, c. 454]. TaknM yrHOM, TBip 300pakae Adprxy
B HOBOMY CBITIIi, @ TAKOXK BiIKPUBAE JJIs UMTAYIB HEBIOMHI KHT-
TEBHH JIOCBIJ HETPUTSIHCHKOT PaCH.

Y pomani Y. AueOe HEOMHOPA30BO TMiKPECIIOE, O KOIOHi-
allbHE TAHYBaHHA B AQpPUII COPHYMHANO TICHXONOTIYHI TPABMH
HETPUTAHCHKOTO HAPOJY, TIPOLIEC ONYXKAHHA Bill AKX TPUBATHME
noro. ToMy Kpi3b yBech TBip IPOCIIKOBY€ETHCS JOMIHAHTHA TPO-
Omema — OCMHCIIEHHS HACITiIKIB €BPOTIEHCHKOT0 KOMOHiaMi3My, #oro
JECTPYKTHBHOTO BIUIMBY Ha a(pUKAHCBKi KYTHTYpH, MOPAibHI
TPUHIMIK CrinbHOT. Ha BinMiHy Bin GaraThox CBOIX CyYacHHKIB
Y. Auebe He BHAEThCA A0 POMaHTH3ALii adpUKAHCHKOTO MUHY-
70T0, IOAI0HO SIK 1 HE BBAKAE IMIEPCHKY |ACHTHYHICTh AHTHTE30H0
Io apukancekoi. AHamisyloun poma, C. [ikanni 3a3Havae, 110
KYJBTYpa, IHIIMMH CTIOBAMH, BU3HAYAETHCS LIBHAIIE aMOiBATICHT-
HICTIO, aHX O€3MEPEeYHOI0 aBTOPUTETHICTION [5, ¢. 300].

Caoimu TBopamu Y. Auebe po3BiHUYye IMIEPCHKI CTEPEOTHIHN
1po AQpHKY, 3MATbOBYE HEEBPOLIEHTPHYHI KY/IBTYPH Ta 1CTOPii, 0
(yHKIIOHYIOTb AK KOHTPHAPATHB JI0 MAHIBHOTO 3aXiIHOTO Hapa-
tuBy. b. [ikeiio BBaxae, mo TBip «CBIT posmafaeThes» CKilana-
€TbCSA 3 JIBOX PiBHIB: PO3MOBIAb PO 3ITKHEHHS iMMepii i KOMOHil
Ta (hparMenTapHi icropii npo ineHTHYHicTH miaKopernx [ 10, c. 348].
Basxmiso, mio Y. Auebe He cTaBuTh unTaya Mepen BUOOPOM OjiHi€i
3 JIBOX CHCTeM WiHHOCTeH. [poHiuHa po3B’s3Ka poMaHy BAXIHBA
115 «TIONITHKH PETPE3EHTALlii», IO € IEHTPAIBHOIO AT IOCTKOIO-
HiaNbHUX JIe0aTIB PO 1ACHTHYHICTb.

HesBaxaroun Ha e, o Y. Auebe 1eTansHo onucas mooyT, 3BH-
Yai, MOBIp’si, 0OPSAM BIACHOTO HAPOLY, Lie He 3poOKII0 POMaH eTHO-
rpad)ivHOI0 XPOHIKOI0. 3a TOMOMOTOK0 eTHOrpadiyHOro Marepiany
aBTOp TIepeaB CBITOPO3YMIHHS OHOTO 3 aypHKAHCHKUX HApOIB,
3aPTUKY/IIOBAB HOBE 0aueHHS HOTO JOCBiAY, IO TPUBAIMHA Yac
crpuiiMaBcs yrepekeHo Ta mo3ipHo. Kpim Toro, ycHa HapogHa
TpauLlisl, IHKOPIIOPOBAHA B KAHBY TBOPY, 30araTuia CTUTCTAYHHHA
piBEHb POMaHY, YMOKIIMBHIA CTBOPEHHS «HOBOTO THITY BUPAKEHHS
adpukanchbkol ysaeuy. Came neil hakT 1aB MiACTAaBU HA3BATH TBIp
«apXETHITHUM Cy4acHUM appHUKaHCHKIM POMAHOM, 110 HAMHCAHHUIA
aHIiiCEKOIOM [6, ¢. 454].

Poman «CBiT po3najaeTbes» CKIANAETHCA 3 TPHOX YACTHH.
[Tepia npucBsueHa OMACY KUTTA B CEMUIT YMYO(is, Jie IPOKUBAE
TOJIOBHHI TiepcoHak OKOHKBO. Y Ipyrill YacTHHI OmucaHo nepedy-
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BaHHS XJIONLS Y BUTHAHHI, a caMe B CEIHIL, 3B1IKH TIOXOJUTh HOT0
Maru. TpeTs — Tpariusa po3s’si3ka poMaHy.

Bapro 3a3Hauuty, 1o ocoducra gons OKOHKBO HEPO3PUBHO
TOB’s13aHa 3 TPAJHMUIAMA Td YCTPOEM XKUTTA PiIHOI CHITBHOTH.
OroBiIb BeIEThCA Bill TPETHOT 0CO0H, IIPH 1IbOMY OTOBI/IAY HE 1€
BJIACHOT OLIIHKY BUKJIICHAM TOAiAM. [eTeponiereTuunuii Haparop
POMaHy € BChOI0 JIUILLIE CTOPOHHIM CIOCTepirayeM, Kuif CIOKiHHO
JIOKYMEHTY€ JKUTTS CeJia BiJl OXHOTO TOBHOTO MICAIIS 10 IHILOTO,
BiJI OJIHOTO PUTYay 10 iHIIOro. Tl OMOBi/i MOEHY€E MIMETHUHY
Ta mieretuuny crpareril. Ha Biaminy Bin eBpomelicbkol Tpamu-
uii maceMa, 1o 30CepelKeHa Ha iHTpOCHeKHiHX Teposi, aBTop
TOCTIiHO OanaHcye MK CaMOHATI30M TEPCOHAKIB TA KHUTTIM
CIILTBHOTH. IXHi CTpaXu Ta mepeKuBaHHA Bep6an13y1oTbcs1 B Tpo-
MaJi Ta OTpalbOBYIOTHCA Yepe3 PUTYaid. SIK CIYIIHO Bifj3HAYa€
L. Keppon: «Lle o i3 piBHIB pOMaHy, K NonepeHs fiTepa-
TypHa TPajILLis He BUKOPUCTOBYBANA, i 10 AKOTO MU HE 3BUKJIH —
npsiMa Tiepeaada mpooneM, MOpaibHIX, IONITHYHKX 1 peliriiHuX,
Ha poscyn rpomanm» [3, c. 389]. XapaktepHot pHCOI0 pOMaHy
€ TIOCTii{HA TIPUCYTHICTb TPOMALIH, KA BUPILIYe Oyb-sKi CHTYai.
[pu upoMy He icCHye 3araibHUX 3aKOHIB, 4 KOKEH BUMAJOK PO3-
IVIAJAETBCS OKpeMO. SIcKpaBUM TPUKIAZOM Moxe OyTH ClieHa, 1
YOJOBIK Ta Opar APY)KHHI HAMAraloThCs PO3B’S3aTH CYIEPEUKy 3a
JIOMIOMOTO0 ETBYTBY (IYXiB IIPEIKiB).

Y. Auebe omucye cycmiibHy CTPYKTYpPY JOKONOHiaJbHOTO
cemima 1ro, MopanbHO-€THYHI 3acajii, IPUHIMIN CaMOBDSLY-
BaHHA Ta cBiTomIAA kutemiB. OnnomeMiHHnkn OKOHKBO mepe-
OyBatOTh y HEPO3PHBHI rapMOHIi 3 HABKOMUIIHIM CEPENOBHIIEM.
HasBa mocenenns «YmyoQis», MO AOCTIBHO O3HAYae <IN
Jicy», BKa3ye Ha cinbcbke noxomkeHHs oomunu. Y. Auebe mepe-
Jla€ IUHAMIKY Ta 0COOJIMBOCTI JFONCHKUX B3AEMIH, SKi, HA IyMKY
E. JlropkraiiMa, € OCHOBOIO KONEKTHBHOI CBIIOMOCTI. I3 camoro
TOYaTKy TBOPY MU po3yMiemo, sik Hapox Ir6o ycsimommioe cebe
B npocTopi: «OKOHKBO OYB 3HAHMIT HA 1B ATh CiNl 1 HABITH TPOXH
paniy [1, c. 3]. Js HUX IPOCTIp — 1ie 3HAHA Ta 0CBOEHA TEPUTOPIS,
a pelwTa cBiTy iX Mano XBUIIOE.

BaxmmBy ponb 11s posyMinHA emictemonorii [rbo Bixirpae
yac. Bin ciipuiimMaetbes oHomneMinHnkaMu OKOHKBO He K CTa-
THYHA KaTeropis, a K IIMHHICTh. BU3HAYHUME B LbOMY MITaHi
€ caMi PUTYanH, SKi BifoOpakaroTh IMKIIYHICTb 1 PO3MIpEHicTh
KUTTSA Tpomaju. HoBuil pik po3mounHaeTbes 31 30MpaHHs Bpo-
Kako AMcCy — HalBaKJIMBIMIOr0 POAYKTY XapuyBaHHs s Irbo.
onenni TypOoTH Ta Mparsd Ha TOIi B3a€MOIIOB’A3aHi 3 PUTMAMH
npuponu. [rbo xuByTh 3a i 3aKoHaMu Ta HAMAraloThes He 00pa-
3UTH OOTIB, 0 OMIKYKTHCS POIOYICTIO, POAUHHOK 37aT0JOH,
HApODKEHHSM JIiTedd 1 ponsiMu miogiedd. Crokiil Ta po3MipeHicTh
OyTTs aBTOp mepenae mpocToto (pasoro: «l Tak MuHAMM MicAIl
Ta mopu poky» [1, c. 39].

OcoOmuBoi yBark 3acinyroBye METOJ Hapallii poMaHy, mpo-
CTHI cTioci0 OMOBIfi Ta CTWIb HamucaHHs TBOpy. Jlesiki mitepa-
TYpO3HaBIII HAMOMATAIOTh HA TOMY, IO «KOJOPHTHA aHIMiHcbKa
MOBa CTIpHsi€ BiZ0OpakeHH!0 adpUKAHCHKOTO BEPOATBHOTO CTHIIO
3 HAroJI0CaMH Ta aKLEHTaMH, Ki € JUBHUMH Ta HECIIOIBAHMME
y OpuTaHChKOMY uM amepuKaHchkoMy MosnenHi» [11, c. 93].
HaparusHa ctpateris pomany, Ak i foro cTuib, BiToOpakaroTh
TOJIBIHY CBIIOMICTh OMOBiNAYa, IO HANEKUTH 0 YcHOi (Ir6o)
Ta MUCEMHO] (€BPOTElicbkoT) TpaauLii. 3BiicH BUHUKAE OTIOBiIHA
MaHepa pOMaHy — CHHKPETH3M.

[loBropeHHs cmiB uu HimuX (pa3 3aiiMace YinbHE Micle Y TeK-
CTi TBOpY Ta HOTO CTHIICTHIIL, a TAKOK HAT0N0CY HE3BUUHUX TS
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AHIJIOMOBHOTO PELUITIEHTA YACTHH CHHTArM. Taki MOBTOpH CIIpH-
SI0Th BIITBOPEHHIO TEXHIKH YCHOI OMOBI, HAJAl0Th MEBHOTO
put™y camiii Hapanil. Sk 3asnauaB Jleomomba Cemap Cemrop:
«PutMm — 1ie apxitektypa OyTTs, BHYTpIlIHA IMHAMIKA, KA HAJA€
oMy (bopMM 6e3nocepez1ﬂe BUPAXEHHS KUTTEBOI cuid. [pa-
MAaTHYHHH iHTEpEC Yy TBOPI MiATPUMYEThCS He YHHKHHSAM 10B-
TOpEHb, K Ma€eMO 1Ie B €BPONEHCHKOMY HapaTHBi, 4, HaBIAKH,
HAPOIKYEThCA Yepe3 HUX: MOBTOPEHb (DakKTy, JKecTy, CliB, WIO
dopmyrots nefitmotusy [9, c. 425].

[Hmoto iManenTHON pHcoo muchMa Y. Auebe € mapane-
Ti3M, 10 HiacHIoe (yHKIio noBTOpiB. Hampuknaz, Ha camomy
TI0YATKy POMAHY 3yCTpidaeMo XapakTepHy [ TICbMEHHUKA PUT-
MiuHiCTh: «OKOHKBO OyB 100pe BifloMHUIl HABITh 3 J€B’ATH CLI)
[1,c.3]. A. xenmoxamen 3BepTa€ yBary Ha Te, 0 Y TBOp MHCh-
MEHHHK BHKOPHCTOBYE IIPOCTi PEUEHHS, a HE CKJIAJHOMIAPAIHI.
Bin BBaxae, 110 1€ 103BONUTH CTBOPHTH TMAIKY NOBEPXHIO, 1€ BCI
eneMeHTH Ta hakTi Hapauii piBHOCKIbHI. [ CTBOPEHHS TaKoro
K e)eKTy OKpiM MapaTakcucy aBTOp 3aCTOCOBYE MOHOTOHHUH
TOJI0C ONOBIjaua Ta aypy OMOBiAI 0€3 KOHKPETHOTO 3a3HAYCHHS
yacy. TeMmmopanbHicTh poMaHy HEYiTKa Ta BHpakeHa TaKinMH
KOHCTPYKIIMU: 6arato poKiB TOMY; CTapHii, Ik caM KJaH; Haii-
Tipmmii pik, Skuii nam’srany, Ta in. Taka Ge34acoBicTh HAPATHBY
TOB’3y€ HOTO 3 YCHOI TpamWLi€lo, e iCHye MiCTHUHHMI, a He
icropuuHuii yac.

BasmuBy ¢yHKuiro B kauBi Hapauii pomany «CBiT posmaza-
€TBCSY BIfirpae KOHTPAmyHKT. Came yepe3 3icTaBleHHs pajicHuX
Ta TPAridHMX MOMEHTIB aBTOpY BHAETHCHA TEPEAATH MPHUPOJHI
putMu kuTTA B Ymyodii. FO. Makkapti 3ayBaye, 10 «HapaTHBHa
cTpateris, Ky Mu 0a4iMo Yy BCTYMHil YaCTHHi, ¢ TPECTaBICHHS
HOBOTO Matepiany Bi0yBA€ThCs MOCTYIOBO, & 3TOJIOM JIMIIIE [TOTITH-
OmoeThest, Haraaye aQpUKAHCHKI MONIMETPUYH] PUTMH, J¢ Pi3Hi
pO3MipH 3BYYaTh OTHOYACHO, XO4a BBOLAThCA HE Bimpasy. Lle He
PUTM TYYHOTO YHapy, a aKLEHTYalis CI0BOM, (pa3oio, TEMOI»
[9, ¢. 427]. JocmiiHUK ITiIKPECITHOE, 110 PUTMIYHI ENEMEHTH CTHITI
Ta (OPMHU KOPEMIOIOT 13 PUTMOM KHUTTA TpoMagn Ymyodii. B3a-
rali, CTHIICTHYHI 0COONMBOCTI pOMaHy Ta HOTO CTPYKTypa Biflo-
OpaxaroTh prcu HapoxHO! MOBU 4opHOWIKipuX rbo Ta BigpizHA-
0ThCA BiJl TPAIUIIHHOT THCEMHOI AHTTIHCHKOT MOBH.

Taxum unHoM, Y. Auebe nectalimizyBaB AMCKypC iMmepii,
BBIBIIN SIK KOHTPAUCKYPC OCOONMBOCTI CBITOOAYEHHS Ta CBITOBI-
YyTTS BIACHOTO HAPOLY, IMAHEHTHi PUCH HOTO KYIBTYPH, MOBIICHHS
Ta no0yty. Ha nmekcuuHoMy piBHi aBTOp MpE/ICTABUB HOBI CIOBA,
SIKi TlepefaloTh peanii JKUTTA YOPHOLIKIPOTO Hapomy. YHikalbHa
aHriiicbka MOBa aBTOPA IONIOMOTIIA oMY TiepelaTH AyX aQpuKaH-
CBKHX peasiil TUM peLumienTam, 11st SKkuX YopHuii KOHTHHEHT J10B-
THii Yac 3ATHIIABCS CEPLEM THTHMH.

Y. Auebe BHKOPHCTOBYE OCOONHMBOCTI YCHOI HAPOAHOI MOBH
[r6o He e B jianorax poMaHy, ajie i B omucax IpUpoaH Ui B3a-
EMUH Mofiei. 30kpeMa, Horo TekcTH Oarati Ha MPUCTIB’S Ta Mpu-
Ka3KH, 4 TAKOX MOPIBHAHHSA, 1O CIPUSAE BIITBOPEHHIO JOKATBHOTO
Komoputy. Hampuknaz, y pomani 3ycTpiuaemo Taki 3icTaBleHHS,
SIK: Auipka, Kompa enana 3 depesa ipoxo [1, c. 21]; saxronoma-
Hutl, Ak mypawruk [1, c. 100]; #ibu 60da wunacs na namsenymy
wixipy 6apabana 1, c. 42]; ax 3epHuna maicy 8 nopodrcHii mopouHi
3 koznsuoi wikipu [1, ¢. 22]; sk nozana wixapanyna [1, c. 46]. Oxpim
TOTO, TaKi MEPIMHU HAPOAHOI TBOPUOCTI JAAKOTH YABICHHS TPO
CBITOPO3yMiHHSA OIHOTO 3 YOPHOWIKIPHX MOCENEHb, MifICHIII0Th
Tofil TBOPY, YBUPA3HIOKTh XapaKTEPUCTHKH TepoiB, MiIKpecIo-
10Th KOHQMIKT TOIIO. Y 1[bOMY BHIAJKy HAPOJHA TBOPYICTb CTA€
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KIII0YEM 10 OCATHEHHS 1HOI AMBHUX A HAC BUMHKIB, [IOBEIHKO-
BHX MOJIEIIel a00 X PUTYyaiB.

PoMmaH psicHie nprKa3KaMu PO CTaTyC Ta CTAHOBJEHHS 0CO0H-
CTOCT, 0 TIOCHTIOIOTH OJHY 3 HOTO TeM, a came Tparefito OKoH-
KBO, AKUIl XOTIB CTAaTH JiJIEPOM, alle HEe OTPUMAB MiATPHUMKH Ipo-
Mazu. Cepen Hux: A e Modicy dcumu Ha bepesi piuku i 6MUeamucs
cunono [ 1, ¢. 98]; Ax moouna manyioe, max i dapadany 6 oms 011
nei [1, c. 108]; Jumuna 3 uucmumu pykamu modice icmu ii 3 Kopo-
qamu 1, c. 6]; Jlioduna, kompa nosacae enuKux, NPoKIA0ae uisx
i 0o enacroi genuyi [1,¢. 16]. Y mpuka3kax Ta mprCIiB’AX MePeIaHo
IHHOCTI Ta MOpANbHI MPHHIMIH YMyo(hiiiiB. BoHu MOCHITIONTH
3ByYaHHS TONOBHUX MOTHBIB TBOPY: BXKIMBICTb COLIANBHOTO CTa-
TYCY, NIONIHYBAHHS IOCATHEHb IHTUBIYYMa, IO JIOTHHN.

OyHKuioHanbHi B KaHBI poMaHy Oaiiku Ta MpUTYi, SKi
€ TICBHUMH TOSCHEHHAMH XapakTepiB repoiB ud iXHBOT IOBe-
ninkn. Hampumkman, ocHoBHa Tparefmiss OKOHKBO, IIO MOJATAE
B #0TO HE3MATHOCTI 3HAUTH BHYTPINIHIA CIOKIHA 9H, 32 BipyBaH-
HSM yMyoQiifIliB, TOPO3YMIHHS 3 BIACHUM JyXOM «Hi», aNelioe 10
noumpenoi cepe [rbo mputyi npo cunava: «Komucs faBHO KuB Ha
CBITI cHJIay, CMMHA KOTPOTO HIKOMHK He TopKanacs 3eMi. Bin mepe-
Maras Bij[ cea 10 ceNla, ax MOKH He IepeMir ycix Ha cBiTi. Toxi BiH
BHPIIIMB MITH y Kpail AyXiB i T0OOPOTH TaM YCix. | BiH Taku mimioB
1 TIEpeMir KOXHOTO, XTO TPAILIABCS HOMy Ha 1IsXy. Jleski Mamd 1o
CiM TomiB, JesKi 0 JecATh, ae BiH mepemaras ycix. Moro apyr,
IO TpaB Ha UIeHT] Ta MPOCIABIAB CHIaya, Onarap MOBEPHYTUCS
Ha3aj1. Al Toil He IOTOIKYBABCS. 3aMiCTh TOTO, 100 iTH JOZOMY,
CHay BUPIMIMB TOMIPATACS CUJIOK 3 HAHCHIBHIIAM Ta Haid-
KpaimuM i3 1yxis. | BoHu mocnami iioMy oro ocobucroro 6ora,
MAJIHBKOTO, KOPEHACTOTO IyXa, IO OTHI€I0 PYKOK PO30HMB HOTO
00 3emutroy [6, c. 460]. Lst mpuTya ciyrye meBHO0 MaTPHIEIO s
PO3YMiHHS XapakTepy Ta MPUYMHM CaMory0CcTBa TOJIOBHOIO Mep-
conaxa. OKOHKBO He 3HAHIIOB MOPO3yMIHHS 31 CBOIM BHYTPILIHIM
€CTBOM, HIKOJTH He TPUCITYXaBcs 10 BHYTPIMHBOTO TONOCY, @ BUpi-
IIYBAB yce NUIIE CHI0K. Y KymbTypi [r6o ocobuctuit Gor monnHu
«diy Biflirpae BOXITUBY ponib. IHAMBIAyyM Ta ioro 6or — Hepo3-
ZUTBHI Ta IOBHHHI IPHCTYXATHCS OIWH 10 OJHOTO. Y KiHI[l pOMaHy
omoBinad posmymye: «OueBuaHo, mo Horo ocoductuit bor abo
«di» He TIPU3HAYABCS A BH3HAYHMX BUMHKIB. JltomuHa He Moxe
TIiTHATHCA BUIIE 32 JOIIO CBOTO «4i» [0, ¢. 460)].

[ocTKoMOHIANBHI TEOPETHKH CTBEPIKYIOTh, MO MOBA (hop-
My€ CaMy PeasTbHICTb Ta MOHATTS 1A OmHCy CBiTy. CBOEIO 4eproro
«CBITH, SIKi TBOPATBCS TAaKUM CIOCOOOM, HE € SKHMIICh CTAIMMH
YTBOPEHHSMH B YsIBI MOBILA, Hi TIO€HAHHAM 00pa3iB, fAKi Bifpi3-
HSAIOTBCS Bifl THX, fIKi € B ySBi HOCIA iHIIOi MOBH. CBiTH iCHYIOTB
Y MOBI, iXHi TOPH30HTH PO3IIMPIOIOTECS, SK TUTKU BBOLATHCS HEO-
TIOTi3MH, HOBI TPOTIA T2 00pa3H, L0 TAKOXK CIPUSIOTH POSUIMPEHHIO
MeK caMoi MOBH. TaKiM YHHOM, aHITIHChKA CTAE OMHUM i3 3ac00IB
TEKCTYaTbHOTO KOHCTPYIOBAHHA CBiTY. HaIiikaBimmuM MOMEHTOM i
BUKOPHCTAHHS B MOCTKOJNOHIABHIH JiTEATypi € Croci TBOpeHH:
BIIMIHHOCT], BITOKPEMIEHOCTI Ta 3alepedeHHs HOPMH METpO-
noniiy [2, c. 43]. Uepe3 HaBMUCHE CTIPOLICHHS AHIMIHCHKOI MOBH
PUTM YHCIEHHUX NapaTakcuciB 3amepevye ii OararcTso Ta ckmai-
HicTh. OKpiM TOTO, CBiIOMa «CYXIiCTb» MOBH Ja€ MOXKIHMBIiCTb
PO3BHHYTH B pOMaHi MI()iIHOTO 33 CBOEK MPUPONOI0 OTOBIIAYA,
KW BIACHOIO OTIOBIIII0 BUKIMKAE Pi3Hi MOl 1 TPH IIbOMY 3aJTH-
maeThest OesmprctpacHnM. «Lleil HeliTpanbHuil MidiuHuA TOMOC,
LUIKOM HOBWI B aHITIMCBKii TiTepaTypi, 3AaTeH BiTHOBHTH KYIb-
TYPHHIL IOCBIJI, 1110 TIOYUHAE 3HUKATH, 063 CCHTUMEHTANBHOCT] UK
Harpaxocti» [8, c. 586].

BucHoBku. V CTaTTi NMpoaHami3oBaHO IOKOMOHIANbHY Kylb-
Typy Ir6o B menespi U. Auede «CBit po3najaeTbesy, Akuii 300pa-
3uB Oaratorpanicts rpomau Irbo 1o Ta micns OpuTaHChKOro
KOJIOHIaNi3My. Y JOCTI/DKEHHI 0XapakTepH30BAHO JIOKONOHIANBHY
inentmunicTs [r6o Ta 06pa3 romosHoro Tepost pomMany OKOHKBO, K
CHMBOT 30€peKEeHHS KyNBTYPH, IAEHTHYHICTh SKOTO (JOpMyBaacs
yepe3 0ararcTBo, CTaTycC, TUTYIH Ta CHILY.

Ha npuknani OxoHkBo, skuii OyB yTLIEHHSAM CBOEi IpoMa,
Mu Gadmmo, fK Irbo mpotucTosmu reremMoHHii Brami. Y pomani
«CBIT pO3MAJAEThCA» ABTOp TOEAHAB YCHY HAPOAHY TBOPUICTH
Ta MUCEMHHUI JIUCKype 3axifHol Kymbrypu. [lepexonyBanns (eHo-
MEHOMOT YCHOT KYNBTYpH B MHCEMHY (JOPMY 3YMOBHJIO BHHHK-
HEHHs HOBOI CHHKPETHYHOI (JOpMH, a TaKOXK CIPHYMHHIO HEra-
THBHY JialeKTHKY JeTepUTOpH3aLil aHIIicbkol MOBH Ta XaHpy
poMaHy sk Takoro. Maiictepricts U. AueOe BUABNAETECA B Tana-
HOBHTOMY BUKOPHCTAHHI aHITIHCHKOI MOBH B Tiepe/iadi XapakTepin
yMyOiHIIiB, peatiit IXHbOTO KHUTTA Ta CBITOBIIYTTA. Bin 3manmo-
BAB a()PUKAHCHEKHHN CBIT adpUKAHCHKUMH KoHIENTaMA. [[uchMeH-
HUK TIEPEKOHAB CBOIX YNTAYIB, IO ApHKAHCHKI HAPOIM MAITH KYJTb-
Typy IIe 10 eKCTAHCIi EBPOTICHIIIB; 110 TXHi CITIIBHOTA YaCcTO MalTH
imocodito BenmiKoi MUOMHM, HIHHOCTI Ta KPAcH, a TAKOXK TOE3ii0
i noctoincteo. Y. Auele Bhamocs mepenard ocoOMMBOCTI YCHOT
HAPOJHOI KY/IBTYPH, a TAKOX CTeluiKy 4ykKoro [ €BporeHiiB
CBITy. AJDKe B pOMaHi 3MalbOBAaHO HE JHMIIE TepoidHy MOCTaTh
OKoHKBO, alle i KyNbTypHY CHTYaLlil0 J0KONOHIATBHOTO CBITY Y0p-
HOIIKIpHX.
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Meleshchenko V., Chernii L. Postcolonial discourse of
contemporary African literature: strategies, narrative and
letter

Summary. The article focuses on the significant socio-po-
litical and humanitarian shifts of the 1950s and 1960s that
determined the emergence of postcolonialism. Prominent are
the texts of writers of the postcolonial community and their
interpretation, which aim reveal the discursive formations
and ideological influences present in such writing. The elab-
oration of such texts makes it possible to identify the main
theoretical directions of the development of postcolonial
studies, to single out the strategies of their writing in the lit-
erary texts of postcolonial writers. The incorporation of folk-
lore and myths to these works involves the use of oral narra-
tive strategies of the colonized people in written format. An
inherent feature of the novels of writers of African origin is
the coexistence and interaction of real and netherworld, caus-
ing temporal fragmentation. Postcolonial novelism is charac-

terized by the absence of a temporal specification in which
past, present, and future overlap and intertwine. For postco-
lonial literary texts, a characteristic feature is the introduction
of the narrator’s personality, which informs the recipient about
the past of his people, their culture and customs. The hybrid
form of narration, which combines oral narrative technique
and writing, problematizes the author’s personality. The mode-
ling of (post)colonial studies in Achebe’s novels takes place by
involving the cultural heritage of colonized peoples (including
traditions, rituals, language), which was ignored in Western lit-
erature or portrayed as less valuable. Characters with a double
or hybrid consciousness are an integral part of their work. The
focus on the consequences of imperial domination in the colo-
nies, as well as the traumatic colonial experience, is conveyed
through counterpoint narrative, disruption of the chronological
sequence of the narrative, and linguistic shifts.

Key words: postcolonial discourse, narrative strategy,
artistic and stylistic features, identity.
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OCOBJIMBOCTI XPOHOTOILY B XVIOKHIN JIITEPATYPI
ITIOCTMOJIEPHI3MY HA HPI/H{HAI[UI POMAHIB JI;KOHA ®AVJI3A
«KIHKA OPAHIIY3BbKOI'O JIEUTEHAHTA» TA «BOJIXB»

AHoTanifg. Y crarTi po3mIsAalThCs OCOOIMBOCTI XpO-
HOTOIy B POMaHax aHIIIHCHKOTO MHChbMEHHHKA-TIOCTMOIEP-
micra [xona ®aymsa «KiHka (paHIy3bKOrO JICHTEHAHTa»
Ta «Bonxe». BBenenuii B miteparyposHasctBo M.M. Baxri-
HUM TEPMiH «XPOHOTOM» PO3MISTAETHCS SK B3aEMO3B’SI30K
MPOCTOPOBHX Ta YaCOBUX KOOPAMHAT TBOPY. Y JOCIiIKEH-
Hi BKa3ylOTbCSl 0a30Bi KOMIOHEHTU €CTETHKU Ta CTHJIICTHKH
JiTepaTypu IOCTMOAEPHY: HAasBHICTb EKCIEPUMEHTAIbHUX
(dopm, iHTeNeKTyal bHa TEXHIKa MHChMa, Tpa, IpOHis, TpaBe-
cTist, midosorizanisi, He3aKiH4YEHICTb, IHTEPTEKCTYaIbHICTb,
amo3ii Ta pemiicuennii. KoxxHuil XynoxHili HanpsiM BHKO-
PHCTOBY€E CBiii XpoHOTOI. BCTaHOBJIEHO, IO YacOMPOCTIp
y JITEepaTypHOMY MOCTMOJEPHICTCHKOMY TEKCTI HE CIiBIIaaae
3 peaJbHUM 4acoM — HOAil 3MILTyIOThCS Ta HE PO3PI3HAIOTHCH,
a icTOpisi MOBTOPIOETHCS. Y LIEHTPI TBOPY 3aBXKIU FePOM, SIKHA
IIyKa€e ICTHHY Ta ICHY€E TUIbKU «TYT 1 3apa3». [locTMonepHicT-
CBbKHIl TBIp XapakTepu3ye HamiCTOPHYMHUIA MOIIA] Ha MOl
Ioxii MMHYZIOTO TPaKTYIOTbCS 3 TOUKU 30pY Cy4dacHHX YsB-
nenb. [TucbMeHHUK 00upae 3HadyIli B icTOpil BiAPI3KU yacy,
ajie 3HeIiHoe ii (BikTopiaHCchka enoxa B «XKiHii (paHiry3bpKo-
ro jeiiTeHanTa» abo Jpyra cBiToBa BiiiHa y crioragax Konuica
y «Bonxgi»), mo0 10BecTH, 10 BCi €MOXHU CXOXKIi, a JIIOIUHI
3aB)KAU JJOBOAUTHCS IIyKaTH Ta PATYBATH ce0e B KpU30BHIA Hac
3MiH. PeanbHicTh Ta (aHTa3is y TBOpax 3MIIY€eThCs, PO3MU-
BAIOThCS XKaHPOBI KopAoHu. IIpocrtip, yac Ta Micle B poMaHax
yUTa4 HIOW caM O0auuTh Ta BiIUyBae: MOAIOHUN eeKT CeHCop-
HOTO CHPUAHATTS aBTOP CTBOPIOE 33 JOMOMOTOIO JETATBHUX
GaraTux OIMCIB IIPUPOAM, IHTEP €PiB, KOCTIOMIB, XKHUBOIUCY.
ABTOp BIIKPHUTO BHCTYIA€ B TBOPi, 3BEPTAIOUUCH [0 YHTa4a
Ta KOMEHTYIOUH TOIi1 BKe 3 TOUKH 30py Cy4acHUX 3HaHb. TBOp-
yocTi Payn3a-nocTMOIEpHICTa BIaCTHBA 0araroBapiaHTHICTb:
BiH BUKOPUCTOBYE Pi3Hi (hiHaIM pOMaHy, CTaBIISUYUChH 10 YUTa-
4a sIK JIO CIIiBaBTOpa. ABTOP BUKOPHCTOBYE emirpadu o rias,
YHUCJICHHI ITATH 3 IHIIKX JITEPaTypHUX TBOPIB Pi3HUX YaciB
(Hixkenc, Texxepelt, Enniot, I'apai), KyasTypHi Ta JiTepaTypHi
BiJicHJIaHHA Ta HachigyBaHHs. Tum camum @Dayn3 Oaxae mif-
KPECIUTH 3B’S30K 13 JIITEpaTypHUMHU TPAIMIISIMHA MHHYJIOTO,
B3a€MOIIPOHUKHEHHS 9aciB, aJie X 1 BITHOCHICTH ICTOPHYHOTO
JIOCBifly, YHIBepCalbHICTh JIOICHKUX 3HaHb. [HTEpTEKCTyalb-
HICTh B3a€MOJII€ 13 XPOHOTOIIOM.

Ku1040Bi cJ10Ba: XpoHOTOII, 9aCOMIPOCTIp, TOCTMONEPHI3M,
IHTepTEKCTYallbHICTb, /0311, peMiHicleHLi], Midomorizamnis.

Mocranoska npodaemu. [locTMonepHi3M y Ipyriil MOTOBHUHI
XX cTOMITTA 3’ IBUBCS CBOEPITHOIO BIAMOBI/IIO HA KPH3Y KYIBTypH
Ta TOSBY HOBHMX HAYKOBUX JUCIHILTIH: (LTOCOPCHKOI aHTPOTIONO-

rii, cemiotnky, kibepHeTky. OeHOMEH MOCTMONEPHI3MY B XyHOK-
Hiii JiTeparypi XapakTepusye HASBHICTb EKCMEPUMEHTaNbHHX
(opM — BUKOPHCTAHHS 1HTENEKTYaIbHOI TEXHIKH MHCbMa, TIOLIYK
YHiBepcalbHOi XynoHb0i MOBH B3arani. Lle, mepim 3a Bce, 3Bep-
HeHHs 710 koHuenuii aexonctpykuil K. Jleppina, xomu BinOysa-
€TBCS CBOEPI/IHA TPA TEKCTY MPOTH 3MICTY, KOMU MOBA € CAMOCTiii-
HOIO T10 BIIHOLIEHHIO 10 3MiCTOBHOTO HamoBHeHHS [ 1]. Y Bemukii
Bpuranii ixei mocTMofiepHi3My TiCHO CIUIENHCS 3 COIIOKYIBTYp-
HOi CTIPAMOBAHICTIO, icTopieto. Ha xyMKy TeopeTHkis mitepatypu
TOCTMOZIEPHI3MY, ICTOpHYHE OMOBIIAHHA TIiCHINE TOB’A3aHe
3 JiTepaTyporo, HiX 3 HAYKOK. AHITIHCHKI THCEMEHHMKH BiITO-
YYIOTh MIPHIOMH, XOMIH, TEXHIKY THChMA, AKi O 00’ €THAIN MUHYITE
3 CHOTOJICHHAM. «XyIOXKHIH 4ac MTepaTypHOTo TEKCTY MOKE TPH-
fiMaTH pi3HOMaHITHI )OPMH 3aIIeKHO BiJf TBOPUOTO 33[yMy aBTOpA:
MOXKE CIIBNAJATH 13 peambHIM 4acoM 00 €KTHBHOI MIHCHOCTI,
CTIMpaTHcsa Ha Janeke MailbytHe abo, B3arani, OyTH HeBU3Haye-
HUM; TIPUIIBUALIYBATHCS, YTOBLIbHIOBATHCS, 3YMHHATHCS, PO3-
TaryBatica abo cruckarucsa» [2, ¢. 389). Ilonarrs xponoromy sk
B32€MO3B 3Ky MPOCTOPOBUX Ta YACOBHX KOOPIAMHAT XYIO0XKHBOIO
TBOPY Oy”0 BBENEHO B diteparyposnaBctBo M.M. Baxrinum [3].
KoxeH nitepaTypHuii HAsIM BUMArae BHKOPUCTAHHS 0COOIHBOTO
XPOHOTOMY, 31aTHOTO PO3KPUTH Ta BTUIATH HOro crienudiuHi ecte-
THYHI pUCH. Y TIHChMEHHUKIB-TIOCTMOAEPHICTIB 0COONHBI BiIHO-
CHHY 13 4aCOMPOCTOPOM (XPOHOTOTIOM) y TBOPAX: ICTOPHYHI 4acH
3MITIYIOTHCS T HE PO3PI3HAIOTHCS, JTIOTUHA HIKYIH HE MOXKE MTH
BiJ CBOEI TIPUPOIIH, BTEKTH BiT cele, a icTOpis 3aBKIH MOBTOPIO-
€TbCsL. Y1 MOJiiT MUHYIOTO PO3TIALAIOTHCS 3 TOUKH 30PYy CY4acHHX
yABIEHb, (OPMYETbCS 0COONMBUI M03a4aCOBHH, HaXICTOPHYHHH
TorAa Ha nogil. Y XpoHOTOM XyZ0KHBOTO TBOPY «4ac PYXaeThes
y TIpOCTOpi, B3aEMOOOYMOBIIEHHH IIPOCTOPOM 1 HE MOXE iCHYBATH
no3a Hum» [2, ¢. 390].

TBOpUICTb MOCTMOAEPHICTIB BifiiANIHA Bijl iCTOPUKO-TIPHIOA-
HUIBKOT MTEPATypH B YACTOMY BUIVIS], PyHHYIOTbCS KOPAOHH M
XYIOKHBOI JIITEPATyporo, icTOpi€ro, aBTodiorpadiero, peabHiCTh
Ta (hanTasis 3mimytoThes. 1[i ABUIIA Ta XyOKHI TIPUAOME MOXHA
crioctepirat y TBopuocTi xona ®aymsa B cBOepiTHOMY KoMaxi
KaHpiB 1 PopM.

Amnani3 octanHix gocaimkenn i myGmixaniii, Mu y cBoix more-
penHix poboTax po3miAAam TBopUicTh Daymsa B KOHTEKCTI HaIlio-
HANBHOI ifieHTmaHOCTI [4]. IIpofneMatnky mMOCTMONEpHICTCHKOI
©CTETHKHU B3araji, IHTEpTeKCTyalbHicTh TBOpYOCTI [KkoHa Paymsa
B PAMKax 3a3HA4CHOTO XyHOKHBOTO METOZY, BiZoOpakeHHS B Hel
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ictopii Ta cyyacHocti gocnimkysami Kipeeesa H. [5], Iposnosa M.
[6], Bmacoa K. [7], bensesa O. [8], Jlesuupka O. [9] Ta inrmi.

Mera crarTi — npoaHanizyBati 0cOOMMBOCTI XPOHOTOITY MOCT-
MopepHicTcbkux pomanis [kona ®ayma «Kinka dpaHiy3pkoro
JNeiiTeHaHTa» Ta «BonxBy, HOTo 103a4aCOBUM, €KCIEPUMEHTANb-
HUi Ta MiooTiYHMI XapakTep B paMKax KOHIMIi CBITOMALY
€MOXH TIOCTMOJIEPHY.

Bukaan ocHoBHoro martepiamy. SlckpaBo imocTpye 0co-
OmiBocTi MOCTMOREpHICTChKOT MeTanpo3u poman [[xona Qaymnsa
«Kinka ¢panmysskoro nefitenantay (1969) [10]. Kpuzosuit
CTaH CBITY, Ji¢ TONOBHUM CTa€ BiTYYTTS HE3IOPOBOI 0OMEKEHO-
CTi, 1 € KITFOUOBOK TEMO poMaHy. Y TBOpPI PO3MOBIIAETECS PO
TepexiHy emoxy B icTopii AHINIi, Ko Bike 3kuBami cebe crapi
BIKTOPiaHCBKI YABIEHHS PO CBIT 1 TIOAMHY, KO BU3DIBATH 3MiHHA
TIiJ IOKPOBOM 30BHIIIHBOT OMAH/MBOI CTAOLTBHOCTI. 3acy/KEHHS
IHAKOMHCIICHHSI, CYTO 30BHILIHIH APUCTOKPATH3M, NOTPHMAHHS
dopManbHOCTEH, CBATCHHUUBKMI CBITOMIAN 1 KaTeropuuHa Kop-
CTKIiCTb — yce II¢ XapakTepH3ye BIKTOPiaHCBKY MOpalb, BIKTOpi-
ancbky AHriro. [onoBHuit repoid, Yapp3 CMITCOH, 1 € YacTHHOIO
IBOTO CBITY. ANl 3aKOHM CYCHIBCTBA CyMepedath HOTo BIACHHM
BHYTPIlIHIM ycTaHOBKaM. Yapib3a 0OTKYIOTh BiIHOCHHH 3 Hape-
yeHoto Eprectinoto OpimeH i ii myputaHchkoro poxuHoko. Bin Bech
yac OanaHcye MK MOPHBOM 3BUIBHHUTHCS 3-TIiJ iXHBOTO BIUTHBY
1 OaXKaHHAM XUTH 3BMYHUM I aHDIIACHKOTO JUKEHTIBMEHA XKHT-
TAM. B ysBIEHH] OCTMOEPHICTIB iCTOpIs 3aB3K/H TOBTOPIOETCAL.
®dayn3 HamaraBes MiKPECTUTH CXOXKICTh BIKTOPIAHCHKOI €MOXH
Td CY4acHOro HOMY KaracTpO(iuHOTO Ta HE3PO3yMIIOro dacy
3MiH. «3aHYpIOIOUNCH B ICTOpilO, aBTOP MEPECTiye /BI OCHOBHI
MeTH: 1) B3aeMofis 3 MiTepaTypHUMH TPAJMLIAMI MUHYIOTO 3a
JIONOMOTOK0 TIOCTMOEPHICTCHKOTO MpHiOMY TpH; 2) OibII Bak-
JIMBA — TIEPEOCMUCTEHHS ICTOPHYHOTO OCBIY JMIOACTBA 3 METOH
3aCTOCYBAaTH HOTO 110 BUpileHHs mpo0ieM B Januii yacy [6]. Coe
HaJicTOpHUHE OaueHHS Yacy aBTOp BHCIOBMIOE 33 JOIOMOTOI
ronoBHoro repost Yapmn3a: «Yac — Berika OMHUIKA, iCHYBAHHS T103-
0apmeHe icTopii, BOHO 3aB3/IH TITbKH TYT 1 3apas, i icCHyBaTH — 03Ha-
Yae 3HOBY 1 3HOBY MOTPAILIATH B KYCh JMABONBCHKY MamiuHy. Bei
11l PO3MAIBKOBAHI UPMH, 3BEJICHI MIOIMHOK) 3 METOK) BITOPOMH-
THCA Bifl IHCHOCTI — icTOpid, peniris, 60pr, MONOKEHHS B CYCIiNb-
cTBi — Bee 11e imo3iiy [10, ¢. 301]. YV «Horarkax mpo HesakiHueHuit
pOMaHi» aBTOp caM 3i3HAETHCA, WO CTABHB TMepes OO0 IEeBHE
3aBiaHHs: «TW He MHUMIEN HiY0rO TAaKOro, MPo MO BIKTOPiaHChKI
poMaHicTi 3a0yNu HamucaTH, ajie, MOXe OyTH, I0Ch Take, PO 10
XTOCb 13 HHX HAIMCATH He 3yMiB. <...> POMaH MOBUHEH CIiBBi/HO-
CHTHCA 3 «3apa3y MICbMEHHIKA, TOMY He HaMaraiics IpuKuIaTucs,
Hi0 xuBew B 1867 poui. AGo 3po0u Tax, moO YHTay TOYHO 3HAB,
1o 1e Baasauumy» [11, c. 241]. OcsrayTu icTHHMEA ceHC icTopii
HEMOXIIIBO — B L[bOMY CYTh MOCTMOAEPHICTCHKOTO CBITOBITUYTTSL.
«Uac y lx. Daymza acouitoeThes 31 CMEpTIO, TOCTA€E B 00pasi 31oi
CTHXI, IKa pyIHy€ BCE JKUBE, | TAKUM YHHOM Mi(bonori3y€Tbc>1» [6].

(<B1[[0erMI/ITI/IC§I>> Bil TpamumiiiHoi BikTOpiaHchkol Mopani
HAMAraeThes 1 TONOBHUE Tepoil poMany «Bomxey (1965) Hixonac
Epde [12]. His pomany BinOysaethes B Anrmii (I 1 11 wactinn)
i B [pemii (Il wactuna) B 1950-1 poku. Tepoii 3yctpiuae Anicon
Kenni, aBcrpaniiixy, sixa 3akoxyetscs B Hboro. [Ipote Hikonac,
HAMAralouiCh YHUKHYTH CEPHO3HUX BiIHOCHH, MpUIMae mocamy
BYMTENS AHIMIIACHKOI MOBH B 3aKPHTOMY MaHCIOHATi Ha OCTPOBI
®pakcoc — caMe TaM BifOYBAKOThCA 3arajikoBi Ta MICTHYHI MO
napanensHo B Tpbox uacax. Jng Epde, 3axomneHoro MoxHnMu Ha
TOH yac i1esMH €K3UCTEHLIANI3MY, BUTaaHuH, HepeanbHuil CBIT
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OiTbIN LiHHWH 1 LiKaBWii, HIX CBIT, B AKOMY BiH 3MYILEHHIT mepe-
oysaru. Hikonac Ha 0cTpOBi CTHKA€ThCS 3 MUHY/THM (1HCLIEHYBAHHS
Mi(iB, ClgHA B JIici 3 HIMISIMHU SIK BiITBOPEHHS Tofii 1943 poky),
CHOTOIEHHSAM 1 MaiOyTHIM (B KiHui pomany Hikonac Bie omaHoBye
TaNaHTOM nependayary, mo Oyae aaii). ChoroneHHs NPeACTaBICHO
K TOTIK TOAH, 10 OepyTh MOYaTOK B MHHYIOMY. SIKIIO 4uTay
YBKHO CTEXHTD 32 CIOETOM, TO Y HBOTO 1€ 10 KiHIIS IPOYHTAHHS
CKJIAJIa€ThCS CXeMa MOMIIMBUX 3aKiHUEHb POMaHy. AHITIA 3rafy-
eTbest HikomacoM Ha OCTpOBi SK INOCh HEiCHYl04e; TONOBHE Te,
10 BifOYBA€ETHCS 3 TEPOEM TYT i 3apa3 — MU 3HOBY CIIOCTEPIraeMo
XapakTepHe s MOCTMOJEPHI3MY HaIiCTOpHYHE OaueHHS daco-
npoctopy. Day3 To4HO BU3HAYAE Yac i Micie B pomani (1953 pik,
['pewis, octpiB Ppakcoc), ane arMocdepa TBOPY BiAcUIae YuTaua
zo mouatky XX ctomitrs. [Hrep’ep (KocTrOMH, KapTHHH, OyIMHOK
Konuica), manepu Ta noseninka Jlinii, posnosini Kondica ctBopto-
10Th atMocdepy MuHynoro. Yacompoctip B pomaHi sk 01 po3ko-
TOETBCS, CTBOPIOIOUH 1T103110; ChOTO/ICHHS TIEPEXOUTH B MUHYIIE,
Tpa — B peaibHicTh 1 HaBnaku. BinOysaeThes Midomorizais xpo-
HoTomy. Payn3 /ieTalbHO Ta TOHKO OMHCAB MPUPOIY HA OCTPOBI,
sIKa cTana 3Ba0NMBOIO Ta BIXYYTHOKO JUIS YATaua Ta OMAHIHBOIO
11 TeposL. XyZIoKHil IPOCTip y poMaHax MMChbMEHHUKA BiIMOBi A€
0a30BUM XapaKTEpUCTHKAM TEPMiHY: «BIKPHTICTb, 3AMKHEHICTb,
IPOCTOPICTh, JTOCTYIHICTH/ HEAOCTYIHICTh JI0 OIS, MiCTKICTb,
CCHCODHE CIPHIHATTS, BITHOCHICTH [0 MICI[i DO3TAlIyBaHHS
momuHmy [2, ¢. 390].

Y 1Bopax [Ixona ®ayn3a sckpaBo BHpakKeHO CHiBiCHYBAHHS
pi3HuX yaciB. [lMCbMEHHMK CMIBBIZHOCHTb KYNBTYpHO-iCTOPHYHI
peaii B pomani «KiHKka (paHIy3bKoro NeiiTeHaHTay» 3 be3cMept-
HuMu oOpasamu Tomaca [apni. ABTOp BH3Hae CBOIO MpHHANEK-
HICTB JI0 TPaJIUIlii AHTTIHCHKOTO POMAHY, BiH MiCTEPHO BiITBOPIOE
KHUTTS BIKTOPiaHCBKOT €MOXH HA CTOPIHKAX POMaHy, THM CaMHM
TIEPeOCMHUCIIOIONH MUCTENbKy cnanmmuy Tomaca [appi. ®ayns
BECh 4ac HIOW «ITyTae» MUHYME Ta CHOTOAEHHS, 103a4aCOBHH
XapakTep TBOPY 1030aB14€ HOro JpAMATH3MY, TIGPETBODIOOUH BCE
B CBOCpl)lHy rpy. Payns noexye peanii p13HI/IX ermox: cepue Horo
BlKTOplaHCBKOI TepoiHi HOplBHIOCTLCH 3 KOMIT KOTEpOM, a BPRKEHHi
micns nepmoi 6musbkoi 3yctpidi 3 Capoto Yapmb3 ynonioHioeTbes
«MiCTY, Ha KU 3 ICHOTO HeOa, Briana atomMHa 6omoay. [10, ¢. 202].
[po cnyry Yapmpza Cema ckasano: «BiH MaB BiIMIHHHI HIOX
Ha MOJy — TaKuii ke TOCTPHH, K «CTHJIATH» WIiCTAECATHX POKIB
Hamoro cromtrsi» [10, c. 43].

Yei tBopu Gaymsa B3aeMOIIOTH 13 TBOPAMH MHHYIHX €IOX
32 JIOTIOMOTOI0 KY/IBTYPHO-ICTOPHYHOTO Jiajiory B pycli MOCTMO-
JepHI3MY (IHTEPTEKCTYaIbHICTh, CTHIII3AIIIS, 3AM03UUYCHHS, k031l
Ta peminicueHuii). [lucbMeHHUK Ha TOYATKy POMAHy BHKOPHCTO-
BYBAB CTPYKTYpY KIACHYHHMX BIKTODIaHCHKMX TEKCTIB, YHCIEHHI
IWTAaTH Ta emirpady A0 TNaB, 3BEPHEHHS O MaHEPH Ta CTHIIO
iHIMX TichbMeHHMKIB (Hampuknaj, Hikkenca, Texkepes, Emmi-
0Ta Ta iH.), KYIBTYpHI Ta JiTepaTypHi Biacunanus. «Yepe3 iHtep-
TEKCT MPOCTYTIA€ yBECh KYIBTYPHUI KOHTEKCT y HOro XpoHOTOM-
HOMY 3pi3i, 3HAKOBI 4acOIpPOCTOPOBI KoopAuHath pomany Paymsa
«0OMEKEHI» Y YacompocTopi, OfHAK MarOTh IHTEPTEKCTyalbHi
BUXOIM 10 DIMOMHHKX ILUIACTIB iCTOPIl JHOJMHU Ta CYCIIIbCTBA.
Yepes [eKomyBaHHS iHTEPTEKCTYaNbHIX 3HAKIB y JIaor BIKTOpi-
aHcTBa Ta XX CTOMITTS 3ay4eHHH yBech KYIbTYpHUI KOHTEKCT»
[9, . 166]. ABTOp BiIKpHTO BUCTYTIA€ B TEKCTI TBOPY, 3BEPTAIOUACH
710 YMTaYa T4 KOMEHTYIOUH O] BAKE 3 TOUKH 30pY CYUacHUX 3HAHD:
«CripsimoBanuii B icTopito morisn Qaynza croHykae 4uTaya 10
3iCTaBEHHs CYYacHOCTi T2 MHHYJOTO, 1[0 J03BOJISE BUABUTH MPH-
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XOBAHI IPOLECH CHOTOJICHHSL. SIK CTTIBBIIHOCATBCS JTHOJCHKI OUYTTS
Ta enoxa? Sk 3MIHIOIOTECS TIOUYTTS, i/ICalTH B 3aTaNbHIA THHAMIII
icropii? [Llo M Brparimy, HanpuKiaf, B nopiBHsHHI 3 XIX B., 0
3Haifmum? Came Ha Taki MUTaHHS HaBOAUTH poMaH «Kinka dpan-
Iy3bKoro JeiiteHanTa» [5, c. 68]. XIX ta XX ctomiTTa 3iifmmics
B POMaHi B [103a4aCOBOMY JTiaJio3i, 110 3MYCHIIO YMTAYiB MEePeris-
HYTH CBOi MEPEKOHAHHS. SICKPABMM TPHKIAIOM TOCTMOJIEPHICT-
CBbKOi 0araToBapiaHTHOCTI CTaN0 BUKOPHCTAHHS Di3HHX ()iHATIB
POMaHy: YHTa4 MEPETBOPIOETHCS Ha CHIBABTOPA, BIH MOXE POOUTH
CBilf BUOIp y OYTTI, IO HECKIHYEHHO TTOBTOPIOETHCS. «3BEPHEHHS
110 icTOpil I03BOJIAE MHCHMEHHUKAM-TIOCTMOIEPHICTAM PO3Mi3HATH
MEXaHI3MH OJIBIYHOTO KpYrooOiry CBITOBHX MOJiH, 3aTBEpIHUTH
TIOCTIilHE BiITBOPEHHS iCTOPMYHNX THITBY [5, c. 60].

[cTopuko-KynbTypHEIl TIacT pomany «Bomxe» ckianaetbes
3 UNCNEHHHX AJIFO31H, mapanesel, PeMiHICIEHITH (Bl aHTHIHAX
aBTOPIB /10 CydacHMX moetiB i dinocodis). Emirpadgu 10 Tphox
yaCTHH B3ATi 3 KHury «XKrocTura, abo HermacHa 1071s 4ecHOTH»
mapkiza ne Cama. Tpers dacTHHA POMaHY, 38 BH3HAHHAM CaMOTO
aBTopa, OyIyeThcs Ha mapanensx 10 pomady JlikkeHca «Bemuki
ouikyBanus». [lani Jlimis ne Cefitac Mae JiTepaTypHuil mpoTo-
tin Mic ['eBimewm, a Hikonac, s i Ilim, Brpadae Bei imo3ii. «Kpim
J[aHOi XYTIOKHUKY IICHOCTI BiH Ma€ CIIPaBy TAKOX 3 MONEPETHBOI0
Ta CY4acHO HOMY JTiTepaTyporo, 3 SKOi BiH 3HAXOAUTHCS B TOCTIii-
HoMy ftianosi» [8, ¢. 75].

BucnoBku. Pomann J[xona ®ayma «Kinka dpaniy3pkoro
neiTeHaHTay Ta «Bomxsy 0araro B YoMy 3aCHOBAHI Ha TIPHHITMTIAX
CTETHKH [TOCTMOJIEPHI3MY: HEe3aBEpIICHICTb, Tpa, ipOHis, TpaBec-
Tifl, BENMKA KITBKICTb IIUTAT 1 PEMIHICIIEHIIIi 3 TBOPIB Pi3HMX Ky/Tb-
TYPHHX €I0X, IHTePTeKCTYalbHICTb, IMIPOBi3aLlis, BIACYTHICTb YiT-
Koi KOMITO3HIIii, Mihomori3artis, JiTeparypruii exkcrepument. Came
3 BIIMOBOIO B/l CYBOPOI KOHIIENTYaBHOCTI TI0B’ 13aHO TIOPYIIEHHS
XPOHOJIOTIYHOT MOCTIOBHOCTI MOMIM y TBOpax, aBTOp MOBEPTa-
€TBCS B MEHYIIE, OLTBIT OJTH3bKE 1 BiIaneHe, pOOMTH PUITYIICHH.
XpOHOTOMN Y pOMaHax Mae Mo3a4acoBuil XapakTep, MionoriyHuii,
imto3opHuit. Yac SK Takui 1 icTOPHYHMIA TIepiof HE TaK BAKIIUBI:
icTOpHYHMIT IOCBI]T ONICTBA EPEOCMUCTIOETECS 3 METOH0 3aCTOCY-
BaHHS HOro 110 BUpIlEHHs NPoOieM B JaHHH Jac, MUHYE 3aBiK/IH
TIO€/THAHO 3 ChOTOIEHHSM.

Teopuicts [ikona Paymsa — HeBUUEpIHE DKEPETO CMHCTIB
1 KyNBTYPHUX TeperIeTeHb. Y HAIIKMX OAANbIUIMX POOOTaX MH IIa-
HYEMO TPOIOBKUTH JOCTIKEHHS OCTMOJEPHICTCHKOI eCTETHKH
Y TBOPYOCTI MHCbMEHHHKA Ta CKOHI[EHTPYBATHCS HA MOTHBI TICHXO-
JIOTIYHOTO EKCIIEPUMEHTY B HOTO TBOPAX.
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Melnykova K., Hastynshykova L. Features of the
chronotope in the postmodern literature on the example of
John Fowles’s novels “The French Lieutenant’s woman”
and “The Magus”

Summary. The article reviews the specificities
of the chronotope in the novels of the English postmod-
ern writer John Fowles “The French Lieutenant’s woman”
and “The Magus”. Introduced into literary theory by M. Bakh-
tin, the term “chronotope” is considered as the interconnection
of coordinates of time and space in the work of fiction. The
article identifies the main components of aesthetics and sty-
listics of postmodern literature: the presence of experimental
forms, intellectual writing techniques, games, irony, travesty,
mythologization, incompleteness, intertextuality, allusions,
and reminiscences. Each art movement uses its chronotope. It
has been designated that time-space in a literary postmodern
text does not coincide with real time — events are mixed and do
not differ, and history repeats itself. At the center of the novel,
there is always a character who seeks the truth and exists only
«here and now». The postmodern work of fiction characteriz-
es the superhistorical view of events. The events of the past
are interpreted in terms of modern ideas. The writer choos-
es significant periods in history, but devalues it (the Victorian
era in “The French Lieutenant’s Woman” or World War II in
Conchis’s memories in “The Magus”) to prove that all eras
are similar, and human always has to seek and save himself
in crisis time of change. Reality and fantasy in these works
are mixed, the boundaries of the genre are blurred. The reader
seems to see and feel the space, time, and place in the nov-
els: the author creates a similar effect of sensory perception
with the help of detailed rich descriptions of nature, interiors,
costumes, paintings. The author speaks openly in the novel,
addressing the reader and commenting on events in terms
of modern knowledge. Fowles’s postmodern work is charac-
terized by multivariance: he uses different finals of the novel,
treating the reader as a co-author. The author uses epigraphs
to chapters, numerous quotations from other literary works
of different times (Dickens, Thackeray, Elliot, Hardy), cultur-
al and literary references, and imitations. In this way, Fowles
wants to emphasize the connection with the literary traditions
of the past, the interpenetration of times, but also the relativity
of historical experience, the universality of human knowledge.
Intertextuality interacts with the chronotope.

Key words: chronotope, time-space, postmodernism,
intertextuality, allusions, reminiscences, mythologization.
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KaHOUOQm iCmopuvHUx HAyK,

doyerm rageopu yKpaiHCbKoi ginonoli
Topniscokoeo iHcmumymy IHO3eMHUX MO

Jlonbacero20 depacasHo2o nedaz02iuro20 yHigepcumemy

BIOT'PA®IA AK ®OPMA III3HAHHA OCOBUCTOCTI MUTIIA:
CYTHICTD, ACIIEKTHU, IHTEPIIPETAIIII

AHoTamisi. Y cTarTi po3MIsSIa€ThCs iCTOpis BUBYCHHS 0i0-
rpa¢ivHOTO XaHPY B JITEpaTypi, aHANI3YIOThCSA i CHCTEMATH-
3yI0ThCS HasBHI B Cy4acHOMY JiTepaTypo3HaBCTBI MiAXOAU 10
TIIyMaueHHsl TOHSTTS «Oiorpadis». 3’sCOBYIOThCS BiIMiHHO-
CTi MiXk HayKOBOIO, XyZIO>KHBOIO Ta aJbTEPHATUBHOIO Oiorpadi-
SIMH SIK popMaMH TTi3HAHHSA 0COOUCTOCTI MHTIIS, YTOYHIOETHCS
BiIMOBiIHA TepMiHonoris. Haronomryerscst Ha BiACYyTHOCTI
3araJibHONMPUHHATOTO PO3YMIHHS i BU3HAUCHHS TEPMiHY «0io-
rpagis». AKIEHTYETbCS yBara Ha HOro MiXKIUCIMILTIHAPHOCTI
7 HASIBHOCTI HAyKOBUX HAIpallOBaHb 3 OKPECIEHOT MpoOieMu
B PI3HUX rajy3sX — JiTepaTypOo3HaBCTBi, MOBO3HABCTBI, iCTO-
pii, comiomnorii, ¢inocodii, ncuxonorii. HasBHi Ha chOroIHI
pali JOCIiIHUKIB, 3arajioM, MOKHA MTOJUINTH Ha JIBI TPYIIH:
nepiri 3aiMarThCs BUBUCHHSM ICTOpii pO3BUTKY Oiorpadii,
iHm — mpoOieMaMy KaHpY B LIOMY. XapaKTepU3yIOThCS
OCHOBHI 0COOJIMBOCTI OiorpadiyHUX IOCIiIKEeHb, 1X 3HAUCH-
HS, TIepeBaru i OOMEKCHHsSI BUKOPHCTAHHS JKaHpy Oiorpa-
¢bii mpu BUBYEHHI TBOPYOCTI MHTIIS, 30KpeMa MUChbMEHHHKA.
3a3HauaeThCs, IO PO3BUTOK OiorpaivHOro KaHPY CYTHICHO
OB’ sI3aHUI 3 ICTOpi€I0 JiTepaTypu Ta Ii Teopiero. €aHICTh
MUTI 1 TFOAUHH, 0COOUCTOCTI i icTOpii, IO 00’ €KTUBHO iCHYE
B JIHCHOCTI, BU3HAYa€ OCHOBHHI METOMOIOTIYHHUI 3MiCT 0i0-
rpadii, i cTpykTypy. 3anepedeHHs i€l €HOCTI a0 aKIEeHTY-
BAaHHS YBard Ha SKOMYCbh OJHOMY 3 I[HX €JIEMEHTIB IPU3BOIUTH
JI0 OZIHOOIYHOCTI IOTPAKTYBAHHS TEPMiHY, a OTXKe, i OJJHOCTO-
POHHBOTO TOTISAAY Ha OCOOMCTICTD MHUTLS. 3ayBaXkyeTbes,
0 B MUHYJIOMY «TiOpHAHICTB» kaHpy Oiorpadii (moeaHaHHS
JIBOX NMPOTUIIEKHOCTEH — 4iTKOI JOKYMEHTAJIBHOCTI 1 XyJOXK-
HOCTI) CripuiMaJiacsi TOCIiAHUKAMH K HEIOJIK 1 BUKJIMKAa
CYMHIBH, CHOTOJHI X L SKICTb TPAKTY€ThCS SIK IepeBara.
B ictopii 6iorpadii HaykoBi )KUTTEMUCH IIIe HE MOCITH HAJTICK-
Horo iM Micl, HAaTOMiCTh, y CyYacHiH JiTepaTypo3HaBuiif
HayIll epeBakae TyMKa Ha KOPUCTh XyI0KHBOI Oiorpadii, 1o
€ OBl MpUBAOIMBOIO SIK Ul LIIMPOKOTO KOJIA YUTA4iB, TaK
1 JUI HAyKOBIIIB, SIKi 3aiMArOThCS JOCHIDKEHHIM xkaHpy. Lle
3acBifdye HasBHICTH JIAKyH B Teopii Giorpadii, BiACYTHICTb
YiTKOT METOZMKH aHai3y, KOMIJICKCHOTO MiAX0My 10 BHPIIICH-
Hs npoOiieMu, a OTXke, — HEOOXIIHICTh MOJANIBIINX IPYHTOB-
HUX JIOCHiPKEHb.

Kunrouosi cinoBa: Giorpacdika, 6iorpacdis, Haykosa Giorpa-
¢is, xynoxHst Oiorpadis, ansTepHaTiBHa Oiorpadisi, ansrep-
HaTWBHA KOHIEMIis, POIOBO-)KaHPOBA NPHHAJIEKHICTB, 0i0-
rpa¢iunuii Metos, OiorpadiyHuii yac.

IocranoBka mpodaemu. Ha cyuacHomy etari po3BUTKY JiTe-
patyposHaBctBa Oiorpad)is TEOPETHYHO OCMHCIIOETHCS SK OKpe-
MHUI PI3HOBH]T JTEPATypHOI TBOPYOCTI, IO MAE CBOi CreluiuHi
(opmut Ta 3ac001 300paKEHHSL.

Hespaxaroun Ha Te, 1110 OCTaHHIM YacoM 3Ha4Ha yBara y ¢ino-
JNOTIYHUX CTYIIX TPUAUIAETBCS OiorpadiyHuM JOCTiKEHHSM,
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HAfBHA BENMKA KUTHKICTh JMCKYCIHHMX IHUTaHb, IOB’S3aHUX 13
denomenom biorpadii. Y mepiy uepry e cToCyeThesl BU3HAYCHHS
MICII XYJOXKHIX KUTTEMHCIB Y POIOBO-KAHPOBIH Kiachikarii
TITEpATypH 1 HA LI OCHOBI YTOYHEHHS CAMOTO MOHATTH «biorpa-
(is». ManomocmikeHAME B YKPAiHCBKOMY JTEpATYpO3HABCTBI
3ATMIIAIOTECS MTHTAHHS PO3PI3HEHHS (OPM XYIOKHIX KUTTEIHCIB,
0c00IMBOCTEH TOOYIOBH CHOKETHO-KOMIIO3HLIHHOT €IHOCTI TaKHX
TBOPIB, peai3ailii aBTOPCHKOI PUCYTHOCTI, CTIiBBITHONICHHS MiX
BJacHe OiorpadidHEM Y4acoM Ta YacoM OIOBiTaYa B Pi3HHX THIIAX
XyIOKHBOI Ta anbTepHaTHBHOI Oiorpadii. Le, y cBoto gepry, 10380~
JIsie HaM TOBOPHTH TIPO aKTYaNbHICTh 1 HEOOXITHICTh MOATBIIOT0
IPYHTOBHOTO JOCIIIKEHHS OKPECTEHOT poOIeMu.

Anani3 ocranmix gocaigkenn i mybmikauiii. Jx Hamu Bxe
0y10 3a3HAUEHO, HE3BAKAOUH HA OYEBH/IHI BATOMI HAIPAIIFOBAHHS
1 JOCATHEHHS CY4acHOTO JiTepaTypo3HaBCTBA, AEAKi NPHHLMIIOB
nuTanHs Teopii Giorpadii i 10 ChOroaHI IPOTOBKYIOTh BUKIMKATH
JMCKYCl.

Pisunm acmextam mocmimkerns Oiorpadii mprcBAYeHO Mparr
Takix 3apyOikHEX HaykoBmiB, sk K. Bbpyk-Poys, M. [lropac,
M. Kynpnepa, H. Caporr, 10. TunsHOB Ta iH., 10 MiCTATH Baromi
TEOPETHUHI MONOKEHHA # cnpobu OOTPYHTYBaHHS POOBO-KaH-
poBoi TpuHANexKHOCTI KuTTemuciB. Haykosi possinku I Ansesa,
0. 3abyxxo, I. 3aigenka, B. Manaxosa, M. [lomoBuya, B. Tabad-
KOBCBKOTO BHCBITIIOIOTD IHTAHHS «iHTENEKTyalmbHOI Oiorpadiin,
OKPECIIOKTh MOXJTMBOCTI 1 Mexi OiorpaiuHoi peKOHCTpYKILii
B rymanitapuctuni. Jocnimkenns I. Ipabosuua, B. Menxymina
IPYHTYIOThCSL Ha aHATI3l COIOKYIBTYpPHHX MEXaHi3MiB Oiorpa-
¢ianoi midomorizamii. dinocodcbke MAPYHTS KaHpPY IHTENEK-
TyaneHO{ Giorpadii momano B poborax B. bibmepa, A. ['yceii-
HoBa, JI. Kusmenko, M. Mamappamsini, B. Pynnesa, B. Cremina,
B. Tonctux Ta iH.

Ha wamy nymky, cremugikoro mpeacTaBieHocTi Oiorpadii
B CYYacHiil Haymi € il MiKIMNCUMILTIHAPHICTD, IO MiATBEPIKY-
I0Th HasBHI HAYKOBI HAIIPALIOBAHHA 3 OKPECIEHOT IpobIeMaTHK
B TaJTy31 JiTepaTypO3HABCTBA, iCTOPI], COLI0MOTIT, ICHXOMOTI] TOLIO.

3yNUHUMOCS HA HAHOUTBIN BAXITMBHX JUTA L€l HayKoBOi po3-
BIZIKM OCOOMMBOCTAX AOCTIPKeHHS Oiorpadii, 3iiiCHEHHX y Mexax
TiTEpaTypO3HABCTBA. Baromuii BHECOK y PO3BHTOK JTEPaTypo3-
HABCTBA 3po0ua «biorpadikay, sKa OKPECIina HOBI Mexi J0CHi-
JKeHHA niteparypHoi Oiorpadiunoi TBOpuocti. Tepmin «bio-
rpadika» yBIHIIOB y MIMPOKUH YKUTOK ICTOPHKIB JTiTEpaTypH SK
CHHOHIM TIOHATTS «MHCTEITBO HammcanHs Oiorpadii» me B cepe-
muHi XIX cTomiTTs, BTIM, TPHBATHI Yac MM TEPMIHOM He TOCITy-
TOBYBAJICS 3 OISy HA TOIIMPEHHS iHIIOr0 — «biorpadidnmii
MeTozy, 110 Oys 3anporonosanmii 111, O. Cent-besom. [ToBepHenHs
TepMiHy «Oiorpadika» 0 00iry BinOynocs B cepenuni XX cr. Bin
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BUKOHYBAB ()YHKIIii HAYKOBOTO MiIXOLY 10 MPUHOMIB HAMMCAHHS
biorpadii B niteparypHiii TBOpyocTi. Llelt TepMiH moaeKyu BUKo-
PUCTOBYETBCA I CHOTOAHI Y 3HAYCHHI METOMYHOTO iHCTPYMEHTa-
pito niteparypHoi biorpaiuHoi TBOPUOCTI.

Y 0GarathoX MpamAX CyYacHUX IOCTIIHHKIB IPYHTOBHOMY
aHaNIi3y MiNAI0ThCS HAHBAXIMBILI MUTAHHA CyTHOCTI Oiorpadii.
Cepen HalOLTBIT BArOMKX BapTO HA3BaTH IpaLli TAKIX aBTOPIB, fK:
I. Tomy6oBuy «biorpadis sk couiokybTypHHii peHOMEH: METOI0-
TOTis aHami3y B ryMaHiTapHoMy 3HaHHi», I. Jlanunsuenxo «Tpan-
copMarist KUTTEBOI MPABAM B XYJOKHIO B TBOPaX YKpaiHCHKOI
xyoxHboi Oiorpadiin, O. Jamok «Oco0nuBoCTI %aHPOBOI €BO-
monii cyuacHoi XynoxHboi Oiorpadiin, O. Kit «XynokHui ocotnu-
BocTi niTeparypHoi biorpadiiy, B. Mapinecko «Kamp miteparyproi
Oiorpadii y dokyci mocmiHUIBKOT yBary: 3100yTKH Ta TEPCIIeK-
THBH XyJIOXHiX Towrykiey, JI. Mopos «O0’extuBHe i cy0’ekTHBHE
y kaHpi niteparypHoi Giorpadii», O. Cxuapina «OcobucricHe
1 IoKymMeHTanbHe B MeMyapHill 1 OiorpadiuHiii mpo3i (Ha Matepiani
ykpaincbkol iteparypu kinug XX cromitrsay, A. Lsna «ABro6i-
orpadis K MPOEKIis TBOPLSA Ta HALIOHANBHOI JTiTEPATyPHO-KYIb-
TypHoi Tpauuii» B. Unimko «biorpadictika sk raxy3p icTOpHIHOT
HayKH: icTopiorpacdis 1 METOZONOTis) TOWIO.

Ha choromni 3po0neHo cnpoOu aHaiizy mporecy MOMEIHo-
BaHHS aNbTEPHATHBHOI iCTOpil B CyuacHil yKpaiHChKiii mposi,
30KpeMa BUPILEHHIO Wi€l mpoOIeMn TPUCBAUEHi Mpatli Cy4acHuX
nocnigauis H. Maxkuieeoi «Po3BUTOK albTepHATHBHOI icTopii
B CYy4acHOMY mTepaTypHOMy npouem VKpamﬂ» 0. HommyK
«ATbTepHaTHBHA ICTOPIs B HOBITHI;OMy anepaTypHOMy npouecm
3. [lleBuyk «3acobu MojemtoBaHHs iCTOpii B TOCTMOEPHIH YKpa-
iHChKi# mpo3i 2006 poky».

Mertoro cratTi € cnpoba chcTeMaTH3yBaTH i y3aralbHUTH
HAsBHI B Cy4acHOMY JITEpaTypo3HaBCTBI MiAXOAM 10 MOTPAKTY-
BaHHs Oiorpadii Ak oxHiel 3 GopM Mi3HAHHS 0COOMCTOCTI MHTIIY,
3ACYBaTH Pi3HALIO MK XyIOKHBOI0, HAyKOBOIO T4 albTepHATHB-
HOK Oiorpadismu.

Buknan ocnoBHoro mMatepiany. TeopeTuuni mutanus biorpa-
i y cepenoBuIi MUCHMEHHNKIB Ta JiTEPAaTYpO3HABLIB BHHHKIH
Maiike OTHOYACHO 3 TIOBHMM BHOKPEMIICHHM Oiorpaii sk mitepa-
TypHoro xanpy B XIX cr. (mounnatoun 3 mpari «JlocBiz BUBYCHHS
Ta no0yzoBu biorpaiin Ix. Crendinga), komm biorpadis posrmsaa-
macs SIK iepapxis BANHKIB THOMHN i 00CTaBHH i KUTTEBOTO LLTAXY
3a cryneneM ix BaxmBocti. Ha mymxy B.C. Ywmika, ykpaitcbki
JOCTITHUKY 31e0UIBIION0 TKIIOTH 10 POSTISAY MpoOneMu iHuBi-
Jyani3My Ta METOIHK BUCBITICHHS 1 BU3HAYEHHS 3MiCTY IyXOBHOTO
KUTTA, 3aXiJ MINIOB Jani Mo NUIAXy iHTuBimyanmisamil Oiorpadii,
a Cxiff — 32 IPaKTHYHOIO BiIMOBOIO TIPIOPUTETHOCTI PO 0cOOHCTO-
cTi B icTopil Ta HiBETIOBAHHAM pori BUAaTHuX ocib [9, ¢. 7].

CyvacHi Giorpadiuni TBOpH € HAI3BUYAHHO Pi3HOMAHITHUMU
3 OISy Ha MOALN aBTopiB Oiorpadii Ha jBa Tabopu: mepuimii i3
SKIX XapaKTepU3YeThCs MEBHOI) TBOPYOI Ta METOLONOTIUHON
HEBIIOPSIKOBAHICTIO, YACTOTHMM BHKOPHCTAHHAM BHMHCIY; ApY-
il — cmpobaMu OOMEXHMTH CY0 €KTHBI3M HAyKOBHM aHAT30M
JOKYMEHTAIBHUX JKEPEIL.

Pospisnstors Oiorpadiky XyIoXHIO Ta HayKOBO-TIOMYISpHY,
o mependayae TBOPUMI MiaXif, i (opMani30BaHui, 0OMEKEHHH
YiTKUMH TpaBHIAMA ICTOPUKO-Oi0rpadiuHuil Hampsm, mwo pea-
Ti3yeThes B Teopii HaykoBoi Oiorpadil Ta B HayKOBO-NpAKTHUHIM
JISNBHOCTI B Taly3i CTBOPEHHS JOKyMEHTATBHHX Oiorpadidnix
JOCTIPKEHb 1 JIOBIIKOBHX BHaHb — OIOrpad)iuHMX CIOBHHKIB,
TIOKKYHKIB TOLLIO.

3 ypaxyBaHHAM LbOTO BHHHKAE ifies po3mofiny Teopii Oio-
rpadii Ha HayKOBY Ta XYIOXHIO 31 CBOIMH METONAMH TIi3HAHHS,
MeTor0, hopMamu, BuIaMu. SIKIIO JiTepaTypHi acTieKTH TPHBATHIA
yac 00rOBOPIOBAIHCS, TO 0OTOBOPEHHS HAyKOBHX JIMIIE PO3IOYATO,
X04a BiKe I 3asBICHO PO3MEIKYBAHHS METOAUK Mi3HAHHS OKPEMHX
THIIB JiA4iB 38 COIIAIBHOK THIOJNOTIEK Ta POIOM JisIBHOCTI:
JICpKaBHI i IONITHYHI isS4i; XYTO0XKHS IHTENITEHIIis; MPEACTABHUKH
HAYKH Ta Pi3HUX COLIaNbHUX BEPCTB.

Biorpagis B ii mupokoMy TIyMadeHHi SK iCTOPHKO-KYIbTypHE
SBUIE € CYKYIHAM TOHATTAM, IO 00’€HYE Di3HI BUIH, POAM
it Tuma OlorpadiuHOr0 TOCIIDKEHHS, fAKI CKIATHUCSA ICTOPHYHO.
Bona € 00’exToM JiTeparypHoi i HaykoBoOi JisUIBHOCTI Ta CKIaj-
HUM ICTOPHYHMM SIBHIIEM, [0 YYTIMBO pearye Ha CyCibHI Koi-
3if, 3MiHH ICTOPUYHKX TIAPAIUTM Ta 1/IE0NOTTYH] KomuBaHHs. Tomy
«Oiorpadis mepenyciM € YaCTHHOK ICTOPIl, SKa MOB’S3aHA 3 KHT-
TAM Ta JSTBHICTIO JTIOTMHH, BUCBITICHHAM il MTTEBOTO LUIAXY,
TIPUYMHHO-HACTI/IKOBIX 3B S3KIB 1 BCTAHOBEHHAM BHYTPILIHBOTO
i 30BHILIHBOrO 3MicTy ii KHTTH, @ TUM caMuM il pomi B icTopu-
KO-KynsTypHOMY Tiporieci» [9, ¢. 3-4].

Sx Hamu Bxe Oyno 3a3HaueHo BHIE, Oi0miorpadis K miTepa-
TYpHHH, HayKOBO-NOMY/APHUI Ta HAyKOBHH TBIip — 1€ 00 €KT pi3-
HUX HAyK: JiTepaTypO3HABCTBA, iCTOPIi, COLIOMNOrii, MCHXOMOTii,
TIeJATOTIKH, Cepell KX LEHTPATBHOIO I/Ie€I0 TEOPETHIHHX PO3PO-
0ok € mpo0neMa BUCBITJICHHS iHMBITyanbHOro. JIBi Bemuki Teuii
BH3HAYAIOTH 3MICT {i BUBUCHHS SIK ICTOPHKO- -KYTSTYpHOTO ABHIIfA:
IHI[I/IBIZIyaJ]ICTCLKa mo Oinbie TIPHTAMAHHA mTepaTypo3HaBCTBy
iy ueHTpl yBArH Mae 0cOOHCTICTD K IHLII/IBl)lyaJII)HICTL Ta icTo-
PUKO-COLIONOTIYHA, IO XapaKTepHa s iCTOPUYHHEX AOCHIIKEHb
1 BU3HAYA€E BITHOCHHHU 0COOMCTOCTI B ICTOPHYHOMY KOHTEKCTI.

Ha choromui miTepaTypo3HaBCTBO Ta iCTOpis HE MAIOTh OJIHO-
3HAYHOTO i 3arabHONPUAHATOr0 PO3yMiHHA KoHIENLiT Oiorpadii,
(opmynroBaHHs i MOHATTA, a TOMY BBAKAEMO 3a JIOLLIbHE PO3-
DIHYTH Tpo0sieMy JiTepaTypo3HaBuoro cratycy oiorpadii ta i
CYTHOCTI.

[lonstreBuit kommoneHT Oiorpadil BimoOpakaeThcs y Tep-
MiHax, 3a(iKcOBAHUX B OCTaHHIX PeNAKISX CIOBHUKIB Ta CHI-
Kknonenii. Tak, HaIpUKIaz, KonekTHB aBTopiB KeMOpHmIKchKoro
CIIOBHHKA MiJ Oiorpadieio PO3YMIOTh «ICTOPII0 KUTTA JHOMMHY,
Hamucany kumoch» [4], yknagaui Okc(OpachKOro CIOBHHKA —
«CTIPaBXKHS icTOpis KUTTS THOIUHIY 8, ¢. 46]. OOM/IBa BU3HAYCHHS
€ Iy)Ke JaNeKiMH BiJl IEDBHHHOTO PO3YMiHHS TEPMiHY, BU3HAYCHHS
SKOTO TIOJIA€ HA CTOPIHKAX CBOTO JOCHIKeHHs icTopuk B. Yuiiko;
«biorpadis — icTopis KUTTA HAMBITYaNbHUX MONEH, JKaHp JTiTe-
parypm») [9, c. 4]. 3a BenukuM eHUMKIONEIMYHAM CIOBHHKOM,
«biorpadist — ue 1) omuc KUTTA TODMHK; XKaHP ICTOPUIHOT, XYT0K-
HBOI Ta HAYKOBOI Mpo3u; cyyacHa Giorpadyis BUSBIAE iCTOPHUHY,
HAIIOHANBHY Ta COLIANbHY 3YMOBIECHICTb, TCHXOMOTIYHME THII
ocobucTocTi, Ti PUYUHOBO-HACTIAKOBI 3B’S3KH 3 COLIOKYIBTYp-
HUM CBITOM; 2) XHUTTA MIOTMHH SIK CYKYTIHICTh BYMHKIB, TIO/IiH, yMO-
HactpoiBy [1]. Ha Hamry mymky, Ginbim 00’ €KTHBHIM 1 KOPEKTHUM
€ BU3HAYECHHS TEPMiHy, I0aHe Ha CTOpiHKax YKpaiHChKOi iTepa-
TypHOi eHIKIoNenii: «biorpadis — biorpadiunuii TBIp — «KUTTE-
TIHC, BIITBOPEHHS Ha OCHOBI )aKTiB 1 AOKYMEHTIB XHUTTS i AisIbHO-
CTi, iCTOPil [yXOBHOTO PO3BUTKY 0COOH Y 3B’S3KY i3 CYCHITbHUMA
ymoBamu i emoxm» [7, c. 78].

[Ipo naykoBy Oiorpadito, mepenymoBd il CTAaHOBNEHHS SK
rany3i iCTOPMYHMX AOCTiIKeHb, (inocOChKi acmeKTH movam
rooputd Jume y 80-x pokax XX CT., PO3yMi04H Ml TEPMiHOM
«OCOOMMBHH KaHP CaMOAHAMI3y HAayKd, SKUH 4Yepe3 JKUTTEMHC
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«BUJIATHOTO) HAYKOBIIS YK KYJBTYPHOTO JifYa OMHCYe i YHOPMO-
BY€ HAYKOBHIl TpoLIEC, & TaKokK (opMye TEBHi TAIOCTI B MEkKax
HAYKH K CYCHITLHOTO (eHOMeHY... Te, IO KUTTEMHC Ha3BaHO
«HAyYKOBHMY, 03HAYae, 10 ONUC KUTTA i MOMii BiOYBAEThCS HA
OCHOBI JI000pY MatepiaiiB, sIKi BU3HAHO HAYKOBO JIOCTOBIPHUMH,
IO BAPTICHI CYMKEHHS Bi/MOBIIAIOTH JTOOpAHMM apryMEHTaM,
a BUCHOBKY 3 IIUX CY/’KeHb MAtOTh BUCOKHI CTYTIiHb HAYKOBOT Bipo-
rigsocri. [Ipu upoMy Haykosa Giorpadist € mOMyISApHiIIO, TOOTO
TIHIIETHCS 3 YPaXyBaHHAM CMaKiB IMPILIO], HiK HAYKOBIL, MyOMiKH,
ane 0e3 oenerpuctuxmy [6, ¢. 31].

O0’€eKTOM HAyKOBOTO JOCTIIKEHHS y 1bOMY BHMAIKY CTa€
JKUTTA JIOJMHHU, TOMY Oiorpady AOBOIMTBCS 3 CaMOTo MOYATKY
BU3HAYUTHCS, UM 37aTeH BiH 3a3UPHYTH B HAHIOTAEMHIMI
KYTOUKH JKUTTS OCOOMCTOCTI, MOPYWHTH Taby OO IHTHMHHX
peuel 1 PUMUCIB MOPAII 1, IK Pe3yNbTaT, CTBOPUTH MAKCHMAIBHO
TOBHY KAPTUHY HUTTSA CBOTO T€POsL, UM BCE K TAaKH BiH HE roTO-
BHIA 10 IIbOTO, @ OTXKE, TBEPIKEHHS, TOAAHI HIM, OYIyTh IpaBIuBI
JIMIIIE YACTKOBO.

[oroapMocs, 1o OibII TPATULIHHAM € APYTHi THIL, KoJH 0i0-
Tpa) mofae 0COOUCTICTh SK «BHAATHOTO JifUa», «3araibHOBINO-
MOTO» MHCHMEHHIKA/ICTOPHKA/MUTILS/HAYKOBILA TOILIO, BUPI3AK0UH
3 JKUTTEMACY Bce JIOACHKE 1, IO CYTi, EPETBOPIOIOYH TeKCT abo
HA BHKPUBAJIbHY TPOMOBY, a00, HaBMAKH, — HA OE3KOMIIPOMiCHY
MATPUMKY i ocmiByBanHs. [lepumii Tun nepexdayae LiMKOBUTE
TPOHMKHEHHS B KUTTA Tepost, a OTXKe, HA HAIIY JAYMKY, € OUTbII
00’ EKTHBHUM.

Y3aranpHIOOUM 3a3HaueHe BHMILE, 3ayBAKMMO, MO 00’€KTOM
HAyKoBOi Oiorpadyii € 0COOMCTICTh HE SIK CYKYIHICTh XapakTepy,
TEMIIEPAMEHTy Ta 1HIIUX TCHXONOTIYHHX AKOCTEH, a K «TBOpYA
1H/IMBITyalbHICTE», HA YOMY HATONOLIYBAB Y CBOEMY JOCIiIKEHHI
«TpaHcopMarList KUTTEBOT MPABIH B XyHOKHIO B TBOpAX yKpaiH-
CBKOT Xy#okHbo1 Oiorpadii» 1. lanunbuenxo [2, c. 8].

XynosxHs Oiorpadis 3HAXOTUTHCA Ha CTHKOBI HAYKH Ta MHUCTe-
UTBA — Yy Hill HASBHI €EMEHTH SK HAYKOBOTO, TaK 1 XyJOKHBOTO
nomykiB. Ha cboromHi cepen JAOCTITHUKIB BHUKAKOTH THUCKYCii
10710 BUKOPUCTAHHS TaKKUX MOHATH K «XYI0KHBO-IOKyMEHTATbHA
biorpadis» Ta «XynoxHs 6iorpadis» Ha MO3HAYCHHS PI3HOBULY
oiorpaii. Tax, nanpuknag, O. Jlamox BBaxae HEMPUIHATHUM
BUKODHCTAHHS TOHATTS «XYIOXKHBO-IOKyMeHTalbHa Oiorpadisy,
OCKUIbKH, HA TyMKY JOCTiTHUKA, XyHOXKHI KUTTEMICH HE TIOTpe-
OYIOTh O3HAYEHHS «IOKYMEHTANbHHI», TOMY IO came TOHATTA
«Oiorpadist (KUTTEMHC)» BKasye HA peasbHi, 3aI0KYyMEHTOBAHI
akTu moxchKoro KuTTA [3, ¢. 9]. Y npotunexHoMy pai — 1e 38u-
yaiiHa OeNeTpUCTHKA, BUTBOPEHA ABTOPCHKOK YSBOKO, iCTOPUKO-
biorpaciunuii TBip 6€3 KOHKPETHOI, BIIOMO] 3 iCTOPUYHKX JkKepen
TMOCTaTi — HOHCEHC [5, ¢. 9]. Mu moromkyeMocs 3 1€ TyMKOFO,
OCKUIBKH TEPMiH «XYIOXKHS TOKyMEHTanbHa Oiorpadis» MicTHTb
Y CBOil CEMaHTHIII MPUXOBAHY TABTOINOTIIO, 3 YPAXyBaHHAM YOT0
ONTHMAIBHAM BUIA€THCS BKMBAHHA OLTBII KOPOTKOTO TEPMiHY
«xynoxHs Oiorpadisy.

O0’exToM  XynoxHbO-Ol0rpadiunoi mpo3n € 300paxyBaHa
y TBOpi ocobucticts. [Ipenmerom Giorpadii € ictopis po3BUTKY
BUJIATHOI 0COOMCTOCTI. | SIKIIO HAayKOBIS HE IiKABIATH JAPiOHI
MOMEHTH MOOYTY 4M TOHKI BiITIHKH TICHXOMOTI 00’ €KTa, TO MHCh-
MEHHHUKY Taka iHhOpMaLisd MOXe CTaTh y Harofi.

AJie € # cTIinbHI MOMEHTH MI XyIOKHBOIO Ta HayKOBOIO 0i0-
rpadismu. [lepmm 3a Bce — e Marepiany i mrepena. Marepianom
oiorpadii € dhakri KUTTA BUIATHOI 0COOMCTOCTI, i MisTBHICTH
Ta 0COONMBOCTI CyyacHoi Teporo emoxu. biorpaiunumu mkepe-
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TMaMu € TIONITHYHA, KYNBTypHA, ICTOPHYHA, MUCTEIbKa CTIaMIMHA
0COOMCTOCTI, €MiCTONAPIS, JNOKYMEHTH, CBIIYCHHS Ta CIOTAIH
CyYacHHKiB, myOmiKallii B cyyacHiil Aisuesi mpeci Towo [2, c. 8].

OcHOBOKO XyIOKHBO-0iorpad)iuHol JTiTepaTypu € JOKYMEHT.
o6 Tpancopmysaru KKHTTEBY MPABIY B XYAOKHIO, CTBOPHTH
00pa3 peartbHoi 0co0H, aBTOPOBI CITiJl IETANbHO BUBYHTH BCi JIOKY-
MEHTH { MaTepiai, 10 MPONMBAIOT CBITIO K Ha caMy 0coly, Tak
1 Ha JrozIeHt, ki 1i 0TOUyBaIH, Ta EMOXY, B sIKii BoHA *wa. [Iponec
1000py Ta BUBYCHHS MaTepialy BUMArae BiJl MUTIS 0arato 3yciib
Ta 30CEPEKEHOCTI, ajke He BCi MaTepiani MOXYTh BiITBOPIOBATH
peaibHy cyTh sBUII. TaK, HANPUKNIAJ, B BAMHKH 1 MODIAIHM TEPOst
aBTo0i0rpadiuHOro TROPY HE 3aBIKIM TOTOKHI BAMHKAM i OTVISIOM
BIACHE aBTOPA.

Hanwsyrounch omuH Ha ofuH, (aKkTH CKIajawTh, Tak O
MOBHTH, KiCTAK XylokHbo1 Giorpadii. Arne, mo6 TBip cTaB Xynox-
HBO [[IHHEM i HE TIEpETBOPUBCS Ha JOKYMEHTAIbHHUIL IepeKas, aBTo-
POBi HEOOXI/THO XY/IOXKHBO OCMUCIUTH ICTOPHKO-OiorpadiuHi mozii,
HaJaTH iM MaiicTepHOT XyOKHbOT OTPaHKH. 3HAYHE MiCLIe Y IILOMY
TIOCI/A€ XYIOXKHIH TOMUCEI, 3aBISKH SKOMY 3alIOBHIOIOTHCS TPOTa-
mHA (akTorpaiuHOro MaTepiany.

3anexHo Biz MICIIA i PoTi XyI0KHBOTO AOMHCITY Y TBOPI pO3pi3-
HSI0TD 1BA THITH XYJ0KHIX Oiorpadiii: croeTHO-TozieBHi (0o Tpa-
JMIIHHKIN) Ta acoliaTuBHO-TIckXonoriunui [2, ¢. 10]. Jlo mepmoro
BITHOCATD TBOPH 3 OOMEXKEHOI0 POIUTIO aBTOPCHKOTO JTOMHCIY, Jie
yBAra akICHTYEThCA Ha XYTOKHbOMY aHamisi JIOKYMEHTaTbHO-32C-
BITYCHUX 610rpa(b1qﬂux hakris, 110 JIpyroro — TBOPH 3 JIOMiHaHTOI0
XYIOXKHBOTO JOCTIIKEHHS TICHXOMIOT], BHYTPIllTHBOTO CBITY repos.
[lo Toro s GiorpadiyHuM TBOpaM HE NPUTAMAHHA PO3TATYKEHICTh
CHOXKETY, K MPABUJIO, MPOCTEKYETHCS OJIHA CIOKETHA MiHis. Kyib-
MiHALiA XyIOKHBO-0i0rpadiyHoro TBOPY B OCHOBHOMY BH3HAYA-
€ThCSl HAHHATIPYKEHILTMMH TIOTIMHU XKHUTTA PeanbHoi 0COOUCTOCTI.

Ie onmuum pisHoBHAOM Oiorpadii, 0cOOMMBOCTI AKOTO
MH TIOCTABIIA COOi 33 METY PO3KPUTH Y MEXax LbOTo JOCHi-
JOKEHH, € ATBTEPHATHBHA oiorpadis. Mu moromxyemocs 3 [yMKoIO
CydacHoi pociHumi 3. [MeBuyk, 1m0 «asTePHATHBHA 610rpa¢)1;1 -
oflHa 3 (bopM MOJIEIIOBAHHS iCTOpIi B XYIOXKHIi MiTepaTypi K BUA
rpu 3 ictopieto i wacom» [10, c. 7]. YMOBaMH CTBOPEHHS Takoro
pony 610rpa(b11 € TaKi: peanbchb BHXiHHX MPHITYIEHb BlpTy
allbHUX CLIEHAPIiB, TOTTYHICTH BlpTyaJILHI/IX cueHapuB Ta HasABHICTb
aJIeKBATHUX MPUYMHOBO-HACTIIKOBUX 3B’SI3KIB, 3iCTABIECHHS Bip-
TyallbHHX CUEHapiiB Mik co00I0 Ta ICTOPHYHOI0 JIHCHICTIO; ONTH-
MAJIBHICTh BIPTyalbHUX CLEHAPIIB, 0 Hala€ MOKITUBICT BUHECTH
TIeBHI YPOKH Ha MaiOyTHe.

AnprepHatiBHa Oiorpadis CrMpaeTbcs Ha HeMiHIHHUE dac,
HEO00OB I3KOBICTh TOTO TEIEPINIHBOTO, SKE MAEMO, Ta PO3POOKY
IHIIAX TPAEKTOpiii pO3TOpTaHHA MOAIH, BIAMOBINANBHICTD 32 AKI
NEXUTh Ha 3polJieHOMy B TeBHY MuTh yacy BuOopi. HaifOinbim
BarOMHM € HOBITHE 0aueHHs yacy I icTopii B anbTepHaTHBHIi Oio-
rpadi, e yac € BOTHOUAC i pealbHUM (BKIIOUAE O3HAKH PEATLHOTO
Yacy: BUMIpIOBAHICTh, CIIPAMOBAHICTh TOWIO), 1 YABHUM (200 KOH-
TpaKTHUHKIM, 3a]I)KHUAM Bill BOM aBTopa). Y OLIbIIOCTI BUMAKIB
Yac MOJEMIOETHCS Y KAaTeropisfx MPOCTOPY, YAM MiIKPECITIOEThCS
MOMITHBICTb TIepe0yBaTi B HbOMY 1 11032 Horo Mexamu. Ha nymxy
3. IleBuyk, came 1eil YacoBuii pyX, aKIEHTYaIlis 4acOBOi TALNIO-
CTi, CHIBBIJICHECEHOCTI TMOJiH PI3HUX YaCiB, & TAKOXK PO3TIS THX
TIPUYHHOBO-HACTIIIKOBHX 3B SI3KIB, SIKI 11i TIOJIi1 OEIHYHOTH B €/IUHE
11T, € XapaKTepHOIo /11 anbTepHaTuBHOi biorpadii [10, c. 8].

BucnoBku. Otxe, mpoBeleHe JAOCTIDKECHHS A€ MiICTaBU
3po0MTH BUCHOBOK, 110 Oiorpadis € MOHATTAM MYIbAUCLMILII-
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HAPHUM, OCKUTbKM Oiorpadiuna mpoOneMaTuka akTHBHO Po3po-
OMs€ThCS B JITEPATYPO3HABCTBI, ICTOPIi, COLIONOTi], TICHXONOTII,
Tearoriui Too.

CborojiHi He iCHy€E OJIHO3HAYHOTO i 3araIbHONPHIHATOrO PO3Y-
MiHHS KoHuenwil Giorpadii, dopmymoBaHHs ii TOHATTA, a TOMY
BUHUKAIOTh TIEBHI PO30DKHOCTI B TIyMaueHHi TepMiHy «biorpa-
dis». [lnst Hac HaiOLNBII PUITHATHUM € BU3HAYeHHS Oiorpadii K
BIITBOPEHHS XKHUTTA 1 AIMBHOCTI, IyXOBHOTO PO3BUTKY 0c00M Ha
OCHOBI JIOKyMEHTANbHIX (aKTiB Ta 3 YpaxyBaHHSM CYCHUTbHHX
YMOB €I0XH, B Ky BOHA JKUJIA.

Y cydacHOMy JiTEpaTypo3HaBCTBI BHAUIIOTH HAyKOBY,
XYIOXKHIO Ta albTepHaTHBHY Oiorpadpiuni Teopii, IO MAlOTh CBOT
METO/M Ti3HAHHSA, METy, (opMH, BHAM TOWO. SKIIO B XyIOXK-
Hiit Oiorpadii BAano MOEHYIOTbCA €NEMEHTH SK HAYKOBOTO, TaK
1 XyIOXHBOTO TOIIYKiB, TO B HaykoBiil Oiorpadii omuc KuTTH
i moziii BinOyBaeThCs CYTO Ha OCHOBI HAYKOBOJIOCTOBIPHUX MaTepi-
aniB. OcTaHHIM YacoM JiTepaTypo3HaBLli BUIIAIOTH LIe albTepHa-
THBHY biorpadito, ska, Ha BIAMiHY Bijl IBOX TIOTIEPEIHIX, € OTTHIEN
3 hopM MOJIETIOBAHHS iCTOPIl B XyHOKHIH JiTepatypi AK BUI TpU
3 icTopi€ro 1 YacoM.

[lepcneKTuBY MONANBIIOTO IOCTIKEHHS BOAYAEMO B 3aCTO-
CYBaHHi TEOPETHYHOTO TiATPYHTS HA MPAKTHILI, 30KpeMa Tij| Jac
aHaNi3y XyIOXKHIX TEKCTIB CydqacHOl yKpaiHChKoi JTiTeparypu (amb-
TepHATHBHNX Oiorpadii, kBazibiorpadii, anbTepHATHBHHI iCTOpIH,
KPUNTOICTOPIH Ta iH.).

Jimepamypa:

1. Benuknii eHumkioneanyHuil cnoBHuK. bBioepaghis. URL : https:/
nashislova.ru/bes/page/biografiya.7030/ (nara 3seprenns 20.01.2021).

2. Jaumnsyenxo 1.€. Tpancdopmariis KUTTEBOT TpaBAH B XyIOXKHIO B
TBOpAX YKpaTHCBKOI XyIoxkHBOI Giorpadii : aBroped. uc. Ha 3100y TT
HAyKOBOTO CTyIeHs KaHaunara ¢inonoriynux Hayk : 10.01.06. Jmi-
MPOMETPOBCHK, 1997. 23 c.

3. [Hamrox O.0. OcoOnuBOCTI jXKaHPOBOI €BOJIOLI CYYacHOI XyI0XKHBOT
Oiorpadii : aBroped. auc. Ha 3100yTTS HAyKOBOTO CTYINEHS KaHu1aTa
Ginonoriunux Hayk : crety. 10.01.06. Juinponerposenbk, 1998. 17 c.

4. KemOpmmxcbkuit crnoBHUK. biogpagpia. URL : hittps:/dictionary.
cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B
0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D
0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/biography
(nara 3BepHenns 20.01.2021).

5. Mensanuyk b. BunpoOysanus ictuHoto : [IpoGnema ictopuyHoi Ta
XYZIOKHBOI TIPaBIM B YKpaiHCBKiil icTopuko-Oiorpadiuniii niteparypi
(Bix moyartkiB 10 choromenns). Kuis : BI[ «Axamemis», 1996. C. 9-41.

6. MinakoB M. JKanp HaykoBoi Oiorpadii : mepenieTeHHs: HayKH, Modi-
tuku Ta igeonorii B Ykpaini. URL : http:/ekmair.ukma.edu.ua/
bitstream/handle/123456789/491/Minakov_Zhanr nayk_biographii.
pdf?sequence=1&isAllowed=y (nara 3sepuenns 20.01.2021).

7. VkpaiHCbka JTepaTypHa CHUMKIONENis: B 5 T. biocpaghis. | Pen-
kon.: 1.O. [IzeBepin (Bimmosin.pen.) ta in. KuiB : Tomos.pen. YPE
iMm. M. II. Baxana, 1988. T. 1: A—T. 536 ¢c.: in.

8. Xoxkunc JIx. TonkoBslii coBaps anmimiickoro si3bika. Oxford=Oxford
concise School Dictionary: 40000 cno u Beipaxenuii / JIx. XokuHc,
3. lenaxanrtu, ©. Maknonains. Mockga : Actpens, ACT, 2008. 556 c.

9. Yumxo B. C. Biorpadicruka ik 061acth icTOpHYHOT HayKH : iCTOPio-
rpadis 1 MeTozornoris : aBToped. Juc. Ha 3M00yTTS HAyKOBOTO CTYIICHS
Joktopa ictopuunux Hayk : 07.00.06. Kuis, 1997. 50 c.

10. IHesuyk 3.B. 3acobu mMopentoBaHHs icTOpil B MOCTMOACPHIi yKpaiH-
CbKIiil Tpo3i : aBToped. auc. Ha 3000y TTS HayKOBOTO CTYIEHS JOKTOpa
¢inonoriunmnx Hayk : 10.01.06. Kuis, 2006. 19 c.

Muratova O. Biography as a form of cognizing an artist’s
personality: the essence, aspects, and interpretations

Summary. The article considers the history of researching
the genre of literary biography; it describes and systematiz-
es the approaches to interpreting the concept of biography in
modern literary studies. The paper reveals differences between
scientific, fictionalized, and alternative biographies as forms
of cognizing an artist’s personality, and the corresponding ter-
minology is specified. It is emphasized that there is still no
common understanding and definition of the term ‘biography’.
Attention is given to its interdisciplinarity as well as research
ideas and findings on the outlined problem in various fields,
such as literary studies, linguistics, history, sociology, philos-
ophy, and psychology. The published works of scholars can be
generally divided into two groups: those belonging to the first
group deal with the history of biography, and the others con-
cern problems of the genre on the whole. The article exposes
the main features of biographical studies, their significance,
advantages and limitations of using the genre of biography
when researching and acquiring information about an artist, in
particular a writer. It is noted that the development of the biog-
raphy genre is essentially connected with the history of litera-
ture and its theory. The unity of the objectively existing artist,
person, personality, and history determines the main method-
ological content of the biography and its structure. Denying
this unity or focusing on any one of these elements leads to
a one-sided interpretation of the term and thus a one-sid-
ed view of the artist’s personality. It is specified that in
the past the hybridity of the genre of biography (a combina-
tion of the opposites — strict documentality and fictionality)
was perceived by scholars as a disadvantage that raised doubts,
but today this feature is treated as an advantage. In the history
of biography, scientific biographies have not yet taken their
rightful place, whereas in modern literary studies preference
is given to fictionalized biographies, which are more attractive
to both a wide readership and scholars researching the genre.
This reveals the presence of gaps in the theory of biography,
the lack of a clear method of analysis and a comprehensive
approach to solving the problem, and hence the need for fur-
ther thorough research.

Key words: biographics, biography, scientific biography,
fictionalized biography, alternative biography, alternative con-
cept, generic and genre affiliation, biographical method, bio-
graphical time.
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Iiconpuzopa C. B.,
O00KMOP PLIONOTUHUX HAYK, 00UeHM,

8. 0. npoghecopa Kaghedpu meopii ma NPAKMUKY NePeKaady 3 AH2ITICbKOL MOBU
YopHoMOPCHE020 HALIOHAILHO20 YHIisepcumemy imeri Ilempa Moausiu

IHTEPAKTUBHI KHUTH-ITPU: YKPATHCBKHUY KOHTEKCT

AHoTamisi. Y cTarti 0OCMHCICHO crienudiKy iHTCpaKTHB-
HUX KHUT-1rop, 0 MOTPe0yI0Th HE3BUYHOT NIPOLEAYPH YUTaH-
HS, B YKpaTHCBKOMY KOHTEKCTi. [1osiBa iHTepaKTHBHUX KHHT-i-
TOp TIO3UILIOHYETHCS SIK CBOEPiTHE POJOBKEHHS XYyIO)KHBOTO
eKCIIepUMEHTYBaHHsI Ha mo4yarky XXI cTomiTTs, 1m0 yHAod-
HIOE TIparHeHHs aBTOPIiB BHUTH 32 MEXI YCTAICHHX IPaBHII
Ta NPUIIKCIB, CHHTE3yBaTH JITepaTrypy BKe He JIHIIe 3 Pi3HHU-
MH BHJaMH MHCTEITB (KHBOIKC, My3HKa, KiHO, (hoTtorpadis),
a il OHOBUTH apCeHaJ XyJJOXKHIX 3aC001B ITi]] BILTHBOM IIPOLIECIB
TEXHOJIOT13allil Ta aBTOMaTH3allii, 3 BUKOPUCTAHHSIM MOXJIUBO-
cTeil KoM '10Tepa Ta robansHo1 Mepesxi [HTepaeT. Komir totep
CTa€e OJIHUM i3 Meia3aco0iB KOMYHIKaIlil, IHCTPYMEHTOM, IO
PO3MIUPIOE CIIOCOOH TOHECEHHS «IOBiIOMIICHH». [0 yBaru
B3SITO BaroMi HampaIroBanHs y cepi eprogiuyuHoi Ta rineprek-
CTORBOI JriTeparypu 3apybixuux (Ix. Apmcrponr, E. Byprec,
Bb. MakXeiin, Ix. Bpeii, A. T'i6ouc, M. Bepucreiin, 1. I'pe-
ko, JI. Kikopiko, A. Encunin, H. Xeiinic, X. Pycran, C. Cinoan)
Ta ykpaincekux pociianuki (T. boBcyHiBebka, A. TaTapeHko,
10. 3aBancpkoro). B ykpaiHCEKOMY KYJIBTYPHOMY IPOCTOPI
IHTEepaKTHBHA JIiTepaTypa PeNpe3eHTOBaHA JITEPaTyporo IS
niteit «CHiroBa xoponeBa» (Bua-Bo «A-BA-BA-TA-JIA-MA-
T'A»), «Koruropomko» (mpoekr «KievSeaPirates»), «Mama
nocrimae gogomy» (arop C. JIopomesa, imoctpanii O. Jer-
TsipoBoi; BHA-BO «Glowberry Books»), «3aitaii y rocri»
(aBropu O. Yepenanosa, K. I'anunpka, imocrpanii O. [er-
TsipoBoi; BuA-Bo «Glowberry Books»), «Paiinyronn» (aBrop
A. Cisika, Bug-Bo «Glowberry Booksy), «JIKOBA XKYXKA»
(aBropu A. Ta A. JlaBpenimmHu, my3uka A. baiibakopa),
IO XapaKTePU3YETbCS MIIMIHOK IHTEPAKTUBHOCTI TEKCTY
IHTePaKTUBHICTIO 300paskeHb. BUIAETHCSA, IO TOJOBHUMH il
(GYHKIISIME € HaBYalbHA Ta PO3BaXkajbHA, 00 HaWmepiie, 10
HAMaraloTbCsl 3pOOUTH TBOPILI IHTEPAKTHBHOI JIITEPaTypH, —
3aliKaBUTH JiTel EKpaHHOI SIOXH MPOIECOM YHTAHHS, Iepe-
TBOPUTH YATaHHs Ha Tpy. OIHAK yxKe TOH (aKT, Mo Taka JiiTe-
paTypa po3BHBAETHCSI, CBIIUUTH PO 3aCBOEHHS YKPaiHCHKUMH
ABTOPAaMH TEKCTOJOTIYHUX MPUHIIUIIIB Ta 1]1e, M0 OOy TYIOTh
y CBITOBIiH IPaKTHUIIL.

KnrouoBi cinoBa: XymnoxHill €KCIEPHMEHT, iHTEpaKTUB-
HICTb, IHTEpPAKTHBHA JTepaTypa, KHWUIM-Irpu, BipTyallbHa
JiTepaTypa, TIHepTeKCTOBA Ta epProJyHa JIiTepaTypa.

IocranoBka mpoGaemu. B icropii miteparypn € Oesmiu
TNPUKIAIB MUCTEUBKHX CIPOO BUHTH 3a MeXi yCTaleHHX Mpa-
BHI Ta TpumuciB. MuTHi Hamaranucs IOCTYIHHMH iM 3aco-
OaMmu BTIMATH 3agyMaHe, 3pOOWTH BIACHUH BUTBIP TOTYKHHM
IHCTPYMEHTOM €MOIIHHOTO 30EHTEEHHS PEIHIEHTa, Pe3yib-
TaTOM aBTOpChKOro camoBupasy. [lovatox XX cromirts Gararmit
Ha Taki crpoOu: JiTepaTypa CHHTE3YBaNacs 3 PiSHUMH BHIAMH
MHCTENTB — JKUBOIKC, My3HKa, KiHO, (oTorpadis, oHOBMIOBANA
apceHan Xy[okKHiX 3aco0iB Tijl BILTHBOM MPOIECIB TEXHONOTI3a-
uii, apromaru3anii. Cepenuna XX CTONITTS 3acBifUMIA TOSBY e
OJIHIET MOXITHBOCTI JUIS EKCIIEPUMEHTIB i3 XYTOXKHIM CIOBOM —

98

KOMIT'10TEpa, a 3rofIoM — IobaibHoi Mepexi [HTepret. KoM totep
CTa€ ONHUM i3 MeMia3acoliB KOMYHIKallil, HCTPYMEHTOM, IO
PO3IIMPIOE CIOCOOM JIOHECEHHS «IIOBITOMICHHS», «BIIKPUBAE
HOBY epy MiTeparypHoi TBopuocTi» [4, c. 88], cTuMymoe mosBy
«HOBOI TEKCTYaJILHOCTI», OHOBITIOE JIITEPATypPy B KOHTEKCTI «BHC-
HaxenHs» ([Ux. bapr) enoxu npyky. «HoBuit cunkpernsm (moex-
HAHHS MOBHHX, Bi3yaJbHIX Ta 3BYKOBHX EJIEMEHTIB), — 3a3HAYa€
A. TarapeHko, — Jia€ 3MOTY TIEPETBOPUTH PELEIIII0 HA TMEpIIeT-
uiro. TekcT Temep He € IMICHICTIO, @ CYKYIHICTIO ()parMeHTtiB,
SIKi YUTaY-TIepLEnieHT obupae i KOMOIHy€ 3a BIaCHUM BHOOPOM»
[6, c. 37]. LiudpoBuii TEKCT KOMIOHYETHCS YATAYEM JOBLIBHO 13
OMoKiB, TOB’A3aHKX TineprnocuannsMu. «MilaHnHa rineprocu-
nanb, — migkpecmoe B. KocTiok, — 10pyiiHOBYe aypy KJIacHIHOTo
TEKCTY, SIKa MOTpe0yBaJa IUTCHOCTI, CMUCIIOBOT €AHOCTI Ta MOCITi-
noBHoCTI» [4, ¢. 90]. [Tepexix i3 ogHOro 010Ky 110 IHIIOTO, 30KpeMa
1 B IHTEPAKTHBHIX KHUTaX-irpax, BiI0yBa€cTbCs Yepe3 aKTHBYBAHHS
TIOCHIIAHb, 110 YHAOUHIOE HEMIHIHHICTb TEKCTY, HOTO TiMepTeKcTy-
anpHicTh. [loHsTTs «rimeprexcT» Oymo ysenene B o0ir T. Hinbco-
HOM 71 oTped iH(popMaTHKH, OTHAK HAPa3i aKTHBHO BUKOPUCTO-
BYETBCA B JiTEpaTypO3HABYii Ta MUCTELTBO3HABYIH Chepax.
AHaui3 ocTanHix gocmimxens i myomikamiii. XynoxHi TBOpH,
10 MOTPeOyIOTh He3BUYHOT MPOLIEAYPH YHTAHHS, 3’ ABISIHACA i 10
nosiBu Mepexi [nreprer. E. [lk. Aapcer iMeHye Taky Jiteparypy
«eprofinyHoIo) 3], MpHYOMY BiH He PO3pi3HSE Meia-HOCIH TeKcTy
(npyxoBaHu#, HQPOBH), a AKLEHTYE Ha cIoco0ax, 3aBIAKH SKAM
TeKcT (DYHKUIOHYE, IEBHIX [IpaBUIaX IpodnuTaHus. Jo eprogudHoi
JITEPATYpH BUCHUH BITHOCHTH PI3HOMAHITHI TEKCTH, MOYMHAIOYH
BiJ CTAPOJABHIX €TMIETCHKUX HAIKCIB HA CTIHAX Ta KMTAHCHKUX
ManyckpuntiB («Kuura 3min»); 3apaxoBye ciomu «Kamirpamiy»
(«Calligrammesy) I. Anoninepa, «bmimuii Borons» («Pale Firey)
B. Haboxora, «Hemacuux» («The Unfortunates») b. [ikoHcoHa,
«ronyneHb: omoBinanHsy («afternoon: a story») M. [[koiica,
«Xo3apchkuit cnoBHUK» («Xasapcku peunnky) M. [lasuya, «bynu-
Hok mctsy» («House of Leaves») M. JlaHineBchKoro ToIo.
3aranom 3apy6ixui gocnignukn (k. Apmcrpowr, E. Byprec,
b. MaxXeiin, Jx. bpeit, A. Ti0onc, M. Bepucreiin, JI. Ipeko,
J1. Kixopiro, A. Encmin, H. Xeitnic, X. Pycraz, C. Cnoan Ta iH.)
aKTHBHO BUBYAIOTh (PEHOMEH IPYKOBAHOI TiMepTEKCTOBOi JiTe-
parypu, nudpoBoi miTepaTypu Ta, WO LiKaBo, BOAYAIOTh TPOJIOB-
KEHHS XyIOKHBOI TEKCTYanbHOCTi Y Bifieoirpax. [Ipudomy 1 pisHi
(hopMu mOCTAIOTH SIK CETMEHTH OjIHi€] eKCTIEPUMEHTATBHOT CHCTEMH
IHTEpaKTUBHOI JiTEpaTypH, 110 NPOTIOHYE Oarato BapiaHTiB MPOYH-
TaHHS Ta 3a[iI0€ Pi3Hi aCMeKTH CIPUMHATTA (€ MYTBTUMENIHHOIO,
MYJIBTHCEHCOPHOI0, MYTBTHMOZIABHOI0). Y JTOBITHUKY 3 eKCIepH-
MEHTAIBHOT JITepaTypy OKPEMHii PO3ILT MPUCBSUYEHHIT TBOPaM, 110
iCHYIOTb 11032 MesKaMu IpyKoBaHoi cTopinky [11]. ABropu po3niny
(/1. Kixopixo, C. Tomacyna, A. Excnin, A. Eniac) Bupi3HstoTh mud)-
POBY IiTeparypy, TiTeparypy HoBOi MEIiHOCTI, BieoirpH Ta BipTy-
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albHY aBTo6iorpa¢)i10 JUx. ApMcTpoHT cepen CKCTICPHMERTATBHIX
TEKCTOBUX CTPATETiii BHOKPEMITIOE CIICKTPOHHY, rinep- Ta iHTEpaK-
THBHY mTepaTypy, B0agac B 1bOMY TPHXiZ HOBOi €pH, IO BUXO-
JIUTB YIKe 32 MEKi TOCTMOACPHI3MY. AKTHBHHIA PO3BUTOK LH(BPOBOT
miteparypu JIx. APMCTPOHT MOB’A3y€ 31 3MIHOIO AKOCTI UATAHHS:
YUTa4i CTAIOTh MOBEPXOBUMH, MEHII 3[IaTHHUMH KOHLIGHTPYBATUCS
Ha DTHOOKOMY 3HAYEHHI KHHI, TOMY CMNCIIOBE SIpO KHHTH Mae
OyTH BUpaKeHE B HAOAraTo KOpoTImHX dopMax, a A 0T AKpa3
1 MTXO/IATh MOTEHIHHI MOXUTHBOCTI BCECBITHBOT IABY THHU: OJIOTH,
OH-TIAHH QopymH, couianbHi Mepeski [9, c. 199].

Cepen ykpaiHCBKUX JOCTITHUKIB EprOIWYHOI, TimepTeKcTo-
BOi JiTepaTypu BHPI3HAIOThCA HampaiioBatHs T. BoBcyHiBcbKoi,
A. Tarapenxo, FO. 3aBaacbkoro. JIiTepaTypa CTBOpCHA B uudpo-
BOMY cepeuom/lm «BlpTyaana TiTepaTypay € piBHOYACHO i HOBa-
TOPCHKOH, 1 Tpa)lI/IIIII/IHOIO» [2; 8]. HoBumu, 32 CTIOCTEPEKEHHAM
10. 3aBajcbkoro, € MexaHi3Mi OpraHisalii MUCTELbKUX 00’ €KTiB,
Tpanc(opmaiis crnoco0iB penpeseHtanii Texcry. Tpamuuiiinum
€ Te, 110 TaKa JIiTepaTypa 0ararbMa pucaMu MOCTUKU 30THKYEThCS
3 MiTepaTypHUMH HampsaMamu XX CTONITTA (eKcrpecioniam, dyTy-
PH3M, JaJ1ai3M, CIoppeaiaM, TeTPU3M, «HOBHUI POMaHy, KOHKPETHA
Toe3isl, KOHIENTyam3M, MiHimManizm) [2; 8]. Takoxk y napuni mud-
POBOTO TEKCTY 3HAXOAATh BUSIB HAliCMINMBILI BHKIMKH JiTepa-
TYpHOI NapajrMu MOCTMOAEPHI3MY, 30KpeMa MHOKHHHICTB, ipa-
TMEHTapHICTb, «CMEpPTh aBTOa», BLICYTHICTH i€papXii, Tpa Ha BCiX
PIBHAX TEKCTY, pOHIUHICTb, IHTEPAKTHBHICTH unTaua. Lludposa/
JWTiTalbHA, BIpTYalbHA, MEPEKEBa, Kibep-MiTeparypa CTaHOBHTH
aBaHTap]l CYYaCHOTO JiTEpaTypHOTO IpoLecy, Jamaioun abo K
OHOBITIOKOYH 3araTbHOTIPUIHATI YSBIEHHS PO TBOPEHHS T CIIPHH-
HATTA XyIOKHIX TekcTiB. Cepeln TBOPIB, IO PEIPE3CHTYIOTH 3apy-
OixHy LIdPOBY iTEPaTypYy, «MOTYIEHD: OnoBinaHHM («afternoon:
a story») M. Jlxoiica, «Moe im’s Kamitan, Kamirany («My Name
is Captain, Captainy) ix. Moppici ta JI. Tenni, «Brepen kymu-He-
oynb» («Forward Anywherey) [ix. Mannoy 1 K. Mapann totmo.

Jlo uudpoBoi/auriTanbHOl iTepaTypy TPAJMLIAHO BiAHOCATD
TiNepTeKCTOBI TBOH, 1€ BIACYTHS Hamepel 3akiajeHa aBTOpOM
TOCITIIOBHICTb ()parMeHTiB TEKCTY, 4 YUTaY caM 00Upae BacHUii
alrOpUTM YMTaHHS. He MOXHA OMMHYTH # iCHYBaHHS MAacHBY
T. 3B. IHTEPAKTHBHOI JiTepaTypH (KHHUT-irop), KOMM IPaBLIO Tpo-
TIOHY€EThCS OyTH TONIOBHUM TEpOEM, KU 3aiiicHIoE BUOip, obnpae
BITACHY TMOZIOPOXK NabipMHTaMK TEKCTy. Y PaHHIH TiMepTeKcToBii
TiTepaTypi TeKCTyalbHUI 3MICT 3auIaBcs ueHTpansHuM [ 10, ¢. 1],
OCKIIIbKH OTOBi/Ib BENacs MepeBaKHO i3 3amyyeHHAM BepOaNbHUX
eneMeHTiB TekcTy. OfIHaK 3apa3 3°BIAIOTHCS TEKCTH, JIE Bi3yalbHi
Ta BepOaNbHi CKIAJ0BI B3AEMOJIIOTD, 4 Y Bi3yalbHHX iHTEPAKTHB-
HUX POMaHaX JIOMiHY€ Bi3yalbHH{ HapaTyB.

Ha cboromi XynokHi TeKCTH, CTBOpeHi B HppoBoMy (opmari
3 ypaxyBaHHAM YCiX MOKITMBOCTEH [HTEpHETY, MOEAHYIOTD B €/IHHE
CMHCJIOBE TIOJIE TEKCT, 3BYK, aHIMAI[IiH] BKIIIOYCHHS, 300paKCHHS,
ENIEMEHTH YTPABIiHHA, CTAIOTh MYIBTHMENIHHUMU (TaK Ha3uBa-
I0Th 1[I0 CYKYTHICTb BIipTYalbHUX 3aCO0IB Y KOMII'IOTEpHUX Hay-
Kax [3, c. 216]), pyxarwounch Bifi «TiNepTeKcTy» A0 «TimepMeniin
[11, c. 464]. Ha caiiti Electronic Literature Organization (http://
eliterature.org/news/new-e-lit/) mpencTasneHa KOMEKLis €NEKTPo-
HHOI INiTepaTyp, MO AEMOHCTPYE MPArHEHHS CYYacHHX MHCh-
MEHHHKIB 3BITBHUTHCS Bil O0OMEKEHb, HAKIAJEHHX JIpYKOBa-
HOIO CTODIHKOK) UM apKyIIeM Iarmepy, BUKOPHCTATH MOXIHBOCTI
KOMIT'10Tepa /ISl CTBOPEHHS TEKCTIB HOBOTO MOKOMIHHSL.

DopMyTI0BaHHS METH CTATTI. Y JaHiil CTaTTi 3BepTaEMocs
IO OCMHCIEHHS crenuiki iHTEPAKTHBHMX KHHI YKPaiHCHKMX

BHJIABHHUIITB, 1[0 TIepe0adatloTh BAKOPUCTAHHS ToAaTkiB AppStore,
Google Play Ta siki penpe3eHTYI0Th HOBY TEKCTYaTbHICTb.

Buknajg ocHoBHOTO Matepiafy. [HTepakTHBHICTb € XyHOX-
HBOIO 03HAKOKO TiMepTeKcToBOi Mpo3n. OHAK iHTEpAKTHBHI KHH-
TU-IpH, HA BIIMiHY Bil MHOXUHHOI, BapiaTHBHOI, HEOHO3HAY-
HOI TiMepTeKcTOBOI MPO3H, HE YUTAKOTHCS B JOBUTLHOMY TIOPSKY,
a JMIe 3a TEBHUM alrTOPUTMOM, Ta 3aKyMYIbOBYIOTb JKAHPOBY
MATDHILO MPHTOJHHIBKOTO POMAHY, MPOMOHYIOUH YHTaUy-TPABIII0
BiTuyTH ceOe B poii TOMOBHOTO Tepos Ta 3AIHCHUTH MONOPOK
HeOe3MeYHIMHI, He3HAHUMHU MICIAMHU. «[HTepaKTHBHA JiTepaTypa, —
ctepikye A. [pedeHiok, — He MpoCcTo TEKCT a0 TIMEepPTEKCT, BOHA
TPOTIOHYE aKTHBHY B3A€MOMil0 3 UATAYeM 1 LM TPUIHATHA A7
Hallpi3HOMAHITHIINX 3aBIAHb 1 BIKOBHX KaTeropiii, copMoBaHKX
Ha TPaJHLIsX «eKpaHHoi KymsTypu» [1, c. 55].

[lik BUAHHA JPYKOBAHMX IHTEPAKTHBHHX KHHT-Irop
(gamebook), opieHTOBAHKX TIEPEBAKHO HA AUTAUY Ta MiITITKOBY
aylUTOPIk0, 33 KOPAOHOM TOB’S3aHUH 3 iXHBOW MOMYIAPHICTIO
Ha puHKY posBar i npumazgae Ha 1980-1990-i pp. Y cepii kuur
«O06epu co6i mpuropy» («Choose Your Own Adventure», aBro-
pamu Omu3bko 60 kuur € P. A. Montromepi Ta E. [akkapy) micns
KOKHOTO PO3/iy OAaBABCS Tepenik MOKIUBHX Jill. BimosigHo
1o 00paHoi Aii ynTad NepexoAuB Ha 3a3HAYEHY CTOPIHKY, IPOLOB-
#YBAB TIOZIOPOK mani abo THHYB i 32 OakaHHIM npo6yBaB po-
iitn iHmmM mosxoM. «Taxka i IHTCpaKTHBHA JnTepaTypa HIKOH He
CTaHOBHMIA KOHKYpEHIii JiTepaTypi 3BMYaifHii, 3aiMMILIAI0YnCh
«irpamxoom [1, c. 56].

«Ines rexcry-rpu, — akuentye H. SI6monoBebka, — ...3 ofiHOrO
00Ky, € Jy)Ke XapaKTepHOW IS MOCTMOJEPHICTChKOT €CTETHKH,
a 3 1HIOro, € 0e3yMOBHO TMOB’S3aHOI0 3 BIPTYaIbHAMH irpami
Ta HOBITHIMH TEHJICHIIAMU reiimidikaiii kontenty» [7, c. 22].
Tax, i3 MOMHMpPEHHIM NEPCOHANBHIX KOMIT FOTEpiB, irpoBHX UG-
POBHX MpOTpaM TEKCTOBi CTpaTerii KHUT-irop JALTH B OCHOBY
CBOEPIIHUX JITEPAaTypHUX BifIeOirop (OCHOBOTIONOXKHHK €JeK-
TpoHHOI iHTepakTHBHOI HiTeparypu — xkanp MUD Bin Multi-
User Dimention) — i TekctoBux, i rpaiunux. Konkype i3 Hanu-
CaHH#/CTBOpeHHs Takoi iHTepakTiBHOI Jitepatypu (Interactive
Fiction — IF) B aHTOMOBHOMY CBiTi POBOAUTBCS WOPOKY, MOYH-
Hatoun 3 1995 p. [Ipudomy Ha caiiti konkypcey (https://ifcomp.org)
MOKHA 03HAHOMUTHCS 3 TBOPAMH TEPEMOXKLIB, 3aBAHTAKUTH iX
Ta no0IyKaTH NabipHHTAMHU TEKCTY.

I3 mostBoto iPhone/iPad 1 Android mpuctpoiB crano MoxIH-
BUM 3aBaHT@XEHHS irpoBHX mporpaM i3 cepsicy Google Market,
AppStore. TIporpecrBHi BHIaBHULTBA MOYATH BUKOPHCTOBYBATH
iHTepaKTHBHI TOTeHUii wWUhpoBoi miTepaTypu, «myOmiKyBaTH»
XyZoxHi TBopH Y dopmari irpoBoi mporpamu. Hampuknaj, Bujas-
HunTBo «Visual edition» (visual-editions.com) cmiBmpaioe i3
Google’s Creative Lab in Sydney, cteoptoroun cepito Editions At
Play. ¥ niteparypHux npoekrax wi€i cepii mpocTip KHUT HAIOBHEHO
«marieto [HTepHeTy».

Ha mocrpansucbkoMy mpocTopi inTepaktiBHy knury «Cyma-
*iny (2016) y Buriszi irpooi mporpamu ctBopus b. Axynin. Tyt
YiTad caM 00Hpae MPOJOBKEHHS CIOXKETY Ta B MiCYMKY OTPHMYE
BHCHOBOK BiJl ICHX0QHATTITHKA, OCKUTbKH BHOip 3yMOB/EHHH TCHX0-
JIOTTYHOKO OPTaHi3alliel0 YUTaYa, 4 TEKCT € He JHIIE MOBICTIO-TPOIO,
a # ncuxonoriyHuM TecToM. «Y moBicTi «Cynakiny — 3a3Havae
H. SI6noHOBCHKa, — MOHAT 11" ATAECAT ABTOPCHKUX LTIOCTpALLiH, 3p0-
OMeHuX y pi3HMX CTHJIAX: Bijl KIACHYHOTO MATIOHKA 0 KOMIKCIB,
10 MiKPECITIOI0Th PI3HOMAHITHICTE CHOXKETIB. BepimkTu ncuxoa-
HaJTiTHKa J0MoBHEHI My3ukoto bopuca Ipebenmmkosay [7, c. 22].
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[cTOprYHO-KYIBTYpHI YMOBH, Y SIKHX pO3BHBaNacs YKpaiHChKa
JiTepatypa Apyroi monoBuHH XX CTOMITTA, HE CHpUsA (OpMy-
BAaHHIO YKPATHCHKOT iHTEPAKTUBHOI JTiTEPaTypH, 30KpeMa JpyKoBa-
HUX KHAT-irop. [Ipote 3apa3 nomynsprocti HaOyBae mupoBa iHTe-
PaKTHBHA JTiTepaTypa Jid AiTed, X04a ii mofaipmoMy NONTHPEHHIO
3aBAKAE HETOTOBHICTD YKPATHCHKOI TMTAIBKOI ayaWTOpii MIIATHTH
3a MA(POBHH KOHTEHT, OiTbIIA TOMYIAPHICTD BifCOITOp Ta HEBH-
COKHMIT XyTIOXHiH piBeHb. Cepen yKpaiHCBKUX iHTEPAKTHBHIX KHI-
KOK, SKI MOXHA O€3KOIITOBHO 3aBAHTAXUTH a0 MpUIDATH depe3
MoOibHI foxatku, O. Kynpsn Bupiznse taki: «CHirosa koponesa»
(Bun-Bo «A-BA-BA-TA-JTA-MA-TAy), «Koturopomrko» (mpoext
«KievSeaPirates»), «Mama nocmimae gonomy» (asrop C. Jopo-
mesa, imoctpanii O. Hertsposoi; Bug-o «Glowberry Booksy),
«3asirait y rocti» (aBropu O. Uepenanosa, K. ['anuupka, inoctpa-
uii O. [Jerraposoi; Bun-Bo «Glowberry Booksy), «Paiimyronu»
(asrop A. Cisnixa, Buz-Bo «Glowberry Booksy), «JJHOBA XKYKA»
(aBTopu A. Ta A. JlaBpenimman, My3uka A. baiibakosa) [5].

[HTEePAKTHBHICTD TEKCTY B IUTAYIMX KHATAX ITiIMIHAETHCS 1HTE-
PaKTHBHICTIO 300pa)KeHb; YMTAIOH TEKCT HA IUIAHIIETI, TeTe(oHi,
MOHA aKTHBYBATH MAIIOHOK — [IEPCOHAKI, IPEAMETH OYMHAKOTH
PyXaThcs, OfHAK L¢ HifSK HE BIUIMBAE HA CIOXKET. 3BHYAIHO, 110
po00Ta Hajl TAKOK KHUTOK MOTpe0ye KONEKTHBHOI CIIiBTBOPUOCTI:
XYZIOXHiH TEKCT aBTOpa OCMHCIIOETBCS XYIOXKHHUKOM, IpagiaHiM
IM3aifHepOM, MPOTPaMiCTaMH, iHKONM TEKCT CYMPOBOMLKYETHCS
3BykamMu ab0 My3WKO. BijfTak BUXOmUTb, WO IHTEPAKTHBHICTH
JUTIYAX KHIKOK Tependayac akTHBIALiW MYJIBTHCEHCOPHOTO
CTIPUIHATTS, TOOTO MYTETUME/IHHICTD, a HE TilepTeKCTYaNbHiCTb,
i1 IKO0 PO3YMIEMO JIOBUBHICTD POCYBAHHS KHUTOFO, BHOIP Po3-
BHUTKY JIiil, BapiaTHBHICTh PO3B’A3KH TOIIO. JIeAKi KHUTH BUXOLATD
y JIPYKOBAaHOMY BHIVIAMNI, ONHAK MAIOTh CIICIIATBHO TO3HAUCHI
«JapiBHi cTopinkm» (Hampukiaz, «IapOyzosuit pik» K. baOkinoi
ta 0. [lumumarinoi; «BunasaunTeo Craporo Jlepay). 3o0pa-
KEHHS «OKMBAIOTHY Ha JPYKOBHIH CTODIHII, CTAIOTh 00 EMHUMH
TOM, KONM 4MTAY «CKaHye» iX KaMepolo, MONEpelHbO 3aBaHTa-
YUBILY CIEMIANBHAN MOOLTBHIH 10ATOK.

BuchoBku Ta nepenexktuBu gocaitkenns. OTxe, B yKpain-
CHKOMY KYNBTYpHOMY IIPOCTOpi iHTEpaKTHBHA JiTepaTypa pempe-
3EHTOBAHA IITEPaTypol0 Ui MiTeH, IO XapaKTepu3yeThes M-
MIHOIO HTEPAKTHBHOCTi TEKCTy IHTEPAKTHBHICTIO 300paKeHb.
Bunaethbes, 110 ronoBHEME il GYHKIISME € HABYANbHA Ta PO3BA-
*KaJpHa, 00 HalIIepIIe, 0 HAMArarThCs 3POOUTH TBOPII IHTEPAK-
THBHOI JITPaTypH, — 3alliKaBUTH AiTeH eKpaHHO] EOXH MPOLIECOM
YUTaHHS, IEPETBOPUTH YUTAaHHS Ha rpy. OHAK yxKe TOH (akT, 1o
Taka JiTepaTypa Po3BUBAETHCSH, CBITUMTH NPO 3aCBOEHHS YKpa-
THCBKHMH JTITEpPaTOPaMH TEKCTONOTIYHUX TIPHHIIMTIIB T i1eH, 1Mo
no0yTyrOTh Y CBiTOBiH TpakTHii. MoxmBo, ckopo Oymemo cBiz-
KaMH TOSIBH YKpaiHChKOi IM(pOBOT IHTEPAKTHBHOI XY/I0XKHbOBAp-
TiCHOI JliTepaTypH, OPiEHTOBAHOT Ha JOPOCIOTO YnTaya, mo Oyze
noTpeOyBaTH OKPEMOro (JaxoBOTO JOCIIIKEHHS,
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Pidopryhora S. Interactive game books: the Ukrainian
context

Summary. The article examines the specifics of interac-
tive game books that require an unusual reading procedure in
the Ukrainian context. The existence of interactive game books
is positioned as a kind of continuation of artistic experimen-
tation in the early twentieth-first century, which illustrates
the desire of authors to go beyond established rules and regula-
tions, to synthesize literature not only with different arts (paint-
ing, music, cinema, photography), but also to update arsenal
of artistic means under the influence of processes of technolo-
gization and automation, using the capabilities of the computer
and the Internet. The computer is becoming one of the media —
ameans of communication, a tool that expands the ways of con-
veying the message.

Significant developments in the field ergodic and hyper-
text literature of foreign (J. Armstrong, E. Burgess, B. McHale,
J. Bray, A. Gibbons, M. Bernstein, D. Greco, D. Kikoriko,
A. Enslin, N. Heilis, H. Rustad, S. Sloan) and Ukrainian
researchers (T. Bovsunivska, A. Tatarenko, Y. Zavadsky) are
taken into account. In the Ukrainian cultural space, interactive
literature is represented by children’s literature “Snow Queen”
(published by “A-BA-BA-GA-LA-MA-GA”), “Kotygoro-
shko” (project by “KievSeaPirates”), “Mom hurries home”
(author S. Dorosheva, illustrations by O. Degtyarova; published
by Glowberry Books), “Come to visit” (authors O. Cherepano-
va, K. Halytska, illustrations by O. Degtyarova; published
by Glowberry Books), “Rainbows” (author A. Siyanik, pub-
lished by Glowberry Books), “LYUBA ZHUZHA” (authors
A. and A. Lavrenishina, music by A. Baibakov), which is
characterized by the substitution of text interactivity by inter-
activity of images. It seems that its main functions are edu-
cational and entertaining, because the first thing that the cre-
ators of interactive literature try to do is to interest children
of the screen age in the process of reading, to turn reading into
a game. However, the fact that such literature is developing
testifies that Ukrainian writers assimilate textological princi-
ples and ideas that exist in world practice.

Key words: art experiment, interactivity, interactive lit-
erature, game books, virtual literature, hypertext and ergodic
literature.
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METAMUCTELTBO ¥ POMAHI OPXAHA ITAMVKA
«PYJIOBOJIOCA KIHEKA»

AHoranis. 90-Ti poku — Lle IPOMIXKOK Hacy y Typellb-
Kiif miTeparypi, mix 9ac sixoro OynM HalWCaHI HE3BHYHI I
CYCHUIBCTBA POMaHH, SKAM He OyJld MpHUTaMaHHI TpajauIliii-
Hi 0cOOMMBOCTI Ta HOPMHU HamucaHHA. He3Baxaiouum Ha THUX
JIOCITLTHHKIB, SIKi TOCI KPUTHKYIOTh iXHIO €CTCTHYHY IiHHICTB,
BOHH € BOKJIMBHMH JOKyMEHTAMH, & TAKOXX KPOKaMH Ha IIIS-
Xy 10 3aBOIOBaHHS aBTOHOMII JIiTepaTypH, sika IPOTAroM Oara-
TBOX POKIB 3MyIIeHa Oyaa CTBOPIOBaTH TEKCTH CYCILUIBHOTO
XapakTepy 3 TpaJAULiHHIMHU eleMeHTaMu OPMH i 3MicTy, TOO-
TO i3 70-X pOKiB Typelbkuif poMaH npoTaroM 30 pokiB mocry-
MOBO BHXO/UB 332 PAMKH CBOEYAaCHO BCTAHOBJICHHX MPOBiIHH-
MU TUCbMEHHUKaMH HOPM [9, c. 94].

Jliteparypa npyroi nonoBuHu XX CT. BOadana roJoOBHHM
30CEpEe/LKCHHS yBark He Ha BHYTPIIIHHOMY 1 30BHIIIHEOMY
CBITax, a Ha CBOill CTPYKTYPI, I¢ aBTOP-OIOBi1a4 03HAHOMITIOE
quTa4a TEKCTy 3 METOJaMHU HAIHMCaHHS TBOPY Ta 0OroBOpIOE
npo0ieMu, 10 BUHUKJIIM Mij 9ac 1poro npouecy [9, c. 97-98].
YuTay 3a JOMOMOrow Meramucrentsa (Typ. “listkurmaca”),
IO CIYTYE PI3HOBUAOM CHOCOOY YMTaHHS, HAMAraeThCs 3po-
3yMITH CTPYKTYpy HE3aIUIaHOBAHOI'O aBTOPOM 3HAUEHHS abo
i7ef, o CaMOCTIHHO BUHUKJIIO Y XyIOKHBOMY TEKCTi [8, ¢. 20].
AHaJi3 METaMUCTEUTBa, IHTEPTEKCTYaJbHOCTI, ILIIOPAJi3MY,
HEBU3HAYCHOCTI Ta IHIIMX XapaKTePHUX O3HAK JITepaTypH
JIOOH TIOCTMOJEPHI3MY CTBOPIOE IIOYATOK HOBOTO HAINPSIMY
IochipkeHb sk y €Bpomi, Tak i Ha Cxomi. 30kpemMa, icHye
qUMajo POOIT, OCHOBOIO SIKMX € JIOCII/DKCHHS BUILCHA3Ba-
HHUX CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB Ha IOBEPXHEBOMY 1 ITTMOOKO-
My piBHsIX. Poman Opxana [Tamyka «PynoBonoca xiHka» He
€ BUHATKOM. OflHAaK y BCIX LIUX Hpalsx METaMHCTELTBO abo
aHANI3yBaJIOCh y paMKax iHmoro pomary Opxana [Tamyxka, a6o
3raJyBajloCh JHIIE MOBEpXHEBO. OTXKe, BiIUyBAETHCS iCTOT-
HUHA Opak IPyHTOBHMX JOCTIDKEHb y Ll cdepi, ToOTO aHami3
MeTaMHCTelTBa y poMaHi «PymoBosoca xkiHkay He OyB BHKO-
HaHWUH Ha JOCTAaTHHLOMY DiBHI.

CTaTTst TNpUCBAYCHA KOMIUIGKCHOMY BHMBYCHHIO MeTa-
MHCTEITBA, y K 0XapaKTepPU30BAaHO L€ IOHATTS, HABEACHO
kiacu(ikaliro 03HAK Ii€l TEXHIKH 1 MPEJICTABICHO HUISAXH il
¢yHKuioHyBaHHS Y pamkax pomany Opxana [lamyka «PynoBo-
noca xiHka». OKpiM IIbOro, IPOaHaIi30BaHO CTPYKTYPY TBOPY
il BAKOPUCTAHHS aBTOPOM Mail0yTHBOTO, TEMEPIlIHHOTO YaciB,
BHYTPIIIHIX MOHOJIOTIB, MpiH i CIIOTaAiiB repos, APYTOPSIIHUX
TEKCTiB 1 BKa31BOK Ha BUTaJlaHUI XapaKTep poMaHy sk 3ac00iB
BUPA)KCHHSI METAMHUCTELITBA.

KiawuoBi cjoBa: mocTMozEpHI3M,
«Pynosonoca xinkay, Opxan Ilamyk.

MCTaMUCTCUTBO,

IocTanoBKa mpodmeMu. Y 383Ky 3 BIICYTHICTIO IPYHTOBHHX
JOCIi/DKeHb icHye noTpeda y OibIl eTaNbHOMY BHBYEHHI Ta aHAJi-
3yBaHHI TEXHIKM METAMHCTELTBA Y pamkax poMany Opxana [lamyka
«PynoBonoca sxiHka». Pesynbrat Takoro JOCIiKEHHS AOTOMO-
KYTh BUSBUTH CKJIQI0BI YACTHHH I[i€] TEXHIKH, 32 JIOMOMOTOK) SKHX
BOHA BUPAKEHA, a TAKOX iXHIil BILTUB Ha CBIIOMICTb ynTaya. Joci-
IDKEHHS MeTaMHCTeNTBa Ha mpuikiajgi pomany Opxama [lamyka
«PymoBomoca sxiHKa» € Tepmoro crpoboto B icTopii yKpaiHChKOi
TIOPKOJIOTI, 10 MiAATaE MOAATbIIOMY PO3IIARY i AOCTIIKEHHIO.

Anani3 ocranuix gocaimkenb i myoaikauiii. o0y moct-
MOJEpHI3MY Y JiTepaTypi Mouanu JAOCTiLKyBaTH y €Bpomi e
y XX cr. OcHoBHHMIl BHECOK 3MiliCHMB (paHIly3bKuid (ino-
cop Ta ecreruk Kan-Opancya Jliotap, HammcaBUIM KHHTY
“La Condition Postmoderne” (ykp. «CTal mOCTMOZEPHYY), IO
crana 0a30BAM MatepiaqoM Juif iHmuX mpampk. OcobmmBy yBary
aBTOp MpUALMB iHdOpMAIii, il BUmaM, pori, a Takox il crpwii-
HATTIO cycrinbeTBoM [13], Toxi Ak caM TepMiH «MeTadikuisy, abo
«METAMHCTENTBO», Breplie OyB BHKOPUCTAHMI aMEPUKAHCHKUM
pomanicToM Binbsimom ['accom Hampukinmi 60-x pokis [8, c. 16]
1 CTaB MpE/IMETOM JI0CTIDKEHb TAKUX JITepaTypo3HaBliB, sk bep-
ton Xamies, Kepap XKenner, Jlapi MaxKadbdepi, Podepr Croyms,
a taxox [larpucis Bo, sxa y mpami min nassoto “Metafiction: The
Theory and Practice of Self-Conscious Fiction” (ykp. «Mera-
ixun: Teopis i MpakTHKa caMOCBiIOMOi (JaHTACTHKWY) HE JHILE
TpoaHai3yBaNa TEXHIKy, ane # pO3MOBiNa PO PO3BUTOK JKAHPY
«HOBeJaY, Ti HAMMUCAHHA Ta 0COOTMBOCTI MPOLIECY HAHMEHYBAHHS
repoiB [16]. Cepen BITYM3HSHUX JOCTIJHUKIB BAPTO BiI3HAYUTH
0.B. HOdepeny, sxa mpuceatiia miid temarmmi crarti «lloesis
y cucteMi MeTakateropiii» [3] Ta «OCHOBHI MiX0IX 10 BUBYCHHS
KaTeropii «MeTaxaHp» y CydyacHOMY JiTepaTypo3HaBcTBi» [4],
Jie aBTOp YiTKO PO3TIyMadyiia CIUIbHI i BIAMIHHI O3HAKM METa-
TMOETHYHOTO BHCIOBIICHHA Ta HANPAMH AaHAMi3y MeETakaHpy.
BauBuMu € poOOTH TakuX TYpeLBKUX JiTepaTypO3HABLIB, SK
w3 Empkesit (“Tirk Romaninda Postmodernist Agilimlar”
(yxp. «IlocT™omepHICTChKI BIKPUTTS Y TYPELBKOMY DPOMAHI»))
[9] i SABy3 Jlemip (“Zaman Zaman Iginde Roman Roman Iginde:
Miisahedat. Bir Ustkurmaca Olarak Miisahedat” (yxp. «Uac y waci,
poMan y pomani: «Mromaxenar». «Mromaxezarmy Ak NpUKIaj
METAaMHCTENTBAY)) [8], AKi He NuIe Janu 3aranbHe BH3HAYCHHS
METaMUCTENTBA, ajle i MpoaHami3yBatu (YHKIiOHyBaHHS Liel TeX-
HIKH Ha TIPUKITAJ( Pi3HEX XyIOKHIX TBOPIB.
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Wono TBOpuocTi Opxama [lamyka, To y BiTYM3HSAHIH TIOp-
Konorii 3HauHui BHECOK Y il posran 3mifichunn K.B. [Tocoxosa
i A.C. Cyneiimanosa. OkpiM 1boTO, icHYe 4MMano podiT, mpu-
CBIYEHUX AocrmimkenHro pomaniB Opxana [lamyka 3 Touku 30py
TICHXOAHAMITHKH. 30KpeMa, y cTarTi mix Ha3Boio «CydacHe mcu-
X0aHANITHYHE TIyMaueHHs pomany Opxana [Tamyka «PynoBonoca
KiHKa»», HamicaHii cTynentkoro [Hetutyty dinonorii Kuisebkoro
HalioHanbHOTO YHiBepeutety iM. Tapaca [lesuenxa [.1O. Sxump-
KOIO MiJl KepiBHULTBOM JiokTopa (inonoriunmx Hayk LJI. [Tokpos-
CbKOi, OyNO JOCTIMPKEHO TCHXOAHATITHYHI CHMITOMH, IO CIIO-
CTepiraloTbes y 1bOMY TBOPI Ta JETeHIaX, fKi CAOYTYIOTh HOro
icropuunuM miarpyHTaM [2]. Cepen TypeubKuX JiTepaTypo3HaBIiB
BaroMuii BHECOK 31iicHIIN Taki BueHi, sk Taxcin Anpak i Mycrada
KapaGynyt, mepumit 3 sxux mocnmiguB (yHKUiOHyBAaHHS O3HAK
TNOCTMOJEPHI3MY Ha MpPUKIALi MeTamucTeuTBa y pomani Opxana
HaMyKa “Masumiyet Miizesi” (pr «Myzseil HeBuHHOCTI») [6],
TOJi AIK MyCTa(ba Kapa6ynyT npwmmB YBAry TakHM TIPHTAMAHHIM
TMOCTMOJEPHI3MY TeXHiKaM, SK IHTEPTEKCTYalbHICTh, TLTIOPATI3M,
nedopmyBanHs aiiicHocri [11].

MeTo10 cTaTTi € JOCTiKEHHS €EMEHTIB, 110 XapaKTePH3YIOTh
TEXHIKy METaMHUCTEITBA, Ha mpukiani pomany Opxana [lamyka
«PynoBonoca xiHkay.

Buknan ocHoBHOro marepiamy. MeramuctenTso — e ofHa
3 XapakTepHHX 0CO0MUBOCTEH 00 TOCTMOIIEPHI3MY, IO 3ycTpia-
€ThCSA SK Y EBPONEHCHKIM, Tak 1y TypelpKiil niteparypi. Ha mymxy
BIJOMOTO TypeIbKOTO MiTeparyposHapis Mummms Emkesit, nep-
LM, XTO 3a04aTKyBaB BUKOPHCTAHHS Wi€l TEXHIKH Y MiTepaTypi
Typeuunnu, € aprop pomanis “Tutunamayanlar” (ykp. «Hemnepemo-
xeni») 1 “Tehlikeli Oyunlar” (ykp. «HeGesneuni irpuy») Orys Arait
[9, c. 106]. OxpiM HBOTO, METAMHCTELITBO 3YCTPIYAETHCS Y TBOPAX
iHIMX TIMChbMeHHUKIB, Takux sk [romeit [an, Tlepin [ixensub,
[Munap Kiop, Xacan Ani Tontamm ta Opxan [Tamyx [9, c. 100].

Uepes Te, M0 MOHATTS «METAMHCTEITBO» € 0araro0iuHMM,
y MiTepaTypi icHye YAMano BU3HAYCHD, KOXKHE 3 IKUX TaK UM {HAKIIe
BHCBITITIOE 100 CyTHiCTb. OIHAK, HA HALTY JYMKY, HAO1TbII TOY-
HUM 13p03yMiniM untauy € nosicierns [arpucii Bo, 3a sixim meta-
MHCTELTBO — LI€ «TEPMiH, 1[0 03HAYAE BUTATAHHH TEKCT, KU HaB-
MHCHO 1 CHCTEMAaTHYHO TPUBEPTAE YBATY 10 CBOET CTPYKTYPH 3aJIst
TOTO, MOOU BUKITMKATH 3aI[iKABNEHICTh JIO 3B S3KY M BUTAJIAHUM
1 peanbHuM. KpuTuka [UX TEKCTIB PO3MIALAE HE JMIIE OCHOBHI
CTPYKTYpH ONOBIfIEH, ane i MOXJIMBICTb CBITY, IO 3HAXOJMTHCS
1032 MEKaMH XYIOXKHBOTO Tekcty, Oyt Buragauumy» [10, c. 47].
Hocnimmuns Xynis baiipak Axitunams y npaui “Bati Edebiyatinda
Akimlar-11” (yxp. «Teuii niteparypu 3axomy-11») Bupisaumna m’atb
TOJIOBHHX O3HAK, 32 AKAMU MOXHA BH3HAUUTH MPHUCYTHICTh MeTa-
MHCTELTBA Y TeKCTi. JI0 HUX HaNexKaTh TaKi.

1) CTBopeHHs poMaHy, B OCHOBY SIKOTO BXOIHMTb iCTODIs Tpo
npotec #oro Hamucauss [5, ¢. 189]. 3okpema, Mycrada Kapady-
JyT 3a3Ha4ae, WO BIIACHE POMAHOM € Tiepiiia yactina «PymoBonocoi
JKIHKI, 0 HATIICAHA AK CYAOBHH J0Ka3 IS BUTPABIAHHS OJHOTO
3 TepoiB, Toi fAK Jpyra 4acTHHa PasoM i3 MOPTPETOM Ha O0KIa-
JIMHI{ POMaHy € eneMeHToM icTopil foro hopmysanus [ 11, c. 149].

2) OyHKUiOHYBaHHA OMOBiaYa y pONi OZHOTO 3 TepoiB
pomany [5, c. 189]. Haiixparue 1o TeMy npoaHaizyBaB HayKoBeLb
ax6ennep Yopakmn y crarti mig Ha3soto “Postmodern Roman Ve
Orhan Pamuk’un “Kirmiz1 Sagh Kadin” Adli Romaninda Anlatict”
(yxp. «[locTmozepHicTChKIIA poMaH Ta OmoBiay y pomani Opxana
[Tamyka «PynoBomoca xiHka»y), e aBTOp 3BEPHYB YBary Ha Te,
IO Y TepIOMy PO3IiTi MUChMEHHWK Tif iM’saM [keM BHCTY-
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Ta€e B PO MEPTBOTO OMOBIJIaua, IO MOXKHA TAKOX CIOCTEpIraTd
y pomani “Benim Adim Kirmuz1” (ykp. «Moe iM’s — 4epBOHHIN).
[IpoTe B ocTaHHii YaCTHHI MU CTIOCTEPIraeMo MPOLEC 3MiHH podel,
min yac sxoro Jpkem moctymaerhest MictieM [rombkixan. Takum
YIHOM, poMaH «Py1oBosoca *KiHKa» PO3MOBIAETHCS 3 YCT ACKiMIb-
KOX omoBifauiB [7, c. 27].

3) BukxopucTaHHs JNEKINBKOX BWIaJaHHX iCTOIH y pamKax
omHiei Bemukoi [5, ¢. 189]. Oxpinm nerenu Codoxia mpo naps Enina,
a Takox ictopii «Pycrem i LLlaxpa0y, Ha MOTHBAX KX IPYHTYEThCS
poman «PynoBonoca xinka», Opxan [lamyk HeoTHOPa3oBo mocu-
TMaeThCsl Ha iHII TBOPU. 30KpeMa, ofiHa 3 JeTeH], fKa Halbinbiue
Bpa3uia TOJIOBHOTO Tepos, Oyia ictopist mpo mpopoka HOcyda, sxoro
CKHHYITH Y KOMOZs3b Horo 3a3apici Oparu [14, c. 35].

4) HamucanHs poMaHy/OMOBiAHHS OJHUM i3 MEPCOHAXKIB
[5, ¢. 190]. TonoBHOW 0COOMMBICTIO POMaHy TOCTMOAEPHI3MY
€ 3arajikoBa CTPYKTypa, fKa TAKOX CIOCTEPIraeThCs y poMaHi
Opxana [lamyka. V dacTuni, Ze B poni OMOBiJaya BHCTYIae
[romb/KiXaH, MU Ji3HAEMOCH, 1110 aBTOPOM POMaHY € ii cun Exgep.
Mycrada Kapabynyt ctBepikye, 110 BUKOPUCTAHHS Ii€] TEXHIKH
y poMani «PymoBonoca kiHka» JEmO Bipi3HAEThCA. 30KpeMa,
B iHmmx npansx Opxaxa [lamyka 03HaKH METaMHCTELTBA CTAOTh
yiTKuMH 1e Ha novarky [11, c. 148]. Y upomy x pasi indopmaris
TIPO OCOOUCTICTH aBTOpA, IPHHIIMII HAIMCAHHS 1 JUKEPEIIa, BUKOPH-
CTaHi y MPOIIEC], HATAEThCS HATIPHKIHIIL,

5) Omwc nopii He y XpOHONMOTiUHIi TOCIHOBHOCTI, OJHOYACHO
JeKiIbKOX Tofiil a0 mocunanHs Ha MuHyne. [Ipn LIHOMY TAKOXK
CIOCTepiraloThes 3BCPTAHHA OTIOBiJIaYa [0 YMTA4iB i KOMEHTY-
BaHHS PO3BUTKY MOMii M iXHbOi BiporizHocri [5, ¢. 190]. 3oxpema,
aBTop pomany «PymoBonmoca jkiHKa» HEMOB 3ampOIIye YHUTAYa
B3ATH y4acTb Yy Tiil UM iHIIiH mopil 3BEpTAIOUKCh TAKUM YHHOM:
“O zamanlar Istanbul'un niifusu, bu hikayeyi sizlere anlattigim
bugiin oldugu gibi on beg milyon degil, bes milyondu” [14, c. 14] -
«Amxe TonimHiid CramOyn HaTi4yBaB He I'SITHAIUATh MiTbHOHIB
MEILKAHIIB, SK HHUHI, KONY S JUIIOCH 3 BAMH L€ OMOBLIII0, @ —
w’atb» [1, c. 14]. Abo x Tak: “Akillar baslarinda olmadigr icin
babasin oldiiren Oidipus ile oglunu oldiiren Riistem’e masum
diyebilir miydik? 14, c. 112] - «Ta 4u nopedro BBaxaru Pycrama,
10 MoryouB cuHa, i 0aTbKoBOMBIKD Ejiina 3a HEBMHHMX TUTbKH
TOMY, L0 BOHH 3HaBiCHITH?» [1, ¢. 124].

Jlnst Toro moOu 3po0uTH CTPYKTYpY POMaHY 3pO3YMLTIMION)
1 poaHanizyBaTy 1HII XapakTepHi 0COONMBOCTI METAMUCTEITBA,
MM BUPILIMIA HA OCHOBI CXEMH, SIKY BUKOPHCTAB TYPELbKHH JiTe-
patop fABy3 Jemip y cBoiii mpaui mix Haspowo “Zaman Zaman
Icinde Roman Roman I¢inde: Miisahedat. Bir Ustkurmaca Olarak
Miisahedat” (ykp. «Hac y yaci, poman y pomani: «Mromaxeznar».
«Mromaxenar Kk MpUKIal METaMUCTENTBaY) [8, c. 33], cTBopuTH
BIIACHY, 1110 BUIVIAJAE TAKAM YHHOM.

3oBHINMHII TekcT (Typ.ilist metin)

BryTpimHii TekcT (Typ. i¢/alt metin)

Munynuii yac

l Tenepimmnii

qgac

JpyropsiHi TeKCTH
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Poman «PynoBomoca iHKa» CKIajaeThest 3 IBOX TEKCTIB, 7€
30BHILHIM € OCTaHHS YaCTHHA POMaHy, y sKiil [TombmkixaH posmo-
BIZIa€ TIPO Te, XTO € Cl'[paB)KHlM aBTOpOM 10i€i KHUTH 1 [ 40T0 BOHA
Oyna Hanucana, Tofi K BHYTPIIIHIM TEKCTOM € cama po3MoBijb, 31iic-
Hena Opxanom [lamykom Bix imeHi miepimoi ocobu omeuHu. [Ipukia-
JIOM CIYTYIOTh PEYEHHS, Y SKUX CLIOCTEPIra€Thes (PYHKLIOHYBAHHS
BIMOBITHIX aikciB MpUCBiiiHOCTI. 30kpema, “Ashnda yazar olmak
istiyordum” 14, c. 9] — «Bnache, s MpisB OyTH MHCHMEHHHKOM)»
[1,c. 7]; “Bacaklarum titriyordu. Ne yapacagima karar veremiyordum”
[14, c. 82] — «Moi Horu Tpemrinmu. 51 He 3HaB, 1m0 poduTy [1, ¢. 93].

Sk Oyrno Bike 3a3HAuCHO, OMHIEKO 3 O3HAK POMaHY 100U MOCTMO-
JIepHI3MY € MOCHJIAHHS Ha MUHYNE. Y HAIIOMY BUTAAKY TeMa MUHY-
JIOTO TIpOSBMIAEThCA Y 1IBOX (hopmax. [lepim 3a Bee pomaH € mepeka-
30M iCTOpil JWUTTS TONOBHOTO TepOs, TOMY BHUKODHCTAHHS O3HAK
MHHYIIOTO Yacy y pedeHHsX € MpUpoAHiM. Bin moyarky i A0 KiHig
pOMaHy Tepes] YATa4eM MOCTAITh TaKi TPAMATHYHI KOHCTPYKIL
Ha TI03HAYEHHS 1IbOTO Yacy, sK -di, -irdl Ta -yordu: “Bazi geceler de
sehrin iizerinden gegen bir ugagin giiriiltiisii bana Mahmut Usta'yi
hatirlatieds” [14, ¢. 113] — «IHomi BHOYI TN AKOTOCH JiTaka, IO
TPOHOCHUBCA Hajl MICTOM, HaraxyBaB MeHi Tpo Maiictpa Marmynay»
[1, c. 125]; “Garsona bir sey demeden hemen disart ¢iktim ve Rumeli
Kahvehanesi’ne dogru yiiriidiim” [14, ¢. 47] — «He 3ponusum 10 rap-
COHa aHi CTOBa, 5 XyTKO BUALIOB HafiBip 1 IOBEPHYBCA 1O KaB’spHi
«Pymenism [1, c. 53]. OxpiM 1pOro, aBTOp HEOTHOPA30BO HAJIAE
Mictie crioraziaM Jlxema Jist Toro, 100w OiTbIl JETANBHO TPOSCHUTH
CUTYAIiI0 1 3pO0UTH TEKCT 3PO3yMITIIAM s 4nTada. B omHOMy
3 PO3IIIIB TOMOBHUI TepOii, BepILie 3ycTpiBIK Tearp MOBYANBHIX
JIeTeH I, TIOPIBHIOE HOTO 3 HAMETOM, SKMH BiH 0auB KoM OYB JMTH-
How: “Cocuklugumda, yazlart Ihlamur Kasri'min arkasindaki bog
araziye kurulan lunaparkin yanina bir yu bunun gibi bir ¢adur tiyatrosu
kurulmugtu ama tutunamayip kapanmisti” [14, ¢. 37] - «flkoch 3a
MOTO JIUTHHCTBA TAKUH CaMHil HAMET CHOPYIWX Oind JyHa-NapKy,
1o Ha Tepuropii 3a [Tananom Urnamypy [1, c. 41].

Hayxoenp Mexmer Tekin y cBoiii mpani mix Hassoio “Roman
Sanati Roman Unsurlar” (ykp. «Mucteutso pomany, CKIafoBi
pOMaHy») 3a3Hauae, 0 JIOTWHA 3 HAPOIKEHHS [IParHe BUCTOBHTH
CBOIO TYMKY, TOMY BOHa Lie poOuTh abo Broroc, abo mpo cebe, Je 3a
JIOTIOMOTOI0 BHYTPIIIHBOI JIOTIKM 1 TONIOCY HAMATaeThes BUPILIUTH
Oynp-sike muTanHs [15, c. 264]. 3aBdku BHYTPILIHBOMY MOHOINIOTY
Tepost MU 1i3HAEMOCH TPO HOT0 eMOLIiHHII CTaH, 8 TAKOK CTABIIEHHS JI0
Tiel un iHI0i curyarti. Y pomani «PynoBonoca xiHKay 11 TAKIX po3-
MOB TOJIOBHOTO TepOsi XapaKTepHi PUTOPHYHI 3AMUTAHHS, SKi 3BEPHEHI
710 Tepost UM 710 unTaqiB. ONHAK YiTKAM € ()aKT HAIBHOCTI TIPOTHIICHK-
HIX TyMOK 1 IPHIYIIEHb Y HOTO CBIIOMOCTL. 30KpeMa, 3aXOIHBICTh
JIhxema [onbmkixas i cTpax Ta peBHOLI 10 MaiicTpa MarMyria BUKITH-
KA/l y HBOTO YMMAJIO 3AIATaHb, OMUTHTHCh SKHUMH BiH HE HABAXKY-
BaBcst: “Niye tiyatroya gidip gitmedigimi sormugtu? Mahmut Usta beni
kiskantyor olabilir miydi? Kirmizi Sa¢h Kadin gibi kiiltiirlii bir tiyatro
oyuncusu, elbette Mahmut Usta gibi bir koylii ile ilgilenmezdi. Ama
Kirmizi Sagh Kadin'mn sagr solu belli olmazdi” [14, ¢. 74] - «Yomy
BiH 3aIUTaB MEHE, UM 5 XomuB 10 Tearpy? Uu Moo take OyT, 10
i Konay peBHyBaB MeHe? be3nepedno, TaKy iHTeMreHTHY aKTOPKY, K
Pyna Xinka, HaBpsz 4Kt 3aLlikaBUB O MPOCTHH CENSHUH, SK-0T Mai-
crep Marmyz. Anie x Ta — reth Hemepenbadysatay [1, c. 85].

Pasom i3 MOHOMOTOM 10 PO3pSIAY BHYTPIMHBOIO TEKCTY, BHPa-
KEHOTO Y MUHYIIOMY Yaci, BapTO BiTHECTH Mpil i CIIO/IIBAHHS TOMOB-
Horo repost. Hesaxaroun Ha Te, mo poman Opxana [Tamyka micTuth
03HaKH MIOCTMOZIEPHI3MY 1 CKJIJIa€Thes 3 0araTropiBHEBOi CTPYKTYPH,
MEXi MiXK pealbHuM 1 BUrajanuM € uirkumu, Ha npotusary Ory3y

ATat0, OCHOBOIO POMaHy SIKOTO € CHOBHIIHHS, 1€ YHTa4 He MOe
OyTH BIICBHCHNM HABIiTh Yy PEANbHOCTI TONOBHOTO Tepost XikMmeTa
[9, ¢. 102], Opxan [Tamyk 3a JOMOMOTOH TpaMaTHYHKUX 1 JEKCHY-
HUX KOHCTPYKIiH BUDI3HS€ KOKEH 31 CBITIB, HE TAI0YM HAM MOXJIH-
Bocti momumutuch, Hanpuknan, “Bunun son bir ayda yasadigimiz
swradan anlardan biri oldugunu hayal ediyordum. Sanki kova kayip
diigmemis, Mahmut Usta 'ya hig bir sey olmamigti. Ben giseyi agzima
dayayip su icerken agagidan, kuyudan Mahmut Usta’'nin ofkeli
homurtusu gelecekti” [14, c. 84] — «S1 mpisiB, ik 3HOBY CTIi3HAIO OZHY
31 3BUYHMX MHUTEH, KOTPi MH 3 HUM TIEPEKUBAIA BIPOTIOBK OCTAH-
HbOTO Micss. Tak, OYIIMTO Bifipo i He Majaio J00NY, i 3 YOJOBi-
KOM aHI40ro0 He cKoiiocs. S mpukiiaB O 10 BycT IUIAMIKY 3 BOAOIO
i TaMyBaB O cripary, ok Maiictep Marmyji cepiiuTo rapukatume
3 svuin@y [1, ¢. 95]. Y Buie3a3HaueHOMy pedeHHi aBTop 3a JI0Mo-
MOTOI0 JIEKCeMH “‘sanki” Ta ahikcy MUHYJIOTO yacy Ha -acakt! BKasye
Ha Te, 10 Ais He Oy;a 31iiicHeHa, a € TUIle MPEAMETOM YSBH TepOsl.

JIpyropsiHEME TEKCTaMH € Ti, Ha SIKi TOJIOBHUI Ta APYTropsyHi
repoi mocunaoThest y pomani. Taky XapakTepHy O3HaKy pomaty
HA3UBAIOTH iHTEpTekcTyansHicTio. Ha mymxy Wunmus Emkesir,
1€ MiBUI METAMUCTELTBA, IIiJi Yac BUKOPHUCTAHHS SKOTO TBOPH,
3rajiani y TEKCTi, MOKYTb HAJEXKaTH K Tepy caMoro aBTopa, TaK
it inmmmM maceMennnkaM [9, ¢. 110]. Kinacudikaris inTepreKcTyais-
HOCTI HaNiyye UMMy KUTbKICTh TifIBHIB. 30KpeMa, JOCTiKeH
npogpecopom Kybinaem AKTymyMOM IUTaTH, IOCUITAHHS, PUXOBAHI
TOCHIIAHHS, al03is, apojlis, ipoHiuHa TpaHc(opMmallis 1 mepeka3
(macrimm) € Hadnoumpenimmmi [12, ¢. 3002]. Y pomani «Pynoso-
noca JKiHKay Haipimme 3ycTpiyaeThes amro3is. OIHIM i3 IPHKIA/iB
€ peueHHs, SIKe BUKopHcTaB Maiictep Marmyn micist ictopii mpo [Ipo-
poxa FOcyoa i ¥oro Oparis: “Bir baba adil olmalidir. Adil olmayan
baba eviadim kir eder” [14, c. 35] — «Koxken Oatbko Mae OyTH
crpaBeMBHi, [Hakie BiH ocnmimuTh pigse guts» [ 1, ¢. 39]. Sximo
YBAXKHO TIPUIMBUTHCH, MU TIOMITHMO, IO Tigi BHpa3 Oiiblie BKasye
Ha Jerenay npo uaps Exima i Mano mos’s3auuii i3 nonepeaHbo0
PO3MOBIIO, a/Ke BiIOMO, 1110 1ap Jlaid Jiyis Toro, o0 BpATyBaTH
ce0e, BZIMpaBIIse CBOTO CHHA 10 JicY, 3M1CHUBIIN HECTIPABEITHBHIA
BUKMHOK, 1110 CTaB PUYMHOO CIMOTH 1aps Enina.

Poman «PymoBonoca kiHkay e Ha TOYaTKy CTBOPIOE BPaKEHHS
TIpo Te, IO OmoBiaadeM € JlkeM, sKiil HeHaye PO3MOBIIa€ MPO CBOE
MuHyse. bepyun 0 yBaru mpeicTaBlieHy HaM CTPYKTYpY TEKCTY,
MA€EMO 3a3HAYHTH, 1O TAKUH XiJl IYMOK € JIOCHTb IPUPOIHIM, aJIKe
Opxan [Tamyk cam Hasiae HaM Joka3u 1boro. Hesaskatouu Ha Te, 1o
TIiJl Yac HAMMCAHHs POMaHy OyB BUKOPHCTAaHHH 3e0LTBIIOT0 MUHY-
JWii Yac, aBTop JIEKOMH Harajye HaM Mpo Te, WO icTopis € He YiM
1HIIAM, SIK CTIOT3/{0M TOIIOBHOTO Tepos.. 33/ IbOTO BiH MOCHMIAETHCS
Ha TenepilHii, a Aexomi i MaiOytHiii yac. Hampuxnap, “Yiirdirken
bazan yan yana geldigimiz arabanmn atimin yorgun, kara gozlerinden
ne kadar yash oldugunu aklimdan gegirdigimi de hatirliyorum”
[14, c. 22] - «[Tpurazyto # Te, sk M IHOAI YUMYMKYBATH TIOPYY i3
TIi/IBOZIOL0, 1 3aMOPEHI YOPHI 0i CTApoi KOOWIH, SKa i TAMa, IPOMO-
BHCTO 3BIPSITHC MEH, 1110 BOHA B¢ Ha Jianan aume» [1, ¢. 23]; “Bu
yiizden o gece dumanl kafayla gordiiklerimi, yillar sonra yaptigim
arastirmalardan, okudugum kitaplardan dgrendiklerimle birlestirerek
anlatmaya ¢alisacagim” [14, c. 63] - «Omxe, TI0CTAPIOCh PO3M0Bi-
CTH BaM, 1110 TI00a49MB IOCOMOBLTUMH 0YMMA Ti€T HOUI, TIOEAHABIIIN LIe
BCE 3 BIIOMOCTSIMH, IKi 33 6araTo POKiB BUUMTAB Y KHIKKAX Ta PO3-
T00YB 3aBMISKH BIACHUM po3Biikam» [ 1, ¢. 71].

Ha BigmiHy Bin MozepHi3My, SKui IOpa3y HAMAraeThes J0Be-
CTH CIPABKHICTh CIIB OMOBiJaua, MOCTMONEPHI3M HAroNoNIye Ha
TOMY, L0 ICTOpis € BUTAHaHOI0. B 0HOMY 3 Takux BUNaJIKiB O1I0-
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BiJIa4 Y BIIKPUTIH (opMi HA3MBAE TEKCT poMaHoM [6, ¢. 54]. OnHak
TO€/IHAHHSA [FONbIIKIXaH CITiB «POMAH) 1 «IOCTEMEHHI OPOOHII»
B OTTHOMY PEUEHHI Aemo 30€HTEKY€E UMTAYA i CTABUTH TIPHHANEK-
HICTb POMaHY JI0 IOCTMOJIEPHI3MY IiJi CyMHIB: “Bu romandaki tiim
ayrimtilar kesin ve dogrudur” [14, c. 189] — «Ane Bci mompoOui
IIHOTO POMaHy — focTeMeHHi Ta mpasmusi» [1, ¢. 210-211]. IIpote
SIKILIO IMBUTHCH HA POMAH 3 IHILIOT TOUKH 30Dy, TO MU LIOMITHMO OZIHY
0co0NHBiCTb, 3a siKOt0 BiH Haranye ctpyktypy “Tehlikeli Oyunlar”
Ory3a Aras. [IpoBizHOI0 CKIaZOBOK YacTHHOK METAMHCTELTBA
y pomaHi «PyoBonoca xiHkay € rpa, fka hyHKIioHy€ Y Gopmi Tea-
TpabHOi BUCTaBH Y Tearpi MOBYaNbHIX NETeH] Ta 3aTalbHOI IpH
JI0MTi, SIKa CTIOCTEPIraeThes y MisiX TONOBHUX repoiB. [cTopis KuTTs
naps Enina i [llaxpab He mume 3aiikaBuia TOJIOBHOTO repos, aje
i 3Mycuna Oostrch. Hessaxatoun Ha Bei cipoOu Jikema YHUKHYTH
Ti€l XK y4acTi, y KiHIi pOMaHy MU IIEPEKOHYEMOCH Y TOMY, 10 «Pymo-
BOJIOCA KiHKa» € CYYacHUM BiITOBIJHMKOM TPELBKOTO Ta ipaH-
CBKOTO Mi()iB, TOJIOBHMM MOTHBOM fKHX € Oe3chiis y 6opors0i
3 noneto. [lepen JkeMoM TOCTae TUTAHHS, MiIKOPUTHCH i 9i Hi:
“Ben de aymi seyi yapiyor, kaderimden kagayim derken, yanlis bir
yolda bosu boguna yiiriiyor olabilir miydim?” [14, c. 84] — «Ta uun
HE YMHHB TaK camo 1 17 Yu He mpocTyBaB JapeMHO XHOHOK 0po-
TOI0, CTIIO/IIBAIOYNCH YTEKTH Bif 1omi?» [1, ¢. 95].

BucnoBku. TakuMm 4uHOM, MM MOKEMO CTBEPIKYBATH, IO
poman Opxana [lamyka «PynoBonoca KiHKa» MICTHTb XapakTepHi
O03HAKH METAMWCTEITBA, SKi HE OOMEXYHOThCS JHIe Kiacudika-
mieto pocmimami Xymii baiipak Axitummus, ane i mposSBITIOTECS
B iHmmx Qopmax. JIms Kpamoro po3yMiHHS CTPYKTYpH TEKCTY
OyIo TMpE/CTABNEHO CXeMY, BIIMOBITHO 110 SKOT POMaH 0a3yeThes
Ha 30BHIMHBOMY i BHYTPINIHEOMY TEKCTaX, /€ TIEPIINM € TPOTeC
HAIMCAHHS TBOPY, TOMI fIK IPYTHM — BJACHE POMaH, IiJl Yac aHa-
T3y sixoro Oymo oBeeHo QYHKIIOHYBAHHS METAMUCTEITBA LUIS-
XOM 3[iCHEHHS aBTOPOM TOCHJAHb Ha MAOYTHIH, TemepimHii
Yacy i Mpii Ta CMOTaI TONOBHOTO Tepost, HATIMCAHHS BHYTPIIIHIX
MOHOIOTIB, BUKOPUCTAHHSA JPYTOPAAHMX TEKCTIB 1 BKA3IBOK HA
HepeabHuil xapaktep pomany. OKpiM I[bOT0, OCHOBHAM 3ac000M
BUPKEHHS METAMUCTELTBA y poMaHi Oy;a BU3HAHA Ipa. 30Kpema,
cripHO0 03HaKot0 MidiB mpo Ilaps Emima, Pycrama i Illaxpad
T2 poMany «PyroBonoca kiHKa» € rpa Homi, e TeposM He Blac-
THBE MpaBo BrOOpY. [lepcrekTuBy MoanbUIMX JOCTIKEHD TOMs-
Tal0Th y BUSBNCHHI IHIINX 03HAK J00M OCTMOAEPHI3MY Ta iX aHa-
Ti3yBaHHI Ha TIPUKNIANi poMany «PymoBomoca xinka». OTprMani
Pe3YIBTaTH LIHOTO IOCIIKEHHS MOKYTb OYTH BUKOPUCTaHI Ha Kyp-
Cax JMiTepaTypo3HaBCTBA | PAKTHYHUX 3aHATTAX 3 TYPELKOT MOBH.
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Rudnytska A., Arnaut F. Metafiction in the Orhan
Pamuk’s novel “The Red-Haired Woman”

Summary. The 90s was a period in Turkish literature, dur-
ing which unusual novels written for society were not charac-
terized by traditional features and writing norms. Despite those
who still doubt about their aesthetic value, they are claimed
to be important documents, as well as steps towards gaining
the autonomy of literature, which for many years was forced to
create texts of a public nature with traditional form and content.
Thus, starting from the 70s, the Turkish novel, over the course
of 30 years, gradually went beyond the norms established by
leading writers in a timely manner [9, p. 94].

The literature of the second half of the 20th century is mainly
focused not on the inner and outer worlds, but on its structure,
where the author-narrator introduces the reader to the methods
of writing a novel and discusses the problems that arise during
this process [9, p. 97-98]. A reader with the help of metafiction
(tur “iistkurmaca”), as a kind of reading method, tries to under-
stand the nature of the author’s unplanned meanings or ideas
that have arisen independently in a literary text [8, p. 20]. The
analysis of metafiction, intertextuality, pluralism, uncertainty
and other characteristic features of postmodern literature creates
the beginning of a new direction of researches, both in Europe
and in the East. In particular, there are many works based on
the study of the above-mentioned structural elements at the sur-
face and deep levels. Orhan Pamuk’s novel “The Red-Haired
Woman” is not an exception. However, in all these works, meta-
fiction was analyzed either in the framework of another novel
written by Orhan Pamuk, or it was mentioned only superficial-
ly. Therefore, there is a significant lack of thorough researches
in this area. That means the analysis of metafiction in the novel
“The Red-Haired Woman” was not provided on a sufficient level.

The article, being devoted to a comprehensive study
of metafiction, describes its concept, classifies the features
of this technique and presents the ways of its functioning
within the framework of Orhan Pamuk’s novel “The Red-
Haired Woman”. Furthermore, the structure of the novel
and the author’s usage of future and present tenses, internal
monologues, dreams and memories of the hero, additional texts
and indications of the unreal nature of the novel were analyzed
as ways of expressing the metafiction process in the novel.

Key words: postmodernism, metafiction, “The Red-Haired
Woman”, Orhan Pamuk.
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EMOIIIITHA TTAJIITPA 3JIOUYNHY MAHISAKA
B POMAHI O. VJIBAHEHEA «/IO®IH CATAHWN»

Anoraunis. CepiiiHi BOUBLI Ta MaHIKM HEOJHOPA30BO
CTaBaJld TEMOIO JITEPaTYpHHX PO3MOBiJeH YKpaTHCHKOTO
npo3aika Onecsa YnbsHeHka. Po3kpuBarouu oOpa3 TOI0BHOTO
reposi, MUCbMEHHUK BHCBITIIIOE pealibHy KpUMiHAJIBHY 1CTO-
pito, MOB’sI3aHy 3 J0JICI0 HEOE3MEYHOT0 JTOUNHIIS KiHis 90-X
pokiB XX cromitts. J[MBHE 3aXOIUIEHHS aBTOPOM MOCTAaTTHO
OHormpieHKa BTUTWIOCSA B HE3BUYAWHHUI TBOPYMH 3aqyM —
NETeKTUBHUH pomaH. Ane Onech YIbsSHEHKO CTaBUTh Ma€ HA
METi HE TUIBKH PO3MOBICTH CBITOBI Mpo HeOe3Mne4yHi MaHia-
KaJbHi Ta HEKpO(iNbHI HAXUIU B icTOpii repos, a i goury-
KaTUCSl TEPUIOBUTOKIB, NPUYMH HArHITaHHS JKOPCTOKUX
3JI04MHHUX Jill 1 HaMipiB, MaTOJNOrIYHOIO MOTATY O CMEPTI
Ta 3HUILEHHS. I3 I1i€10 METOI0 aBTOP PO3KPUBAE MEPE YUTada-
MU IIUPOKAHN OIS )KUTTS CBOTO I'eposi, MOCTYMOBO PO3IIOBi-
JIa04M 1CTOPiIO HeMroAa-BOUBII. ABTOPCHKI 300TAIKH, XyI0XK-
HE TIEPEBTIICHHS Ta IHTYiTUBHE NPOHHKHEHHS B IICHXIKY
CBOTO HE3BHYAMHOIO MEPCOHa)Ka JOMNOBHIOIOTHCS BIACHUMHU
PO3IyMaMH TOJIOBHOTO Teposi, SIKMH HAaMaraeThCsl MOSICHUTH
CBOIO 3JIOYMHHY AifJIbHICTb 1 MOTUBYBAaTU [yl ceOe BUIIPaB-
naHHs. He ocTaHHIO posib MICEMEHHUK BiJBOAUTH Y BUPILIEH-
Hi IIUX NUTaHb EMOLISAM JITepPaTypHOro NPOTOTUIY BiZlOMOTO
Ha YKpaiHi Mmaniska. [IpeameroM AOCHiIKEHHS MU 00panu
came mepiue BOMBCTBO, sike Oylno Iie i MacoBUM, ajKe Bif-
qyTTs IEBHUX €MOIIil FepoeM CTaHe AJsl HhOTO JIOMiHYIOUOIO
NOTPEOHICTIO, sKa MOTpeOyBaTUMe YeproBOTO MOBTOPEHHS
Ta HPOJOBKEHHSA. ToMy MOMIHYIOUMMH ISl HHCbMEHHUKA
€ XapaKTePUCTHKH eMOLiH, sIKi 03HAYYIOThCS ITEPEKUBAHHIMH
BOMBIII BIACHOTO CTaBJICHHS 10 TOTO, IO BiH POOUTH, MIUPO-
KHM CIIEKTPOM iX 1HAMBITyadbHHUX MPOSBIB. XapaKTepHUCTHUKA
EMOIIHUX (1yTTEBHX) BiTUYTTIB (38J0BOJICHHS Y1 HE3aI0BO-
JICHHS, TPUEMHOTO YU HEIIPUEMHOTO IIiJ 4ac BOMBCTBA) BiJ0-
Opakae CUTyaTHBHE CTaBIICHHS Tepos A0 MOMil, IepeKUTUX
1€ B PaHHbOMY IUTHHCTBI. IIpHuMHM HEKEpPOBAHOCTI LIBUJ-
KOTJTMHHUX EMOIIHHUX ClajaxiB MUCbMEHHHMK BigoOpaxkae
3a JIOIIOMOIOI0 JI€CIiB 1 MPUCIIIBHUKIB, 00 KOXKHA KOHKPET-
Ha eMOIlisl Ma€ BIIACHUIl CIIEKTP CyOEKTUBHHX II€PEKHBAHb,
3[iICHIOEThCS 32 paxyHOK crenu(iuHuX (i3ioI0riyHUX Mexa-
HI3MIB 1 XapaKTepU3y€eThCsl IPUTAMAHHUMH JIMIIE Tl BUpa3HH-
MU pyXaMH Ta JisIMH.

KiouoBi ciioBa: ¢popmu nepexuBaHHS EMOLIHUX CTa-
HiB, OHOBI eMoI1ii, 6a30Bi eMollii, 00pa3u MEPESIKUTUX CUTYa-
iH, IHAMBIyabHI IPOSBU €MOLIIH.

Moctanoska npo6aemu. Teopuicts O. YibsHEHKA BiTAKYE
OLUMBIIICTh YUTAYIB YHCTCHHAME CIIEHAMHI BOMBCTB, KOPCTOKOCTI,
TATOJIOTIYHOT CEKCYaTbHOCTI i HacHIbCTBA. UKCIeHHI HaTypaiic-
THYHI 00pas3H CTa0Th Taly TS MCUXOIOTIYHO 310POBOI TIOTHHH.
Anle THCHMEHHHK Ma€ Ha METi He HANKATH TEPECIYHOTO YMTaua,
a TIOKA3aTH TIPOSIB Y JIIOMHHI HEOE3MEeUHIX TeMHHX CHII 1 T€, JI0 TKIX
HACII/IKIB 16 MOXE TPU3BECTH, SKIIO 3ATUIIATHCS HEKEPOBAHUM
1 HeOCSOKHUM J17Tsl TOKapaHHs, [TUChMEHHNK 1I0pa3y HaraTye JIof-

CTBY TIpO HeOe3MEeUHy JIONCHKY TiHb, KA KOKHOTO pa3y HabyBae
HOBHIX aXIJIMBHX IPOSIBIB.

AHani3 ocTanmix Jocaimkens i mybmikauiil. Pi3HomaHiTHI
eMOIIIAHI CTaHK TepoiB 1 iX BepOami3alis HEOMHOPA30BO CTABAIH
TPEIMETOM 3alliKaBeHHs 0araTb0X HAyKOBIB. AJle B Cy4acHOMY
YKpaiHCHKOMY JITepaTypo3HaBCTBI BiACYTHI IPYHTOBHI JOCHi-
JUKEHHS PI3HOBHJIIB €MOIIHUX CTAHIB YMCIICHHUX YOUBIIh HA CTO-
piakax TBopiB O. Yimbsuenka. ToMmy mij gac po3Bigkd Mu OygeMo
CTIMPATHCS BUKJIIOYHO HA TEKCT TBOPY.

MeTot0 cTarTi € JOCTIIKEHHSA HAHIBHUX €MOLIMHHX CTAHIB,
SIKi CYTPOBOJKYIOTh CEPIHHOT0 BOMBIIFO i/l 4ac TepIIOr0 MacoBOTO
3mounHy. L MeTa KOHKpETH3YEThCS B TAKHX 3aBIAHHIX: 1) 0Xapak-
TEPU3YBATH 3araibHi eMOLI] TONOBHOTO Tepost; 2) BUALTUTA J0Mi-
HYFOUI EMOLi, SIKi CPUSIOTH BUKPUBICHHIO HOTO CBITOCTIPHIHATTS
if TH/ITOBXYIOTH 10 YeProBUX BOMBCTB.

Buknax ocnoBHoro Mmartepiaiy. HeBix'eMHOI dacTHHOIO
OynIb-SIKOTO JIETEKTHUBY, AK BiZOMO, € 3704MH. | SIKIO, HATIPUKNAT,
A. Kpicri 0inbury yacTHHy TBOPY NPHALISE PO3CIiMyBAHHIO, TO
O. VibsHEHKO aKIEHTYE YBAry He TUTBKH HA 3HAXOMKEHH] BOWBII,
a i Ha fioro eMoIiiHOMY cTaHi. ABTOp Befie PO3IOBIMb, Y AKii
Tepe] YATauaMil TapanenbHo PO3KPUBAIOTHCS MO BOMBLI, 1O
CTIOHYKAIIX HOTO JI0 3MOYMHY, EMOIii, SKi CYMpPOBOIKYBATH HOTO
il 9ac 3MOYKHY Ta MiCIsS HBOTO, eMOIii CITITIMX 1 3TOYMHIA, SKHH
CHiIKYe 3a JiAMH cmifuux. Po3misHeMmo emizon mepuioro BOWMB-
ctBa [Bana binosyba Ta mpocTexUMO BUIH HOTO eMOIIMHUX CTa-
HiB. [IpakTHYHa TICHXOMOTIA AOTPUMYETHCA Ti€l TyMKH, IO €MO-
11ii — e ocobnmBHii Kiiac cy0’ eKTHBHIX MCHXOJNOTIYHIX CTaHIB, K
y Gopmi be3nocepeaHix nepexnBaHb NPUEMHOTO a00 HENPUEMHOTO
BIIOMBAIOTE PE3YNBTATH MPAKTHYHOI AISIIBHOCTI, CIPSAMOBAHOI Ha
32]I0BOJIEHHS aKkTyanbHuX ToTpel. [Ipu croTBoperoMy, XBopoOii-
BOMY TICHXi4HOMY cTaHi [BaHa bino3yba 3agoBonenHs motped 380-
JUThCA 10 BOMBCTBA. PajiicTh Biji CKOEHOTO BHCIIOBIIOETHCS Uepe3
XapaKTePHUCTAKY HACTPOIO Ta MoBeMiHKH Tepos. [lokye mupokmit
CTIEKTp MO3MTHBHIX EMOIIii Tepos, K BITOOPaKAIOTh CHTYaTHBHE
crasrnenHs binosyba 10 BOMBCTBA: «A 3apa3 HOTo MeperoBHIOBAIO
IACTA, HDKHE 1 JIerke, MO0 Hi JI0 40ro He 3000B’s3yBano... Bin
OIYCTHBCS Ha TTIIOTY, TAMYOUH, JIe(b BTPUMYIOUH TPEM y HOTax:
TIPUTHCHYBCA MIOKOK, TLIOM YCHM JI0 XONOTHOI CTIiHH 1 3aIiakaB
Big macts» [1, ¢. 140]. CroctepiraeMo TicHHET B3a€MO3B’S30K
eMOIIIiHIX CTaHIB PajioCTi i 3a10BOJICHHS, SIKi PO3KPHBAKOTH HOTO
BHYTpilIHI nepexusanHs: «llnakas BiH 10Bro... byTiB Bin macts
iBromm» [1, c. 140]. Uepes pisHOMaHiTHI eMOLiiiHi BUSBH BepOab-
HOTo Ta HeBepOampHOro Xapaktepy O. YIbSHEHKO HaMaraeThes
TOKa3aTH YATady, y AKOMYy cTaHi mepeOyBae Horo repoi Maiixe
KOXHY XBHUTHHY. [ [NChMEHHIKA T[iKaBIATH EPEIyMOBH HOBHX 3110~
unHiB: «Bce 3akiHIMIOCs, ane Horo He MONMIIAN0 PO3IPATYBAHHS,
IAPTIAKOYM TYNO HW3 JKMBOTA, MOWIOHKY, CYIOMISUM HOrd. BiH,
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TIOXHUTYIOUKCh, CTaB Y TIOBEH 3piCT, IOAUBHMBCA 3TOPH, HABITb 3 HiX-
HICTIO 1 BiYaeM, Ky OMilTyBasacs Bifpasa... Bir yxomms coxu-
pKy...» [1, c. 140]. Binomo, 110 B MoanHH, SKa MEPEKUBAE CUIBHY
EMOIIiF0, CTIOCTEPIraEMO 3MiHM B AKTHBHOCTI M’SI31B O0MMYYS,
MO3KY, Y ()YHKI[IOHYBaHHi KPOBOHOCHOI Ta AuXabHoi cucteM. Tax,
Ty/bC POSTHIBAHOI UM TepeNsKaHoi JIOIMHM, 3TiTHO 31 CTaTHCTH-
KOI0, MOXE JIECh Y CEpeIHbOMY Ha I ATAECAT YAapiB Ha XBUJIHHY
nepeBuITyBaTH HopManbHui. Lli 3MiHM BiIOMBAIOTHCS HA CTIpHM-
HATTI, MHUCICHHI Ta MOBEIHIN, 1HKOMM BHKIMKAIOTH 1 MCHXIUHI
nopymenns. Ta crokiit [Bana binosy0a micng cepii BOUBCTB Bpa-
kae: «[licns mporo HOro po3MIIOiNo, 3aX0TiNOCS CIIATH. .. TOAABCS
JI0 CHANbHOI, 3aBaMBCs, He ckuaaroun ofary» [1, c. 141]. Cepen
eMotiinux craniB [. binosyba BujingemMo nepeBaxHo GOHOBI eMO-
1ii (eHepriiiHicTb 4u cnadKicTh, HeCTPUMAHICTB) 1 0a30B1 (pajicT —
3310BOJICHHS, THIB — JTIOTb, Bipa3sy — OTUJLY, COPOM — IPHHIDKEHHS,
CYM, CTPaXIAHH), SKi, TOEIHYIOUUCH 13 JISIMH, CTBOPIOIOTH HOTO
LUTICHUI BHYTPIlIHiH cBiT. HaltuiTKile BUAINAIOTLCS TIOTH 1 THIB.
[HKoMM BOMBLIS BUCTYIAE B POI MICHXOIOra, HAMAralOYHCh 3pO3y-
MITH CBiif cTaH: «[HOZI, B MOMEHTH amorero, KOu JIOTh HAKOMH-
yyBajacs B [BaHa 10 HEMOKIMBOTO TEpILF0, BiH HAMArapcs JaTi
JIOTTYHY 1 MEPEKOHITHBY pajy cBoeMy THiBY...» [1, c. 116]. Llikago,
ale IMCbMEHHHUK «THiB — 30y/DKEHH) CBOTO TepOsi B MOMEHT YOuB-
CTBA OTHCYE K MOYYTTS 3aXOIUICHHA i OakaHHs BiJHOBIIOBATH
«CBOIO» CIPABETHBICTb, CYTTEBO BTPYYAIOUHCH Y TAHM H KHUTTS
mromuuu, L[5t 0a30Ba eMoltis BUCTYIIAE SIK TOCUTh CHIIbHUM Ta e(ek-
THBHUI MOTHB BiJIOBIIHOT 33 3MICTOM JisSUTbHOCTI, 0COOIHBO Pyii-
HiBHOL. EMo1ist 30y/mKeHHS aKTyali3yeThest MONAPHUME CHTYALIIMA
3ITKHEHHS iHTepeciB [BaHa 3 BinmoBigHUM repoeM: «Cycil Kpymms
CTIHY HABITb Y BUXiJIHI, a TOMY i Lieii akT Hemano aparysas [Bama,
110 MpisiB PO BifmounHok» [1, c. 116]. Emouii B [BaHa HacKinbKu
JIETKO BUHUKAKOTh, HACTUIBKH K MIBUIKO i MUHAIOTb, 3MIHIOIOUHCH
Ha npotinexHi. Came ToMy 0arato pokiB HOTO 370YHHA HETOCSKHI
JUISL CHIUMX: «... CTOITh BiH HA MAHJAHUYMKY Cepel IHAIHCHKUX
ui GONTapchbKUX POKEBUX TPOSHA, IO KOMMBAIOTBCS Bill Tpo-
TATY BEHTWJIATOPIB, Y CBITNHX, CANaTOBOTO KONBOPY, O€30raHHo
BUTIPACYBAHMX IITAHAX, Y TonmyOiil copoYLli, 3 aKypaTHAMHU JaToy-
KamH, OLTHMH CThOXKAMH, CTOSYMM KOMIpPIIEM, CBITJIOBOJNOCHI,
Ie 3 MOKPUM BOJIOCCSAM, 1 3ayicka HaBiroBaia Tpo A0Opomops-
HICTb, 3aTUIIOK, 0e3TypOOTHICTh, HEBUMOBHY PaIiCTh 1 3aXOMIEHHS
kuttam» [1, ¢. 125]. ABTop 3BepTae yBary He TUTbKU Ha 30BHIlIHI
BUSIBH €MOIIii CepiifHOro BOMBII, a i Ha MEPEIyMOBH X MPOSBIB.
Came eMoltii BUSBISIOTh OLIHIOBAJIbHE CTABICHHS bito3y0a 10 Tix
YX THX MOKIIMBHX cUTyalliit. Ha BiMiHy Biji eMOI[IIHOTO TOHY, 1ie
JIOCHTb BH3HAYEH] CTaHH, 1[0 BUHUKAIOTh Y HHOTO Yy 3B’S13KY 13 3a]10-
BOJICHHSM YH He3aJ0BONEHHAM meBHOT motpedu: «['ypkiT Binbii-
HOTO MOJIOTKA 3TOPH J1aMaB i1 PyIIMB HOTO TPEMTIUBY YapiBHICTB.
Bin Bke He Mir 1pOr0 TEpMiTH, TOMY TpeOa IBUAKO MOKIACTH
1poMy kpait» [1, c. 125]. EmouiiiHi BUSBH BIIPI3HAIOTHCSA TAKOK
3a cBOIM 00CsrOM, y sikuX eMomiiHicTs L. binosy6a O. YibsHeHko
PiIKO oTCye ofHMM pedyeHHsM. Haifuactilie BOHA CKIafaeTbes
3 KiJIbKOX PEYeHb, Y SKUX HE TUTbKH HA3MBAETHCS BUI EMOLIHHOTO
CTaHy, a i OMMCaHO PO3BHTOK IIi€T eMOLii, HAPUKIA], eMOIi po-
cTi: «YOUBLIS 1isIB HAPOUY/] BUBAXKEHO, BIIEBHEHO 1 aHi HA XBHITHHY,
BH/IABANIOCA, HE BTPAyaB KOHTPOIO, HAMEBHE XONOAHOKPOBHO, ae
TIPUCTPACHICT, AKACh 30BCIM HE3pO3yMiNa, MO3HAYMIACS CKPi3b»
[1, c. 130]. 3pinka cnoctepiraeMo B repos creuudidni MposiBH
eMotii cTpaxy, ki 4acTo MPOTUCTABISIOTHCA 3 EMOLISMH KEpTB,
ane TMpOSBIAIOTHCS B HeouikyBanux Aisx. [lopisusiimo: «Jliomu
MeTaiucs K 00keBiTbHI. B oul Kupjanocs Bifpasy, 1o Biji CTpaxy
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BOHH BTPATHIIH PO3YM, L0 cTpax iX reth crapamisysasy [1, c. 130];
«...IBaH MOYYB KiHOYMH KPHK, 1O Bijl HHOTO Y CaMOTO MOXOJIONA
CTMHA Ta HOTH... TOMI BiH IIBHAKO MOBEPHYBCA JI0 MEPEATIOKOIO,
B3SB HiX, Nepepi3aB BEHH HA pyKax Iie KUBUM... TOAI [BaH B3sB
TMOMHK. ... | mepeOuB vonosikoi pyku Ta Horwy [1, c. 130]. TobTo
KEPTBH IiJI JI€I0 CTPaxy BTPauaroTh 3ATHICTb 0 JiH, ¥ VBana x,
HABIAKH, TIOYYTTS CTPAXy CIIOHYKAE JI0 PIllTydnX Jiil.

[HIuBifyanbHy puCy TBOpUOro OayeHHS eMOLIHHOTO CTaHy
CBOTO Tepos MUCbMEHHUK BepOanizye yepes 3a3HaYeHHS KOMbo-
posoi ramu. Tak, BHYTPIIIHIO XapaKTepUCTHKY €MOL{H miJ dac
TepIoro BOMBCTBA CIiNYi «IPOUATYIOTHY Yepe3 UepBOHMIL KOMIp
(komip arpecii) kpoBi. IHTeHCHBHICTL 3a0apBIEHHS Ta il KITbKICTh
BapilOIOTh EMOLIHHMA CTaH repos Maibke MOXBHIMHHO: «Bech
TepeanoKiil rycTo 3ansmanuii Kpos'1o... KpoB Ha cTiHax Bisfpom,
po30pu3KaHa iBHO, MUPOKUMH OTAIIAMH,  HA MiI031 — TEMHUMH
TYCTUMH KantokaMu. Ha cTiHi KpoB Jifra Tak, Haue (ypKHyla
3 TOPJIOBUHH BENETEHCHKOI BilKOpKoBaHOI muismkuy [1, c. 126];
«CKpi3b y TIOMEIIKaHHI KPOB JeXana MMPOKUMH KalIKaMH. ..
Pemrra mokporuiena kpos 0. BunHo Oyno, mo kpoB npipkana i 6uma
3 IIePeTATHX apTepiil. .. bina kyxHs Oyna 3a1uTa KpoB’10 Maiike MoB-
HicTIo... CKIajanocs AuKe BpakeHH, 0 YOUBIL HABMUCHE BUTO-
YyBaB 3 JKEPTB KPOB TOBOII, CMAKYKOUH Ta BTIIIAKOYUCH, K KOHAE
*KiHKa.... CyKHs JIopora ... B KPOBi exuThb mopyw» [1, c. 127].

Cit movytTiB rooBHOro repos O. YIbsSHEHKO OMHCye i epes
IIMPOKKH CIIEKTP AieciiB. Bonn B eBHUI MOMEHT MiAKPECTIOIOTD:

— YIEBHEHICTb: «He BTpayaB koutpomon [1, c. 130];

— «ipodecioHani3mMy»: «3arHaB y TOPISHKY KyXOHHOTO HOXa»
[1, c. 130]; «Buctpemus npamo y ckporrox [1, c. 131];

— «HACOJOMY» BiJl MPOLIECY BOMBCTBA: «JO0BIO BOIUB HOTO HA
npuI nomix crinoto» [1, ¢. 131];

— XONOTHOKPOBHICTB: «IIPOBEPHYB Killbka pasis 1ie3on [1, . 131];

— BaraHHs: «JIKych XBUIMHY e cTosBy [1, ¢. 131];

— HAMAraHHs JI0BECTH CIIPaBY 10 KIHIA: «BIAPHUB MEPTBOTO IIie
pas» 1, c. 131];

— PILIYHYICTb: «B3SB HiX... B3B JOMHUK» [1, c. 131];

— peaKiiito BOUBIII Ha CTax mepe cMepTHo KiHk: « Taki sKiHKH
BUKJIMKAJTM Y HBOTO PaJIiCHUI 1 BOXHOUAC 3a3/[PiCHUH NPHIIUB Bifl-
Yat0, 1110 CYTMPOBOIKYBABCA KLTbKaJICHHO Jienpecieon [1, ¢. 132];

— «UIKATY KUTIHHSDY: «PO3MIOTIIO HOTO, IOTIM PO3MIIOINO, 3pO-
oumo oui Bomorumm» [1, c. 132].

Takok yka3aHi JiecrioBa B pedeHHi MHCHMEHHHK TOB’S3ye
3 IPUCTiBHUKAMH, TTIKPECIIOKUN 03HAKY SKOCTi eMOL{ Ta HaMara-
FOUMCh JIATH BIJIIOBI/b HA TUTAHHS: K? HACKUIBKU? SKOW Mipot0?
SK 1isB: «isB BUBAKEHO, BICBHEHO. .. HAMEBHE XONOAHOKPOBHO;
3aifimoB BeHeHoy [1, ¢. 130]. Hackinbku noBro Tpuano BOuB-
cTBO: «ybuB Bimpasy» [1, c. 131]. Sk mouysaBcst micns BOMBCTBA:
«... HECTIONIBAHO 3apeBiB, K peByTh AeOimA...» [, c. 137]. Cty-
TiHb IHTEHCUBHOCTI JIii BOMBIL: «IIBUKO, HAY¢ POOUB BCE KUTT
nomibue» [1, c. 131]. Croci0 nii: «HEKBAMIMBO TEPE3aAPSIUBY
[1, c. 131]; «moBarom, BinkuHyBim noMay [1, c¢. 132]. Sk noBro
JIisIB: «BUAKO moBepHyBes» [1, c. 131].

PosrsaryBanHs B uaci BOMBCTBA JKiHKH (BiI MOMEHTY 3ajyMy
710 TepIoi crpobu no30aBUTH 1i KUTTA) CYNPOBOIKYETHCA BEHU-
KOKO KITBKICTIO Jiif 1 PYXiB Tepos, SIKi MUCbMEHHUK HAMAraeThes
TepenaTi 3a JIOTOMOTOK JIECTIB: «HaKa3as, 3alliTaB, PO3MANIO-
BaNa, XOTUNOCSA, HE 3HAB, COMIB, BHMHIIOB, MOBEPHYBCS, TPUBIB,
po3iwidHyB, cpoOyBaB, KIHYKMB, PO3MOTHBCS 1 BIAPHB, 3iCKYIHBCH,
JMBHUBCS, 313HABCS, POBYUTH, 3TOJIOJHIB, iCTH, XO/IIM, IPUTOTYEIII,
MU, TOTMPOCHB, CHIIB, NONOMAraTd, 3BillyBaB, 3alUTYBAB,
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3aX0JIUB, CiJaB, MOCIINIAB, 3aKYCIOBAB, BiIUyB, BUIIMB, MiJIBiB,
3HY/IIO, HE 3HaB, TOYYB, 3AM0BHIOBAB, BUPOCTAB, 3BiB, 00AYNB,
3aBOPOKIIIO, TUIIABCA, HATMIO, BiIYyBaB, TEPECTaB, BUILTIOHYB,
3aBEPTiB, BCTUTHYB [OAYMATH, MOYYB, MEPECTAB UYTH, OLIOX...)».
3a3HaueHui NepeniK He € MOBHUM. Alle i Taka KUTbKICTh Ja€ Mifl-
CTaBU TOBOPUTH TIPO HEBPIBHOBAKEHICTh TePOS, MIHIUBICTh HOro
EMOLINHOTO CTaHy 3aeXHO Bif TOTO, XTO i IO HOTO OTOYYE, Ha
ikcanilo XpoHOMETpaXxy HAIMIPHOTO JAYLICBHOTO XBUMIOBAHH.
Emouiiinnii Hamip nepeTBOpIOEThCS Ha 171et0, AKa MoTpedye Herai-
Horo BrineHHd. [Ipu mpOMY abCOMIOTHO HEBAXIMBO, K YOUBLS
CTaBUTHCS JI0 YEPTOBOT XKEPTBH: 3 AHTHIATIEI, CUMIIATIEID, CyTIe-
pednuBo un HeitrpanbHo. Emoii [ binosy6a ne nitoth BHOipKOBO.
YOuBIA Merko KOHTAakTye 3 yciMa, BOJHOYAC CTPAMOBYIOYH CBild
eMOLIHHUI BITMB JMIIE HA BUOPAHUX IO CTPaTH. A TOMY Oimbl
EMOI[IHIII HATYpH JIKAKTHCA HEe caMol HeOe3IekH, a HEeBiIoMO-
CTi, fIKA HA HHUX YeKae. A CBOIO OODAHICTb BiH YCBIIOMIIIOE 3 «Tip-
KOTOIO HEMOMPABMMOCTI, 3 Bif[4A€EM BTPAYEHOCTI, 3 JKaXOM 3a0yTTs
13 BUKIIMKOM Bcemo3BoneHocTi» [1, ¢. 120].

Buninsioun cepel yKUTHX TiecliB aHTOHIMIUHI TApH: «BHii-
IOB — MOBEPHYBCS; «3TONOJHIB — 3aKYCIOBaBY; «TOYYB — OTTIOXY;
«HAKa3aB — TMOMPOCHBY; «CMPoOyBaB — KIHYMBY TOILIO, MHCbMEH-
HUK HAroJomye Ha TMepeoliiHioBaHHi CAMOBIEBHEHOCT] 30YHHIIS,
MOTHBY€E HOTO PEAKI[F0 y BIMOBIAL HA MOPA3HUKM EMOIiHHIX
XBUIIOBAHb, a/pke eMolii bino3yba BimooThes y hopmi nepesku-
BaHb, fIKi BIIOOPAXAlOTh BUKIIOYHO OCOOMCTICHE CTABIECHHS JIO
TIEBHUX SBHII 00 €KTHBHOI MIHCHOCTI, 110 #Oro 0TOuyH0Th. Onech
YnbsHEHKO TpocTekye eMowil BOMBLI K Horo ocoOmuBy peak-
1iF0 Ha BHYTPIIIHi Ta 30BHIIIHI BIUVMBH: «[BaH M0YaB 3ajMXaTucs,
CMa3MH JABUIM TOPJO, KOULIATI BENMKI MABYKH Mepedpaucs 10
rpynei. [loTiM 70 HBOTO 3HaMEKy, Haue YAApH J3BOHY Y CUIbChKIl
1[EPKOBIIi, JOHECTUCS PATMIYHI yapu cycimay [1, c. 118].

V craHi CUIBHOTO IyIIEBHOrO XBUItOBaHHS . Binosy0, sk He
JIMBHO, HE BTPAya€ 3/[aTHOCTI YCBIOMITIOBATH CBOI JIil Ta KepyBaTH
v, Moro saranbauit EMOI[IfiHAI CTaH Y 1li MOMEHTH JIOTIOBHIO-
10Th TAKOXK JKECTH i PYXH:

— MIMIYHI — yepe3 yCMIIIKY («...TyOU po3KpHBAIHCS LIHPOKOIO
YCMILIKOIO, BIIKPUBAOYM Ty OUTOCHIKHY 1 IPHEMHY, HIKHY He3a-
XHUIIEHICTh, Maike qutaay») [1, c. 124];

— BHpa3 ouell («3aBepTiB OCKAKEHINO 0YMMA... 04l y BOWBLI
BUPSYMITHCS, BiH BI[1YB, SIK BOHH BUCKAKYIOTh 3 0p0it») [1, ¢. 134];

—n1ad («BiH PEBiB, BiIKPUBILK YEPBOHY TOPISHKY /10 HeOa, Have
OaxaB BUKPHYATH PEIITKH IIACTA, IO 3aCTPALIO B HOTO 3IABICHIH
Cla3MaMy TOpJISHIL 1 He XOTUIM 3BinTH Buxomuti») [1, ¢. 137];

— KpaHialbHi — 3MIHOK KONbOpY 0OMMYus: («... 3BiB 0 TOpH
00MYYs. .. HATHIIO OPHJIKOIO 1 TKKOKO KpoB'ton) [1, ¢. 137];

— hoHariitHi — ocobnuBa MaHepa MOBJEHHS («BiH Tak 3 camoro
TIOYaTKy BiIpEeKOMEH/TyBAaBCs, KOPEKTHO 1 BuBaxkeHo») [1, ¢. 125];

— KOpTOpanbHi — pyX TiMa («... pyka HANTMBANACA CBHHIIEM,
HE3/I0POBOKO KPOB10...» [1, ¢. 119]; «... BiH MBUIKO MOBEPHYBCS
0 TepelnoKow, B3fB HiXK, Mepepi3aB BEHH HA pPyKax... B3sB
JIOMHK. .. 1 iepeOuB YOMOBIKOBI pyKH Ta HOruy) [1, ¢. 131].

He MeHI BaxIuBY pollb BUKOHY€ 3MaIOBAHHS 30BHILIHIX IPO-
sBiB emoii. Onech YIbSHEHKO, OUCYIOYH BHSB HEHABUCTI CBOTO
Tepos, 3a3Ha4ae, 1o 3aNeKHO Bif| PUUMH BOHA MOXe OyTH pi3Ho-
MaHITHOIO: BiJl YIIEBHEHOCTI Y CBOiii IIPaBOT Ha CKOEHHS BOMBCTBA
710 CIIEH MacoBoi CTpaTH, 00 KOKHE CHIIbHE IyIIEeBHE XBHTIOBAHHS
I. Bino3yba 3ymOBJICHE Ba}JIMBAMU Il HHOTO MOMISMH: CMEPTh
Martepi, IHTepHaT, Nepllie MOT0BaHHS Tomo. Came BOHU MOPOIKY-
0Th HA/I3BUYAHHO CUJIBHI EMONiIHI CTLICCKH, SKi HA TIEBHY MHUTH

3aTbMApPIOIOTh CBIJOMICTB: «... IBaH 3HISKOBIB, Haue HOTO Criii-
MaJIi Ha YOMYCh COpOMiLIbKoMY 1 cTiHOMY. ['yOu #oro mobinimy,
BTpaTHIH KuTTA. oMy 31a10c4, MO JipKa B TOMOBI PO3KpHIACH,
BIYCKAI0YH Yepe3 Yepell, 10 HyTPOLIiB, Ky AyMoK. Ik KiyOku
Kyctounx komax» [1, c. 118].

BucHoBKH. 3nilicHeHe TOCITIDKEHHS 1a€ 3MOTY 3PO0HTH TaKi
BHCHOBKH: eMoLii bino3y0a cTUMYMOIOTh 3MiHI B HOTO OpraHi3Mi
if MOTHBYIOTH Tepos 10 i, a 3MiHM B [OCTaBi, BUpa3i 00MHYYs
Ta TOTOBHICTB /10 /Iii IOCTAIOTh PeaKiicto Ha BOUBCTBO. ToOTO eMo-
LiiiHi CTAaHW BUPA3HO OKPECIIOIOTD MIEBHI TICHXIYHI TIepeXMBaHHS,
HAABHICTb SKMX MiAIITOBXYE 10 3J0YHMHIB, IO MOCTAITH OIHUM
i3 cnoco6iB BUCTOBUTH CY0’€KTHBHE CTABEHHS JIO MEBHUX SBHUIL
00’€exTHBHOT AilicHOCTI, SIKi OTOYYIOTh YOMBIIIO B TIEBHI MOMEHTH.

Cepiiinuii youBIA TIOB’s13ye 3i CBOIM EMOLIHHMM CTaHOM
crpoly KepyBaHHA CBOIMH IyMKaMu Ta OakaHHSIMH, BOJHOYAC
BIIKMAI0YH MOXUIUBICTb YITKO YCBIZIOMITIOBATH CYCITUIBHO HEOE3-
TICYHHH XapaKTep CBOIX 1, 00 LinecnpsaMoBaHO MparHyB Mepeny-
CIM TMOKapaTH KPUB/IHHKIB, SKi I MPU3BENH 110 TIOSBH BiAMOBIAHIX
emotii. Takox oOMexeHa MOXIHBICTh KOHTPOJIOBATH CBOIO TTOBE-
IiHKY pO3IISIA€THCA MUCMEHHUKOM SIK KOPOTKOYaCHiCTb mepedy-
BaHHS Teposi B CTaHi CUITBHOTO AyNIEBHOO XBIMOBAHHS. Ta eMoii
BOVBLI CTAIOTH KaTaNTi3aTOPaMHU 3M0YMHHKX JIil, TIOM MPOLECIB, AKi
BIIOYBAIMCS B HOTO IICHXILII.

MOMEHTH CHIBHMX €MOLIMHMX XBWJIIOBAHb CBOTO Tepos
O. VnbsiHeHKO HiKOMM He OTOTOXHIOE 3 apexrtom. Lli emouiiini
CIUIECKH BiH TOSCHIOE 32 IOTIOMOTOI0 HA/INPUPOIHIX SBHL (TOSBH
Anrena, [IpuOyibis, MICTHYHOTO «IOCH» TOIWIO), IO JA€ 3MOTY
PO3MIAIATH POMaH He AK PealiCTHIHUH 13 KpUMIHAIbHO-TIPABOBHM
T/ITEKCTOM, @ MICTHYHUM JeTekTHBOM. OfIHAK MpH BOMY IHCh-
MEHHUK TIPUCKITUTMBO BPAaXOBY€ BCi HETAaTHBHI EMOLiHHI CTaHN
B KOKHOMY HOBOMY BOWMBCTBI, YHEMOXIMBIIOKUM TaKHM YHHOM
no30aBieHHs KpUMiHalbHOI BifmoBigansHOCTi. [Ipobnema Bera-
HOBIICHHS! JIOCTI/DKEHHS! CKAJHUKIB JMAHIIOTa BUHUKHEHHS CILIe-
CKIB EMOI[I{HIX CTAHiB BHPILIYETHCS 33 PAaXyHOK 00 €KTHBHHX
00CTaBMH 1 HASBHOCTI CUTYalif CaMOCTIHHOTO «CaMOHAKpYY-
BaHHS» 3M04KHIS, amke A1 [ binosyba, opieHtoBaHoTO JHIE Ha
HACHIIBHUIIBKE PO3B’S3aHHS MPOOIEMI, BUJ 3NOYHHY, Yepe3 sKuii
BiH YTiIOBATHME CBOIO arpecito, 0cOOMMBOTO 3HAYEHHS He Mae, 00
{ioro arpecuBHICTb YTIMIOEThCS 32 Oylb-skuX yMoB. Tomy Jocii-
IDKEHHS CKIajly 370YMHY BUKIIOYHO JIMIIE 10 0COOMCTHX MOTIALIB
Ta IHTEepeCiB, 3NiACHEHOTO B CTaHi CHIBHOTO JYIMIEBHOTO XBHITIO-
BaHH, OXOIUTIOE B POMaHi He JIUIIE BUBUCHHS CKIATHUKIB Ta €MO-
LiiHUX TIPOSBIB Tepos B Hii, a if aHANi3 eMOLIHNX 1 ICHXOMOT1Y-
HUX XapaKTePUCTHK 3MOYMHIA, SKi MICHMEHHHK CIPSAMOBYE B Yac
JI0 Ta Mic/Is BYNHEHHS BOMBCTBA binosyoom.

Emoiitrnii cra [. binosy6a O. YibsgHeHKo He po3risae sk 0co-
OMIBHI TICHXONOTIYHMH CTaH 3 Teopii KPUMIHATBHOIO MpaBa, KWt
JIOMIHY€ HAJT BOJICIO 1 CBIIOMICTIO BOMBII Ta B3a€EMOJII€ 3 03HAKAMH
CKIIaly 3MOYMHY, BU3HAYAI0UH TAKUM YHHOM KPUMIHATBHO-TIPABOBY
OIIHKY 3M0YMHY, IHIMBIIyali3allif0 TOKAPaHHS, MependaueHoro
BiAMOBifHOIO cTarTelo. Ane B KpnMiHambHOMy Komekci Ykpainn
BIJICYTHI [OCHIIAHHS i yKa3iBKM Ha OY/Ib-sIKi €MOIiiHI CTaHH, SKi O
HAEXKAI 0 CTPYKTYPH CHIBHOTO JYIIEBHOTO XBUMIOBAHHSI.

[lepcniexTiBY MOAATBIINX PO3BIZOK MU BOAUAEMO B TIOTIHONIE-
HOMY BHBUCHHI Di3HOBHJIIB €MOUif{HUX CTaHIB yOMBIb B IHIINX
TBOpaX MHCbMEHHHKA Ta CKJIAJaHHI MOPIBHSIBHOI TabMuui As
BUSBIICHHS CIIUIBHKX Ta iHJMBIIyalbHUX PO30DKHOCTEH, a TAKOK
JOCHIDKEHH JOMIHYIOUOTO €MOLiiHOTO cTaHy 30ipHOTO 00pasy
3noumHLs Y TBopax O. YibsHeHKa.
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Tenditna N. Emotional palette of maniac crime in
O. Ulianenko’s novel “Dauphin of Satan”

Summary. Serial killers and maniacs have repeatedly
become the subject of literary stories by Ukrainian writ-
er Oles Ulianenko. Revealing the image of the protagonist,
the writer highlights a real criminal story related to the fate
of a dangerous criminal in the late 90th of the XX century.
The author’s strange fascination with the figure of Onoprien-
ko was embodied in an unusual creative idea, in a detective
novel. But Oles Ulianenko aims not only to tell the world
about the dangerous maniac and necrophiliac tendencies in
the history of the hero, but also to find the roots, the causes
of pressure of cruel crimes and intentions as well as the patho-
logical longing to die and destroy. To this end, the author
reveals a broad overview of the hero’s life, gradually disclos-
ing the story of a non-human killer. The author’s assumptions,
artistic transformation and intuitive penetration into the psy-
che of his unusual character are complemented by his own
thoughts of the protagonist, who tries to explain his criminal

activities and motivate himself to be justified. We consid-
er the subject of our research to be the first murder which
was also known as mass murder. Solving these problems
the author pays great attention to the emotions of literary pro-
totype of the maniac known in Ukraine. However, the author
considers the feelings of definite heroes to become a principal
necessity which requires another repetition and continuation.
Therefore, the characteristics of the emotions become dom-
inant for the writer, which are marked by the killer’s experi-
ences of his own attitude to what he does. The characteristics
of emotional (sensory) sensations (feelings of satisfaction
or dissatisfaction, pleasant or unpleasant during the murder)
reflect the situational attitude of the hero to the events expe-
rienced in his early childhood. The author reflects the reasons
for the uncontrollability of fleeting emotional outbursts with
the help of using verbs and adverbs. As each specific emotion
has its own spectrum of subjective experiences and it can be
carried out due to specific physiological mechanisms and can
be characterized by expressive movements and actions inher-
ent only to it.

Key words: forms of experiencing emotional states, back-
ground emotions, basic emotions, images of experienced situ-
ations, individual manifestations of emotions.
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KaHOuoam (hisiosIo2iuHUX HAYK,

douenm Kagedpu yEpaincoKoi ¢hiniono2ii
Topniscbko2o iHcmumymy iHO3eMHUX MO8

Jlonbacbro20 depocasro2o nedaz02iuHo20 yHigepcumenmy

HAPATHBHI PECYPCHU IIEPIOJIIB-PO3ITIOBIJIEN
HA PIBHI XYJIOHKHBOI'O TERCTY

AHorania. CTarTi0O NPHUCBIYEHO aHAi3y HapaTUBHHUX
MOXJIMBOCTEH opHi€l 3 HaHOLIBII HEOTHO3HAYHHMX LIONO
JIHTBICTUYHOTO CTATYCy TEKCTOTBIPHHX OJMHHUIL — TEPIOAY.
VY Mexax 3ampolOHOBaHOI PO3BINKH IMEPioA BH3HAYEHO SIK
BHCJIOBJICHHS 3 0COOJIHMBOIO PHTMIYHO-1HTOHANIITHOIO OOYIO-
BOIO Y (popMi 6araTOKOMIIOHEHTHOI'O CKJIAAHOro a0 IpOCTOro
HOIIUPEHOTO PEYEHHs], CTPYKTYPHO-3MICTOBUMU YacCTHHAMHU
SIKOTO € TABUIICHHS (IIPOTA3KC) i MTOHWKEHHS (aro03HUC).

OyHKIIHHUN Tianma30H Mepioay-po3MoBifl Ha PiBHI Mpo-
30BOTO TEKCTY BEJNbMH IIHPOKUI: PUTMiUHE BIOPSAKYBaHHS
3MICTy BHCIIOBJICHHS, aBTOCEMaHTYHICTh, EKCIPECHBHICTB,
iAKpecIeHHs MeBHOI iHpopMarii Tomo.

HaparuBHuil nepiog noeiHye B coOi 3aXOIUIMBY pO3IO-
Biflb TPO MO0 3 EMOLIHHO-EKCIIPECUBHUM 3a0apBIICHHIM
Ta aBTOPCHKHM (CYO’€KTHMBHUM) CIPUHHSATTSM HABKOJHIIHBOT
miiicHocTi. Ile 3a3Buyail iHQOPMATHMBHO HACHUYEHI W JIOTIYHO
3aBepIleH] BiIPi3KU MOBJICHHS, 1[0 HA TJIi PUTMIYHO HEBIOPS/I-
KOBaHHUX OJMHHIb TEKCTY BHUPI3HIIOTHCS 3MATHICTIO BILIMBATH
Ha {HTEJIeKT YuTaua, CIPHUAIOTH OLIbII NINOOKOMY IPOUUTAHHIO
W PO3yMIHHIO TEKCTY PEIMITIEHTOM, MaKCUMAJBHIH peaizamii
ABTOPCHKOTO 33/[yMy: TTOBIIOMHUTH YHTa4a PO 00’ €KTH XyAO0XK-
HBOT JIHCHOCTI (Aii Ta BYNHKH MEPCOHAXKIB, CrIOCiO ab0 yMOBH
JKUTTSl TIPEACTABHUKIB TEBHUX BEPCTB HACENICHHS, MPOLECH
nparti, icTopu4Hi nopii). €aHiCTh 6araTOMaHITHOCTI € OJHIEI0
3 HAUTOJIOBHIMIMX cHeNU(IYHIX PUC AOCTIIKYBAHOT KOHCTPYK-
uii. SIk mpaBWIIO, Taki BUCJIOBICHHS BilOOPaXKyrOTh MOIi, 110
BiZIOYBaIOThCs MOCIIJOBHO a00 3yMOBITIOIOTH OfIHA OfIHY. [H(DOp-
Mallisi, 3aKjaJicHa B TeEpiofli, YHACTIJOK HOro CTPYKTYypHHX
1 CEeMaHTHYHUX OCOONMBOCTEH, 000B’SI3KOBO HabyBae eKcIpe-
CHBHOTO 3a0apBJICHHSI, [0 CBiTYUTH MPO BUKOHAHHS HUM KOMY-
HiKaTHBHO-NparMatnyHoi QyHkuii. [Hdpopmariis abo Bepudika-
1151, IepeiaHi 32 JOMOMOT OO MEPiojLy, € OiIbII MEPEKOHIMBUMH,
OCKUJIBKH MPOTA3UC HE 3aKiHYY€E MIpPKyBaHHS, TaK 1[0 PEIUITIEHT
3MYIIEHHIA 30epiraté yBary 0 KiHI[SI IEpiofy, a BCI APYyTropsi-
Hi IYMKH TiIITOPSIKOBYIOTECS TOJOBHIM, HE 3aTiHIOIOUH W He
3aruryTytoud ii. Ha piBHI Xy#0XHBOIO TEKCTy 4acTO CIOCTEpi-
raeMo IMOEIHAHHS PI3HUX KOMIO3HIIHHO-MOBJICHHEBUX (opM:
MEepioA-pO3IIOBIb 3 €IEMEHTAMH PO3IYyMY 200 OIHCY.

KurouoBi cioBa: mepioq mpo30BOro TEKCTY, Mepioa-po3-
TMOBI/b, HAPATHB, QPYHKIIIT IEPiOIiB.

IocranoBka mpodmemu. OjiHi€r0 3 XapakTepHUX TEHIEHIIH
CYYacHOI JTIHTBICTUKH TEKCTY € IOCTi/KEHHS CreuivHuX 3aco-
0iB moOyI0BH PO3MOBii Ha PiBHI MPo3oBoro TBopy. Cepen Takux
TEKCTOTBIPHUX OJWHHIIb HAKOLTHII HEOMHO3HAYHAM IIIOIO JiHIBi-
CTHYHOTO CTaTycy 3aIMIIAETHCS ChOTOMHI NEPiof — BUCIOBIEHHS
3 0COOMBOK) PHTMIYHO-IHTOHAT[IHHO0 TI00Y0BOI0 Y dopmi Oara-
TOKOMIIOHEHTHOTO CKIa/IHOT0 200 IPOCTOr0 MOLIMPEHOTO PEUYEHH,
CTPYKTYPHO-3MICTOBIMH YaCTHHAMH SKOTO € Ti/IBULIEHHS (ITpOTa-
3UC) 1 OHMKEHH (ATOI03HKC).

Pecypcn niepiofiiB-po3yMiB I0CHTE Pi3HOMAHITHI Ta TIOB’ s13aHi
3 I/[0CTHJIEM aBTOPA, XKAHPOM 1 KOMIIO3HLII€I0 TBOPY TOLIO.

Y XynokHbOMY MOBIICHHI HAPATHBHI TIEPiO/IM € OJHKMM 13 Hai-
CYTTEBIIINX KOMIIOHEHTIB CJOBECHO-XYIOKHBO! TKAHWHH, ajpKe
CTIPUSIOTD IETaNi3aIii 3MICTY, CHHTE3Y JIOTiKH Ta EKCTIPEcii, a TAKOXK
CTBOPEHHIO (iNlirpaHHoi opMH PO3TOBIJII.

AHnani3 octanHix gociimkens i myomikanii. Knacudixaris
KOMYHIKATHBHO-CTPYKTYPHUX OJMHHIb TEKCTY € OJHIEI0 3 aKTy-
ambHUX TpoOneM ykpaiHiCTHKH. 30KpeMa, yBara HayKoBIIB 30Ce-
peKeHa Ha BUBUECHH] HAPATUBY XyIOXKHBOTO Tekcty (/1. ManeBko-
bexepchka, K. Kopanenko, P. Casuyk, L. JliBuipka) Ta eneMeHTiB
fioro crpyxryp (I. Kosamuk, JI. Maupko, M. IImom, T. Tpomesa).
[Tompu Te 1110 B MOBO3HABCTBI BIKE HASBHI PO3BIJIKH, CIPAMOBAHI Ha
JOCTIKEHHS CKITATHAKIB 1 CIOCO0IB OpraHi3alii XyIoKHBOT0 TeK-
CTy, TIapaMeTpu3alii TeKCHKO-TPAMATHYHAX, CTPYKTYPHHX, (QyHK-
IIOHANBHAX 1 CEMAHTUYHUX BIACTHBOCTEH TepiofiB-po3moBiaei
e He 3polIeHo.

Mera cTaTTi — npoaHani3yBaTi MPUPOLY NeEPioy-PO3MOBI K
0co0mrBoi (hopMH HAPATHBHOTO TEKCTY.

Bukuiag ocnoBHoro mMatepiady. [lepion-po3moBizs — 1e moci-
JOBHUIT BUKIAJ TMOMIH, B, (QakTiB y yaci. OcHOBHa crenudiyna
03HaKa TepiojTy-Po3MOBi/l — TUHAMI3M, KHH peanizyeThes 3a I0M0-
MOTOF0 BUKOPUCTAHHS JIECTiB, HAWYACTIIIE MAHYIOTO Yacy TOKOHA-
HOTO BHTY, IO HAOYHO IEMOHCTPYIOTb, SIK /il SMIHIOIOTb Of[HA OfTHY:

«lIpo ece ye meni posnogidana xoauco mos 0adyca Iunna,
YYMaKoea 00uKa, wjo ti cama Konuco dayuna, K XoOuau yymaxu no
DO300TbHUX 3eMIAX YRpainu 3 npe2opoum nouymmsam 3aciysrceHoi
00 cebe nosazu: sHcummsam saxcayu, mi cminugyi npueosunu 3 Ilis-
ona ma Cxody He minbku cite ma pudy, a i Ky ma KHueu, Kai-
2aH, [ nepeyb, i 2peybKi BuHd, 1 KIHCbKY 30pyio, | ceuHeyb ma o160,
i NOpOX, i KOWMOBHI MKAHUHY, | 6CAKI 3AMOPCbKI OuBd, i YymKu
Ma 36ICMKY 3 YCb020 CBIMY, — // X0U HAU2OTOBHIWUM OLTOM YYMAKIE
oyna ece-maxu cinv, 0e3 sxoi Hapoo scumu ne miz...» (0. ITaeHKO).

Sk baurmMo, aBTOp Kepye YABOK PELUITIEHTa, IOCTIHHO TpUMa-
I0UH 0T B PyCITi po3MOBIfi.

JliecroBa TemepilHBOro 4acy JalTh MOAITHBICTE PO3MOBICTH
TIpO JIi10 K TIPO TaKY, IO BiIOYBAETHCS HA 0YaX YATAYA:

«Kudae naxap na noni niye i3 6onamu, KUOAE nugosap Kasanu
6 OpoBapHi, KUOAKMDY Liesyl, Kpasyi i Kogai c8oto pobomy, bamvku
HOKUO@IOMb MaeHbKUX Oimetl, CUHU — HEMOWHUX OAMbKIG | Mami-
POK, /]| 6CsiKe MaHigyem ma Houamu, cmenamu, mepramu 0a baipa-
Kamu YUMYUKYe Ha 3anopooicaice 0o Xmenvruyvkoeoy (I1. Kyminr).

YKWBaHHS JECIIB TEMEPINIHBOTO Yacy MepeHOCHTh PEIlHITi-
€HTA JI0 Ti€l YacOBOT ILIONIMHM, TIPO AKY ijie MoBa. CHHTAKCHYHHH
TIOBTOP Y MPOTA3KCI MiIKPECITIOE OfIHY # Ty X JIit0, HAZIA€ BUCTIOB-
JIEHHIO EKCTPECHBHOCTI.
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Kpim Toro, 3acTocyBanHs B mepiofi-po3nosii oHiel 4acoBoi
opmut 3amicTb iHIIOT 30arayye BUCIOBIEHHS PI3HUMH EKCIPECHB-
HO-CMHUCJIOBHMH BiJITIHKAMH.

Tax, HanpuKITaj], BAKOPUCTAHHS JI€CIIB MUHYIIOTO Yacy B 3Ha-
YeHHi TeMepilHbOr0 HAOMIKAE PEUIieHTa 10 Oe3mocepeHbOro
CTIPUIHATTS OTUCYBAHUX TOJIH: UNTa4 HEMOB MIPUCYTHIH y BifTO-
BITHOMY MicIli, Y BIITOBIHUH Yac 1 6e3MmocepeaHbo pasoM 3 aBTo-
POM CIIOCTEpirae 3a AissMH NIEPCOHAXIB;

«3H06 3abaxkanu npooxu, 3H08 NOMUNOCH BUHO, GURUIU 30
300p08’s 2ycapie, 0ani nOWAnU numy 3a 300p08’S NOIKOGHUY,
ROMIM 34 300p08 5 KOJICHOT Oamu, — // niuwia 0obpa comus kapho-
sanyie 3 oiyepcokux kuwens!» (1. Heuyi-Jlepuipkuii).

JlomaTkoBi cMHCTOBI BiATIHKH PUTAMaHHi Ji€coBaM y (opmi
1-0f 0co0n MHOXKUMHK Ta 3AMEHHHKY M, IO BKUTO IpH HUX. Sk
TPaBUJIO, BOHH CIIYTYIOTh J1s BUPAKEHHS a0CTPaKTHO-y3aralbHe-
Horo 3HaueHHs. CIOIM X HaNeXKaTh aHANITHYHI MHOXHHH] HOPMH —
«CTIONy4eHHs 0c000BOT0 3aiMEHHUKOBOTO IMEHHIKA MH 3 TPHAMEH-
HUKOBO-IMCHHUKOBAMU 200  TIPHIMEHHHKOBO-3aiMEHHUKOBIMI
KOHCTpYKIisaMm» [6, ¢. 13]:

«Muxatinux wumoyarc keanuscs na moii depez 6a3apHo2o MOps,
ane naxowji ti yapisHi GUOTHHA nepecioyeant 1oeo dari ma dani, 60
I MaM RApyBan i WKBAPYANY CIYEHUKU A KDYUEHUKY, | OYUeHUHa
WLTAXEMCYRA, T 2ayWKY 3 MEAUOT NeYiHKyY, | CMANceHa mapans
3 MeOoM, i Kosbacu 3 pudu, i Ha NAHCHKI BUMPEOEHbKY — MUHBKOBA
neyinKa, I, 36UNAlHO JIC, 8APEHUKY 3 MOBYEHUKAMY, i conoMaxa,
I npAdicyxa, 1 JANYHU, T MAKOPIUCEHUKY, | MEMeuKy 3 CUpigyem,
I ClacmbOKY, T MeOsHUKY, | 8epeyHu, I Mapyunany, // i we yumaio
BCAUUHY, KT HIKOTU He Kywmysas He minbku naw Muxaiinux,
a Hagimy i mu 3 eamu, miti mepnenusuti uumayyy (0. LIbYeHKO).

AHanitiasa (opMa MHOXKIHU Mu 3 6aMU HaJla€ BUCIOBIECHHIO
BIATIHKY CTIIBYYACTi 3 UnTaueM abo cayxaqem.

Pisni Tumyi moBTOpiB (MOPEMHOTO, JEKCHKO-CEMAHTHYHOTO
Td CHHTAKCHYHOTO) HA PiBHI Mepiofy-po3moBii CIPUSIOTE YTOY-
HEHHIO, 4 TAKOXK JIAI0Th 3MOTY YHHKHYTH JIEKCHYHOI OJHOMAHITHO-
CTi, MAKPECTIOKOTH YIOPSAKOBAHICTh KOHCTPYKIII:

«binvwicmy peanacs 6 bumsu, a Oyau ti maxi, wo He giomseHewt
ix 00 Mucku, 00 wiKu ma Gopuiy, 00 Rupozie ma Kawii, — // mooic
Ul npiseuceka M Oouenneno: MUCHEHKU, HOWEHKU, DOpujeHKu,
nuposcenku, Kkawoiou, xuuwi, remiwkuy (1. 3arpebenbHuii);
«QOuepemom mym 30a8Ha GKPUBAIOND XAMY, 3 04epenty 20Ccnodap
cmasumy 006KOAA cadUOU TiCy-3a20poiicy, 0Yepem MOdCHA BUKO-
pucmamu we 1 K 6y0igervHull Mamepian, — ye KIONim KoMumu-
MOBUX 3a800i8, W0 iX OCMAHHIM YACOM PO3NTOOUTOCH 1O BCHOMY
eupnyy (0. Tonuap); «Bin 00620 ti npenyoHo suknadas ceoi Mau-
Opu 11 3MU200HI, 3MATTLOBYEAE HAGIANHA TI eMOYTT, YUMYBAE 81ACH]
BUCTIOGTIOBAHHSA 3 TIPUBOJY HEWACHOT 00T Kynbmypu, peizii, epo-
dcaitHocmi, 00szy, emuozpaii, nicennocmi, — // Ananii nacuny
CHPUMYBAB BANCAHHA MONCOYPUMY HA 3anTiueH020 idioma eadic-
ko2o kyxnay (0. SnoBcbkuit).

CrpykTypa, 3ayBakuMO, TeEpiOfy-PO3MOBiNl MiANOPAIKOBAHA
TOCIIZIOBHOCTI PO3BUTKY aBTOPCHKOT AYMKH 200 TOMY 3aBJIaHHIO,
sKe CTaBUTh Tepe]l co0or aBrop. CraxiMo, BHYTPINIHS Hampyxe-
HICTb TIepiojIiB-PO3IIOBICH, 0 CTBOPIOETHCS BENUKOK KUTBKICTIO
PI3HOMAHITHHX TOBTOPIB, OTHODITHUX KOMIOHEHTIB (TIEpEeBAXKHO
Ji€ciB), TpaHCHOPMYE 3BUYAIHI HA MEPIIKE MOTISA Aii y BUCOKI
if IpeKpacHi BYMHKIL:

«Kooicen meopums wocy coe, podums niou maze sxecy 0ino:
moil 36apioe wisl, moil hepesipac ix (ko mpeba — penmeerom!),
moii cmonapye, moil hapoye, 8UCOKO 3in AGUILCH | 2AHAIOUY WAPU-
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KOBOI WimKol0 NO GUNyKIocmi Oopma, abo myibeepusamopom
Hacisae (apby, HCiHKY KIONOUYMbCA 3 I30TAYIIHUM MAMeEPiaiom,
3 OMICI0 CAMOI0 CUHMEMUYHOI0 CKI08ATNOI0, 3AXUAIOYUCY 610 1T
20CHIPOT NUTIOKY MAPTeBUMU NO8 A3KAMU, We THuuIl XImoch yice
ocHawye pyoxy padioanapamyporo, 6CHAHO8IOE HAGI2AYiliHI Npu-
aaou, — // 8 yinomy, K eepuiuna, K anogeos yciei ixuvoi npay,
gupocmace yeii kpacenv-kopadenvy (0. Toruap).

®opmu nepioy-po3MoBiji 4acTo HaOyBAKOTH TaKi M03ACHOKETHI
ENIEMEHTH KOMIIO3HLI], fIK CIOTrajy TepoiB, eKCKYpcH B MUHYIE,
aBTOPCBK BIfICTYIIH:

«Ilpucadyro, sx panHvOi GecHY, MeMHO20, HPUHUUUKTOZ0
6eu0pa, NOBEPMATUCS 3 YEPKGU JICIHKU 3 3ANATEHUMU CIYKAMU,
X08au K8ole CEIMI0 3a MUHKAMYU 00TOHet, 3d KPAUKAMU XYCIOK,
obepicanu 6i0 n0dygy imepys, 00 61ACHO0 OUXGHHS, HAMA2A0-
yuCh OOHecmu 3ananeni ceiuxu axc 000omy, i yikaso 0y10 Ousu-
MUCL HA PYXTUGT YSMKU BOHIO, HA MPeMMAYI 11020 A3UUKY, AKI,
KOMUBAIOYUCH, UjOCh DE3MOBHO pO3nosidanu 1l 0oposi, 1 depesan,
i yopHomy Hedy, —// i 6ce ix, Mabdymv, po3ymino, 60 e cryxano 3a0-
poorceroy (€. I'ymano);

«/Tismu 6 nenvky 0o 60poea yinoio Kynoio, timu, He OUBTAYUCH,
CKiTbKU Opy3i6 nadae nopyy, 1emimu, Sk Memenux Ha 6020Hb, — //
ye moenu nuwe napmusanuy (10, SAHoBcbKuH).

BuyTpimni MoHomors, noOynoBani y (opmMi mepioay-po3mo-
Billi, € ONHMM i3 OCHOBHHMX TPHHOMIB BIITBOPCHHS EMOIINHUX
CHOBiIeH BiJ mepmoi 0coOu. Benukow CHUIOKW CXBUIBOBAHOCTI
BIJI3HAYAETHCS, HATIPUKIIAL, CEPICUHE 3i3HAHHS OTIOBIaua B HOBEI
«Banpammerny» Ocrama Bummni:

«A i menep, Komu iHOOI YMOGIAIOMb MeHe noixamu Ha eec-
HAHe NOTIOBAHHA | A CAHY Oe-HeOYOb HAO 03epo i awy, AK Ha
Kauauuil Kpux, KpUK, y AKOMY i XOminHs, i RpoxXanHs — ma de npo-
XAHHSA, — MOTIHHA! — KOTU HA MAKUY KDUK MYUMb 3A4APOBAHL celle-
3eHb [ KameHeM nadde & 600y, — Npexpacull, K Kaskd, 8 CBOEMY
BECHAHOMY BOPAHHI, K NUCAHKA, 6CIMA KOTbOPAMU POIMATHOBA-
Hutl, - // 2 3aemupaioy (Octan Brmns).

3a I0IOMOT010 PO3TOBIAHOTO Tepiofy, hopMa SKOTO HaJae MOBI
TBOPY BOJHOYAC MiTHECEHOCTI H MPUYHOCTI, 3MaIbOBaHO 00pa3
TOTHHH, 10 3aMaM’ ITOBYETHCS CBOEIO IUPICTIO Ta YyTTERICTIO.

Crpykrypa mepiony Jae 3MOry aBTopaMm y pasi morpedu
B OTHOMY BUCIOBJICHH] KOMOIHYBATH pi3Hi KOMITO3HLIiHHO-MOBJIEH-
HeBi Gopmu. Tak, MpoTasuc nepiogy MOXKe MICTUTH PO3MOBiAb PO
TieBHi (DaKTH Y MOJi1, amOJ03UC — MiPKYBAHHS 3 IPUBOLY TIOBiAOM-
JIEHOTO B MOTEPe/IHii YaCTHHI:

«¥ nanylozax, y Heuucmomax, y Hiemax, o nogiopocmany Ak
Ha 361P06I, Y CMYMKAX i HEHAGUCMT D0JICU8 00 CMA MPUHAOYSMU
2im, — // Mo e YUMOCh MPUMAGCA 8 Jeummi moi 6’a3eHb Yapu-
yun?» (0. Tonuap).

[lInpoko BUKOPHUCTOBYIOTH Y TPO30BUX TEKCTAX 1 PO3MOBIHI
TEPiOH 3 eNeMEHTaMH OITHCY:

«Bce wymino, eucpagano: wianeninu HamXHeHHAM Oa6Hi
MY3UKU, SCKPITU W0eKU 1l 0opoei oKkcamumu, npaHowi il 6UHA
CROKYWANY 1100, iU 3 pyHOYKi8 ¥ mope ikoHu 602omasie, ocunani
CMAPazoamu ma KpueasyaMuU, i KHu2U KpacHonucyis, 1uyapcyki
Konbuyeu, nanuyupi ma wadni oamacvkoi cmani, — // «sce mym
MOHCHA 010 Kynumuy, K nuuie yetl HegioomMull HamxHeHeyb-noem:
«30710mi nPUKpacu ii co00NUHI uiydu, Mo100020 AMBEA3LKO20 pada
it kpacynio nonosuanky!y (0. [oHuap).

Eniunoi po3ayMiMBOCTI, iHTHMHOI JIPHYHOCTI MOXe OyTH
CTOBHEHUH BHYTPIHIA MOHOMOT-TIEPiON, WO MOEAHYE B cobi
O03HaKH PO3MOBi/ (y MPOTA3Kci) Ta po3aymy (B anofo3uci):
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«f xomis, w00 HAPoO U3EOMUECS He MiNbKU 6I0 ULIAXMU,
a 11 610 3a0000HI6 | NPUHUTUGUX NOYYMMIE, 5 6Ce UIYKAG, de Ninue,
boponus 10606 neped cebenobcmeom, sipy neped nYCmociie im
Jimypeitinum, ceim neped Opio A3KkoM  WOOEHHOCT, CYMIIHHA
nepeo YuHIzMoM, TH0OUHY neped npuHudxcerHam — // i wo2o docae?»
(IL. 3arpebenbHuit).

Sk Gaummo, HABETIEHHUIT TIEPioJT MICTHTh CY0’ €KTUBHY iH(OpPMA-
1[i10: TIepe/ac Hai3amoBITHINI JyMKH i TIOYYTTS MEPCOHKA.

EneMeHTH 0mMCOBOCT] HasiBHI B 0araThoX PO3MOBIIHUX MEpio-
J1ax TPO30BOTO TEKCTY. TyT BOHM MOTHBYIOTh BUMHKH TIEPCOHAXKIB,
TOSICHIOIOTh TXHi PEaKIii, BIIyTTA:

«Ane Cawixo IImaxa — Kopinnuii odecum, Hapoodicenuii nio
00ecbKUM CoHUeM y pubanvcokomy Kypeni mixc Jlansceponom
ma Ompaooio i 06ianuil 3MATKY 6cina simpamu odecvkoi dyxmu:
20p0BUM, HU306K0I0, 00GhiHieCOKUM | mpamonmarnom, — // euil-
08 Cb0200HT 8 CaMitl cMy2acmitl MiTbHAWYT, Tulile 3 0AMbKOBUM
«xcaxemomy Haonawy (FO. Cmommy).

[HOMI cMHCITOBE HaBaHTAXEHHS B OMUCAX MPUIAJAE HA Jil0.
Taxi onucH HA3MBAIOTH MHAMIYHUMH. [l mepexiTHuii THI BUCIIOB-
JIEHHS, 1110 Mexye 3 po3noio [8, ¢. 11].

V XYIOKHIX TEKCTAX AMHAMIYHI EPiOU-OMICH BUKOPHCTOBY-
10Th JUIA BiIOOPaKEHHS:

1) nuHaMiku BHYTpIUIHBOTO cTaHy repos: «[lo écvomy mini
PO3NUMa Maxa Xopould, HijCHA 8MoMa, Y 2pyosx 036eHUMb AKeCh
M’aKe, menjie, 000pe Uymms, He XOUembcA Hi PyXamucy, Hi 2060-
pumu, — // Xouembcs MinbKu waciuso, padicho yCMIXAMUCh)
(B. BunnmueHxo);

2) mporteci mparti: «Mynapu niiosanu ¢ pyku i 6panu 6io-
mak ockapou, KelbHi ma MoIOmKU, X10nyi ma Oiguama, HaHAMI
00 HOWIeHHSL ye2ny, CHOZHYY U 32UHANY Nieyi | HAKA0anu Ha cebe
depes aHull npunao 00 HOWLeHHs yeanll, MUKAUU 06a 00621 KKy
1o 000X OOKAX Wi, HEMOB Y ApMo, mecti ROMAXyeanu OIUcKy-
YuMU Monopamy,; mpayi U Ha KoOUTbHUYI, // 6enuKa Mauna
JI0OCHKOI pOOYYOI cUunu 30 CKpUnoM, CMOSHAHHAM Ma 3iMXAHHAM
nouana éxooumu ¢ pyx» (1. @panko).

JIMHaMiKy B HaBETEHHMX TEPiONaX CTBOPIOIOTH MiEMPHKMET-
HUK, TIETMPUCTIBHAKA Ta Mi€cioBa. BOHM HAMOBHIOITH OMKCH
T€I0, PYXOM.

BucnoBku. [Iepionn-po3moBii Po30BOr0 TEKCTY — Iie JUHA-
MiYHI €KCTIPECHBHO 3a0apBIeHI BUCIOBNCHHS, M0 TIOBIIOMIIOTH
Tpo MoIii a00 CTaHH, SKi PO3ropTAIOTHCSA B Yaci.

VY XyIOXHHOMY MOBIEHHI 3BEpPHEHHA 10 TEPiOmy-PO3IyMY
TIOB’S13aHE 3 peari3alliclo LTOKYTHBHOTO 3aIyMy aBTOPA, OCKUTBKH
CTPYKTypa 3a3HAa4YEeHO! OJMHWII 3aBKIW Tependadac BIUTHB Ha
PEIAITIEHTa 3 METOI0 30CEPEeKEHHA HOTO YBAaTW Ha HEoOXimHii
iH(bOpMaIi.

€MHICTB CTPYKTypH Tiepiony # BOHOYAC (parMeHTapHICTD,
JIAKOHIYHICTb, B3a€EMOJIIS T TIEPETIIETIHHS Pi3HUX Y0’ €KTHHX TIIa-
HIB — yCe I[e HAZIA€ XyIOKHBOMY TEKCTY 0COONHBOTO KOMOPHTY, CTBO-
PIO€ TIEBHE EMOIIIHE TIT0, Ha SKOMY PO3TOPTAFOTCSA TOMIT TBOPY.
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Titova O. Narrative resources of periods-stories at the
level of a fictional text

Summary. The article addresses the analysis of narra-
tive possibilities of a period, which is considered to be one
of the most ambiguous text-forming units in terms of the lin-
guistic status. In the given study, the period is defined as a state-
ment with a special rhythmic-intonational construction in
the form of a multicomponent complex or simple common sen-
tence, the structural and semantic parts of which are an increase
(protasis) and a decrease (apodosis).

The functional range of the narrative period at the level
of a prose text is very wide: rhythmic ordering of the utterance
content, autosemantics, expressiveness, emphasis of certain
information, etc.

The narrative period combines a fascinating story
about an event with an emotionally expressive coloring
and the author’s (subjective) perception of the surrounding
reality. These are usually informative and logically complete
segments of speech, which as opposed to rhythmically disor-
dered units of a text are distinguished by the ability to influence
the reader’s intelligence, promote deeper reading and under-
standing of a text by the recipient and provide the utmost
realization of the author’s idea, i.e. to inform the reader about
the artistic reality (characters’ deeds, way or living conditions
of certain walks of life, labor processes, historical events).
The unity of the diversity is one of the most important spe-
cific features of the construction under study. Typically, such
statements reflect events that occur sequentially or cause each
other. Due to its structural and semantic features, the infor-
mation built-in in the period necessarily acquires expressive
coloring, which is illustrative of the performance of its com-
municative-pragmatic function. The information or veri-
fication transmitted through the period is more convincing
because the protasis does not end the reasoning, so the recipi-
ent is forced to keep their attention until the end of the period,
and all secondary thoughts are subordinated to the main one,
without obscuring or confusing it. A combination of different
compositional and speech forms is often observed at the level
of an artistic text. This is a period-narrative with elements
of reflection or description.

Key words: period of a prose text, period-narrative, narra-
tive, period functions.
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CITEITU®IKA XPOHOTOIIY XVJIOKHIX TBOPIB JIJIA JJITEM
SIPEN MEHSATIOR: I[IOETOJIOI'TYHI OCOBJIMBOCTI

Anotauis. CydacHa auTs4a Jiteparypa 30araieHa TBO-
paMu BiIOMHX MHUTIIIB CJIOBA, SIKi TIAHSIHM i1 HA HOBHH eTar
TBOPUYOTO Ta XYMOXKHBOTO PO3BHUTKY. Y CTarTi BigoOpakeHa
cnenudika XpOHOTOMY XYIOXHIX TBOpIB s aited 3ipku
Me3aHTIOK, SIKi KOPUCTYIOThCS MOMYNISPHICTIO Cepell MOJIO-
Ii. YBara NpHIUIAETHCS MOETOJIOTIYHIM OCOOIUBOCTSIM TBO-
piB nucbMeHHUII. HaronomeHo Ha ToMy, IO 10 HAITUCAHHS
XyJOXHIX TBOPIB MUCbMEHHUIS MiAiiiluIa 1me B IUTHHCTBI,
KOJIM CTBOPHJIA CBOIO TepIny Ka3ky. TBopu 3ipku MeH3aTok
BIITBOPIOIOTh OPraHiuHUM 3B’SI30K 13 (ONBKIOPHUM Mare-
piajgoMm, AOTPUMYIOThCS ICTOPHYHO YCTajueHol kiacudika-
il nitepaTypHUX TBOpiB 3a ix (opmoro, oOcsIrom, iHIIMMHU
o3HaKaMH. Y JOCIi/PKEHHI aHATI3yIThCs 30ipKH MUCHMEH-
Hulli «KuiBchki ka3ku» Ta « TUcs4a mapaconbok». BussieHo,
10 MOBa XYAOXKHIX TBOpPiB 3ipkn MeH3aTIOK mpocTa i 3po-
3yMmina, 1o30aBieHa 3aliBUX JeTaliel, Ma€ JKUBY MOCTHYHY
nymry. Ti TBopu HabMXKeHi 10 TUTAIOTO GONLKIOPY, 06pasHi
W My3HKallbHi, HACHYCHI TYMOPOM Ta €JIeMEHTaMH I'pu. 3’s-
COBaHO, 110 XyA0KHI TBOopU 3ipku MeH3aTiok nependauaroTb
HasBHICTh KOH(IIKTY, OCKIJIbKHA B HUX MOMITHI TTHOOKI MCH-
X0JIOTiuHi nepurneTii Ta koxiiii. ITig yac ix HanMcaHHS MUCH-
MCHHHUIS BPaxyBaja HAICXKHICTb JAUTUHH JO Ti€l 4i iHIIOf
BiKOBOi rpymH. [i Ka3Ky i OMOBiNaHHSA BU3HAYAIOTHCA TUIAK-
TUYHICTIO, TIOBYAIBHICTIO, MAIOTh CHENU(IYHY IHTOHALIIO,
emotiiine 3a0apBieHHs. [IMCbMEHHUIIS YacTO 3BEpTa€E yBary
Ha UTIOCTPaTHBHUI MaTepiall, BUCYBAIOYH 10 HHOTO JIOCUTb
4iTKi BUMOTH. Ha ocHOBI aHamni3y croxery «SIk aBTo0yc MaH-
IpyBaBy, «SIpMapok» Ta iHIIMX Ka30K Ha MOETOJOTIYHOMY
PIiBHI 3’COBaHO, 1110 TBOPH ONTHMICTUYHI, XapaKTEPU3YIOTh-
Csl JUHAMIi4YHO PO3TOPHYTHMH B Yaci MoXisiMu. 3ae0isIbIno-
rO XyIOXHI TBOpH 3ipku MeH3aTIOK MpU3HAYeHI ISl AiTeH,
OJTHAaK MOXKYTh OyTH LIKaBUMH i gopochiii ayqurtopii. Haro-
JIOUICHO HAa TOMY, LIO pealli3allis MOSTUKATbHUX KaTeropiit
y TBOpax aBTOpa 0a3yeThCs Ha TPAAMLIWHIA YKpaiHCHKIiH
MEHTaJbHOCTI, Ha 3B’SI3KYy 3 HapOJHOIO Ka3Kol. Y Ka3Kax
MMMCbMEHHHMII BIATBOPIOETHCS CBOEPITHICTH YaACOMPOCTOPO-
BOI CTPYKTYpH uepe3 ypOaHicTHUHI Ta (HOIbKIOPHO-MidoiIo-
rivHi eneMeHTH (MICTO, 30JI0Ta MEKTOpab, ONEPHUH Tearp,
penaxiiis razeTy Tomo). Y XyHAOXKHIX TBOpPax HasBHI ONUCH
PIAHOTO Kparo, MiCIEBOCTI, YiTKO BU3HAYAETHCS Micle PO3-
BHUTKY TOJI.

KnrouoBi cioBa: moeronoriuti
XyAOXKHIH TBIp, MOETHKA, XPOHOTOII.
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0COOJMBOCTI, Ka3Ka,

IlocranoBka mpodiemu. CydacHa miteparypa Ui HiTeH
XapakKTepU3Y€eThCs TBOPUOIO Ta KPOMITKOIO pob0TOH0 OaraThox Mai-
CTpiB CII0BA, BUAATHHX XyHOKHHKIB YsiBH i 00pasy. MuTui migHect
YKpaiHCBKY JTiTepaTypHy AUTAYY TBOPYICTh HA HOBHIi A0ENb Po3-
BUTKY, TI/IHO TIPE/ICTABIIIN ii K YACTHHKY €BPOMEHCHKOT KyTbTypH.
Bapro 3ramaty iMeHa TaknX MHCHMEHHNUKIB, Ki TBOPHIIH B ITAPHHI
nuTavoi niteparypi, sk Beepomon Hecraiixo, H0piit pmum, Hara-
mist 3a0ima, Awmaromiii Kocreupkuid, Bonmomumup PyTkiBchkuid,
Bomomumup Bakynerko Ta in. Cepel HUX MOYECHE MiCIle HATEKHTD
CYYacHiH yKpaiHChKiH MTAUii MICHMEHHNII, MAHCTPHHI 3 TOCTPHM
nepom 3ipui Mensatiok. BoHa € TipeicTaBHUKOM MaHCTpiB CIOBA,
SKI CTBOPIOKOTH CYYacHi AUTAYI TiTEpaTypHi Ka3Ku, CIPUSIOTH PO3-
BHTY XYII0KHB0-00Pa3HOTO MHUCIICHHS YATaYB.

OcranHIM 4acoM yce JacTilre MOXHa TT00a9uTH TBOPH, Y AKAX
OpraHi9HO TIOEIHAHO (ONMBKITOp Ta icTopiro. Taki XymokKHi TEKCTH
JIAI0Th 3MOTY TOBOPHTH He JIMILIE PO (oMY Ta 3MiCT TBOpY, a fimpo
TpoOieMH XPOHOTOITY, SIKi YacTillie 3a Bce 3PUHAIOTH Ha piBHI Hacy
Ta TPOCTOPY. YCHA HAPOIHA MOETHYHA TBOPYICTH JOCHTH YacTo
BIUTHBAE HA (JOPMYBAHHS CBITONTAAY NHMCbMEHHHKA, OHAK LIi-
KOM YIIEBHEHO MOXHA CTBEPLKYBATH, 10 TBOPH 3ipku Me3aHTiok
CIPaBIi MiCTATh eNeMEHTH (ONBKIOPY Ta (JOPMYIOTH CBITOTIIS SK
JMTAUOT ayTuTopii, TaK i A0pocioi. O3HauUCHE MHUTAHHS ChOTOJHI
BHBYECHE HEJOCTaTHbO. TOMy BKa3aHa TeMa HAYKOBOTO JOCIi-
IDKEHHS € aKTYalbHOIO.

Y cydacHOMY NliTepaTypo3HABCTBI BCE YacTille MOXKHA 3HAHTH
HAYKOBI Mpall, y fKKX TMPEJCTaBIeHa MOETHKA Ta MOETONOris
XyIOXKHIX TBOPIB MICEMEHANKIB XXI CTONMITTSA. AHAMIZYIOUH MaTy
MPO3Yy CyHacHHX IHCbMEHHUKIB Ha plBHl TOCTHKH, KDHTHKH MAlOTh
Ha METi N0JIaT! MOBHUH aHaNi3 iXHIX XyHOKHIX TeKcTiB. 31e0imb-
IIOTO 1Ie CTOCYETHCS Masioi mpo3u 3ipku Me3aHTIoK, fKa B OTOBi-
JIAHHSAX Ta ABTOPCHKUX KA3KaX YMilO BHKOPHCTOBYE (DONBKIOPHI
Ha/0aHHS JIONCTBA Ta KIACH(IKye BIACHI TBOPH 32 iICTOPHYHAM
TIPUHLKIOM MOOYI0BH. YcTaeHa Kiacu(iKalis CydacHHX Xy/0x-
HIX TEKCTIB 32 00CAToM, GOpPMOIO Ta CTHIEM Jae 3MOTY IO/IaBaATH
aHaJli3 1 BIACHy PEIeNIit0 Ha PiBHI CIPUIHATTS TEKCTY YHTAYaMH
pi3HOI BiKOBO{ Kateropii.

AHaJi3 ocTaHHiX Jocinxens i myOmikaniii. CyJacHa ykpaiH-
CbKa JTiTepaTypa Ma€ 3HauHy KibKiCTb XyIOXKHiX TBOPIB 1 peliensiit
Ha HuX. HuHi BiioMi TOCTi/DKEHHS TBOPUOCTI CYYacHOI MHChMEH-
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Huni 3ipkn Me3aHTiok. 30kpeMa, Y KPHTHYHUX TpaLsX CydacHuX
JOCIITHUKIB BUCBITMIOKOTHCS MUTAHHS aHATI3y TBOPYOTO AOPOOKY
TIUCHMEHHAL 3 YpaXyBaHHAM CIEUM(IKA HAMCAHHS TBOPIB A7
miteit: muceprauii O. Ilepersroi «Tsopuicts 3ipku MeH3aTiok
1 yKkpaiHcbka niteparypa apyroi monosuni XX — noyarky XIX cro-
mitts» (Yepkacu, 2012), monorpadii B. Tlorpibnoi Ta €. YepHss-
cokoro «Crenmgika yKpaiHChkoi MEHTANTBHOCTI» (3amOpiKKA,
2013), mayxoBux possigkax [. Cmitiox i B. Crpinemskoro mpo
ykpaincbkuil Mentanitetr, C. YiuHeBrd «XyHokHS iHTeprpeTaris
ineonoriunoro Midy B ToBicTi 3ipku Menzatiok «SIk s pyiiHysana
immepitoy (IBano-@pankiscsk, 2018).

Hespaxatouu Ha HasBHICTb IPYHTOBHHIX AOCIHIIKEHb TBOPUOCTI
3ipku MeH3atioK, eCTeTHYHA MPUPOJIA TBOPIB JUIS Tl MHChMEH-
HHILI JI0 1[bOTO Yacy Iie HeAOCTaTHRO JocTimkena. Jliteparypos-
HaBIi Mano 3BepTald yBard Ha MpoOiIeMy XPOHOTOMY B Kaskax
3ipku MeH3aTIOK, 1110 TOB’S3aHa 3 KAHPOM 1 CIOXETOM, € CTPYKTY-
PaHTOM XyHOHBOTO TBOpY. KpiM Toro, HEIOCTaTHRO IOCTi/KEHA
PO3IIOBiTHA MOJIEITh €CTETHYHOT KOMYHIKAIlii THCHMEHHHIL.

MeTo10 CTaTTi € OCTiKEHHS Crieu(iku XyI0XKHIX TBOpIB
i mireid 3ipku MeH3aTiok Ha OETONIOrYHOMY PiBHI.

Buknax ocnoBHoro marepiaay. Komu Haykosenp abo uutay
TIOYMHAE JOCIIKYBATH TBOPH MHUCHMEHHHKIB, TO BOHH 000B’S3-
KOBO MIPOCTEXKYIOTh )KUTTEBHH IIISX MUTLIB, BILTHB PI3HOMAHITHHX
(haxropi Ha IXHIO TBOPUiCTb. A SKIIO ABTOP CTBOPIOBAB LIEJIEBPH
U1 HAHMOMOAIINX YMTAYiB, HE 3BEPHYTH YBary Ha HOTO NWTHH-
CTBO TMPOCTO HEMOXKUIHBO. [lesKi MICEMEHHUKH TIOYMHAIOTH CBOIO
TBOPYY Kap’epy 3 TOT0 MOMEHTY, K HaBYMIHCS TOBOPUTH Ta 3po-
Onnu niepy cripoOy BUBECTH JIiTepy Ha Tanepi. HaBiTh konu BoHU
JOPOCTIIIAIOTh, BOHU HE 3YMUHSIOTHCA Ta MPOLOBKYIOTh MOTHBY-
BATH, BUXOBYBATH i HA/IMXaTH HA AKTHBHICTH BUMOTIMBHX, aJle BCe-
TIOTTIMHAIOHX JIiTeH.

Came Taxoro mepen Hamu moctae Jipka MeH3aTiok — ofHa
3 HAHBIOMIMHKX | HAHYTHOONCHIIINX MUCHMEHHUIb CYYaCHOCTI,
Tanaut 10 HaNMCaHHs Ka30K Yy MAHCTPUHi 3’SBUBCA 1€ B AUTHH-
ctBi. 3ipka MeH3aTioK B 0THOMY 3 UHC/IEHHUX iHTEPB’10 PO3IIOBiNA
icTopito mouatky ii mHMChMeHHHMIBKOTO mITAXY: «Haiimepmri Moi
TBOpU Oynu Anst Aitedd, 6o a1 cama Tomi Oyna autusotoy [4]. Kas-
KapKa Tam’Tae TOUHy JaTy, KoM Moyana micatd — 1o OyB jaie-
kuii 1963 pik, 14 0BTHs. YuuTenbka MOYATKOBHX KIAciB 3ajaia
JOMaIIHE 3aB/aHHA — nepekasatu onosifanns «Jlic Bocenm». Ilin
Yyac H0ro BUKOHAHHS JIBYMHKA, KA TOXI BUMIACS B IPYTOMY KJaci,
TaK 3aXOMWIACA ONOBIZAHHAM, IO HE IOMITHIA, AK HamMcana
Maibke 8 cTopiHOK Tekety. Ta e if BUrafana moTiM BIacHy Biplio-
BaHy KasKy npo kuiio Mypky 1 aipuunky [amny [2].

Binropi 3ipka MeH3attok nuie TBOPH A ITEH 1 PO iTeH,
x04a Ha ii TBOpuoMy 1uIAxy i Oymu mepepsu. [licnd 3axiHUeHHS
IIKOJTH Mait0yTHS MHCHMEHHMILS BCTYTIANA Ha (aKy/IbTeT KypHaic-
Tuku JIbBiBCHKOTO yHiBepeuTeTy iM. [Bana Ppanka, a 3 1977 poky
Toyana TpairoBaTH KopecroHaeHToM rasetn «Pandnchka Ykpa-
iHay: «Y MOBAXHIH PaJSHCBKIM ra3eri... s MOTJIA MUCATH MPO 370~
OYTKH MUTIB i PO PO3KBIT XyAOKHBOT CAMOLISIILHOCTI, ale BapTo
Oyno HamucaT! Mpo KaXJIUBHUiA CTaH CUTCHKOTO KiyOy, sIK Ha MO
mybnikawii 3po0una nepesady «BOpoka» 3aKOpAOHHA pajioCTaH-
1i, 1 pagocri 3 Toro Oyno Hebararo...» [5].

3ipka 3po3ymina, s Toro, mod BiuyTH cede BiTbHOI0, Tpeba
TIOBEpHYTHCS TyaH, A€ Oyno «bapBucTille, ajpke Kazka — TO Taka
yapiBHA OfEka, B SAKY 3aBKIM MOXHA BKIACTH IIOCH IPAB/UBE
i uecne» [4]. Tum mave aBTopKa cTaua Mamolo 4yJ0BOi JiBYMHKI,
KoTpa Oyna i 3aMIAeThCs MepIIMM YUTAYEM 1 TIOLIHOBYBadeM ii

Ka30K. A 3apa3, 3a COBaMH Ka3KapKu, BOHa anpo0OBYE HOBI TBOPH
Ha CBOEMY YOJIOBIKOBI, KOTPHH € TAKOXK TBOPUOK) JIOMMHOIO 1 Po3y-
Mi€ 1i K HIXTO HIIHIL.

Moxna Oe3 KiHusg mepepaxoBysati 3100yTkn 3ipkn Men3za-
TIOK Y ranysi autsdoi miteparypu. ¥ 1995 poui Bona crana uie-
HoM HarioHaibHol criiku muchMeHHUKIB Ykpainn, 3 1997 poky
TOCTIHHO JPyKYeTbes B KypHanax «CoHSIIHHMK», «bapBiHOK»,
«MansTko», y 3aKOpIOHHOMY 3KypHani «Becenka» (BUXOmUTH
y CILA ta Cnosauuusi). 3 2004 poky mouana BecTd pyOpUKy Ipo
BH3HAYHI MiCLISl Ta CBATHHI YKpaiHu B OCBITHIH pajionepenadi s
mkonspis «ABLy Hamionansroro pazio. [Tucemennuns € naypea-
ToM MixkHaponHoro miteparypHoro koHkypey y CLUIA, Jlitepatyp-
Hoi npemii imMeni Jleci Ypaiuku, Jliteparyproi mpemii imeni Harani
3a6imu. Ii Ka3ku cTamu crpapkHiMH B3IPUAMU B LIAPHHI AHTHOI
TTepaTypH, 10Ci € MOMYIAPHAMA CEpE/] IOHUX YUTAYiB Ta aKTyalb-
HHMH B Halll yac.

MoskeMo KOHCTaTyBaTH, 1O TBOpH 3ipku MeH3aTIOK MakOTh
yci 03HAKH CTPaBKHbOI JiTepaTypu Ans Aitei [8, c. 357], amke
B HAX HASBHUH MPEIMETHUH KOHKDETHO-KUTTEBHMH XyIOXKHiM
00pa3, BU3HAYA€ThCA Oarara, TOYHA, MICTKA Ta EMOI[iiiHA MOBA,
JpU3M PO3MOBiMi i IMHAMIYHICTE PO3BUTKY clokeTy. MoBa Kox-
Hoi kuurd 3ipku MeH3aTiok mpocta i 3po3ymina, mo30aBieHa
3aiiBHX JeTaslel, Jierka, BUTbHa, Ma€ XHUBY OETHYHY Aymy. Y TBo-
pax MUCbMEHHHI HasBHI BCI XyIOKHI KpHTepii MiTeparypu, fka
MPU3HAYEeHa JUTA YMTAHHA AiTeid. [i TBOpH HabmiskeHi 10 IMTAIOr0
(onbkIIopy, 00pasHi i My3UKAJbHI, Y HUX HASBHI €JICMEHTH TPH,
BOHH HACHYCHI TYMOPOM.

He moxeM0 OMUHYTH H TOTO, 10 MMCBMEHHHULS «IOTPHMY-
€TBCS» BCIX THX MPABUN i HOPM, fAKi BU3HAYAIOTh Cy4acHi MOCT-
MOJICPHI TEKCTH IS JiTel: Mae 3al03MueHi CHXKETH Ta 00pasH,
BHOYZIOBYE CBOK MOJENb YacompocTopy (Ka3koBO-Mi(omoridny,
(baHTacTHHy), «BUTPUMYE» HE3MIHHICTH CBITOOYIOBH Ta MPABHI
TPH, IHTEPTEKCTYalbHICTh Ta IHHOBALiHHICTb. 3ipka MeH3aTiok
TPUJLNISE BEUKY YBAary pucaM LUTbOBOI ayauTOpii, BMINIye Halli-
OHAITbHI Ta IHTEpHALIOHANBHI i7ei B TekcTH. Y KoXHOMY il TBOp
HasBHA (aHTa3iHHICTb i XyHOKHA PEabHICTh, T030aBNeHa THITiH.

[loetonoris TBOpiB 3ipku Memn3atiok anst Jitell 0asyeTbes
Ha BH3HAYEHHUX OCOOMMBOCTAX. MOXKEMO BKa3aTH Ha CIOKETHICTH
HApaTHBY, YTBEPKEHHS CTHYHMX Ta €CTETUUHHX HopM. Jutsda
TIHCHMEHHHIIS TOCHTD YacTO BIAETHCS 10 BUKOPHCTAHHS 1CTOPHY-
HUX (HaBiTh €K30THYHHX) MaTepialiB y MoOYIOBI TEKCTY, uepes
IO BiH CTA€ 3HAYHO MPUBAOTMBIMINM CBOEIO TOCTPOCKKETHICTIO
it HaciueHuM wikaBoto iHdopmanieto. ¥ Texcrax 3ipku MeHsariok
HAABHUH MpEIMETHHH (KOHKPETHO-KUTTEBUI) XyIOXKHIH 00pas.
3BUYANHO XK, HISK HE BIIKHAAEMO CBOEPIIHHMA 3B’30K XKaHpy
1l TeMaTuKy TBOPY.

Tropu 115 1iTEH 30pieHTOBAHI HA MOBHI TEHJICHILIT B JTiTEpaTyp-
HoMy mpomeci. [licbMEHHUIS BUKOPUCTOBYE CydacHi JiTepaTypHi
TpuioMH, yKuBa€ PO3MOBHY Jekcuky. Tekct 3ipku MeH3atiok
nependayaroTh HaABHICTb KOH(MIKTY, Y HUX KOHCTaTyeMO INH-
0OKi mcuxomoriyHi nepureTii Ta Komisii. 3ipka MeH3aTiok 3aBkmn
BPaXOBY€e HANEKHICTb TUTHHU 10 Ti€i 4M iHIIOT BiKOBOI Tpymy, if
Ka3KH ¥ OIOBIJAHHA BM3HAYAIOTHCH MMAAKTHYHICTIO, MOBYAJIBHI-
CTI0, MIOTh CTieUH(iuHy IHTOHAII, EMOIIHHI XapaKTePHUCTHKN.
[TrcoMEHHHI 3aBXKIM 3BEPTAE YBArY Ha LTIOCTPATHBHIIA MaTepial,
BHCYBAKOUH JI0 HHOTO JIOCUTh YiTKi BUMOTH.

AKTyalbHUM € JIOCHIDKEHHS TMOETOJNOTIYHMX O0COOMUBOCTEH
i cTpykrypu Ka3ok 3ipku Mensariok Ha matepiani 30ipok «Kuis-
CbKi Kaskm» i «Trcsya mapaconboky. Kasku HHKITY JOTIOBHIOKOTH
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OfIHa OfTHY, YTBOPIOKOUH «XYHOKHIO Mary» KyTbTYPHHX Ta iCTOpHY-
HUX MiCIlb CTONHI. Y KOXXHOMY OKPEMOMY TBOPI € CBOSI HIKaTbHa
YacoIpOCTOpOBa CTPYKTYpa, IO PElpe3eHTOBAHA Kpi3b TMPOBiHI
ypOaHicTHUHI Ta (OIBKIOPHO-MIDONOTIUHI €JIEMEHTH: MiCTO
3 foro eneMeHTaMu (OTEPHHIA TeaTp, pefaKLis ra3eTu), SpMapok,
JI0pOTa, JIiM, PEAKIIis Ta3eTH.

Cromuug VYkpainu, sk MiCTo-apXeTun 3 Horo HajOaHHAMH,
CTa€ LIEHTPOM PO3BUTKY MOAIH y TBOpax Wukiy «KuiBChKi Ka3Ki».
Y Kuesi moeaHano nam’ b po MUHYIe i OypxiuBuit BUpii mopiit
ChOTOJICHHSL, AKIIEHTYEThCA yBara Ha HalliOHANBHOMY Ta eTHIYHOMY
KOJOPUTI MicTa.

OpuriHaTbHAM Ta YHIKAJIBHHM € XPOHOTON JOPOTH B Kaswi
«Ilexropanby. J[Boe apy3is, [Ban i FOpack, nepeOysaroun mix Bpa-
EHHAM BiJ TT00aueHOi B My3ei 3070TOi MEKTOpaJi, BUPINIYIOTh
3HalTH cTipaBkHi ckapOu. [BamKo 3HaB, mo B Kuesi € myxe Oarato
ckap0iB: «BoHM TYT TpaIULUIMCA YM He HA KOKHIH Topi: JaBHi
MOHETH, KHSK] IPUKpACH, iHIIA KOIITOBHA BesunHay [3, ¢. 45-46].

Xionmi Oyni BIIEBHEHI, 1110 30JI0TO MOXKHA OyJI0 3HAUTH «TaM,
Jie JKHITH KHS31 1 e BOHK moxoBaHi» [3, ¢. 46]. Ta, 1100 TouHO He
TIOMHIMTHCA, TPeOa OO 3ipBaTH LBIT NALIOPOTI, T/ CTAHE BiIOMO
BCe, 1o 3axovent. [Ipote, 3a nereH o0, MOTPiOHA CKaTepTHHA, Ha
sKiit 12 pa3iB cBATHIM NacKy. [HIHIT BapiaHT — YeKaTH, J0KH cKapd
caM 3’SBUTBCS Y BUTISI «MHPIIABOTO KO3€HS, MOMY/MBOIO Jia,
310x70r0 KoTay [3, ¢. 47]. Tomy IBanko Ta FOpach 0Opamn ocanHiit
1 BUpyIHIH 10 ctaporo Micta pocnasa Ha ropy OneriBky. Y aepesi
XJIOIII] 3HANIIIM KOTa «BEJIMKOTr0, 3 AEOEIMMH JIaaMK 1 XBOCTOM,
K ToMenoy [3, ¢. 50], mokamy B NakeT i MACTHBI MILTH T0/IOMY.
ATie %, 5K IepeTBOPUTH HOTO Ha 3010TO, BOHH He 3HAH. [Tokmnany
TBApHUHY 110 XONOIMIBHIKA, Y KOpoOKy 3-miz «KuiBchkoron Topry,
TIPOYNTAIH KHIKKH, & TTOTiM posiiuwmics. Xou [Banky Ta FOpacesi
He BJANOCS MEPETBOPUTH KOTA Ha 3071070, BOHH HE BTPATUIN Hajil
3HAWUTH CBOIO 301I0TY TIEKTOPAJb.

[Tommyk nexktopai CTaB POBITHAM CAKPATLHIM, Mari4HIM eJie-
MEHTOM XPOHOTOITY OTHOMMEHHOT Ka3KH, aJlKe TIi| Yac MaHAPiBKH
TOJIOBHI TIEPCOHAKI TOCTI/KYBATM TaM’ATKH iCTOpIi Ta KyIBTypH
PiIHOTO MicTa, YuTany Oarato YkpaiHCHKUX OMOBIZOK MPO CKapOu
11 He TIONMIIIAITH HaJIkO BiIHAKTH CIPABIKHE 30710T0. Ta BOHM BXe IIe
3pobuin, 60 Hale MmacauBe MaidyTHE HeMOXKIIIBE €3 Iam’ STi o
MHUHYNE Ta TOBard A0 Horo HajbaHb. Y Kasli peanbHi iCTOPHYHI
i KynbTypHi Micus KieBa B moe/iHaHH 3 eneMeHTaMi MihiqHOCT
Ta YapiBHOCTI CTBOPIOIOTH €MHY PEATiCTHIHO-(aHTACTHYHY Kap-
TiHy. CIOeT OTOBi/Ii IPOHH3AHMH MOTHBOM TAEMHHI i TOIIYKY,
IO JIONAe BIATIHKY 3arafkoBOCTi. YCi TOMil, MOB HAMHCTHHKH,
HAHW3aHi HA HUTKY [IPUTOJ T iCTOPIHL.

Omnepnuii Teatp y TBopi «ConoB’{Ha Ka3ouka» € TPaHCIATO-
poM izei mpo HaWBifOMILIy pHCy YKpaiHCHKOTO HApofy — MiceH-
HicTb. Monozmii conoBeiiko xoue MOUYTH, SIK JHOMH «BUCTIBYIOTH
ak-ax» [3, ¢. 5] y Tearpi. PazoM 3i 3HAMEHUTHM CTapuM ITAXOM
BIH «I0J[aBCA JI0 TeaTpanbHol kacuy [3, ¢. 5]. AnmiicTparop mpo-
TMyCTHB CONOB’iB 1 BijaB IM HAWKpaIli MiCIA Y BOCBMOMY DS,
HA3BABIIM MOMOLOTO NMTaxa «MaecTpo». CaMe comoBei B yKpaiH-
ChKOMY (OMBKITOpI Ta TPAIHIIAX € CHMBONIOM CBSTA, BOII, BECHH,
n00pa 1 KoXaHHS, a TOJIOBHE — BUCOKOTO HATXHEHHS 1 Herepesep-
IIEHOTo TanaHTy. Kaskapka mpoBena mapanesb Mik TalaHOBHTAMH
YKpalHCBKUMHU CTIiBAKAMH T4 HaiI0CKOHANIIIMM CIIIBOYMM TaJlaH-
TOM Cepej TITaxiB — conoB’eM. HenapMa s 11i mTaxu DpuiIeTim 1o
TeaTpy i 3aXOINTIOBANKCA CIBOM apTHCTIB: «... CITBAB YOMOBIK
Yy IIMPOKNX YEPBOHUX IIAPOBAPAX, & CONOBEHKO CIyXaB i IUBY-
BaBCA... A Terep MOACHKUI TON0C BUTOBIIAB MOTAEMHE, Y HHOMY
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OpuHiNa Hajis, Ty4aB HECTIOKIH, 4acoM TPIMoTiNa Tyra, a To mpodu-
BaBCs JOOPOLYIIHMHA cMilIoK» [3, ¢. 6].

[lpunetiBmy Ha TOMOM, MONOIMI NTax CKasa, IO «THOAM
B Kuegi — no0pi criBakuy [3, c. 8], a cTapuid, 10CBiueHui ConoBei
BinoBiB: «Tyr miceHHu#t kpaid, a 1e #oro cromuus. Tomy i Mu,
COMOB 1, MaeMo OyTu HaiiciByuirmi» [3, c. 8]. OOpaBIy KOHKpPETHE
MicIie 11 PO3BUTKY MOl — omepHuil Teatp, 3ipka MeH3aTiok
TIPE/ICTABUIIA 1 BUBEIIA HA MIEPIIHIL TUIaH HAMTOJIOBHIIIY PUCY YKpa-
THCHKOTO HAPOAY, PHCY HAIIONO MEHTAITETY — TANIAHT 0 CIIIBY.

Penaxuis rasetu crana MaliiaHUMKOM JUIS PO3BHTKY CIOXKETY
y 1Bopi «Kasouka mpo romy6ie». [omy0 i romybka, Monona napa,
IIYKaKOTh 001 MiCTEUKO /ISl CTBOPEHHS BIACHOTO XHUTIA. | OCHTH
IIBUIKO HOTO 3HAXOIATH. lIeambHAM MICUEM € PEMaKlis TaseTH:
«Jlymato, 1ie Hermorano, — Bupimmia ronyoka. — XypHamictu —
BYCHI JIIO/IH, 1 HAIIIl TONY0’Ta, KONM BUTYILIATECSA, TIPH HIX TAKOXK
40roch HaB4atses» [3, c. 10].

[ompyxoxst 00meTino ax Tpu KiMHaTH, 100 3HAHTH Hakmpe-
KPACHIIIy 3 YCIX HHX, «Bi MiIJIOTH 10 CTENi 3aKIajieHy BETHKH-
MHU-TIpeBeTuKuME KHkkammy [3, . 13]. Tlomepenni tex Oymu
HETIOTaHi, ale He Mamd TONOBHOTO — 3aTHIIKY Ta crokow. To
JIAJICYKO TONOBHHUI PENIAKTOP PO3CEPAMBCA Ta BUTHAB iX, TO Bill-
TOBIJANBHUI CEKpeTap MPOMYUTHCS TIOB3 3 TYYHO TPOMOBIEHOI0
BUMOTOI0 HETaifHO HaIMcaTH MONEMIYHy CTaTTIo. A TpeTd KiMHaTa
He crogobanacs ronyoii, 60 TaM OyIIo y’ke CyMHO.

Yee k ronyOu 3HAMILIM Micue [ THi3Aa B apXiBi, KyAu yac
Bill yacy 3aliraiu TpaLiBHUKH pefakuil. A moTiM cTamd Bimo-
MuMH Ha BBech KiiB, 00 IIpo HUX 1 MaNeHbKUX TOMy0’ AT HAMHCAIHN
crartio: «Hammi AiTH ¥ Tak 3HAMEHWTI: PO HHMX Tcana razeral
UynoBe 110 — BUCKJDKYBATH JiTOK Y penakitisax!» 3, c. 18]. Penak-
I0isl TA3eTH — 1€ Hi0M 3MEHIIEHe 710 OIHOTO OYIMHKY MICTO, 3 Horo
IIBUIKMM PUTMOM JKHTTS. A TONyOH, K Oy/ib-sika MONOAA POIUHA,
HAMATAThCS 3HAHTH CBOE MiCLE Ta CTBOPUTH KOM(OPTHI yMOBH
JUTS IACIIMBOTO M0y THEOTO CBOTX JiTei.

[lo-cripaBkHBOMY YHIKaNbHUMH € OCOOMMBOCTI Kasku «fIk
aBTo0yc MaHIpyBaB». ABTOpKA SCKDaBO OIKCYE WUIAX, SKUM
nofopoxkyBas aptobyc: «toro Koneca obpe 3Hamu i actanst,
1 KaM’SIHHCTI TipChKi IIIAXH, ajpke OiraB BiH 3 JaNekoro cena Ao
Konowmui ...»; «BiH ixas i ixas, Jlicoa jopora cTaBaia BCe ByK40t0
i Maibke TyOunacs B Tpasi, qarapi 00abid 3BOIMINCH YC€ IIUIbHI-
1woto cTiHoto» [1]. J[uHAMI3M € XapakTepHO0 03HAKOIO W€l Ka3Ku
1A IiTed. Y TBOpI pempe3eHTOBaHO Bei MOl uepe3 pyx, 4uTay
TOCTIfHO CHiBIEpeXUBAE aBTOOYCY, XBUITIOETHCA, UM JOiAE BiH
noxomy. Yac y 1iii kasii JTiHIHHUMA, alle TOYHMI TIEpiof HE BKA3aHO.
[Ipoctip € HeoOMeskeHUM, TIPOTE HAsBHI OMUCH MPUPOAM Ta NAH/-
wadTiB, fAKi JAFOTH 3MOTY YABUTH YHTAYeBi KOIOPHUT YKPAIHCHKOT
TIpChKOI MICIIEBOCTI Ta Kpacy 30psSHOTO Heba.

XpOHOTOI CMIPaBKHBOTO HAPOJHOTO APMAPKY PEMPE3CHTOBAHO
B OJHOMMEHHIH Ka3wi «Spmapok». 3 mepumx ciiB 3ipka Mem3a-
TIOK 3aHYpIOE YMTaua B aTMOC(epy METYIIHi Ta 3HOBY X Taku 0e3-
nepepBHOTO pyxy: «[IpoOyauBcs 3aifunk, 4ye — Xypyarb MOTODH,
IIYPKOTATh Koieca, imyTh, imyTh «Kurymi»... Y30iuusMm Mix
KyLIaMA KBAMUTBCS JUCHLA 3 HaicTapiIow Aoukoro Jluckorwo...
[nyTs aBTOOYCH, MYaTh MOTOLMKIN. .., @ Ha BO3i TajKi CIMHKH,
I1’STA4KK POXKEBI. ... Kysi! kBil» [7].

B ocHoBy aBropcbkoi peamizarii MOETONOTIYHUX OCOONUBOC-
Tell MOKNAJEHO TPAIULiiiHy YKpaiHChKy MEHTANbHICTb 1 3B 30K
3 (DONBKIIOPHOIO Ka3KOI0. 3aifunK 3aMpoToHyBaB ASbKY MPUAOATH
CTpax, OJHAK Toii HoMy BiIMOBIB, 1O IIe 32 YaciB BiiHN BiH MO0-
naB Oymb-sKuil cTpax i Temep Hidoro He Ooithes. [lani mpunbarn
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cTpax Oy10 3ampoTOHOBAHO JKIHII Ta OOTAaTHPEBi, MaNeHbKii
JIBYHMHIIL, OTHAK 1 Ti HE XOTLIM HOTO KYIyBATH, OCKUIBKM HIYOTO M
osrucs. L{ux 3ycTpiuHuMX MepCOHaXiB MUCbMEHHUIS BHOpaia He
BHIIA]IKOBO, 3JUKE BOHU a0 MO30YMUCA CTPaxy, i BiH iM Oliblie He
notpi0eH, abo MatTh HOro 3aHaATo Oararo.

3aBepurye KasKy OMHMC 3aXONy COHIS Ta KiHIA SpPMapky:
«A COHEUKo BiKe 3a TONyeHb XHIUTHCS, MOpa JofoMy». Bei
BTOMJIEHi, ale 3a10BOMIeHi oBepTatoThes nofomy: «lne Karpycs —
3 HOBHM CBHIIIMKOM. .. [1te 71 MuKoma, — opocsT mpozas. .. bixuts
ixkax. — One, — Kaxe, — HUTKH HeCy» [7].

ABTOpKa BHKOPHCTOBYE 30pOBI Ta CIyXoBi 00pasd, 100
Y{TaY TOBHICTIO TIOPHHYB B arMocdepy ApMapky, HOro mepure-
Tl 1 GiHANBHOTO aKOPAY — MPOIIAHHS 13 ITAM JIHEM 1 CIIOiBaHb Ha
HACTYTHY 3YCTpid: «XWIHTHCA COHEYKO Hukue Ta Hinkde. CTuX
romin, moracmd Oapeu. Ha moGpamiu, kociBchkuit Maiinane! o
HACTYIHOTO ApMapky» [7].

O6pas3 oMy cBOEPIIHO MpeCTaBaeHHii y Kasui «Tpu Hi cTa-
pOTO POKY», Jie MiBunHKa HacTyHs pa3oM i3 MaMor0 4eKamm Tara,
KU TI01XaB «y CBOIX BaXIMBHX CNpaBax... ax Ha Kaskas» [6].
Jlo HoBoro poky 3amuumianocs Tpu IHi, MaTycs 3aXBopina, TOMY
JIiBYMHKA [IOBUHHA 0y/1a IOPATHCA 10 IOMY camocTiiHo. Jlim y Oyab-
SIKOMY TBOPI € Mal{JaHUMKOM /ISl PO3BUTKY TOMiH, Mae cakpaibHe
3HAYCHHS — IS KOXHOT JIFOMWHY 1[¢ HAWBAXUTUBINIE MICIIE Y CBITI,
Jlim € myse ocoOnuBKM, yci HOro AeTaii CIyryioTh s yTBOPEHHS
1iMicHOr0 00pa3y MepcoHaxa, HOro MCHXONorivHoro THiy. Tax,
y kasui HactyHst 3BepHyna yBary Ha JiTycs-TiCOBHYKA, IO CTOSIB
Ha nomiaiti. O0pa3 TicoBHKa y cIOB’THCKIi Miomorii cumBomizye
TCOBOTO JIyXa, 110 OXOPOHSIB IPUPOLLY Bill BTPYYaHb JMOIEH, YMiB
YaKIyBaTH, 9aCTO TIEPETBOPIOBABCS Ha MiMyCs i MOMOOMIB acomti,
3aJTHIIEH] Ha THi.

Y Ka3mi BiH € yOCOOMEHHAM BipH Y CBOI CHUTH, TIEpETHOBOPIY-
HOTO JIMBA, Ha SIKE YeKae KOXKHA JIUTHHA, aJKke JITYCh oToMarae
JIBUMHIT BUTiKYBaTH 1i Matip: «Haitmepie motypOyiics mpo Mamy.
it Tpe6a mexarn. A me HamyBaif ii yaeM 3 och i€l vamkw, — BiH
TI0Ka3aB Ha ONAKMTHY YaITKy Ha CTOM, 1 30J10Ta ICKOpKa 3 YapiBHOI
TANMIKA BIaa TPAMICIHBKO Tymu» [6]. [0noBHO0 yMOBOKO 6yio
Te, o HacTyHs Mana roTyBaTy 4aii cama if TiojiaBaTi HOro HeHbII.

XpOHOTOII IOMY BHCBITITIOE TTI00ATBHY TPo0ieMy MOpPATBHAX,
eTHYHAX, CIMEHHMX IIHHOCTEH, B3AEMHH IePCOHAKIB (0OaTbKiB
i mitei), mo o0 eqHAHI OMHIEKD CiM’€l0 3 Ti TPaJMITIAMU Ta 3BHYA-
sv. JliBavHKa He 3HaMa, WO 1if poOuTH Jali, YeKana miaKa3ky Bia
JTiCOBUYKA, aNe TOH He MPOMOBHB OiNbIIIe KOTHOTO cloBa. JIicoBHK
y TBOpi CTaB CHMBOJIOM BipH Y BIaCHi CHIIM, HE3TaMHOCTI JIyXY,
PO3YMIHHS TOTO, 1110 JT1000B 1 TypOOTa PifIHOI IOAUHHU 31aTHI mepe-
MOTTH Oy/Ib-5IKi HE3TOMTH.

Yac po3BuTKy Tofili y Ka3wi BKasaHuii — 3a Tpu i 1o HoBoro
POKY, IIPOCTIp KOHKPETHO OKPECIICHHUIA, 3 eNeMEHTaMH OIHCY CBAT-
KOBO NPHKpAIIEHOTo OynuHKY. PomuHa 3i0pasacs pa3oM 3a CBATKO-
BHM CTOIIOM Y 3aTHIIHii JOMiBIi: MaTycs MiNa Yai i3 OnakuTHOT
vaurku, Hactyns ina mannapunu ta xypmy 3 Kaskasy. A minych-
TMICOBMYOK TOHIABCS HA TUMI SUTMHKH, XUTPO TPUMPYKHBIIK
oui. Takuil THII XPOHOTOMY HA3WBAETHCS 1MHIIYHMM, KOMH TOMiT
Ta IIEPCOHAX1 Y TBOPI TIOB’A3aH1 3 PITHOIO KPAiHO0, MICIIEBICTIO UK
noMiBKoro. OkpiM 16010, 3ipka MeH3aTIOK BIITBOPIOE HAIIOHATb-
HUH yKpaTHCHKHUI KOMOPHT, 1O MPOSBIAETHCA B POAMHHAX TPaju-
misix 3yctpigi HoBoro poky.

Mozxemo 3po0HTH BHCHOBOK, IO XYI0XKHI TBOpH 3ipkn MeH-
3aTIOK, yMimeHi B 30ipkax «KwuiBchki kaskm» i «Twcsua mapaco-

TbOK», MAlOTh TakKi 0COONMMBOCTI: JiHIHICTh Yacy (4ac Mae TpH-
YHHHO-HACIIAKOBI 3B S3KH ); BAKOPHCTAHHS (POMBKIOPHO-Mi(i4HIX
ypOaHICTHYHKMX ENEMEHTIB; THN OpraHi3alii MpOCTOpY MOXKHA
BH3HAYUTH SIK 1THTIYHIH (Y KOKHOMY TBOPI 301pOK Bi/T4yBa€ThCs HE
PO3MUCHUI 3B 30K 3 PLTHAM KPAaeM, HOMIBKOIO, MiCTOM UH CENOM);
aBTOPCbKa peantiallisl MOeTHKANbHUX KaTeropii 0asyeTbes Ha Tpa-
TMIIAHIA yKpalHCBKIN MEHTANBHOCTI, Ha 3B’13KY 3 HAPOJHOO Ka3-
Ko10; y Kaskax 30ipku «Tucsya mapacomsok» («Tpu mHi cTaporo
POKy», «SIk aBroOyc MaHApyBaBy, «IpMapoK») XpOHOTOI Mifto-
PAIKOBAHMIA MOPAJIBHAM 3aKOHAM 1 IPHHLKIAM (B3a€MOIOTIOMOTa,
T0BAra J0 CTAPIINX); XPOHOTOIHI Bi]MIHHOCTI aBTOPCHKUX Ka30K
BiJT HAPOJHUX 3yMOBIICHI POSIMIMPEHHAM TOMOrpaivHAX (reorpa-
(ivHNX), HAIOHATEHO-ICTOPHYHAX OCOOMMBOCTEH. XPOHOTOI TBO-
piB KTy «KuiBChKi Ka3Ki» XapaKTepU3yeThes iTKO BU3HAYCHHM
MICIIEM PO3BHTKY .

Bucnoku. OTxe, crenudika XyIoXHIX TBOPIB AT JiTel
Jipku MeH3aTIoKk Ha MOETONOTIYHOMY DiBHI TONATAE y BiATBO-
peHHI Tpajumii (OTBKIOPHEX 3pasKiB XyHOKHBEOI TBOPYOCT.
ABTOpKa B3fIa 32 OCHOBY Yac i mpocTip, 00pa3i HapoHOT Ka3KH,
MomudikyBaja iX i CTBOpHIA CYYacHi, KPEaTHBHI MEICBPH JUTS-
40i TepaTypHu.

Bas/1iBIM CHOETHHUM €1EMEHTOM Ka30K € eKCIIO3HULLIS, 11O Bil-
noBija 3aquny. Ii MoYkHa 0XapaKTepH3yBaTH SIK HiTKY TA KOPOTKY,
3 OITHCOM MiCIIs 200 9acy po3BUTKY TOJiH. 3aB’13Ka B Ka3Kax € pi3-
HoMaHiTHOMW. Ile Moxe OyTn mpoOmema, Ky MOTPIOHO BUPINIHTH
(mormyk KWTTA JTA POIHMHE), HAOMIKEHHS CBATA (IeHb Kuena)
abo miaroToBka 10 Hhoro (owikyBanHs HoBoro poky). Po3sutok
i XapakTepu3yeThes AMHAMIUHICTIO, TONOBHI Tepoi MOYMHAIOTH
cBoto mopopox («IlexTopansy) abo & BUPILIYIOTh HAA3BUYAHHO
BK/IMBI TIUTaHHA (TOIIYKH cepusd B Kasui «3aryOnene cepiey).
KynpMiHalis € He TpajuuiiHO0 (mepeMora 100pa HaJ 3710M),
a OpUTIHAIBHOI, ABTOPCHKOI0, Ie Ha TIEPIIINH TLIaH BUXOATH JHOfI-
CBKi IIHHOCTI, PO3yMIHHS CEHCY XKHUTTS 1 YCBIOMIICHHS HE3aM-
HOCTI BIaCHO CHJIH BOJI.
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Sharov S., Skorytsia D. The specifics of the chronotope
in children’s books by Zirka Menzatiuk: poetic features

Summary. Modern children’s literature is enriched by
the works of famous writers who have greatly contribut-
ed to its new stage of creative and artistic development. The
article reflects the specifics of the chronotope used by Zirka
Mezantiuk in her books for children which are quite popular
among young people. Special attention is paid to the poetic
features of the writer’s works. It is emphasized that the writer
has developed her interest in fiction since her childhood when
she created her first fairy-tale. Zirka Menzatiuk’s works repro-
duce an organic connection with folklore material and they
adhere to the historically established classification of literary
works according to their form, volume, and other features.
The research analyzes the author’s collections of works “The
Tales of Kyiv” and “A Thousand Umbrellas”. The language
of Zirka Menzatiuk’s works is found to be simple and clear;
it is free of unnecessary details and it has a living poetic soul.
Her works are close to children’s folklore; they are figura-
tive and musical, full of humour and elements of play. It is
found that the works of Zirka Menzatiuk presuppose the exist-
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ence of a conflict, as they show deep psychological vicissi-
tudes and collisions. While writing them, the author took into
account the child’s age. Her fairy-tales and stories are marked
by didacticism, instructiveness; they have a specific intonation
and emotional colouring. The writer often pays attention to
the illustrative material, making quite clear requirements for
it. Based on the analysis of the plot in such fairy-tales as “How
the bus travelled”, “The Fair” and other tales, it is found that
on the poetic level the works are optimistic; they are charac-
terized by dynamically unfolding events. Most of Zirka Men-
zatiuk’s works are intended for children, but they can also be
interesting for adult audience. It is accentuated that the realiza-
tion of poetic categories in the works of the author is based on
the traditional Ukrainian mentality; it is closely connected with
the folk tale. The author’s fairy-tales reproduce the originality
of the space-time structure through urban and folklore-mytho-
logical elements. The pieces of fiction contain the descriptions
of the native land, and the scenes where the events are taking
place are accurately defined.

Key words: poetic features, fairy-tale, a piece of fiction,
poetics, chronotope.
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HANTOHAJIBHA ITEHTUYHICTD KIHOYUX OBPA3IB
Y POMAHI O. BABYKKO «MY3EU ITOKUHYTHUX CEKPETIB»

AHoranifa. CTaTTIO TNPHCBSIYCHO OIUCY HAliOHAIBHOT
IZIEeHTUYHOCTI )KIHOYHMX 00pa3iB Ha npukiani pomany O. 3a0y-
KKO «My3eil TOKMHYTHX CEKpeTiB». Uepe3 aKIeHTyBaHHSA
TeHJIepHOI Pi3HMII Yy CBITOCHPHUIMAHHI IepoiB poMaHy po3-
KPHBAEThCS BU3HAUCHHS KOHLENTYaJbHUX MPOOIEM KIHOUMX
o0paziB. Y cTarTi mpeicTaBieHa XiHoua MOJENb 0OpasHOol
CHCTEMH POMaHY, OCOOJIMBOCTI JKIHOYOTO CBITOCTIPHIMAHHS,
EMOIIIHICTh, 300pa)KCHHS BiOMHUX JIHIIE KIHII BiIIyTTiB.
YV pO3KpHUTTI KOHIEMIIii 0COOMUCTOCTI JKIHKA BaroMuil BILJIHB
Mae OIOBiTHUI NPUIOM JBOX TOUOK 30py Ha MOJIi — 40I0BiUOl
1 xiHo4oi. L{e mae BenuKi MOXKIIMBOCTI JJ151 aKIIEHTYBaHHS TeH-
JIepHOI pi3HHLI y CBITOCHpPHUIMAHHI TepoiB, OAHAK BOAHOYAC
IMOMINM, OIYKJIIIIMM CTa€ )KiHOUUi 00pa3-xapakrep, A0MOB-
HEHHH «BiJI3epKAJICHHSIM» Y YOJIOBIYOMY TOTIISIII.

IcTopis mpexacTaBieHa B poOMaHi TphOMa TOKONIHHSIMH,
CKJIaJicHa 13 3a0yTHX 1 MOTAaEMHUX ceKpeTiB. [lokazaHo B3ae-
MO3aJICKHICTh KPH3H JEPKAaBOTBOPEHHS B MUHYIOMY 1 KpH-
3U B CYCIUJIbHIA CBiZIOMOCTi, HalliOHAJbHIN CBIIOMOCTI, SIKa
3yMOBJIEHA HH3KOIO IIPOIECIB AEPKABOTBOPEHHSA Ha cydac-
HOMy eTami. JIFoACTBO JOCUTh 4acTO BIA€ThCS 1O 3MiH, Iepe-
POIKEHb, YTpaT 1 KOMIPOMICIB AJIsI YTBEPHXKECHHS AKICHTIB
Y CBOT# CaMOOIIIHII.

JlronuHa TIPOTATOM YCi€l JIOACHKOI ICTOpIi 3a3Hae TpaH-
copmariii o0 CBOTO JIIONCHKOTO €CTBA, TOTOBA 10 BUXOIY
3a MeXi BJIAaCHOI SKiCHOT BU3HAUEHOCTI, 3 KOO MOB’SI3YETHCS
3BHYHE YSBJIEHHS NMPO Hel. 3a Takux 0OCTaBUH 3aKOHOMIPHO
MOCTA€ MUTAHHS PO BiJPOPKEHHS HALlIOHAJILHOT KYJIBTYpH.

Te, mo B MoOAEpHI 4YacH 3BUKJIM HA3UBaTU CYO €KTOM,
a JIeTalpHillIe, IOB’I3yBaTH HOT0 3 OHATTSAM «iJICHTHYHICTB,
yKe BUIBHIIIE CTae TOpPiIBHIOBAaTH 3 iH(OpPMALIIHHOW CHCTe-
MO0 a00 CTPYKTYyporo. BHUSBISEThCS, 110 TaKWil KOHCTPYKT,
SK <JTIOAMHA», HE BHUIIPABIOBYE TOTO «CMHCIIOBOTO HABaH-
Ta)XSHHS», SKUH YM 1HTYiTHBHO, 2 MOXE, 1 3 LIJIKOM MEBHOO
MOCTI/IOBHICTIO OOTPYHTYBaHb 3BHUKIM BHKOPHCTOBYBATH.
CBiZIOMICTb IOYMHAE PO3MIANATUCA SIK MPOMAYKT Pi3HUX piB-
HIiB KOZyBaHHS i He J1a€ 3MOTHY MPUITYCKaTH, 10 BOHA MYCHTb
BUCTYIIATH 0e33alepeyHruM IrapaHTOM iCHYBaHHS HAILIOTO «s».

KiouoBi cjioBa: HalioHanbHA 1IGHTHYHICTB, 00pa3 KiH-
KM, TEHJIep, KOHIIETIT 0COOMCTOCTI, TeHACPHA PI3HMIIA, IeprKa-
BOTBOPEHHS, CEKPETH, iCTOPIsI.

Ioctanoska mpobiemu. [0 BU3HAYEHHS KOHLENTYalIbHHX
npoOIIeM JKIHOUMX 00Pa3iB 3BEPTANUCS B TPAIX OArato A0 CIiIHI-
kiB: A. €cin, 0. Mimenko, B. ®amrenxo, C. ®inonenxo, b. Xme-
mok, b. Ilumbaniseskui, O. Yepsincbka, E. llepbanenko Ta im.
3 OCHOBHHX YMHHHKIB, STKi (HOPMYIOTh HAPOTHY TICHXIKY, TICHXOIOT
b. llumOaniBcoKuit BULIAE AyXOBHMIL KITIMAT YKPaiHCHKOT POXUHH
i TICHXOMOTIYHMA (PeHOMEH JKIHKM-MaTepi B XKHUTTI YKDAiHIIB K
TOJOBHI Ky/TBTYPHO-aHTPOMONOTTYHI (aKTOpH. YUeHHUH CTBEPIKYE,
IO YKpaiHChKa CIM’S yCHajKyBaia YAMANO PHC MaTpiapXaibHoi
poxund. MarepuHChKe POJMHHE BHXOBAHHSA, Y SIKOMY Mailxe He
0Oepe yuacTi 0aThKo SK 40OBIUMI YMHHUK, BUPOOISE B AiTeH KiHOUI

ineam, HOpMH TIOBE/IIHKM # MOpari Ta OPMYBaHHA HAIIOHATBHO
Bfiadi. BisHavatoun, mo mpobieMa HaIiOHATBHOT BIadi € CKIaj-
HOI0 1 HEOTHO3HATHOIO I HAYKOBOTO AOCTimkeHHs, b. [[umba-
TIBCHKMIT MITXOTUTH JI0 ii PO3B’A3aHHS JNOTiYHO. BiH 3a3Haqae, mo
HALIOHANBHIH XapakTep J0TOMarae NpofOBKyBaTH # nepenaBat
3 TOKOMIHHA B HIOKOJIHHS HALIOHANBHY KYMBTYPY B HE3MIHHOMY
abo Mayio 3miHeHoMy Bursi [1, c. 218].

AHaJi3 ocTaHHixX focTiKeHs i my6aikamiii. ¥ noctmonepHii
CBIIOMOCTI YacTo Jii€ Taby Ha BKMBAHHS TIOHATH «HAILT» TA «HAITI-
OHaJTbHE». YKpaiHchkuid (inocod B. Mamaxos mepekoHaHuH, 110
npolnemMy Hallii, HALOHATIBHOTO HANEXaTh JABHHOMY MUHYIOMY,
a X aKTyai3ailio acolitoe TUTBKH 13 KaxiTTsaMu HarusMy B Himed-
ypHi nepmoi nonosurn XX cr. [2, ¢. 515-518]. T. ['yamoposa
ipoHi3ye Mmoo «rmopuikamii ToxcaMOCTH» i HallOHANBHY i1eH-
THYHICTh KYTBTYPH BBaXae Mi(hoM, BUTJIAHAM IIICTECATHUKAMHU
[3, c. 31]. OnHOXYMIII TOCIIHKII HATOJNOMIYIOTH, IO KYJIBETypHA
inenTnikamis motpedye cakparbHOTO 3HAYEHHS Ta PO3KPUTTSL.

Y mobanizamiitHiii KyneTypi, 1m0 3amobirTH MiKHAPOTHOMY
KoJancy, Bii0yBa€eTbCs BPIBHOBAXKEHHS YHIKANIBHOCTI KOXKHOI Hawil
ii IH/MBiza 30KpEMa.

Sk xoncrarye E. Cmit, yce 6inbmy miobanbsHy B3aeMo3amex-
HICTh CYNPOBOAATH ETHIYHUIT MO i KYNBTypHI BiAMIHHOCTL. «Biz-
9yTTS He3AMIHHOCTI BIACHAX KY/THTYPHHX I[IHHOCTEH 3ar0CTPIOETHCS
B Mipy TOTO, fIK JIg/aii MOMITHIIAE T0OaNbHA OHOMAHITHICTBY,
a «pO3MAiTHii CBIT HAIIH 1 HAITIOHATBHIX JEPKAB 3AUIIAETHCS €]TH-
HIM 3a100TKHIKOM TPOTH iMIepehKoi THpaniiy [4, c. 202, 214].

MeTo0 cTaTTi € PO3LIA OMKCY HAIIOHANBHOT IIEHTHYHOCTI
*KiHOuMX 00pa3iB Ha mpukiazi pomany O. 3a0yskxko «Myseit moku-
HYTHX CEKPETIB.

Buxaag ocHoBHoro martepiaay. Poman Oxcanm 3abyxko
«Myseit moxuHyTHX cekperiBy (2010) € omHEM 13 HalfBaroMimmx
3100yTKIB Cy4acHOi YKpaiHCbKOT IPO3H, Y AKOMY IEpEILTiTaeThCs
MUHYJIE T CydacHicTb. Came MmosBa TAKOro POMaHy € CBOEPIIHOIO
TOYKOIO BiJMIKy HOBOI XBHJIi B JITEPaTypHOMY HpOLECi Cy4acHoi
VKpainu.

Cama mHCBMEHHHMIA TaK XapaKTepH3ye CY4acHHH JiTeparyp-
Hui mporiec: «Ha choropHilm il el y HAC He BUPOONEHO Harli-
OHAIIBHOTO HapaTHBY — TOOTO €IMHOI KapTHHH, €IMHOI 3B’A3HOI
TOCITiIOBHOI PO3MOBiAI Mo Hay ictopito 20 CTOMITTA, 4u X04a ou
TOBOEHHOT icTopii. Came TOMy MU HE € €BPONEHCHKOI0 KpaiHoIo,
MH He B €BpOMelicbKiil yHil 1 He ckopo B Hill Oynemo... Mu Bci
TIPOZIOBAKYEMO JKUTH Y TIOCTBOEHHOMY CBITI, CBiTi, TIOPOIKEHOMY
i chopmoBaromy Jlpyroro cBiTOBOIO BiiHOIO» [S]. OKpiM TOTO,
Ha {i epeKoHaHHs, TIOK! Ha 3aX0Mli HAPATHBU OyIyThb PEKOHCTPY-
{ioBaHi, MM TIbKM MPUAIEMO A0 CTBOPEHHS BIACHOTO, M € IO
PEKOHCTPYIOBATH, @ MU PEKOHCTPYIOEMO, KOHCTPYIOEMO # PEKOH-
CTPYIOEMO BOJIHOYAC, L€ 3aBIAHHS MOTPIHHOT CKIaHOCTI, yBaxae
MMCHMEHHHUIA [5].
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E. Cmir roBopuTb Mpo pO3pi3HEHHS HALii Ta €THOCY, He
anpTepusye ix, He MPOTHCTABIAE Mepuy Apyromy. Bid noBo-
JITh, 110 HAIil MOXOAATh «BiJ| HASBHUX JOTH U YiTKO PO3Iiie-
HHUX MK €O00I0 KYTBTYpHHX CHaiKiB Ta €THIYHHX YTBOPEHD»
[4, c. 12-13]. E. CMiT nepexoHaHHuii, 0 «HAI[is ICTOPUIHO 3aK0-
pineHa. Bona — cyyacHuii HamaoK i TMepeBTiNeHHA Habararo
CTapiloro i 3araibHIMOro eTHOCY 1 AK Taka BOMpae B coli Bei
CHMBOIH i Mipu nomozepHoi etHiuHOCTI» [4, . 217]. TyT cum-
BOJH i M) YOCOGMIOKTh 3araibHilTy CyTHICTb — KyIbTypy. li
HAIlif He TIPOCTO YCMAJKOBYE Bifi ETHOCY Ta 30arauye B HOBHX
ICTOPMYHKX YMOBAX, & AETEPMIHYETHCS HEIO.

Ty camy nosuuito nozinse [lonb Pikep, Tpaktyioun KymsTypy
AK «KOMIUIEKC LIHHOCTEH, 10 KOHCTHTYIOIOTH Hapol SK HAPOI»
[6, c. 301]. BomHouac BiH CIymIHO CTBEPIKYE, O 3 IEPEXOOM Bil
eTHOCY — HaHOUTBII CTikKOT colianbHOI rpymu — 10 Hanii HacTae
KiHelb «KYNBTYPHOI MOHOMOMI, TOOTO YCBIIOMITIOETHCS MHOKHH-
HICTb KyIBTYp [6, c. 300].

B onnomy 3 ocTanHix gocrimkens «KynsTypHi 0CHOBH Haliii
(2008) E. Cwmit memoHcTpye, SK IOHALIOHATBHI HOPMH KONEKTHB-
HUX KYIBTYPHHX iIEHTHYHOCTEH, OCTAHHBOI 3 AKUX € €THiYHa
CIIIBHOTA, TBOPHIIH TS HAIlii «TIEBHY KYNBTYPHY OCHOBY Y BUTIISAI
Mi(iB, CTIOTa]1iB, CUMBOJIB i Tpa)muiﬁ» SIKi BiH MOEJHYE B TIOHATTI
«KyﬂbTyle pecypcH eTHIYHUX crinbHOTY [7, c. 52]. ToMy «Hario-
HAJIbHE ICHYBaHHS MOKHA BBa)XKATH 3a CIIeLiai30BaHui PO3BHTOK
ETHIYHOT HATIEXKHOCTI, a KOHKpeTHI Hauii (ab0 icTopuuni dopmu
Hatlii, sxi CMiT BIIPI3HSAE Bill i1€AIBHONO THITY HAIlill, OCMHUCITIOBA-
HOTO HUM Ha IPyHT] Bi/INOBITHOTO KOHLETITY) — 32 TEPUTOpiati3oBa-
HUH 1 TIOMITH30BAHUH PO3BUTOK etnies» [7, ¢. 55].

HazBa pomany «Mys3eii TOKHHYTHX CEKPETIB», «CEKPETH» — 1Ie
Metaopa, SKa PO3KPUBAE JICKIIbKA 3HAYEHD, [CTOPIs MpeCcTaBIeHa
B POMaHi TPhOMA TMOKOJIHHAMK, CKIIaJIeHa 13 3a0yTHX 1 IOTAEMHUX
cexperis. Oxcana 3a0yxko po3Tiymauye i nosiciroe: «Hama Haryis
JI0Ci HEMAE TOTO, 11O HA3MBAETHCA EAMHMM HEPO3B’S3HHM Halli-
OHANBHUM HapaTuBoM. [IpuduHa 3po3ymina: B HAac He JHMINE He
Oyro imocTparii, a B3araii He OyI0 MepeOLiHKI TOr0 PaJsHCHKOro
nepiony. Sl rmmOoKo nepexoHana; Mu i nani sxkusemo B YPCP, e
31 3MiHEHMH TpanopoM i repbom. ... Metadopa «Myseil noku-
HYTHX CEKpETiB» — 1i¢ 1 € iCTOpis HApoAy, SKMH 1e He HABIMBCS
Oauntn cebe B Yaci, Uni CeKpeTH J0CI 3aUIIAIOTECS 3aCHIAHIME
mickoM mam’sti» [8]. LleHTpanbHoto Metadoporo KHUTH € 00pa3
«IOKUHYTOTO cekpery». Okcana 3a0yxKko 3BepTae yBary Ha icTo-
pito BuHMKHEHHS wiei Metagopu: «Mysell MOKHHYTHX CEKpeTiB»
JUIS MEHe TIouaBcs e y BepecHi 1999 poky — komu 3’sBuBCs 00pa3
OTHX JIUTSYMX 3aKOMAHKX «CEKPETIBY, PO SKI TyMa€e TepoiHs: 10
BOHH JIMIIAIIACE Y 36MITi, 1 HIXTO iX YK€ He M00aquth, 00 BTpayeHo
KOJI, 32 IKUM MOXKHA 3HaiTH Micrey [8].

Y pOMaHl «Myseii mOKHHYTHX CEKpETiBY» 300paKEHO KUTTA
TPhOX TIOKOMiHb, IICTAECAT POKIB PO3BUTKY YKpaiHChKoI icTopii,
nepiox i3 noYaTKy ocei 1943 p. # mo Becuu 2004 p. Ilepenano
ao6y ooitosux aiit YIIA Ta cynepelmHBm nonituku Cranisa, 100y
IICTAECATHHKIB 1 TIepioj] HE3aMeKHOCTI, epeOyoBy Ta KOHAMIK-
tH 90-1 pp. Bipa Areepa roBoputh, 10 POMaH BKIOYA€E MPOLEC
TpUrajpyBaHHs BIACHUX ICTODIH, i€ MpPOLEC PO3ralbMOBYBAHHS
BUTICHEHOT am’aTi [3].

3a cnoBamu O. 3a0ykKO, «OJMH 13 TOJOBHHX «MECEIKIBY
1i€1 KHUKKH, BIIACHE, TIOJIATAE B TOMY, WO B iCTOpIi € pevi, AKX
MHA HIKONH He Ji3HAEMOCS. 13 uuM 3HaHHAM Tpeba skut, Oyt
CBIIOMHM TOTO, WO JANICKO HE BCi i3 «3aKOMAHUX» 1 IOKHHY-
THX» CEKpeTiB OyIyTh Po3KOMaHi, O Le He 03HAYaE, IO BOHU He
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TIPONOBKYBATHMYTh OTi-OT HAM «HEBIOMi» I «HE3HAHI» CHOXKETH
1 BIUTUBATH HA HAIlle ChOTOICHHS i MalOyTTsy [8].

Poman O. 3abyxko «My3eli TOKHHYTHX CEKpETiB» — OIHH i3
TepIIKX TBOPIB YKPAiHCHKOI Cy4acHoi XiHOUOT MPO3H, AKMIi ABMISE
00010 POSTOPHYTY ICTOPHKO-CYCTIibHY MaHOpaMmy OyTTA 3 Mai-
CTEPHO MO-)KiHOYOMY BHIMCAHMM CBiTOM KiHku. [Ipo mipTBep-
JDKEHHS KIHOYOTO aBTOPCTBA TA MHChMA CBiIYHMTH KIHOYA MOJIENb
00pasHOi cHCTEMH pOMaHy, OCOOMMBOCTI JKIHOYOTO CBITOCTIPHH-
MaHHS, EMOI[I{HICTh, 300paKEHHS BIOMIX JIMIIIE KIHI[ BITYyTTIB
BariTHOCTI, KIHOYOi COMiAPHOCTI, CIpHMaHHS Y0oMOBiKiB. JKiHka
B POMaHi MOCTae Mepeil HaMH B PI3HHX IMOCTACAX, Cepef SKHX
€ «napHi» 00pasu: KiHKa-MaTH — BariTHa XKiHKa, CyyacHa yCIilHa
woman i «koxaHa JiBunHKa JISTHoCs, KIHKA-XYT0KHUL Ta «KiH-
Ka-BOMOBHHIIS», ale LUM TEPeNikoM He BHUEPTyEThCS ramepest
*KiHOumX 00pa3is [9, c. 45].

0. 3a0ykKo 0XapaKTepH30BYE POMAH TaK: «3HUIICH] NIPOEKTH,
KHUTTS, 33(yMH, JTF000BI, HEHAPOIDKEH IiTH... Yce 1 He BUTHpA-
€ThCSL, HE 3HHKAE, & TPOLOBKYE ICHYBATH B HEBIMMOMY TIOM 1 parii-
OHAIILHO HE3PO3YMITHMH CIOco0aMH (OpMYBaTH Hallle JKHTTA.
[pocTexkyro 1e Ha JAWCTAHLIi TPhOX MOKONiHb. Baxko ckasaru
stkuid xaup pomany. CiMeliHa cara? Ane y poMaHi € WieHH OfiHi€l
POJIMHI, SIKi HABITh HE 3HAIOTH OXHE MPO OXHOro. Y «Mysei...» —
TPOE OTIOBI/IaYiB, 30KpeMa, ciMeliHa napa (KypHATICTKa | KOMMIIHIHA
dizux, sxuit y 1990-1i cTaB Oi3HeCMeHOM, 3aiiHSBIINCH TOPTiBEI0
anTukBapiatoM) Ta Bosk YIIA, skuil 3’sBhseThcs IM Y CHax...
CrokeT 3aIulyTaHui, Y HbOMY KillbKa JiHiH, SKi IepemTiTalThes,
MiCBIYYIOTH ofiHa oHy» [10].

«My3ell IOKHHYTHX CEKpEeTiB» — He MpOCTO Ha3pa TBODY,
AKa KPOK 32 KPOKOM DO3KOTOBYETBCA aBTOPKOIO Ha CTOleKaX
POMaHYy, L 3arajiKy, TAEMHHL, CKENIETH, 10 IPUXOBaH1 B POJIHH-
HuX magax [omuncpkux 1 Jopranie-Baramaniokis, A Oiibmoi
TIEPEKOHIMBOCT] MMCHMEHHUIS HABOXUTH HA TIEPIIMX CTOPIHKAX
KHHTH CXEMY POIOBOZIB repoiB, KpiM TOro, aBTOPKa JOCTIIKYE
cimeitni Tparenii Marycesudi i byxanoBux, cekpeTu SKux moxo-
BaHi B ImOuHax ictopii. HeBifomi cTopinkn ykpaiHchkoi icTopii
Ta HAIL[OHANBHO-BU3BOMBHOT OopoTsOn YIIA, KaxmuBi Hacmigku
niit KJIb Ta 3axonHUIBKOT MOMITHKY PAJsSHCHKOT BIAJM 3aBISKH
MaiicTepHoCTi i BUHATKOBOMY BifuyTTI0 O. 3a0yXKO TOHKOLIiB
TMOACHKOI TICHXONOTi], yci Li «CeKpeTH» CHIBICHYIOTh y TEKCTI
3 TAEMHUISME JKIHOYOT ApYkOH, BHYTPILIHBOTO CBIiTY KIHKH
Ta i1eanbHUM KoXaHHM [9, c. 43].

TonoBHa repoins poMaHy TOBOPUTB: «A A 0y1a neped Humu
CMEpMHA — MeHi 3a71e06e CROGHUNOCS GICIMHAOYSMY, | 5 MOOi wje
1l drcinKol0, no npasdi ckazagui, He 0yia (om AKpas Heedos3i no
momy 1l cmanal), max wo, Mooice, mo 0Y10 NPO3PIHHA 3 PO3PA0Y
MUX, Wo KIACUQDIKyiombcs 8 6020C106CHKILL Timepamypi Sk gUOTHHS
OMPOKOBULL AOOWJ0, — 8 KOJICHOMY PA3i, HIKOMU NOMIM, Y JICOOHOMY
3 mucsyonimuix cesmuauwy, Hi na Agincoxomy Iapdenoni, ni na
oeoneniii niawusui €pycanumcokozo Xpamy, Hi 6 [emcumancokomy
caoy, — Hide Oiblite mi, GUOUMI Yl HEGUOUMI, XINO GIKAMU 3AMEUKYE
Micye, He MputiMaty Mere 3a c6010: 6ce, wjo 5 yob-Oe giduyeand,
HABiMb KOMU 60A8ANOCA 30CMAMUCA 3 HUMU CAM-HA-CAM, 0YId IXHA
3aUa€eHlCmb— He 2pi3HA YU GiOnUXaiua, a deco maxd, K
3amamMosanuii nooux, wo cnoeamu npubIusHo 8i00dembca SK
«Hoeo mobi, xcinko?». Mywy npusramu iv ciywHicmv. i cnpagoi,
wo meni 0o wux? ..» [11, ¢. 21].

V repoini pomany [lapunu [omuHCHKOi, CHIBHOT J10pOCoi
KIHKH, KA TIO3UIIOHYE ce0e B POJIi MAJICHBKOT JIIBYMHKH, 13 JIATS-
4oi mam’ATi BUTYIBKYE: «...CXooice, 5 6ce uje 8 poii OiguunKu —
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a 8 poai 00poci020 Yum pasom mu. i0 NOPYUHUKOM 34 6CiX C80IX
mepmeux. Tu il cnpasdi emog nodopocniuag Had HuMu, 1 Oinbiie
He n0000acw Ha mo2o 00820me1ecoeo 1l Kianogyxo2o, po3eouod-
H020 8 X00i, MO8 3a2pibacui (i3 3anacomy, Nayana, K020 A wopasy
HPOBOONCAI0 OYUMA 3 BIKHA 830082iC IO YUY, AXC QOKU He 3HUKHE
30 PO2oM, — HIOU BIOMOMYI0 HUMKY 3 HEBUOUMO20 KIYOKG, MiTbKU
W0 HUMKA Y5 MASHEMbCA 3 MeHe, 3cepeOuti, K i3 WOBKONPAOd...
100 npu momy Mene 0XONTIOE MATO He MATMEPUHCHKA 20POiCTb —
max, Hiow mo 5 mebe HAPOOULA: MAKUM OOTAOHO CKPOEHUM, i3
MaKoio PO3KYMOI0 NAACMUKOI0 DYXi8, — HONEPEOHE NOKOMIHHA
«3pA3KOBUX XTONYUKIBY, MUX, PAOAHCHKUX, U0 (NUOHED, KOMCOMO-
Jiey, ROMOM KOMMYHUCTY, | MaK 60HO 3 HUMU 1l CMABANOCA, PYXd-
J0CAL inaKule, WMuBHiule — 3 HeNOXUmHOW ApMIliCbKoI0 07108 3-
HICMIO MAUOYMHIX HOCII RUMCUKOBUX WIANOK, KA domenep iuje
Max 61nadae 8 0xko 8 0y0b-AKOMY MIHCHAPOOHOMY Aeponopmy, wo
Modcewt He a2aiouuch nioxooumu i 3a0anaxysamu no-pocilicbKu,
I Yu He momy A 3 OUMUHCIMGA 1l He 3HOCUNA IX, 3PA3KOBUX, i MeHe,
GIOMIHHUYIO 3 DAHMAMU 8 KOCAX, 3A6XHCOU HE300IAHHO MA2I0 00
wnanu...» [11, c. 30].

Oxcana 3a0yXKko BIIMOBISETBCS BiI TPAIMIIAHAX pOJEH
KIHKH K Matepi i «OepernHi», HaBIaKH, HaroJoNIye Ha CKENTHY-
HOMY CTaBJIEHHI Ta BifiBepTo OYHTYe Yy deMiHICTHIHOMY XapakTepi
Ha TpUKMal Tepoinb pomaHy. Ha mepmmii mmaH BUXomsTh poni
TIOZPYTH, CECTPH, OKPHLID, 10 OXOPOHSE TI000B 1 MaM’ATb, Jiziep-
KU-IHTeNeKTyanki. ABTOpKa JUis TOXBAli KIiHOK BHKOPHCTOBYE
ycTa TepoiB-uonoBikiB. Ock AK MipKye 3akoxanuii y [enbiiro nos-
cranenb AnpisH: «Kinku!.. A npome mycus eusHamu, wo 6 Oini
6ci oMU, Mi, 3 AKUMU 0800UTOCA NPAYIOBATNY, 3ATUMATUCE 00
Kinys 6ipHi 1l meepoi. Menwii pusukanmyu nopisHaHo 3 Xnonamu —
Mo Npasda: He NXATUCA HA POXCeH De3 Hompedl, 3 CamMo2o 201020
asapmy. Ane cymo iHmyimugro 6in 006ipsg in Oinbie, HidC YONO-
GIKAM, — MAK, HIOU IXHS CaMONocesma Ons CHpasu MiTbKu CKpi-
NII08ANACS CAMONOCEAMOI0 074 4ON0GIKA, K020 JIOOUTU | AKUM

nuwanics, — i CKpInmoeanacs 6ice HAMEPMeo, M08 Halsuujoi

axocmu yemernmomy [11, ¢. 202]. Hampuxinui pomany iHmmii
ATpisiH JI0/1a€ TaKe CYIKEHHS, 110 MEKYE 13 HKIHOUMM CEKCH3MOM.
«Mabymo, po3yMHa JCIHKG MAKU NePesajdcye pOo3yMHO20 Y010-
gika, 60 HadineHa we mum 000AMKOGUM 3MUCTOM, K020 HAM Opa-
KY€, — CeCPUHCIBOM 00 8Cb020 XClUB020, He38I0HOCHO 00 Micys
tuacy..» [11, c. 819].

YV pO3KpUTTI KOHIIETIIii 0COOUCTOCTI XKIHKM BArOMHIl BILTHB Ma€e
OTOBITHUIA IPHIHOM JIBOX TOYOK 30pY Ha MOAIi — YOMOBIUOI 1 KiHO-
yoi. Lle Hazae BemMKi MOXIMBOCTI /IS AKUEHTYBAHHS TeHAEPHOT
PI3HHLI Y CBITOCTIpMIMAHHI TepoiB, OJHAK BOZHOUAC TMMOLIMM,
OMYKITILIMM CTA€ XKIHOUMH 00pas-xapaktep, HONOBHEHUI «BifI3ep-
KaJICHHAM) Y YOMOBI4OMY TOTISI.

Y pomani «Myseit nokunytux cexperiey O. 3alyxko 3ra-
JIy€ «TIOTIEPEHE TIOKOMIHHS HKIHOKY, I AKUX JKIHOUMM JiIOM
Oymu 0bpasu «xaTHHW) 1 «TBOPYOCTI. «A Oabcvkuil Oyum — ye
HIOU Uuje Max, HecepliosHo... A no-opyee, i ye 20no08He, — XamHi
00pasy 8 HAC 3a82COU BUKOHYBATU (YHKYIIO CB020 POOY HeHAmig,
602i6 JOMAWHBO20 BOSHULA, A BCe, WO CMOCYEMbCA 00MY, O,
3pO3YMIN0, chepa HCIHOYOI KoMhemeHyil, — Y0106iK06e Noul-
HAnOCs 3a nopoeoM... Tax wo 6abyui Hawi, koau 06pasu mooi
X08AU, He 34 XYO0JICHI yiHHOCMI 06anu, a, K | RPUCIALO 20CHO-
OunsM, Oyx doMy bepeznu — noku o0pasu, Nomu i Xama, Haginb
npuciis s xc 6y1o... Kinoue mo 6yno odino, ap, cmonydogo mobi
KAy, Jcinoye — 0cb moMy, uepes 08a HOKoinHA, diguaua i epa.
Inwoeo noscrenus nemae...» [11, c. 67].

ono ocoductocti *inku B miteparypi XX-XXI cr. Tpeba
3a3HAYUTH, 1O B PO3KPUTTI JNITEPATYPHOrO XapakTepy fK LilTiCHO-
CTi BaXKIMBA PONb BIIBOXUTHCA 3ac00aM BiToOpakeHHS BHYTPIll-
HBOTO XKUTTA JEOMMHH, il meuxiusoro OyTra. Ilin meuxomorizmom
PO3yMi€TbCA TOCHTH IIOBHE, AOKMagHe i rmuboke 300paeHHs
TIOYYTTIB, AYMOK i MEPEXHMBAHb OCOOMCTOCT JKiHOYOro 00pasy 3a
JOTOMOTOI0 crieM(iuHuX 3aco0iB XyIOXKHBOI JiTeparypu. bimb-
IICTh TOCTI/IHUKIB CTBEPIKYE, MO BUOIP TMCHXONOTI3MY SIK Tiepe-
BAKAKOUOTO CIIOCO0Y 300paKEHHS KIHOYOr0 00pa3y 3yMOBICHHI
JOMiHYBAHHSM Y JITEPaTypHOMY iCTOPHYHOMY TBOpI IEBHOTO THITY
XYZIOXHBOI TPOOIEMATHKH, PO3KPHUTTAM «ifIeliHO-MOpabHoi, (ino-
co(cbkoi CyTHOCTI Xapaktepy» [3].

ono xiHodoro 00pasy, To, K CTBEPIKYE PoCiiichka A0CTiA-
wuns E. 1llepbanenko, «kiHka € HiOM J13epKaioM CBOTO Yacy <...>
KIHKa BIIKPHTIIIE BIIOBIIOE JyX CBOTO yacy, BOMpae B cebe Te,
1[0 TPOTIOHYE il HABKONMIUIHIK CBIT. Alie BoHa Xk <...> MaOyTb,
3 IHCTHHKTY JKUTTS TOCTpille BiAdyBae HOTO Herapasj, BHyTPill-
HBO YMHUTB OMip PyiHiBHIH #oro cumi» [1, c. 209].

0. 3abyxxo po3kprBae 00pa3 KiHOK, SKi KIITH B TIOTEPEIHBOMY
CTOJITTI, JI¢ B YOMYCh MJIH HAKWIICTb Bijl TPAIMIIAHOr0 00pasy:
«Haticmiwmivie, wo 6 momy, nonepeorboMy ROKOIHHI MAKi JHCIHKU
we cnpagoi 60OUTUCA: 60HU CUOLU 800Md, 8aputy Oopuyi, cmydi-
106a7Y €30MepuyHy imepamypy, OniKy8amucs eHaHUMU U Hegu-
SHAHUMU MUMYAMY, YACOM WOCh NONUCYBATY YU PYKOMECHUYAN
i 8 ouax epomaou yxoounu 3a AKUXOCh CHPAUEHHUX OiSUOK, d W0
6C10 00po2y AKUL-HeOyOb CKPOMHUL MPYOsuUIl YON06I4EHbKO M
yce me oniauyeas — i Mumyis, i eomepuuny rimepamypy, i me,
Wo Knademvcs 6 6opw, — npo me HiKonu Hide He 32a0Y8aN0CA Hi
C06e4KOM, K He 32a0V6ai0Cs 6 MOBapUCMEI npo me, ujo T0OUHA
Mycumb nicsimu i Kakamu, i Ak mo 60HO 0aMaM BUX0OUT0 MAK 1en-
CbKO 8 dcummi GNAUWMYBAMUCA — MO BiCe HATENCUMb 00 PO3PAOY
ODEBHIX JICIHOYLKUX YMiHb, HA KiHeyb 08adysmozo cmonimms Oe3-
N060POMHO 3aMPAYeHUX, K MKAHHA HA KPOCHAX YU NIOKYPIO6AHHS
bewuxu...» [11, c. 114].

Ictopito, mo TpHBaE B poMaHi TpPH MOKOMNIiHHS, CKIaieHO
3 TaKuX 3a0yTHX i IOTAEMHKX CEKpeTiB. [cTopis, sKiil KoKeH 13 Hac
MOe JIOBIpATH, — 1€ Te, TIPO 1[0 PO3MOBIAl0Th HaM Hawi Oalyci
B IUTHHCTBI. ABTOPY BJaJocs 3HAHTH YHiKaNbHUHA 00pa3-cHMBOI
poMaHy — «ceKkpeTm» JiB4atok. Yepes weit 00pa3s cTano MOXIUBIM
BUTIPaBIATH (hparMeHTapHICTb JiTePaTypHO-CMHICIOBOT CTPYKTYpH
pomany. «Cexpern» K CMICIOBHiT 00pa3 — 1e TPHHLIHUII, 110 Bac-
THBHUH MOCTMOJIEPHICTCHKMM TEKCTaM 1 BioOpaxae moCTMOJIEp-
HICTCbKE aBTOPChKE CIIPHIHATTS AiiCHOCTI Ta iCTOPIi.

Y poMaHi Bi4yBAETbCS CAMOCBIIOMICTb, IIO € XapaKTEPHOK
1 xkiHovoi mpo3u. H. 300poBebka cTBepmkye: «3amicTb Y00Bi-
4OT0 (TpajLifHOro) ySBIEHHS MO XKIHKY, 0OPMIETHCS BIACHE
YABNEHHS XKIHKA PO caMy ce0e, PO CBOE MPU3HAYCHHS, 110 LiM-
KOM 3aKOHOMIPHO BCTYIIA€ B CYMEPEUHiCTh i3 Mi)amul TarpiapXalb-
Hoi KynsTypm» [12, c. 28].

Oxcana 3a0ykKo CTBOPHOE HM3KY AacOIliallidf, HAMpPUKIAJ,
repoitio poMany JlapouKy 3aMOXKHi HONOBIKM BBaKalM HEPO3yM-
HOI0, TIOPIBHSHO 3 HAMHU BOHA — «ipoukay. OfiHaK MChMEHHUIIS
HEOJHOPAa30BO Haronourye, mo Japouka — e He «aypoukay i He
«IipouKa», BOHA — L€ Jap, 0COOKCTICTD, fKa Mae BIACHY TYMKY
1 BNacHy Ti/HICTb.

Haii6inbI BupaxxeHUMU acTieKTaMu aBTOpa B €THONICHXOMOT Y-
HIil KOHLENMII 0COOMCTOCTI KIHKM € HETMOOKA IICHXONOri3aLis,
PO3KPHTTS TBEPIOTO XapakTepy B MOETHAHHI 3 HIKHICTIO, PO3yMOM
i TylreBHUM 0araTcTBOM 1 3JATHICTIO 10 CAMOTIOKEPTBYBAHHS.
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O0pa3 KIHKH MOJIENIOEThCA AK 3pa3soK MYKHOCTI, BUTPUBANOCTI,
BIPHOCTI. 3riHO 3 aBTOPCHKOIO KOHIIETIIi€l0, came Ji000B TOJOB-
HOTO Tepost JI0 BPOMIMBOI, MYXHbO! il HIKHOI KIHKH 1€ TPHBIT
TIPOSBUTH HA IOBHY CHJTY CBOI TYXOBHI AKOCTI — PIIYHiCTh Y JisIX,
THOMAHICTh, YECHICT 1 BIPHICTD PiTHOMY Kpa€Bi Ta HOTO JIOIIM.

Henapma Jleowin Ilmom craButs ButBip O. 3a0yXkK0 Ha OfHY
nonuio 3 Tomacom MarnoM, [Ixoiicom, @. [locToeBchkum: «/J03-
80110 001 Haxabcmeo: kpim JJocmocscvkoeo, He 3Hako mym iHU020
mipuna-3ipys. Ta axwo y Jocmoescvkoeo 6ce 3ambMapioe AKach
cado-mazoxicmuyna Tinv, mo 6 «Myseiy nasimv y ncuxono2iuno
HAUMANCYUX CYEHAX BIOUY8aEUL NepeMOocy 0CODUCIOCHIU HAO 81aC-
Hoto Tinmto. I ye adc Hisx He Xenni eno, 60 3abyicko He 3axpusae
oyi Ha me, wjo nepemoza A Hao ceoero Tinmio, uu AKUMOCH OUAB0-
10M-y-C00i, HIKOTU He OCMAMOUHG, | KOXceH 0eHb KUOGE HAC 3HOBY
6 0itl 13 o010, He Kadxcyuu 6dxice npo Haskonuwine 310. Hi, Oxcana
3abyacko He boimbes 3azupamu 8 memii 6e300Hi Modcmea, Hayii,
Jodcokoi dywii, 60 gidae be300mi ceimaay [13].

Y pomaHi MOKa3aHO B3aEMO3ANEKHICTh KPU3H JEPKABOTBO-
PeHHS B MUHYIOMY 1 KpH3M B CYCIUIbHIH CBiIOMOCTI, HaLio-
HAIIBHIN CBIIOMOCT, SIKa 3yMOBIICHA KPH3010 TPOIIECIB JEPKABO-
TBOPCHHS Ha Cy4acHOMY eTami. Xo4a OXHO3HAYHOI BIIMOBIMI He
MOXKHA JIATH Ha TIUTAHHA, MO OYNO CTOYaTKy B IIbOMY MPOIECi:
KpH3a CBIJOMOCTI 9K KpH3a epKaBOTBOPEHHS. BapTo cripuitmary
HASBHICTH ITHX JIBOX KPH3 SIK JaHiCTh. Uepes ycro TKaHHHY poMaHy
fime ycBinommeHHs i hopMyBaHHs OadeHH, K aBTOPCHKOTO, TaK
1 HaIliOHAMBHOTO.

«Hauis mosxe icHyBatu, — cymso cteepmkye ©. bpomens, —
TUIbKH KOJIM BOHA OE3KOHEUHO IIyKae camy ceOe, TUIBKH KOlTH BOHA
TIOCTI{HO €BOIIOMIOHYE, TUTbKH KONM BOHA O€3HACTAHHO MPOTH-
cTaBIse ceOe iHIMM i TIparHe BifOBIATH KPAIOMY, TOJOBHOMY,
0 B Hill MPUXOBAHO, TOMY, IO BTINEHO B i/leanbHUX 00pa3ax
13an0BiTHAX cloBax» [14, c. 78].

B yxpaincbkiit Hauionorii Bike [. Opanko cxubhuii OyB Tpak-
TYBaTH KYNBTYpy SIK CYOCTaHIiI0 HAI[iOHANBHOI 1IEHTHYHOCTI.
Bin e, obropoprotoun mpoOnemn ykpaiHchkoi Harii, MUCTHB i
K «CYIITBHME KyIBTypHHi opranizm» [15, c. 404]. Yrpaincokumii
KyNBETYPHA TOTIOC TIOMITHO 3BYXYyeThcs. BiHUKae 3arpo3a, mo Ha
3MiHY YKpaiHCBKiil KynbTypi OesnepskaBHOi Hawii mpuiine ykpain-
ChbKa TONITHYHA HAIlisA 0e3 HAIL[IOHANBHOTO KYJIBTYPHOTO S/pa, 0e3
€/IMHOTO KYJTBTYPHOTO POCTOPY.

3a Takux 00CTAaBHH 3aKOHOMIPHO MOCTAE TIUTAHHS TIPO BipO-
JUKCHHS HAIliOHaNbHOI KymbTypr. . JI3100a Hamomsrae Ha TOMY,
II0 «cCaMOCTiliHe icToprmuHe OYTTS YKpaiHCBHKOTO HApomy Mae OyTH
3abe3meueHo KysTypHo» [ 16, ¢. 926].

Bucnosku. JliocTBO 10CHTD 4acTo BAAETbCA 10 3MiH, Tepe-
POIKEHB, YTPAT 1 KOMIPOMICIB /Il YTBEP/IKEHHS aKLIEHTIB Y CBOiH
camoorinii. JlrouHa TpoTAroM yciel JOACKKOT icTopil 3a3Hae
TpaHchOpMAIIii MOI0 CBOTO JIOICHKOTO €CTBA, TOTOBA 10 BAXOIY
38 MeKi BIAcHO! SKICHOI BHM3HAYEHOCTI, 3 SKOK OB S3YEThCS
3BHYHE YABNEHHS PO Hei.

Te, 110 B MOEPHI YacH 3BUKIM HA3UBATH Y0 EKTOM, @ AeTalb-
Hillle, TTOB’13yBATH HOTO 3 IOHATTAM «iACHTHYHICTBY, yKe BLIbHIIIE
CTa€e MOPIBHIOBATH 3 1HOPMALIHHOW CHCTEMOKO 200 CTPYKTYPOIO.
BusiBnsieThes, M0 Takuii KOHCTPYKT, SK (JTIOIMHA», HE BHIpaB-
JIOBYE TOTO «CMHCIIOBOTO HABAHTAKEHHSY, KM UM iHTYiTHBHO,
a MOXe, 1 3 IIUTKOM TIEBHOIO TIOCIIIOBHICTIO OOTPYHTYBAHb 3BUKIIH
BUKOPHCTOBYBATH. CBIIOMICTb MIOYMHAE POTIAAATHCS K TPOITYKT
PI3HEX PIBHIB KOLYBaHHS 1 HE Ja€ 3MOTH IPHUIYCKATH, IO BOHA
MYCHTb OyTH Oe33amepedHiM rapaHToM iCHYBAHHS HALOTO «S1».
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Shukay O. National identity of female images in
O. Zabuzhko’s novel “Museum of Abandoned Secrets”

Summary. The article is devoted to the description
of the national identity of female images on the example
of O. Zabuzhko’s novel “Museum of Abandoned Secrets”.
By emphasizing the gender difference in the worldview
of the heroes of the novel, the definition of conceptual prob-
lems of female images is revealed. The article presents
a female model of the image system of the novel, features
of the female worldview, emotionality, images of feelings
known only to women. In revealing the concept of a woman’s
personality, the narrative reception of two points of view on
events — male and female — has a significant influence. This
provides great opportunities for emphasizing the gender differ-
ence in the worldview of the characters, but at the same time
the female image-character becomes deeper, more convex,
supplemented by “reflection” in the male gaze.

The story is presented in the novel by three generations,
composed of forgotten and secret secrets. The interdepend-
ence of the state-building crisis in the past and the crisis in
the public consciousness, the national consciousness, which
is due to a number of state-building processes at the present
stage, is shown. Mankind often resorts to changes, rebirths,
losses and compromises to establish emphasis in their
self-esteem.
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Throughout human history, man has undergone transfor-
mations in relation to his human nature, ready to go beyond his
own qualitative certainty, which is associated with the usual
idea of it. In such circumstances, the question of the revival
of national culture naturally arises.

What in modern times is used to be called a sub-
ject, and in more detail — to associate it with the concept
of “identity”, is becoming more freely compared with
the information system or structure. It turns out that such

a construct as “man” does not justify the “semantic load”
that is intuitively, and perhaps with a certain sequence
of justifications, used to use. Consciousness begins to be
seen as a product of different levels of coding and does
not suggest that it must act as an indisputable guarantor
of the existence of our “I”.

Key words: national identity, image of a woman, gender,
concept of personality, gender difference, state formation,
secrets, history.
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OBPA3HI IIOPIBHAJILHI KOHCTPYKIIII TA CIIOCOBU
X BITBOPEHH B YKPATHCBKUX ITEPEKJIAITAX
(HA MATEPIAJII POMAHY J[3K. MAPTIHA «I'PA IIPECTOJIIB»)

Anoramis. Crarts mnpucBsiueHa npoOnemi mnepexiary
00pa3HUX NMOPIBHAIBHUX KOHCTPYKILIN PiJHOI0 MOBOIO, MeXa-
Hi3MaM TBOPEHHS acOLiaTUBHUX 3B’SI3KiB y MOBI OpHUTIiHAly
Ta MOBI TIEPEeKIIa/ly, BAKOPUCTAHHS PEIPOAYKTHBHUX Ta aJiarl-
TUBHUX IEPEKIAJalbKUX CTpATerii i TAKTUK Yy BiATBOPEHHI
00pa3HUX MOPIBHSAHb Y MHOKHHHHX BapiaHTaX yKpaiHCHKO-
ro TMepeKsaay JITepaTypHOro TBOpPY Ui OLIbII BHPAa3HOTO
CIPUIHATTS, EKCIPECUBHINIOTO Ta EMOIIHINIOr0 BILIHBY Ha
YHuTaya 3aBISKH acOI[iaTHBHUM 3B’SI3KaM MiX MpeIMeTaMH
Ta SIBUIIAMH HABKOJHMIIHBOI HificHOCTi. MHOXHHHICTD Tepe-
knafiB pomany-¢enresi Jx. Maprina «I'pa npecronis» aana
3MOTr'Y IOPIBHATH MiJXOIU Pi3HUX NEpeKIafauiB o 30epeKeH-
HsI aBTOPCBKOTO 00pa3y MepIIOTBOPY B YKPAaiHCHKUX MepeKIIa-
Jiax, BUOpaHi nepexiagadaMu cliocoOH BiITBOPEHHS 00pa3HuX
HOPIBHSUIBHUX KOHCTPYKLIH y MOBI IepeKiamy.

Byso noBeneHo, 110 3a JOMOMOTO ONMUCOBUX abo acorria-
THUBHUX NOPIBHJIBHUX KOHCTPYKIIiH aBTOP IEPLUIOTBOPY HaMa-
raBcsi CTBOPUTH CBOEPIIHY aTMoc(epy TIepoidHOrOo erocy,
HAJIaTH JOCTOBIPHOCTI BUTaaHiil peabHOCTI, 110 HaMaralu-
Csl BIITBOPHUTH YKpPATHCBHKi MepeKiIanadi y cBOIX IepeKiIaiax,
3BEpPTAIOYN yBary Ha JIAKOHIYHICTh 1 BIyYHICTH 00pa3HOl KOH-
CTPYKIil IepIIOTBOPY.

IMepexnamadi BAaBaNHCS 1O BUKOPHCTAHHS PEIPOIYK-
THBHHX Ta aJalTHBHHUX MEPEKIAJalbKUX CTPATeriil i TaKTHK
y BINTBOpPEHHI 00Opa3HUX IOPIBHAHb, 30KpeMa, B YKpaiH-
CBKHX TEPeKJIalax BUKOPHCTOBYBAJINCS JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
Ta JICKCUKO-I'paMaTU4Hi MepekiIanalbki Tpanchopmarnii. Kom-
NapaTUBHI OJMHUII HAW4acTillle BXHUBAJIKMCS JUIS BUPAKCHHS
LIBUIKOCTI Jii, MiACHICHHS K (I3UYHOTO, TaK i eMOLIHHOrOo
CTaHy, IHTEHCUBHOCTI [Iii, IPH I[bOMY TepeKIaiadi 3MOTIIH Bijl-
TBOPUTH OOPA3HICTH Ta SICKPABICTh MOPIBHIIBHUX KOHCTPYK-
1ii 3aco0amu pigHOT MOBH. Y MOBI OpUTIHAY ISl BUPAKCHHS
MOPIBHSHHS HaluacTille BXHBAIKCS KOHCTPYKIIT 31 Crionyy-
HUKaMU as if / as though, y pigHiii MOBI BOHH BiITBOPIOBAJIH-
Cs 33 JIOIIOMOTOI0 CIIOJYYHHKIB HIAPSTHOCTI Hibu, max Haue,
HemMo8, M0gou abo OE3CIOTYYHUKOBO.

Ku11040Bi cj10Ba: nopiBHSHHSA, a/IeKBaTHICTh, NEpeKiIaa-
I[bKa CTpaTerisi, MHO)KUHHICTB.

IlocTanoBka npo6aeMu. Y XyIoKHEOMY TEKCTI KOMITAPATHBHI
KOHCTPYKIIii 3HAHIILIA NIMPOKE BUKOPUCTAHHS JUIS HalaHHs 00pas-
HOi XapaKTepHCTHKH 0co0i 4i TPeaMeTy, OLTBII BUPa3HOTo CIIpHii-
HATTS, CKCIIPECHBHIIIOTO Ta EMOUIMHINIOTO BIIMBY HA YMTAYA.
B ocHOBI MexaHi3My TBOpEHHS TODIBHSHHS JIEXaTh aCOIIaTHBHI
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3B’SI3KH MiK TIPEAMETAMH Ta SBUIIAMH, TOMY 3aBISIKH CBOTM JTiHI Bi-
CTHYHMM, KOTHITHBHHM OCOOMMBOCTAM I{i 00pasHi MOpPiBHAHHSA
BHCTYTIAIOTh I[IKABUM 00 €KTOM JOCIIIKEHHS.

AHani3 ocranHix jociimkenb Ta myOmikauii. I[IutanHs
TepeKany KOMIapaTuBHAX OUHHLb BUCBITIIOBANNCS Y Oararbox
HaykoBux possimkax (K.B. Misin, JLIO. Hazapenko). 3a3Buuaii
TepeKafayaM JOBOIUTLCS MATH CIpaBy 3 YCIMa BHJAAMU KOMITa-
PaTHBHIX KOHCTPYKLIH, 30KpeMa TPaIMLiHAMY Ta iHIUBITyab-
HO-aBTOPCHKUMH, 1O CTAHOBISTH TEBHI TPYAHOUIL /IS aJeKBaT-
HOTO X BIATBOPEHHS MOBOIO TIEPEKIIazy.

Poman-tentesi 1. Maprina «[pa mpectomisy ciyrye 06’ ekTom
JOCTIKEHHS TACICHHNX HAYKOBHX PO3BINOK SK BITUM3HAHNX, TaK
1 3apyOlKHUX JOCHITHUKIB, AKi 3p00KITH BarOMUil BHECOK Y JI0CTI-
IKeHHs ocoOmiBocTed mepeknany antporoHiMis (J1.B. [pucsxk-
HioK, A.M. Mensamayk, O.B. bopucoa), kompoparuBis dark/black
ms crBopenHst o0pasie mepconaxis (FO.L 3enenceka), peaiit
(M.O. Ky3nemosa, /[.C. Konotumo), nexcranmx ocoOmuBocTeii fia-
norigroro moBierns (H.A. Jlsmerxko, E.I. Kabankosa), oHoMacTH-
xony (A.A. Manaxosa, 0.0. CuTeHKo) Ta iH.

Hes3Baxaroun Ha BEMMKY KINBKiCTh MOHOTpadiil, crareit
1 myOniKauii, PUCBIYEHHUX PI3HUM TEPeKIa03HABIMM ACTIEKTaM
JOCIIKEHHS BUI[E3a3HAYEHOr0 POMaHy, mpobieMa JI0CIiKEHHS
KOMIIapaTHBHIX TOPIBHAHB Ta BHOOPY aIeKBATHAX CTIOCOOIB iX Bifl-
TBOPEHHS 3ac00aMH PiTHOT MOBH HE 3HAMIINA HaNEKHOTO BUCBIT-
JNeHHS B NHTBICTHYHIN miTeparypi. He3Baxarounm Ha ducieHHI
crpoOu JIHTBICTIB JOCTIMTH Pi3Hi acmekTd pomany Jlx. Map-
TiHa «[pa mpecToNiBy, OTHAK HEMAE IPYHTOBHOTO aHANI3Y POMAHY
B IOPIiBHSIHOMY TePeKIafalbKOMY aCTIEKTi, 1O 1 3yMOBHIIO aKTy-
aNBHICTB I1i€i IPOOIEMH T TOMIYK IUIAXIB {i PO3B’ I3aHHSL.

[IpenmeroM JOCTIIKEHHS CITYTYBald MOPIBHAIBHI KOHCTPYK-
i, BiziOpaHi 3 aHTIOMOBHOTO TekceTy pomany Jlx. Maprina «I'pa
TIPECTONiBY Ta X BIATBOPEHHS B YKPAiHCHKUX NEPEKNIazax, BUKO-
Hanux H.I. Tucoscbkoro, B. anmepom Ta B. bponosum. Taka
MHOKHHHICTb TIEPEKTIA/IIB XyI0)KHBOTO TBOPY A€ 3MOTY TOPIBHATH
TIIXOH PI3HUX MepeKIafadiB 10 30epeKeHHS aBTOPCHKOTO 00pasy
B TIEpeKIIaji Ha OCHOBI BUOpAHUX TEpeKNaadaMi crocodiB ioro
BIITBOPEHHS 3ac00aMH PifiHOT MOBHL.

MeTo10 cTaTTi € BUABJNCHHS JOLIILHOCTI BHOOpY CcmocoiB
TepeKIajy aHNIHChKIX KOMIAPATUBHUX KOHCTPYKUIH Y MHOKUH-
HOMY mepeknaji pomany-dentesi k. Maprina «[pa npectomisy.
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[ocraBnena Mmeta nepe)16aqae BUKOHAHHS TaKMX 3aBJaHb:
1) Bu3HaumMTH CprKTyle 0COONMMBOCTI KOMMApATHBHKX KOH-
CTPYKLiH B aHTMIHCHKIH Ta pralHCLKII/I MOBaX Ta iX BIUIUB Ha
BHOIp aJeKBATHOTO crO0co0y BIATBOPEHHS 3ac00aMu PiHOI MOBH;,
2) Ha OCHOBi MpoBe/ieHOi BUOIPKH 3IIMCHATH aHani3 mepekaja-
IBKHX CTPATeril Ta TAKTHK NepeKnany KOMIapaTHBHUX KOHCTPYK-
1[ii i3 MOBH OpHTiHAIY MOBOIO TIEPEKIay Pi3HUMH YKpaiHCHKUMH
nepekiiaadamMy; 3) BU3HAYUTH BIIMIHHOCTI Ta MOAIOHOCTI Tepe-
KMaxy KOMIApaTHBHAX KOHCTPYKIiH y MHOKMHHHX TepeKia-
Hax; 4) posnIAHYTH CTPYKTYpHO- -CEMaHTHYHI Ta (byHKuiOHanLHi
ocobmiBocTi BiniOpaHux HOplBHﬂHLHI/IX KOHCTPYKLIH; 5) mpo-
aHaNi3yBaTH MPUKIAJH  BAKHBAHHS HOplBHHJ‘ILHI/IX KOHCTPYKUIH
Y XYIOXHBOMY TBODi OpHTiHamMy Ta iX BIITBOPEHHS B MHOXHHHHX
YKpAiHCHKHX BapiaHTax MepeKmay.

Bukiax ocHoBHOro Mmartepianiy. Y niTepaTypHHX TBOpax
TOPIBHSHHS 4aCTO BKUBAIOTHCS MUCHMEHHUKAME LI TOTO, 1100
BUKJIMKATH B YMTAYa TEBHI eMOIil, 3AJMIIMTH Y HOTO CBITOMO-
CTi SICKpaBi BPaXEHHS BiJl MPOUUTAHOT0. Y KOMIO3HIIi MiTepa-
TYpPHOTO TBOPY € KiNbKa Di3HOBHIIB MOpiBHAHb. Haiiacrime
BOHM BKHMBAIOTHCS JUIs HaJaHHA OUTBII BUPa3HOi MOPTPETHO
XapaKTepUCTHKH JiioBOI 0co0M, OMUCY Tei3axy, MCUXONOriy-
HOTO CTaHy TONOBHUX IepOiB. IHAMBIZyanbHO-aBTOPCHKI TMOPIiB-
HAIBHI Tapaneni JarTh 3MOTY aBTOPOBI MEPIIOTBOPY CTBOPUTH
Bpaxatoui Bi3yanbHi 00pasu, 3MOAENIOBATH KapTHHY TOTO CBITY,
B SIKOMY HUBYTb repoi, MOBY, SKOIO BOHH PO3MOBIISIOT, iCTOPil0
i KynbTypy, ixHi 3Buuai Ta Tpamuuii. Lle cBoero yeprowo cmpu-
YHHSE TEeBHI TPYIHOL[ AN TMepeknajaya, KWl Mae afieKBaTHO
BIATBOPHUTH 3acobaMil PiIHOi MOBH BCi Ti 0COOMMBOCTI iHAMBI-
IyanbHOTO CTHJIIO aBTOPA MEPLIOTBOPY S TOTO, W00 JOHECTH
YKpaiHCBKOMY UMTayeBi MEBHI €NEMEHTH JMIAPCHKOTO ernocy
B TIOEJIHAHHI 3 PEANiCTHYHOI MAHEPOIO OMOBiaHHS, 13 300pa-
KEHHSM BIPTYalNbHUX CBiTiB, B SIKHX peanbHi 00’€KTH 1 SBHIIA
CTIBICHYIOTb 13 BUTAIaHUMH.

[ixaBuM j1s nociiukeHHs € Toi dakr, mo Jlx. Maprin, Oynyuu
aBTOPOM TOMYMAPHOTO LUKy KHAT Y xaHpi dentesi «IlicHs npoxy
Ta BOTHIO», BIACHOI0 CaMOOYTHICTIO, HeaOMAKUM TallaHTOM 3YMiB
CTBODHTH JTEpaTypHHii TBIp, B AKOMY TaK Oarato marepiany i
TOJANbIINX HAYKOBUX PO3BIZIOK.

Agrop pomany nepmotBopy Jlx. MapTiHa HEOIHOPa30BO BlIa-
€TbCS 10 BUKOPHCTAHHS MOPIBHAIBHAX KOHCTPYKLIH, fKi € 37e-
OLTBIIOTO OMUCOBUMHU 200 ACOLIATHBHIMIL, CTYTYIOYH CBOEPITHAM
oHOBO-MihoNOTIUHIM 0OpAMICHHAM IBOTO XYAOKHBOIO TBOPY
(When they finally spied Castle Black, its timbered keeps and stone
towers looked like nothing more than a handful of toy blocks
scattered on the snow, beneath the vast wall of ice [1, c. 131]. Ko
arc Hapewimi no0opodicki nobayunu Yopruil 3amox, tio2o depes saHi
hopmeyi il Myposani eevici 30anucs He OLTbUL K HCMEHBKOIO iepaiit-
KOBUX KyOUKI6, POSKUOGHUX Y CHi2y MO0 OE3MENCHOK CMIHOW
7600y [2, c. 124]. Ko napewmi éonu nodavunu 3amox Yopruil,
11020 Oepes sAHi nanamu i Kam sHi 8eci BUNA0ANU HI UM THUUM, K
KYRO10 OUMAHUX KyOUKI6, PO3KUOAHUX CHI2OM NOMIO PYKOMBOPHOIO
Kpudicaroto 2opoo) [3, ¢. 97].

ABTOp HamaraeThcs CTBOPHTH CBO€p1[[Hy atMocepy repo-
YHOTO emocy, HalaTH I[OCTOBlpHOCTl BUTaJaHill peanbHOCTI, fKa
Tpe/ICTaBieHa B POMaHi aBTOPCHKUMH TOPiBHAHHAMH, HATPHKIAL;
The teeth were long, curving knives of black diamond [1, c. 90].
3you 6 dpakomis Gynu cxoic Ha 0062 KpUSI HOJICI 3 YOPHO20 ATMA3Y
[2, ¢. 67). [xni 3y6u nazadysanu doszi Kpusi HOJICI 3 4OpHOZ0 Oid-
Mmanmy [3, c. 45].

Y pomani «[pa mpecTomiB» MPOCTEKYEThCS UITKUH MOALNT
Ha JIPYXHIO T BOPOXY CTOPOHH, MK SKUMH € TOCTiliHE TPOTH-
cTosiHHS. [liBIEHh Mae HETaTHMBHY KOHOTAII0 Ta TOB’S3YEThCS
3 OpexHero, PO3MYCTOr0 Ta 3MOBaMH, Hampukian: He had no taste
for these intrigues, but he was beginning to realize that they were
meat and mead to a man like Littlefinger [1, c. 138]. Bin ne nobug
iHmpue, ane nOYaAs YCEIOOMMOBamu, Wo 01 MaKux mooet, K
Mizunuux, eonu Oynu sx med i m’sco [2, ¢. 86]. Bin ne mas cmaxy
00 BCIIAKUX 3MOG [ MAEMHUYb, ATe NOUUHAG POSYMIMU, W0 MAKI,
K Misuneys, ouxaioms Humu, Moe nogimpsan [3, c. 78]. B opuri-
HAJll pOMaHy aBTOp TIOPIBHIOE IIF0 YACTUHY KpaiHK 3 KyOIOM OTpYii-
HUX 3Mill, BUKOPHCTOBYIOUM MOPIBHSIBHY KOHCTPYKIIO ‘a nest
of adders’, Tomi sx y nepexnani B. Bpoxosoro cTBoproeThes YiiB-
JIEHHS TIPO I0Ch «IUABONBCBKE, IEMOHChKeY: The south is a nest
of adders I would do better to avoid [1, c. 49]. Iligdens — 2adwue
Ky010, 6 sike MeHi ninwe e nomuxamucs [2, c. 36). [lisdenb — mo
2acnudchke 2Hiz00, Kyou kpawje e nomuxamucs [3, ¢. 28]. Iis-
Oenb — ye 3MiiHe KyOn0, 6i0 AK020 5 6O MPUMAMUCS SKHAL-
dani [4, c¢. 32]. TliBHIYHA YaCTHHA ACOIIIOETHCS 3 ONATOPOIHICTIO,
JMIAPCTBOM, 1 BacHe CTiHa BiOKPEMITIOE MiBHIYHMIT KOPIOH Jep-
JaBH, SIKY aBTOP TIOPIBHIOE 3 HECKIHUEHHOKO ONIAKHTHOIO CTPIYKOI0:
You could see it from miles off; a pale blue line across the northern
horizon, stretching away to the east and west and vanishing in
the far distance, immense and unbroken [1, ¢. 131]. Buono ii 6y10
82ice 34 KiTbKa Mutb — OIAKUMHY CMPIYKY, Wo MACHYIACS, 6ell-
yesna Ui Henepepena, 63008Jic NiGHIUHO20 00PIt0 3i cX00y Ha 3aXi0,
2yonsuuce y danevuni [2, c. 118]. Beremencvky Cminy 6yno 6uoHo
3a bacamo eepcm. brida bnaxumma pucka besnepepano maeHynacs
¥30060iC NiGHIUHO20 00PII0 HA CXI0 Ma 3aXI0, CKITbKYU OAYUTO 0K,
i snukana edanuni [3, c. 87].

CriHa BUKOHYBAA MEPEBAXKHO OOOPOHHY (DYHKIIiIO, 3aXHIla-
10UM KOPJIOHH KOPOJIBCTBA Bijl HAMa/iB TMKMX IIEMEH, TOMY 000~
POHHI BeXi aBTOP MOPIBHIOE 3 BENUUE3HUME XIKIUMH [ITAXaMH, 1[0
CTOSITH HA CTOPOX Ti, TOMI SIK JIFO/U, IO HECYTh BapTy, 3/AIOTHCS
MAJICHBKUMH Ta 0€33aXUCHUME K Mypamku: The gaunt outlines
of huge catapults and monstrous wooden cranes stood sentry up
there, like the skeletons of great birds and among them walked
men in black as small as ants [1, c. 132]. Hacopi eudninucs mouxi
00pUCY BeTUUe3HUX KAMANYIbM | 2i2AHMCOKUX Oepes THUX KpaHis,
AKI CIMOANU HA 8APMI, MOG CKenemu 300P06e3HUX NMAXI6, d NOMINC
HUX nOX00JCany 60pawi 6 YopHe 100U, MATeHbKI AK MypauiKu
[2, c. 118]. Ll]e mam sucouinu y pso, MO8 KiCmAKU XUNCUX NAXIS,
BENEMEHCHKI MeMagKy ma 300poeesHi 0epes i nidoumu, a Mixc
Humu Opibominu, moe mypaxu, opamyuxy y uopromy [3, c. 89].

Jlnst OUnbIn YiTKOTO 3MaiiOBaHHS IMX OOOPOHHHX BEX, SKi
B JICSAKUX MICI[SX BIKE OXMITHITMCh, HE BUTPUMABIIH BUIPOOYBAHHS
YacoM, aBTOp TEPLIOTBOPY BAETHCA 10 MOPIBHSAHHSA iX 13 LIIAXET-
HUM, SCHOBEJIEMOKHAM KoponeM Ticns musituku: Shattered stone
in the yard below, and a lean to it like our noble king Robert after
a long night’s drinking? [1, c. 132] Jle y deopi nosto nompouje-
HO20 KAMIHHSL, a CAMA 8€3ICa ULTAXEMHO NOXUTUIACS, K HAUL KOPOTb
Pobepm nicas nivnoi nusmuku? [2, c. 189] B uei we enu3y 6 06opi
Kyna Oumo2o KaMinHs, a XUiumoCs max, Have mo Haul ACHOBeTb-
ModicHuli kopons Pobepm nus ycio niv? [3, c. 91]

[ omeil Bech (paHTAaCTMUHMIA CBIT TepeKiajgadi HaMaramucs
BIITBOPUTH y CBOIX MeEpEKIaiax, mo Oy10 HENErKuM 3aBIaHHsM,
1 KoKeH 13 mepeKnajayiB mo-pi3HOMY MififIoB 10 #oro poss’s-
3aHHS, TIPO 10 MU MOXEMO CYITUTH, IPOAHANI3yBABIIN YKPATHChKI
BapiaHTH nepenany. OCKiTbKY TONOBHUM HCTPYMEHTOM BTiICHHS
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3aIyMy aBTOpa € BepOami3allis IyMOK, IOYYTTiB, eMOLi 3a J0m0-
MOTOI0 TIOPIBHSTBHIX KOHCTPYKLiH, 00pasHi MOPIiBHAHHS B poMaHi
TIEPIIOTBOPY YACTO BKUBAIKCS 3 METOHO:

a) HajaHHd SCKDABOI XapaKTEPUCTHKH TONOBHUM TEPOSM
pomany, anpukian: Dressed for battle, the new boy looked like
an overcooked sausage about to burst its skin [1, c. 180]. Bosiene-
Hull 00 0010 HOBOOPaHeyy Y6 CXONCUU HA NepeapeHy capoeivKy,
6 axoi om-om nycie wikipka [2, c¢. 194]. Bosenenuii o 6oto, Ho6a-
YOK CKUAABCS HA nepeneyeny kosbacky, axa 3apas nycue [3, ¢. 120].

0) mepemaui HACTPOIO, NIEPEKIMBaHb TepoiB: She felt as fragile
as glass in his hands, her limbs as weak as water [1, c. 80]. ¥ iioeo
pykax [ani 30asanacs Kpuxkoio, Ak cK10, a pyKu-oeu ociabuy,
Haue 3pobunucs 600sui [2, c¢. 73]. V iioeo pyxax eona nouyea-
JACS. KPUXKOI0, MO CK10, 61ACHI Hozu edb mpumany i [3, c. 67].
Bona siduysana cebe kpuxxoro, Henaue cKio, y 11020 pykax, it pyxu
ma Hoeu cmany Henave eammi [4, c. 56].

B) POSKPUTTA iXHIX MOdyTTiB, AymMok: His baby brother had
been wild as a winter storm since he learned Robb was riding off to
war, weeping and angry by turns [1, ¢. 392]. Biomooi sax manenvKuti
Opamuxk OizHascs, wo Pob ide Ha 6iliHy, 6iH wiaieHis, K 3uMO6a
Xypmosuna: no uepsi mo pudas, mo aomyeas [2, c. 301]. Biokomu
1020 Manenvkutl Opamuk diznascs, wjo Pobo eupyuiae Ha gitiny, mo
OCKAdICeHig, SIK 3UM08a BYpA. 1o Yep3i Mo Ius Cb03u, MO CNAIaxy-
sae enisom [3, c. 293].

r) omcy moiit Ta sBuwt: The whole world was spread out
below him, a tapestry of white and brown and green [1, c. 116].
Ileped num npocmupases yinuii cgim — 2obenen, UmMKanuil 3 Hinux,
KopuuHeeux i 3enenux wumox [2, ¢. 94]. ITio num kunumom 6inoeo,
Bypoeo i 3eneno020 korbopie npocmsecs yinui ceim [3, c. 76].

r) kpacu IoBKinst: You ought to see it when it blooms, all dark
red flowers from horizon to horizon, like a sea of blood [1, c. 159].
A bauuna 6 mu 020 6 yginy, Yinkom ykpume OaepIHUMU Keimamu
610 00pito do obpiio, Kk mope kposi! [2, c. 143] Bauunu 6 6u, sx
6oHo ysime. Cami nypnyposi kgimu 6id 00pito 00 00pito, Haue Mope
kposi [3, c. 112].

N) BUP@KEHHS ABTOPCHKOTO EMOLiIHO-OLIHHOTO CTABIEHHS:
You may be as different as the sun and the moon, but the same blood
flows through both your hearts [1, c. 157]. Bu mooceme Oymu pizHi,
K COHYe U MICAYb, ane y 8awiux cepysx meue 00Ha kpog [2, ¢. 123].
Bu mooceme pisnumucs 00Ha 6i0 00HOI, M08 CoHye i Micsyp,
ma eauii cepys nosHAMbCA micto camoro kpog 1o [3, ¢. 131].

[lepeknanatoun iHAMBITYaTbHO-ABTOPCHKI  00pasHi MOPIB-
HSHHS, TIepekIIajiadi 3BepTAIH YBary, HacaMIepe]l, Ha JTAKOHIYHICTh
1 By4HicTh 00pa3Hoi KOHCTpYyKIii B pomani nepuoTsopy. [lix vac
nepenadi aBTOPChKHX MOPIBHAHb Ty)Ke BAAITHBO, HA yMKY BITYH3-
HiHoro nociinauka 1B, Kopyus, 30epiratu opmy BupakeHHs
JMKH, OCKLTbKH CaMe Takuil MifXijl 10 X mepexiany € Hai0inb
edexruHmM |5, ¢. 97].

OnHuM 13 3aBJaHb JIOCTIDKCHHS OYNIO TOCTITMTH aBTCHTHY-
HICTb Tiepeknajy BifiOpaHuX NOPIBHAIBHIX KOHCTPYKIiH, IHIINMA
CIIOBAMH, TIEPEBIPUTH BIMOBIAHICTE BUOPaHHX CMOCOOIB mepe-
Kiany opurinany. HasBHICTE MHOKHHHIX YKpalHCBKHX BapiaH-
TiB MIEPEKNIANY Jlaia HaM 3MOTY TMPOAHANI3yBaTH EKBIBAJCHTHICTH
NEpEeKyIay OpUTiHANY 3ac00aMi DifHOT MOBH 13 30€peKECHHAM
TPEIMETHO-NOTYHOTO 3MICTY MEPIIOTBOPY, 30KpeMa 30epeKeHHs
Ti€i 3MiCTOBOI, CeMAHTHYHOI, CTIICTHYHOI 1 (yHKLIOHATEHO-KO-
MYHIKaTHBHOT 1H(OpMALi, IO MiCTUTBCS B OPUTIiHATI 1 IIEpeKIai.
Taxk, aBTOp MEPIIOTBOPY BUKOPHCTOBYE HU3KY TOPIBHSIBHUX KOH-
CTPYKLH /7151 OUCY OTHOTO 3 TONOBHAUX repoiB: Quiet as a shadow.

126

Light as a feather. Quick as a snake. Calm as still water. Smooth as
summer silk. Swift as a deer. Slippery as an eel. Strong as a bear.
Fierce as a wolverine. Still as stone [1, ¢. 233]. CBoepizHiCTh TaKuX
00pasHUX MOPIBHAHb MONATAE y CTBOPEHHI B YsBI unTaua OiMbII
netanbHOro 00pasy: Tuxa sk minv, feeka K nip ina, weuoka K
3Mifl, CHOKIIIHA K CIMOAYA 800d, NIUBKA SIK WOBK, HPYOKA AK OeHDb,
CU3bKA AIK 8Veop, 0ydica K 8e0Midb, TIOMA AK POCOMAXA. Heno-
pyuwna ax kamino [2, ¢. 192]. Tuxa, mos minb, neeka, Mo nip’s,
CINDIMKA, MO8 3Misi, CHOKILIHA, MO8 MUXQ 600a, M KA, MO8 JIMHill
Wi0BK, NPYOKa, MO8 CAPHA, CAU3bKA, MO8 8Y20D, CUTbHA, MO8 6€0-
MiOb, IOMA, MO8 POCOMAXA, 3acmuend, Mog Kaminw [3, ¢. 173].

[lopiBHSHHS MONATAE Y BUKOPUCTAHH JIEKCHIHUX OJIMHALD I
PO3KPUTTS 03HAK THX 4M THX MPEAMETIB, SBHIL, Tii, 03HAK, CHTY-
alfiii yepes X 3iCTABICHHS 3 MOMIOHUME TPEIMETAMH, SBUIIAMH,
JisMI, O3HAKAMH, CHTYalisfMH. BillbIIcTh CydacHMX HayKOBIIB
PO3MIAMAITH TPUKOMIIOHEHTHY CTPYKTYpPY TODIBHSAHHA (Cy0’€KT
TIOPIBHAHHS, 00’€KT TOPIBHSHHA Ta OCHOBA MOPIBHSHHA), iHOMI
JONAEThCS TIOKA3HMK TOPIBHAHHA [5, ¢. 45]. YMOBaMH BHHUK-
HEHHs 00pa3HOTO MOPIBHSHHS € HASBHICTh CTIUIBHOI TH(epeHLii-
HOI O3HAKH TS CTBOPEHHS MEBHUX AcOIiallid, o Perpe3eHTYI0Th
XYZI0%Hi 00pasu CBOEPIIHOTO CIPUHHATTSL.

OcHoBHa mpobmema BiATBOpEHHS OOpa3HMX MOPIBHSHB
Y XyIOKHBOMY TMepeKnai — iXHs oOpasHa MpUpoza, sKa BHMArae
30epeskeHHs 3HAYCHHS i acollialliil, ki BUKIMKAIOTbCA MOPIBHSH-
HaM. Tomy nepekianay abo KOMitoe pUioM OpHriHamty, a00 CTBO-
PO€ B IIEPEKJIaJi BIACHUH CTUTICTHYHMH 3aci0 Jis CTBOPCHHS aHa-
JIOTIYHOTO EMOIIIHHOTO e(eKTy.

Po3pi3HsOTh pempONyKTHBHI Ta ajamTHBHI TepeKIajambKi
cTpaterii i TAKTHKM y BIATBOpEHHi 00pa3HuX mopiBHsHb. Cepen
PeTPOYKTHBHIX BUIIAIOTH IEKCHKO-CEMAHTHYHI Ta JIEKCHKO-Tpa-
MaTHYHI TepeKnajaupki Tpancopmanii. PosrisHemo pisHOBUAM
TepeKIaalbKuX TpaHCQopMaLiil Ta MPOLTICTPYEMO iX MpHKIa-
JIAMH 3 POMaHy.

Cepen NEKCHKO-CEMAHTHYHHX TEpeKIajaubkux TpaHchop-
Malliil, SKi BUKOPHCTOBYBATMCA B TpOLECI BiITBOPEHHS 00pas-
HUX TIOPIBHSHB, BTIIEHHX Y CY4acHOMY POMaHi xkaHpy (eHtesi,
BHOKPEMITIOEMO Jii)epeHIiialifo, MOAYMALil0, TeHepai3aliio
Ta KOHKPETH3AIIIHO.

[puknanu audepenmianii 3HaYEHb CBITYATH MPO Te, IO Tepe-
K132y o0Upae 3 HASBHUX BapiaHTIB TAKUI BiMOBITHUK, KU
SKHAMTOBHIIIE Bi/NOBI/a€ nieBHOMY KoHTekeTy: Ser Alliser Thorne
walked from the room so stiffly it looked as though he had a dagger
up his butt [1, c. 304]. Cep Anicep Topn pywius do deepeil, max
BUNPOCIMABUILCH, Haye natuyto npoxosmiys [2, c. 296]. Iawn Ani-
cep Tepen 6uiiti08 i3 KiMHamMu MAKULL npAMULL | HanpyJceHutl, Have
tiomy xmocw gcmpomus kunoocana y oyny [3, c. 205].

[lig Momynsuiero po3yMiloTh 3aMiHy CIOBHHKOBOTO €KBiBa-
TIEHTY KOHTEKCTYalbHUM, AKUH NOTTYHO OB’ 3aHMI 13 BUXIHIM
croBoM. JloUiNbHICTb 3acTOCYBaHHS Takoi TpaHcopMmanii moms-
rae came B o0OpasHill, acouiaTHBHIi MPUPONi TMOPIBHAHHSA, WO
peanisyeTsess AN 300paKeHHS 30BHINIHOCTI, XapakTepy, BYMH-
kiB niepconaxis: The bird peered down at him with those beady
black eyes, ruffling its wings [1, c. 146]. [Imax, asnarwouu xpu-
JaM, n02NA0a8 HA Hb020 YOPHUMU oyuma-Tyo3uuxamu [2, c. 120)].
Imax duguscs Ha Hb020 YOPHUMIU HAMUCTIUHKAMU OUell, n1eCKd-
touu kpunamu [3, ¢. 92].

[liy reHepanmizaiiero 3HAYCHHS PO3YMIKOTh 3aMiHY CJI0BA OpH-
TiHATY 3 BY)XXUAM 3HA4EHHSAM Ha CIOBO 3 IIMPLIOI CEMAHTHKOI.
[enepanizanis B mpoteci BiATBOPEHHS 00pa3HIX MOPIBHSAHb 4acTO
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BUKOPUCTOBYEThCS SIK 3aci0 TONONAHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX
PO30DKHOCTEH MK MOBOIO OPHTiHAITY T2 MOBOIO MIEPEKIAy:

Back and forth it switched, clawing its way upward as crooked
as a bolt of lightning [1, . 148]. Bonu 3miinucs myou-ciodu 3ursa-
Tom, K omuckagka [2, ¢. 127]. Bonu smiinucs myou i croou, HeHaue
senuka memna onuckaska [3, c. 102].

Konkperuzanis 3HaueHHs mepen0ayae 3aMiHy coBa 3 IIHp-
IIOK) CEMAHTHKOK) B MOBI OPHTIiHATY CIIOBOM i3 BYXYMM 3HA4CH-
HAM Y MOBI MEpEKNIay, IO Ja€ 3MOTY PO3KPUTH 00pa3 i 30epertu
fioro HemoBTOpHiCTE: It was bitingly cold up here, and the wind
pulled at his clothes like an insistent lover [, c. 158]. Tym, naeopi,
X0100 Kycaecs, a gimep wapnag 00fe, K HACMUPIUBUL KOXaHelb
[2, ¢. 137]. Hacopi Cminu mopo3 Kycas, sk 3nuii nec, a gimep cmii-
Kae 3a 0052, ik Hemepnisyuti koxareys [3, ¢. 109].

Cepet NeKCHKO-TpaMaTHYHAX MEPEKIafalbKuX TpaHcdopMa-
1Iii, 10 3aCTOCOBYBAIICA B IPOLECi Mepesiayi 00pa3HiX MOpiBHAHb
POMaHy YKpaiHCHKOK) MOBOH, MOXHA BUOKPEMUTH IILTiCHE Tepe-
TBOPEHHS Ta AHTOHIMIYHUI TIEPEKIa].

[imicHe mepeTBOPEHHS Mependadae BUPAKEHHS CMUCTY CKa-
3aHOTO OJ[HIEH) MOBOK) 3aC00aMHU iHINOT, SIKi HE € CTOBHUKOBUMH
4H1 KOHTEKCTYalbHIMH Bi/IIOBITHUKAMU OKpEMHUX CliB: Whenever
he saw him, it was as if the years had slipped away [I, c. 135].
Heo nouyeascs mak, Hibu uac nogepryg nagcnax [2, c. 110].
3 KoorcHuM no2ns0om HoMY 30a6an0cs, wo Kyouch gioieminu 6ci
mi poxu [3, c. 98].

AHTOHIMIYHHI Mepeknaj — mepeknajamnbka TpaHcdopmalis,
IO MONIATAE B 3aMiHi COBA a00 CIOBOCMONYYEHHS 3 TO3UTHBHUM
BIATIHKOM 3HAYEHHS HETaTHBHUM 1 HABIAKK. 3MICT OQMHHLY, AKa
TIEPEKIIANIAETHCS, KAPAMHAIIBHO 3MIHIOETHCS BIINOBIIHO 10 OpH-
rinany: The Grand Maester’s nod was as slow and deliberate
as a glacier [1, c. 175]. Kusox eenukozo meiicmpa e 6yg 0yiice
WBUOKUM, e 8a20MUM, 5K Tb000suk [2, ¢. 158]. Benuxuii mae-
cmep KUBHY8 He MaK NOCHIWHO 1 ypoutcmo, K Tb000BUK CHOB3AE
3eopu [3, c. 103].

Jlo amantuBHUX CMOCOOIB NMEPEKIANAIBKUX TaKTHK 3apaxo-
BYIOTh eNiMiHalil0 Ta ammmidikanin. EniMiHamis cBiguuTh mpo
HAABHICTb OJIMHAL B TEKCTI MOBOIO OPHTiHAIY, ajle BiICYTHICTb ii
B TEKCTi MOBH TEPEKiIay Ta mependayac BUTYUCHHS IEBHUX KOM-
TIOHEHTIB 00Pa3HOro MOPIBHAHHSA y HOTO BiITBOPEHH YKpaiHChKOIO
MOBOIO. [HIIMMH CIIOBAMH, 1€ — CBOEPITHE ONYCKAHHS MEBHIX JIEK-
CUYHUX OJIMHHUIIb, SKi 38 HOPMAMH MOBH TIEPEKIajly € YaCTHHAMU
IMILTIUTHOTO cMUCHY TekeTy: Sometimes she felt as though her
heart had turned to stone[l, c. 247]. Inodi iii 30asanocs, wo 6ona —
bescepoeuna [2, ¢. 202]. Inkoru 6ona nosuna cebe na Oymyi, wo
3 pokamu cmana besicanicoio 0o inuux [3, c. 129].

AMIiQiKkanis monsrae B po3MMpeHHi 00pa3Horo MOpiBHAHHS
B IIEPEKIIaJ JOIATKOBUMH JICKCHUHUMHU €IEMEHTAaMH, BiJICYTHIMH
B OPHUTiHATI, 3 METOI0 MPABHIIbHOT Tlepeadi CMUCITY TOPIBHAIBHOT
KOHCTPYKILi OpHTiHANY 3 JIOTPUMAHHAM MOBJICHHEBHX 1 MOBHUX
HOPM, 110 iCHYIOTb Y MOBI niepeknany: He had threads of silver in his
dark hair, though he was still shy of thirty [1, c. 123]. A 6 memnomy
yy0i MatiHyna cpibHa namMoposs, Xoud tomy we He OVI0 1 mpuoys-
moox [2, ¢. 105]. I cusuna npobusanacs Kpize memHe 6010¢cs, X04a
we Ui 3a mpudyamo He nepesanus [3, c. 89].

ABTOp aHANI30BAHOTO TBOPY BKMBAE KOMIAPATHBHI OJMHHIL
3 JIIECTIOBAMHU PYXY 3a]11s BUPAKCHHSL:

— mBuaKocTi Jil: As swift as the wind he rides? [1, ¢. 336]
Hleuokuii, ax eimep, 6in muumv yneped [2, c¢. 305]. Bin ckaue
npyoxo, Haue gimep [3, c. 209

— TMiACHEHHS CTaHy, K (i3uyHOrO, Tak i emouiinoro: The
gaoler’s eyes had gone big as boiled eggs as he yanked open
the drawstring and beheld the glint of gold [1, ¢. 312]. Ko nae-
JAOAY CMUKHY8 MOMY3KY 1l no0auus OTUCK 3010ma, mo max éuda-
Tywue oui, wo mi cmany cxoxci na eapeni siys [2, c. 300]. Oui
MIOPEMHUKA 3POOUTUCS CXOJICT HA Benuue3HT Atiys, KoM 6iH PO3ny-
mag wieopky i nobauug dnuck sonoma [3, c¢. 287];

— CHIH, 1HTEHCHBHOCTI, HecmogiBanocTi ail: The weirwood s
bark was white as bone, its leaves dark red, like a thousand
bloodstained hands [1, c. 22]. Kopa y gipodepesa byna bina s cio-
HO8A KICHKA, a4 IUCTA UepLeHe, MO8 MUCYT NONTAMOBAHUX KPOB 10
donous [2, c. 18]. Bowo mano 6iny, sx kicmka, kopy i memHo-uep-
BOHe TUCA, CX00ICe HA MUCAYT 3aNTAMOBAHUX Kpo8 1o pyK [3, c. 12].
Kopa depesa 3aeamu Oyna 6ina, Haue sanusx, ioeo aucms Oyio
MeMHO-YEPBOHUM, HeHaYe MUCAT 3aKpueasieix 001oms [4, ¢. 9];

— nigcunenns osuaku: Tall, it was, and gaunt and hard as old
bones, with flesh pale as milk. Its armor seemed to change color
as it moved, here it was white as new-fallen snow, there black as
shadow, everywhere dappled with the deep grey-green of the trees
[1, c. 14]. Bucoxa, cyxa, Hecnyuxa sk cmaputi Kicmax, 3i WKipoio
binoto, ax monoxo. Ko eona pyxanacs, bapeu ii nanyupa Minu-
JUCA: 0Cb 60HU DI, AK WOLHO BUNATUI CHI2, OCb Yice YOPHI, K
MiHb, A 0Cb ICHMPABIOMb, 5K CIpo-3e1eHi 0epesa. 3 KONCHUM Kpo-
KOM 6i3eDYHOK Neperusascs, Have Micsiune catieo Ha 60di [2, ¢. 9].
Bowna 6yna eucoxa, mownxa, meepda, ax cmapa xicmka, 3 01idoio,
AK Monoko, niommio. Ii 06nadyrox, 30asanocs, sminiosas Kouip iz
KOJICHUM PYXOM, CIAIOuU mo OiuM, K ceidicull CHie, Mo YOPHUM,
AK MiHb, G1e 8eCh UaC TUUABCA IMEPEHCAHUM MEMHUMY CIpo-3ele-
HUMU TIOTUCKAMU 810 depes. 3 KOXCHUM KPOKOM MiHi-8i3epyHKU HA
Hili nepebicany, K micaune caiigo Ha 60di [3, c. 10].

Y HaBeneHOMY MpPUKIAL MOPIBHAHHA € HE MPOCTO CIoco00M
HallMEHYBaHHS MPEAMETIB, SBUI HABKONMIIHBOI AIHCHOCTI, ane
il TOCHTb SICKPaBUM OLIHHAM 3aC000M, 1[0 EKCIIPECUBHO, HAOUHO,
00pa3HO XapakTepu3ye 300paxyBaHuii mpeamet. | came 00pasHicTh
Ta SCKPABICTb JAI0Th 3MOTY TIepeKIaayaM BifaTh MepeBary exo-
HOMHOMY 1 TOYHOMY MOPIBHSHHIO 3aMiCTh JIOBIOTO i PO3ILTMBYAC-
TOTO OTHCY, POONSUM KOXeH 00pa3, K MPaBUJIO, HETIOBTOPHUM,
IH/IMBITYaNbHIM 1 BITYYHHM.

Sxwo omuH i3 MOPIBHIOBAHUX 00 €KTiB MEPEBEPLIYE IHIIMHA
BJIBIYI (fwice) a00 B Kiibka Pa3iB (... fimes) 3a CTYNEHEM NPOSBY
Oynb-sIK0i SKOCTI, TO BKMBAETHCSA KOHCTPYKLIS is (Kinbkicmb) as.
Hanpuxnan: Older than sin and twice as mean [1, ¢. 233]. Cmapi-
wiuti 3a 2pix i 6deiui nioniwuii [2, ¢. 210]. Kim — cmapiwuil 3a 2pix,
nioniwuii 3a écix(3, ¢. 192].

Y MOBi OpHriHamy AT BUP2KEHHS MOPIBHSAHHS BKUBAIHCSA
CTIONYYHUKH as if / as though, Toni K piTHO MOBOK BOHH Tepe-
KJIaJIATuCs 38 JIOMOMOTOK) CTIONYYHUKIB MIAPSAHOCTI Hibu, max
Haue, Hemos, mosou. He had been stabbed so many times it looked
as if his tunic was patterned with scarlet flowers [1, c. 367].
Homy 3a60anu cminbku yoapie mevem, wo 30a6a10cs, Haye 11020
copouka posysina epnenumu kgimamu [2, c. 350]. Hoeo npo-
WMPUKHYTU CIMITbKY PA3I6, WO COPOUKY MOBOU NPUKPACUTY Kap-
Mmazunosi keimu [3, c. 289].

BkuBanHs nekceM like 1 as B MOBi OpHTiHANY TAKOXK € OXHUM
31 c1I0CO0IB BUPAKEHHS eMOLIHHO-EKCPECHBHOI TyMKH aBTOpA 3a
JOTIOMOTOIO CTBOPEHHS! acoLiaTHBHOTO 3B’s13Ky: His cloak was his
crowning glory; sable, thick and black and soft as sin [, c. 424].
Binyem tioeo cragu 0yg niawy: coboneguil, YopHull i nyxHacmui,
i v sxutt sk epix [2, ¢. 390]. Binyem posxowis nana Beiivapa 0yg
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MOBCIULLL CODOTUHUL KOXCYX, 3601160 M SKULL A YOPHUL, AK 2pix
[3, ¢. 378]. Ta cepeo tioeo 00siey ginyem uuiykanocmi 6yg 1020
naaw: i3 cOOOTUHO20 Xympa, MOGCMULl, YOPHUL ma M AKull, AK
gnacne i cam epix [4, c. 179].

She was holding one of his hands. It looked like a claw. His
skin stretched tight over bones like sticks [1, c. 70]. Jledi Cmapx
mpumana bpawa 3a pyxy. Xnonuuxosi namvyi 6yau M08 nmauuHi
kiemi. Llxipa nanuynaca va xicmkax [2, c¢. 67]. Mamu mpumana
11020 3a PYKY, CX00ICY HA NMAWUHY AaNy. 3 Hb020 31ULUIA YCA NIOMb,
wiKipa Hamszuyracs Ha kicmxax [3, c. 60]. Bona mpumana bpana
30 00HY 3 11020 00NOHY, AKA OYIa cxodica Ha KiewHio [4, ¢. 58]. Ik
BUJTHO 13 HABEJIEHUX TIPUKMA/IB, TIEpEKNaadi BIAFTHCS 110 CTBO-
PEHHS Pi3HHX acomiartii, Tomy B mepeknani H. TrcoBcbkoi mambi
YTOMIOHIOKTECS nmawiunum Kiemsm, y Tiepexiam B. bpomosoro —
Jaani, a B mepeknani B. lanmepa — krewni.

OnHakoBa SKICTh BOX TMPEAMETIB (0Ci0, SBHII) BUPAKAETHCA
TNPUKMETHUKAMA B TIOPIBHSAIBHIN KOHCTPYKILi 31 CTONyYHHKAMH
as ... as, the same ... as 'y 3HauCHHI maxuii camuti ... K, Max
camo ... ik, 00Haxogo. Blood sprayed out across the snow, as red as
surnmerwine [1, c. 17]. Ha cuie 6pusnyna kpos, uepsona, s Jimne
uHo [2, c. 14]. Yepsona, six nimue 6uno, Kpos OPU3HYIA Ha CHie
[3, ¢. 12]. Kpos puryna dodony Ha chie, HeHaue YepeoHe nexyue
Jnimwe euro [4, c. 10].

PizHa sKicTh MpeIMETIB BUPAKAEThCS KOHCTPYKLIEO 10t S0 /
as ... as'y 3HAUCHHI He Max ... K, He maxuil ... sx: Then she left in
the dead of night, without so much as a by-your-leave [1, c. 36].
A modi emexna 2nynoi Houi, Hagimy He nonpowasuucy [2, c. 47]. Ta
Hi, BOHA Ui Yymu He cXoming, a modi emexa RPocno nocepeo Hoi,
He cnumastuuce 003601y [3, ¢. 51]. Ilomim 6ona emexna nio npuxu-
CHKOM HOUI, HAGIMb He CKazasuitl npocmoeo 00 nobayerus [4, c. 27].

[HKOMM TMOpIBHSNBHA KOHCTPYKIS OpHTIHATY TepeaeThes
IMILTIMTHO Y CKIai pedeHHs PifHO0 MoBoM: and the droplets
seemed red as fire where they touched the snow [, c. 15]. A kpa-
ni, AKi nadan na cuie, 2opinu uepsonum goerem [2, c. 12]. Kpizo
KoTbuyey npocmynund Kpos, 3anapyeaid Ha Moposi, 3akanoming
yepeoHuMu socHukamu y ciie [3, c¢. 9]. Bona napysana na xon00i,
a KDAnIuHKY, WO 6NATY HA CHIZ, 3048ATUCS YEPBOHUMY, HEMOB
nomym’s [4, ¢. 8].

BucnoBku. IIpoBeieHe TOCTIMKEHHS YMOKIHBIIOE BHCHO-
BKH TIPO T€, [0 Y POMAHi IIEPIIOTBOPY BKUTO HEHMOBIPHO BEIHKY
KiBKiCTh 00pa3HAX MOPIBHTBHEX KOHCTPYKIIiH, IO CBIIUTE TIPO
T, IO aBTOP HAMAraBCs PO3KPHUTH YMTAYEBi IOBHOKO MipOr0 Oarar-
CTBO CTBOPEHOTO HHM CBITY, ICKPABO 3MAITIOBATH TONOBHUX TEPOiB.
Y mpomeci BiTBOpeHH 00pa3HEX TOPIBHAHB B YKPAiHCHKHX
TepeKyiazax IOMiHYIOTh PETPONYKTHBHI MEpPEKIajalbKi cTpaTerii.
[lepcmexTiBot0 MONANBIIMX TOCTIIKEHb MOKYTh CIIYTYBATH Tpa-
MATHYHi 3ac00H BUPAXEHHS TOPIBHAHHA, PI3HOBHIH CTPYKTYD 13
TIOPIiBHABHOK CEMAHTHKOI.
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Bilyk O., Podoliak Z. Figurative comparative
constructions and ways of their reproduction in the
Ukrainian translations (based on J. Martin’s novel “Game
of Thrones™)

Summary. The article is devoted to the problem of trans-
lation of figurative comparative constructions into the native
language, mechanisms of creating associative connections
in the source and target languages, the use of reproductive
and adaptive translation strategies and tactics in reproducing
figurative comparisons in multiple versions of Ukrainian lit-
erary translation for more expressive perception, more emo-
tional impact on readers due to the associative connections
between objects and phenomena of the surrounding world.
The multiplicity of translations of J. Martin’s fantasy novel
“Game of Thrones” made it possible to compare the approach-
es of different translators to the preservation of the author’s
image of the original work in Ukrainian translations, to com-
pare the translators’ chosen ways of reproducing figurative
comparative constructions in the target language.

Ithas been proved that with the help of descriptive and asso-
ciative comparative constructions, the author of the original
work tried to create a peculiar atmosphere of a heroic epic, to
give the fiction the essence of reality which Ukrainian trans-
lators tried to reproduce in their translations, paying attention
to conciseness and accuracy of the original comparative con-
structions.

Translators have used reproductive to a greater extent than
adaptive translation strategies and tactics in reproducing fig-
urative comparisons, particularly, lexical-semantic and lexi-
cal-grammatical translation transformations have been used in
the Ukrainian translations. Comparative units most often have
been used to express the speed of action, enhancing both physi-
cal and emotional state of characters, intensity of actions which
Ukrainian translators have been able to reproduce by means
of the native language. In the source language the construc-
tions with the conjunctions as if / as though have been used
in the majority of cases to express comparisons, in the native
language they have been reproduced with the help of subor-
dinate conjunctions ri6u, mak naue, Hemos, mogbu or without
any conjunction.

Key words: comparison, adequacy, translation strategy,
multiple version.
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LES PARTICULARITES LEXICO-SEMANTIQUES DES TEXTES
DIPLOMATIQUES FRANCAIS ET LES MOYENS DE LEUR
TRADUCTION EN UKRAINIEN

AHoTanif. Y cTarTi BU3HAYEHO >KAHPOBO-CTHIIICTUYHI
0COOMMBOCTI (PPAaHKOMOBHUX JHUIJIOMATHUYHHX JIOKYMEHTIB
SK TEKCTIB OQIIIIHO-IIOBOrO CTHIO. Y 3B’3KYy 3 KaHpPO-
BAM PO3MAITTAM JIOCIIIKYBaHOTO MiJCTWIIO (JAUIUIOMATHY-
HE JIMCTYBaHHS, BHYTPILIHBOBIIOMYE JUCTYBAaHHS, OCOOUCTI
IuCcTH Heo(iliHHOTO XapakTepy, TeJerpaMH, yroay, KOHBEH-
1ii, MEMOpaHIyMH, BepOalibHI HOTH, 0COOKMCTI HOTH, ITaM’ SITHI
3aIHCKY, 3as1BY, OiorpacdiuHi OBIAKM TOIO) BapTO BIABaTU-
csi 1o audepeHiiioBaHoro mifxoAy y mpoleci aHanizy ixHix
JMIHIBICTHYHHX XapaKTEPUCTUK, OCKUIbKH B IEBHUX BHIAIKaX,
KpiM pHC O(DIIiHO-AITOBOTO CTHIIIO, BOHM MOXYTh MICTHTH
O3HAaKH eIiCTONSIPHOTO Ta XyIOXKHBOTO CTHIIIB. BcTaHOBIEHO,
1110 MOBHI 0COOJIBOCTI 3a3HaYE€HHUX TEKCTIB 3aJIEKaTh, IEPII 32
BCE, BiJl IEBHUX KPUTEPIiB, SIK-OT )KaHP JOKYMEHTa, Oro TeMa-
THKa Ta IUTaHHS, SIKe 3HAXOAUTHCS B LIEHTP1 yBaru, KOMyHika-
TUBHI IHTEHIIIT ajpecaHTa Ta ocoba MOTEHIIIHOTO ajpecara.
Y Mexax JOoCHiIKeHHs 341HCHEHO aHai3 JIeKCUKO-CeMaHTHY-
HHUX 0cOoO0MMBOCTEl (paHIly3bKUX MIXHAPOIHUX KOHBEHIIH —
MDKHaApOIHUX 0araToCTOPOHHIX JOTOBOPIB, YYACHUKHU SIKOTO
3000B’A3YI0TECS JOTPUMYBATUCS Ta BUKOHYBATH iX MOJOXCH-
HsI, [0 PETIAMEHTYE BITHOCHHH KpaiH. Bu3HaveHo, o B TeK-
CTax 3a3HAYCHOTO JKAHPY CIIOCTEPIracThCsl BKMUBAHHS 1HTEp-
HaIlOHAJI3MiB, JATHHI3MIB, 3HAYHOI KiJIBKOCTI CIEIiaJbHUX
TepMiHiB. BifmoBimHO 10 cdepu 3aCTOCYBaHHS Ta XapaKTEPUC-
THK TTO3HAUYyBaHOTO IPOAHATi30BaHO AWUIUIOMATHYIHI TEPMiHH
3aJIGKHO BiJl HAJISKHOCTI iX 10 ONHIET 3 TPHOX TPYI — 3arajb-
HOHAYKOBOI JICKCHKH, (D)YHKI[IOHYBaHHS SKOI CIIOCTEPIraeThCs
B MEXax PI3HUX raiy3eil, MDKIUCHUIUIIHAPHUX TEPMIHOJIO-
TYHHUX ONMHHIb, SIKI 3yCTPIYAIOTHCS SIK Y CYMDKHHX cdepax,
TakK i B TAaKHX, 110 0e3M10CEPEAHBO HE MAIOTh NPSIMOi KOPEJISLLil,
Ta By3bKOCIELiali30BaHUX TEPMiHiB, SIKi HaJI€XKaThb BUKIIOUHO
JI0 TepMiHOCHUCTEMHU JuIioMarii. JlOCHiIKeHO TaKoX JIeKCH-
KO-CEMaHTUYHI XapaKTePUCTUKH TEPMiHiB 3a iHINOIO KiIacudi-
Kallilo, 3TiJJHO 3 KO0 TEPMiHOJIOTIUHI OAMHUII MOXYTh HaJjle-
JKaTH JI0 TIPOIIAPKY 3araibHOI JISKCUKH, CHeLiaIbHOT JICKCHKH
Ta HAYKOBO-TEXHIYHOT TEPMiHOJIOTII.

Iepexnan IUIUIOMATHYHHUX TEKCTiB BUMAra€ BiJ Iiepe-
KJlaJlaya BHCOKOTO piBHSA NpO(eciiHUX KOMIETEHTHOCTEH
Ta 3arajibHOl epyauIii, 0013HAHOCTI B MOIISIX MIKHAPOTHOTO
piBHS, 10 BiAOYBalOThCs B Pi3HUX cdepax ®UTTS KpaiH. Haid-

HOIIMPEHIIINM CIOCOO0M TMepeKagy JEeKCHYHHX OJWHHIIb
(paHKOMOBHHX JUIUIOMaTHYHHUX TEKCTIB € MOLTYK BCTAHOBIIE-
HOTO €KBIBAJICHTA, 1110 CIpHs€ HAallOUIbII TOUHOMY BiITBOPEH-
HIO iH()OPMATHBHOTO ACHEKTY TOBIIOMIICHHS. Y pe3yJbTari
JOCIIKEHHS OyJI0 BU3HAYEHO, 10 Cepell MPUHOMIB Ta mepe-
KJIaJalbKuX TpaHcdopmalliii HaifuacTile BIAIOTHCS J0 Kallb-
KyBaHHS, TpaHCHIiTepalii, ONMCOBOrO IepekiIany. MeHI
HOIIMPEHHMH € CIOCOOM J0JaBaHHs, KOHKpETH3allii, reHepa-
mizanii, onyuieHHs. JIaTHHI3MHU BiZITBOPIOIOTHCSI YKPATHCHKOIO
MOBOIO 3 JIOIIOMOTI'0I0 TPAHCIITEpallii YU OMUCOBOTO NepeKIIa-
Iy 3aJIeKHO Bifl 0COOM MOTEHIIHHOTO anpecary. [lepcrnekTuBy
MOJAJIBIINX JOCIHIPKEHh BOAYa€MO B aHaJIi3i JIIHIBOIparMa-
TUYHHUX 0COOMMBOCTEH ()PaHKOMOBHHX MIKHAPOIHUX KOHBEH-
1i# Ta 3ac00iB IX BIiITBOPEHHS B YKPAaiHCHKOMY MEPEKIai.

KarouoBi ciaoBa: guruioMatiuHud TeKCT, (paHIy3pKa
MOBa, JIEKCMKO-CEMaHTHYHI O0COOJIMBOCTI, MiXKHAPOAHI KOH-
BEHIIi1, epeKIaalbKi npuifoMu Ta TpaHchopmarii.

Introduction. A cette époque de la mondialisation, de la glo-
balisation et des progres scientifiques et technologiques intenses
se pose la question de la nécessité de réglementer juridiquement
les différents types de relations entre Etats au niveau culturel, éco-
nomique, politique, scientifique, et notamment d’entretenir leurs
relations pacifiques, ainsi que d’unir leurs efforts pour lutter contre
les problémes communs qui en découlent. Pour la prospérité et le
développement harmonieux de la communauté mondiale, pour la
sauvegarde des intéréts nationaux, le role primordial appartient
a la diplomatie qui se base sur la négociation se présentant sous
forme d’accords conclus entre Etats — des conventions ou des trai-
tés internationaux favorisant une coopération productive entre les
pays et contribuant & améliorer leur niveau de vie et leur bien-étre
¢économique. Compte tenu de la multinationalité et du multicul-
turalisme de la société moderne, de I’élargissement des relations
internationales de 1’'Ukraine avec les pays européens, y compris
francophones, la question de la traduction des textes diplomatiques
frangais devient de plus en plus importante.

Analyse des publications et recherches récentes.
Un grand nombre de savants, notamment M.C. Alkadi;
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J.-C. Gémar, V.V. Kaluzhna, G.A Legault, A.N. Talalaiev ont fait
des recherches sur les spécificités linguistiques des textes du style
officiel y compris de ceux des domaines juridique, diplomatique et
administratif. O.V. Los a fait |’analyse des approches de la traduc-
tion des termes des documents de droit international. V.G. Kouli-
kova a examiné les caractéristiques lexico-structurales et pragma-
tiques des conventions frangaises. N.E. Kachtchichin a consacré
ses études & I’analyse des particularités du style, du systéme ter-
minologique du discours diplomatique anglais et des moyens de
la traduction des termes du domaine mentionné. O.M. Pazynitch
a défini des spécificités fonctionnelles et structurelles des textes de
la correspondance diplomatique.

Malgré de nombreuses études menées sur les particularités lin-
guistiques des textes du style officiel, les problémes résultant de
I’analyse des caractéristiques lexico-sémantiques des textes diplo-
matiques frangais, des procédés et des transformations utilisés lors
de leur traduction, restent irrésolus, ce qui détermine I’actualité de
notre travail.

L’objectif du présent article est de définir des particularités
lexicales et sémantiques des textes diplomatiques frangais et des
moyens de leur traduction en ukrainien.

Le matériel de base. Le style officiel comprend quelques
sous-styles fonctionnels, parmi lesquels on peut distinguer les plus
répandus:

— législatif (constitution, loi, résolution, décret, code, etc.);

— diplomatique (déclaration, contrat, accord, note diploma-
tique etc.);

- judiciaire (appel, rapport d’interrogatoire, interrogatoire,
mise en accusation, assignation, cassation, etc.);

— administrative (certificat, contrat, procuration, rapport, lettre
officielle, etc.) [7, p. 127].

Le discours diplomatique est une réalisation spéciale des
moyens linguistiques dans le cadre de la communication inter-
nationale. L’importance des documents de ce sous-style dans le
monde moderne détermine la diversité des genres existant au
niveau de ce domaine, chacun ayant ses caractéristiques struc-
turales, pragmatiques, lexicales, morphologiques et syntaxiques.
Parmi les genres les plus répandus on peut citer: la correspondance
diplomatique qui peut se présenter sous forme de lettre officielle et
semi-officielle, de note verbale, de télégramme, de mémorandum,
de note personnelle; les formes s’utilisant a I’oral comme: déclara-
tion, discours; les textes diplomatiques a haut niveau de standardi-
sation qui sont présentés sous forme de résolutions, déclarations,
pactes, traités etc.

Les textes diplomatiques combinent des caractéristiques lin-
guistiques différentes et non seulement celles qui sont propres au
style officiel, mais aussi certains éléments de styles épistolaires
et artistiques dont les corrélations et la proportion dépendent tout
d’abord du genre du document. Par conséquent, le genre du texte
du domaine examiné est un facteur déterminant pour le choix du
style qui, a son tour, refléte les différents aspects de la communi-
cation diplomatique. En ce qui concerne une lettre diplomatique,
on y observe I’'emploi des moyens du style épistolaire au niveau
de sa structure et de ses éléments compositionnels, mais elle a éga-
lement des traits du style officiel qui se reflétent lors du fonction-
nement des unités lexicales. Les indices du style officiel dominent
dans des mémorandums, des rapports, des résolutions ; on recourt
au style épistolaire généralement pour composer des textes tels que
le mémo, le télégramme, la lettre privée [4, p. 120].
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Donc, pour analyser les particularités linguistiques d’un texte
diplomatique il est nécessaire tout d’abord de déterminer son genre.
Les chercheurs distinguent trois facteurs essentiels qui influent
sur le choix ultérieur des moyens lexicaux et grammaticaux utili-
sés dans un certain document : son genre, son sujet (le théme de
la question abordée) et I’intention communicative du destinataire
[1,p.95;2,p.312].

Dans le cadre de notre étude nous analyserons les spécificités
linguistiques du niveau lexical et sémantique des conventions inter-
nationales francaises et les moyens de leur traduction en ukrainien.
Les conventions se présentent comme |'instrument le plus impor-
tant du droit international visant & garantir la paix, la coopération et
la prospérité des Etats, ainsi que le respect des droits de ’homme
et 1’établissement de relations fondées sur le principe du respect
mutuel. La pragmatique des textes de ce genre vise a souligner le
caractére volontaire de leur choix et I’absence de toute coercition
objective pour adopter le document. Il s’en suit que le rdle clé dans
la mise en ceuvre des intentions pragmatiques et communicatives
des conventions est joué par leurs caractéristiques structurelles,
grammaticales, lexicales et autres.

L’un des traits les plus caractéristiques du vocabulaire des
conventions est le fait qu’il unifie ["utilisation de formules linguis-
tiques standard, qui ont été historiquement utilisées dans certains
cas lors de 1’¢élaboration de documents de droit international. Ceci
explique la complexité des constructions structurelles et séman-
tiques des conventions [3; 6]. En outre, un lexique spécial, qui se
manifeste le plus souvent sous la forme de phrases et d’expressions
réguliéres, se base sur les phénoménes des conventions tels que la
standartisation, la présence et I’abondance des clichés et des modeéles
de discours stéréotypés ; on peut observer cette tendance des les
premiers mots des conventions: engager [’Etat, obliger I’Etat d se
comporter de bonne foi a son égard, reconnaissant, ayant a [ 'esprit,
considérant; les clichés en question sont présents dans toutes les
parties du document, ils représentent des notions différentes, des
participants, des actions effectuées etc: les Etats parties, les opéra-
tions de maintien de la paix, en faveur de la paix et de la sécurite,
les pays signataires, le paraphe, signature et ratification etc.

Selon les criteres tels que la sphere de I'utilisation et les carac-
téristiques du signifié, les termes fonctionnant dans les textes diplo-
matiques peuvent étre classifiés de la maniére suivante:

— le lexique général qui peut s’employer dans des textes de
domaines différents: f réunion-bilan, m développement durable,
[fbrevetabilité, f neutralité, f réciprocité, m remue-méninges, m sce-
nario tendanciel, f réunion de démarrage, m point de contrile,
[ planification, m ordre du jour, f mise en commun, f mise au pilori,
mettre sur liste noire, f gouvernance, f gestion de crise, m faire-sa-
voir, f durabilité, f autonomisation etc;

— les termes interdisciplinaires dont le fonctionnement est
observé dans deux ou plusieurs domaines: f discrimination positive
(le groupe de mots qui fait partie du systéme terminologique de I’éco-
nomie sociale, des sciences humaines, de la diplomatie), f résilience
(les sciences humaines, les sciences sociales, la diplomatie), m trans-
fert de politiques publiques (1a politique, les relations internationales),
m pouvoir alimentaire ('agriculture, les relations internationales),
[ hydrostratégie (I’environnement, les relations internationales),
m paritarisme (les sciences humaines et les sciences sociales, le droit,
la diplomatie), / habilitation (la politique, I"urbanisme) m redresse-
ment économique, | banque mondiale, f accréditation, finviolabilité,
[fmission spéciale, f extraterritorialité, f réciprocite;




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2020 Ne 46 Tom 3

— le lexique spécial qui fait uniquement partie du systéme
terminologique du domaine des relations internationales: f poli-
tique des petits pas, f stratégie de retrait, m adossement, f mesures
legislatives, m arrangements appropriés, m corps diplomatique,
m consulat, f clause de sauvegarde, f diplomatie d’influence, m ral-
liement opportuniste, m pouvoir intelligent, f diplomatie par procu-
ration, m transfert illégal, m voisinage mondial, m renforcement des
capacités, m guichet unique [5; 8; 9].

Une autre approche du regroupement des unités lexicales nous
fait voir que le vocabulaire des textes examinés est représenté par
trois groupes: le lexique général, couramment utilisé¢ dans d’autres
domaines, le lexique spécial propre au style officiel, notamment au
sous-style diplomatique, et la terminologie scientifique [1, p. 83].
Quant au premier groupe, dans le cadre des conventions interna-
tionales les mots couramment utilisés peuvent acquérir d’autres
valeurs et significations: f note, f facilitation et médiation, m atelier.
I est a noter que le vocabulaire spécial, a son tour, comprend les
noms des organisations, des organes, des procédures, des fonction-
naires, des personnes, des titres, des titres de documents et leurs
parties: m bilatéralisme, m nonce, m mémorandum, f diplomatie
préventive, m bons offices, m accord de siége, [ course au visa,
fdémondialisation.

La terminologie scientifique a des fonctions spéciales dans
les textes de ce genre, elle ne révele pas les caractéristiques du
concept, mais ne fait que les nommer. Donc, sa fonction princi-
pale consiste dans la nomination et la concrétisation d’un concept
ou d’un probleme, car un aspect scientifique n’est souvent qu’un
arri¢re-plan pour la discussion et la résolution des questions poli-
tiques ou sociales [2, p. 313]. Généralement, dans ce cas il s’agit
des termes économiques, militaires, écologiques etc.: f alerte
professionnelle, f approche par theme, m changement de camp,
m cybermilitant, f neutralité.

La traduction des textes de la diplomatie a ses propres régles
et caractéristiques, cela nécessite non seulement des connaissances
irréprochables de la terminologie, mais cela demande du tact diplo-
matique, des connaissances approfondies des événements interna-
tionaux dans plusieurs sphéres telles que la politique, 1’économie,
la culture, mais aussi des méthodes et des approches profession-
nelles de la part du traducteur. Le progrés scientifique, les événe-
ments mondiaux font naitre de nouveaux termes, donc le systéme
terminologique diplomatique s’enrichit constamment, ce qui pose le
probleme de sa traduction [3, p. 240]. L’analyse des procédés et des
transformations utilisés lors de la traduction de la terminologie des
conventions internationales nous a permis de définir les moyens les
plus répandus tels que:

— la recherche d’un équivalent établi: cette approbation
est considérée comme acquise — KaHOUOAMYPA BBUICAEMbCS
CX8ANEHOI0; AUl SCTULiN Secret — MAEMHUM 2010CYBAHHAM, T CONSU-
lat — xoncyavemeo,

- le calque: [ immunité diplomatique — Ounnomamuunuii
inynimem, [ note diplomatique — duniomamuyna Homa, m corps
diplomatique — Ounnomamuunuti Kopnyc,

— la translittération: m consensus — Koucencyc, m attaché —
amauie;

— la traduction descriptive : m paraphe — cxopouenuii nionuc,
[ non-rétroactivité — 3aeanvruii npuHyun npasa, 32iOHO 3 AKUM
HAYIOHATbHULL 3aKOH A00 MIXCHAPOOHULI 00208ip MONCYMb MAmU
OPUOUYHT HACTIOKY Tulde 8 CUMYAYisX, wo GUHUKAIOMb MICIA
Habpanns wum yurHocmi, ffacilitation et médiation — micis mpemvoi

CHOPOHU, KA OP2UHI308Y€ NEPe208OPU MidC 0B0MA VUACHUKAMU
kougnixmy; f démarche diplomatique — émpyuanns 00nozo abo
KLT6KOX NOCOTLCME 8 YPAO Oeparcasi nepedyeants, npoyedypi, cHi
ab0 NUCLMOBI, U0 MONHCYMb MAMY PI3HT YL CRITKYBAHHS YU 3ANUM
inghopmayii, nponosuyito eiokpumu nepeeosopu; f hydrostraté-
gie — cmpamezis, BUKOPUCIAHHS BOOHUX Pecypcig y NOMMUYHUX
YU eKOHOMIUHUX YiTAX, 0COOMU60 HA GUNAOOK De2ioHATbHOI u
MIDICHAPOOHOT HANpYdHCceHOCMI,

Moins répandus sont les procédés suivants :

— Taddition: le dopage — suxopucmanus doniney ; lorsqu un
Etat a mis une personne en détention — konu Oeparcasa 32i0Ho 3 yi€ro
cmammero Oepe sKy-HeOyOb 0cody nid eapmy; on entend par “agent
public” - «deporcasna nocadosa 0coday o3Hauae;

— la concrétisation: un ressortissant du dit Etat — 2pomadsnun
yiei deporcasu;

— la généralisation : kymmyphuii oomin — échange d’expé-
rience ; pour promouvoir la transparence et la responsabilité dans
la gestion des finances publiques — 015 chpusiHHs nPO3OPOCHI;

— le remplacement fonctionnel: le cahier des charges —
gumozu; I’édition — 3acioanus,

— le développement du sens qui est proche du remplacement
fonctionnel: des gouvernements — depoicagnux Oisuis;

— T’omission: le succes que remportera ce projet — ycnix ybo2o
npoexmy.

L utilisation d’emprunts au latin est un phénomene courant dans
les textes examinés qui leur donne des nuances archaiques et ritua-
listes: ab intestat — le droit d’hériter, a contrario — au contraire, ad
hoc — sauf, dans des cas particuliers, contra legem — illégalement,
de cujus — mort, de facto — en fait, de jure — légalement, habeas cor-
pus —le droit & I'inviolabilité personnelle, in abstracto — en général,
lex societatis — le droit personnel de la personne morale, pacta sunt
servanda — la nécessité de se conformer a I’accord, ultra vires —
hors de I’autorité. En raison de leur simplicité et de leur concision,
ces termes sont souvent utilisés dans le langage de la diplomatie et
de la pratique juridique internationale. Ces unités terminologiques
d’origine latine ne sont pas traduites généralement mais transmises
par translittération en ukrainien: persona non grata — nepcona Hou
epama; pacta sunt servanda — naxma cynm cepsanoa. Mais compte
tenu du destinataire potentiel du texte traduit il possible de recourir
la traduction descriptive et explicative des termes mentionnés: pacta
sunt servanda — 002060pu MarOMb GUKOHYBAMUCS (IOTOJICEHHS TPO
0008 "A3K08iCMb QOMPUMAHHS. YKIAOEHUX O0MOBNEHOCHIEl).

Ainsi, lors de la traduction des unités lexicales des conventions
internationales, on a souvent recours & une traduction équivalente
ce qui s’explique par le parallélisme et la similitude des réalités
du droit international exprimées en ukrainien et en frangais, et par
la présence d’un grand nombre d’équivalents en raison du niveau
élevé de développement des systémes des relations internationales
dans les espaces culturels et juridiques francais et ukrainien. De
plus, ¢’est I'utilisation d’équivalents qui permet de véhiculer la
composante informative de 1’original avec la plus grande préci-
sion. Parmi les procédés et les transformations les plus répandus,
on peut citer le calque, la traduction descriptive, I’addition et la
concrétisation qui sont aussi assez courantes, tandis que le recours
a I’omission est faible.

Résultats. En guise de conclusion, on peut constater que le style
des textes diplomatiques se caractérise par des spécificités telles que
la précision, la force de persuasion, I"unification, la normalisation,
la clarté de la présentation, I’exactitude de la description, la standar-
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disation, la neutralité, I'impérativité, la logique. Cependant, on peut
observer une certaine ambiguité, une expression parfois vague des
idées dans la communication diplomatique, ce qui détermine le pro-
cessus de la sélection des moyens linguistiques. Il existe quelques
facteurs principaux qui déterminent I’emploi des moyens linguis-
tiques lors de la composition d’un texte diplomatique: le genre, le
theme et le but pragmatique de son auteur. Ainsi, tous les textes de
droit international et, en particulier les conventions, se caractérisent
par I'utilisation fréquente d’un vocabulaire spécial, qui comprend
des anglaisismes, des internationalismes, des clichés, et des termes.
Dans les conventions, il existe une unification de 1’utilisation des
formules de langage standard, les termes constituant I'une des
unités de communication les plus importantes. Donc, les clichés,
les anglicismes, les internationalismes et les termes sont utilisés
en grand nombre dans les conventions. Et ¢’est surtout grace & la
terminologie spéciale que la clarté et la fiabilité des informations
exposées sont obtenues.

La traduction équivalente est le plus souvent utilisée lors de
la transmission de la signification des éléments lexicaux, car elle
permet elle-méme de transmettre la composante informative de
Ioriginal avec la plus grande précision. Parmi les transformations
et les procédés utilisés pour la traduction du lexique général, inter-
disciplinaire et spécial on a recours le plus souvent au calque, a
la translittération, a la traduction descriptive, et moins souvent on
se sert de I’addition et de la concrétisation, de la généralisation et
de I’omission.

Une piste de recherches ultérieures pourrait consister en 1’ana-
lyse des particularités lingvo-pragmatiques des textes frangais du
domaine en question et des moyens de leur traduction en ukrainien.
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Bondar L., Shkoliar L., Shumchenko T. Lexical and
semantic features of French diplomatic texts and means of
their reproduction in the Ukrainian language

Summary. The article is devoted to the study of the genre
and stylistic features of French diplomatic documents as texts
of official style. Due to the genre diversity of the studied texts
(diplomatic correspondence, internal correspondence, person-
al letters of informal nature, telegrams, agreements, conven-
tions, memoranda, verbal notes, personal notes, statements,
biographical references, etc.) we should have a differentiat-
ed approach in the process of their linguistic characteristics
analyzing, because in some cases, in addition to the features
of official style, they may contain signs of epistolary and artis-
tic styles. It have been established that the linguistic features
of these texts depend primarily on certain criteria such as
the genre of the document, its subject and the question that
is in the center of attention, the communicative intentions
of the author and the identity of the potential addressee. The
lexical and semantic features of French conventions — inter-
national multilateral treaties, the parties of which undertake
to comply with their provisions governing relations between
countries, have been analyzed. It have been determined that in
the texts of this genre there is the use of internationalisms, Lat-
in expressions, a significant number of special terms. Accord-
ing to the scope and characteristics of the denoted, diplomatic
terms can be analyzed depending on their belonging to one
of three groups — general scientific vocabulary, the functioning
of which is observed within different industries, interdiscipli-
nary terminological units that occur in related fields which do
not have a direct correlation, and highly specialized terms that
relate exclusively to the terminology of diplomacy. The lexi-
cal-semantic characteristics of terms according to another clas-
sification, by which terminological units can belong to the gen-
eral vocabulary, special vocabulary and scientific and technical
terminology, are also have been revealed.

The translation of diplomatic texts requires from the trans-
lator a high level of professional competencies and general
erudition, knowledge of international events taking place in
various spheres of life in the countries. The most common way
to translate the lexical items of French diplomatic texts is to
find the established equivalent, which contributes to the most
accurate reproduction of the informative aspect of the message.
As a result of the research it has been determined that among
the techniques and translation transformations such methods
as calque, transliteration, descriptive translation are often
used. Less common are the methods of addition, specification,
generalization, omission. Latin expressions are reproduced in
Ukrainian by transliteration or descriptive translation, depend-
ing on the identity of the potential addressee. We see the pros-
pect of further research in the analysis of the lingvo-pragmatic
features of French international conventions and the means
of their reproduction in the Ukrainian translation.

Key words: diplomatic text, French, lexical and seman-
tic features, international conventions, translation techniques
and transformations.
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cmapuiuti 8uUKAa0a Kageopu 0i10801 IHO3eMHOL MOBL Ma NEPeKIA0Y
Hauionanvroeo mexniunoeo yrnisepcumemy «XapkiscoKuil NOSILMEXHIYHUL IHCMUmMym»

OCOBJIMBOCTI TA CIIOCOBY ITEPEKJIAILY
ITOJIITKOPEKTHOI JIEKCUKN

AHoTanist. Y cTarTi po3mIsIHYTO HOHSTTS «IIOJITKOPEKTHOT
JICKCHKW», 33 TOTIOMOTOI0 SIKOT BHUPAXKA€ThCsl BBIUWIMBE CTaB-
JICHHS 10 CYNEePEWIMBUX SIBUIL Y CYCIIbCTBI 3 METOIO CTPHU-
MYBaHHSI pO3POCTaHHS PyHHIBHUX 00pa3 4u NPUXOBaHHUX CyTIe-
PEUOK, a TAKOXK CIOCOOU MEepeKIaay MOMITKOPEKTHOT JISKCUKH
YKpaiHChKOIO MOBOIO. BH3HaueHO OCHOBHY Kiacudikaito miei
JIeKCUKH 3a cheporo BxuBaHHA. Oco0liuBa yBara 30cepepkeHa
Ha BUIAJKaX BXHUBAHHSI Ta CIIOCO0ax MEpeKIany IMOJMiTKOPEeK-
THHUX TepMiHiB. 30kpema, Oylo MOCHIIKEHO (DYHKIIOHANIbHI
0COOMBOCTI TOJIITKOPEKTHOT JICKCMKH B TEKCTaX HIMELBKUX
3MI, ii CHiBBiJHOIICHHS 3 SBHIIEM «eBheMis» Ta IUIIXH il
BIJITBOPEHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO 3 OIVISITY Ha JIIHTBOKYJBTY-
posoriuHi po30ixkHocTi. Ha OCHOBI BUKOHAHOTO JTOCHIKEHHS
eB(peMi3MiB Y HIMELILKOMY MOJITHYHOMY JIMCKYPCI BHOKpEMJIE-
HO TaKi QyHKIIi: ByaniaTHBHA, IPEBEHTHBHA, TIOM SIKIITyBaJIbHA
Ta eNieBaTUBHA. Bylo Takox 3a3Ha4eHO, 0 KOHKPETHA JICKCHY-
Ha OTMHUIIS B YMOBaX MEBHOTO KOHTEKCTY MOXKE Peali30ByBaTH
NeHopaTUBHE 3HAYCHHS, 32 YMOBH IMPUCYTHOCTI y CTPYKTYpi
i€l OAWHMII EMOTHBHO-OIIIHHOTO aCIeKTy. 3a JOIMOMOTOI0
MEeHOPATUBIB SIK HETaTUBHUX CEMOTHBHHX CEM BHPaXKAETHCS
CTaBIICHHS MOBLS 10 afgpecara. [lomiTKkopekTHa JIEKCHKA MO~
PIOETBCS | BHOCHTD 3MiHH B KOYKHY MOBY, CTBOPIOIOYH BOIHOYAC
1 IeBHI TPYJHOLI Y NPOLIECi epeKay.

[Mono ocobnuBOCTEH mMepekyaay MONITUYHO KOPEKTHOT
JIEKCUKH 3 HIMEL[bKOT MOBH Ha YKpPaiHCHKY, MOXKHA BHOKPEMH-
TH TPH OCHOBHI criocobu Horo 3paiticHenHs. [lo-mepire, mpsi-
Me 3aM03U4eHHsT HOBOI JIEKCHKH Ha OCHOBI TPaHCIITepyBaHHS
i TpaHCKpUOYBaHHS, MO-APYyre, KaJIbKyBaHHS a00 IOCIIBHUMA
nepekian i, mo-Tpere, ONMCoBUil mepeknan. Bubip Toro um
IHIIOTO CHOCO0Y MEepeKIany 3YMOBIIOETHCS MIJIO3BYYHICTIO
[[LOTO BapiaHTy MepeKiiaay, HasBHICTIO a00 BIICYTHICTIO yCTa-
JICHOTO BapiaHTy MepeKyaay Ii€i MOBHOI OJMHUII, HasBHIC-
TIO a00 BIJICYTHICTIO KOHOTAIlil €KBIBaJEHTa LOTO BHpPa3y
B MOBI Iepexiyiany. Y mpolieci iHTeprnperanii HeoOXiTHO po3-
DJISJIATH HE TUIBKU TEPEKJIa] OKPEMHUX EJIEMEHTIB IOJIITHYHO
KOPEKTHOIO JICKCHKH, a ¥ 1HIII YaCTHHH MPOMO3HILii, SKi, Xoua
MOXYTh 1 He OyTH CEMAaHTUYHO MONITKOPEKTHUMH, aJie, MOXK-
JIMBO, 3arajioM BIUIMBAIOTh Ha CEHC yciel mpono3uuii. Y pasi
noTpedH il Yac nepekiiaay MOpsIoK CIIB i CJIOBOCIONYYCHb
MOX€ MiIJaBaTHCh 3MiHaM, 200 MepeCTaHOBIII.

Ki1104oBi ci10Ba: MoIiTKOPEKTHA JIEKCHKA, IUCKYPC, TIepe-
KJaj, eBemism, crocid nepeknany.

Iocranoska mpobsemu. Y cydacHiii nomiTHyHiil Hayni cro-
cTepiraeThes 3pOCTAHHA iHTEpecy 10 npo6neMamKH TONITHYHOT
MoBH. e ToB’s13aH0 3 po3MMPEHHAM CepH TOMTHIHOT KOMyHl-
Kaui, 3POCTAHHAM pori 1H(1)opMau1MH0ro BILTHBY B Cy4acHiil moi-
THYHIH TPAKTHL, e, K BiIOMO, MOBa 3aBiKIM Oy/1a 1 3aTHIIAEThCS
OJIHMM 13 HalfBaXMBININX 3ac001B mepenayi iHQopmarrii [28].

[Ipomecn robamizamii 3yMOBIIOIOTH (POPMYBAHHS €IHHOTO
inopmariiiHoro mpocTopy, 10 AKOTO 3aMy4atoThes KpaiHu 3 pis-
HAMH PEJriiHIME, MOPAIbHAMH, KyTETYpHUME HOpMamu. OTxe,

TIONITHYHA KOPEKTHICTh, TPYHTOM TIOSIBH SIKOI CTAlli IPOMAJISTHCBKI
npotectH, 6opoTr0a 3a piBHI MpaBa HeOinoro Hacenenns B CILIA
60-x pokiB XX cT., Ma€ 11 BIUIABY HAa MACOBY KOMYHIKAIIIf0 ITEBHI
npuyuni [16].

[moGanizanis B Cy4acHOMYy CBITi € OCHOBOIO 0ararhOX TpaH-
copmariit, y ToMy 4ucai i OCHOBOIO 3MiHH HOPM KOMYHIKATHBHO]
TOBEIHKH. [3 IeMOKpaTHUHIMK 3MiHaMH TT00aTbHOTO MactiTady,
SIKI BUMAratoTh YHUKATH BUCIIOBITIOBAHb, 10 MOTITH O 00pa3uT ado
PO3/IPATYBATH JMIONUHY, sika Oepe y4acTh y KOMYHIKallii, 0B’ s13aHa
1 TI051Ba TIOPIBHAHO HOBOTO JTIHTBOKOMYHIKATHBHOTO SBHIIA — TOMi-
THYHOT KOPEKTHOCTI: TIPAKTHKM IIPAMO] ab0 omocepenkoBanoi 3a00-
POHH Ha BUCJOBMIOBAHHS [IEBHUX CY/LKEHb, ONPUITIONHEHHS (aKTiB,
BKMBAHHS CITiB 1 BUPA3iB, II0 BBAKAKTHCA 00PATHBUMH IS TIEB-
HHX TPOMAICBKHX FpyII, SIKI BUAIIAIOTBCS 3 03HAKOIO PacH, CTari,
BIKY, BlpOCHOBlZ[aHHSI ceKcyanLHm opientauii Tomo [23]. Tepmin
TOMITHYHA KOPEKTHICTBY 3’SIBUBCA TAKOK Y 3B’S13KY 3 BUHHKHEH-
HAM i7Ie1 KyJTbTYpHOTO IUTIOPAMi3My 1 BIAMOBIAHOI HEOOXiTHOCTI
HOBO] 1/1€07IOTii Y BIATBOPEHHI TBOPIB JiTEPATYpH 1 MUCTENTBA,
JOCATHEHb CYCTIIBHOTO 1 MONITHYHOTO JKHTTH, MO CTOCYETHCS
TIpE/ICTABHKKIB BCIX ETHIYHKX 1 ceKcyanpHux MermmmH [ 11, c. 122].

AHani3 ocTaHHix mocaimkens i mybmikaniii. SBume momit-
KOPEKTHOCTI IIMPOKO JOCTI/KYEThCS 3apyOLKHIMH Ta BiTUM3HS-
Humu MoBo3HaBIaME 3.C. Tpogumosoto, C.I. Tep-Minacooro,
.M. Hexpacogoto, €.B. lllnsxrinoto, B.B. [anixoo, JI. Anepom,
b. Bpaiicorom, F0.J1. 'ymanoBoto, JI.B. Mep3nskosoro, JI.B. Menb-
rukoBoro, M 0. Tlamaxwenko Ta iH. Y BiT4m3HAHIN HayI (iro-
COMCHKUMI JOCTIDKEHHAMH, SKi TPHCBSYCHI BUBYCHHIO OKPEMHIX
aCTeKTIB TONEPAHTHOCTI Ta CIEIMQIKHA X MPOSBY B COLIOKYIBTYP-
HOMy ipoctopi Ykpainu, 3aitmatorses €.B. [Bauko, 10.A. [menxo,
0.B. Tarno, €.K. buctpunpkuit, H.€. [enarema, O.€. Tonop a in.
[33]. He3Baxxaroun Ha BEMHMKY KilbKICTh CIPOO OXapaKTepu3yBaTH
1€ SBUILIE, HUHi BOHO € CEMAHTHYHO HEOTHO3HAYHHM.

Meta pobotu — pmocmiguTé QYHKIIOHATBHI 0COOTHBOCTI
TIOMITKOPEKTHOT IEKCHKH B HIMEIbKIX TekcTax 3MI, sBuima «eBde-
Mis Ta «TIeHOpAIisy, IIISXH iX BiITBOPEHHS YKPAiHCHKO MOBOKO
3 OIVISATY HA JIHTBOKY/IBTYPOJIOTI4HI PO30IKHOCTI.

MarepianoM I0CTiKEHHS CIYryBald (parMeHTH HiMELbKHX
3MI «Zeit, «Spiegely, «Stern», «Frankfurter Allgemeine Zeitungy,
«Westdeutsche Zeitungy.

Buknag ocHoBHOro Marepiaiy. ABTOpH COLIONOTiYHOTO
cnoamka-fosiganka T. Jloycon i JI. eppon BM3HaYat0Th mOMi-
THYHY KOPEKTHICTh SIK IPArHEHHs BUKIMIOYMTH OyIb-SKHMH IpOSB
JUCKPAMIHAITIT JTFOMeH 3 03HAKOKO CTaTi, €THIYHOT IPHHANEKHOCTI,
(izuunnx 3mi0HOCTEH 200 cexcyanpHoi opienTaii [19, ¢. 509].

Ha xymky Binomoro ninrsicra C.I. Tep-Minacosoi, momituuna
KOPEKTHICTb MOBH BUPAKA€ThCS B IPATHEHH] 3HANTH HOBI COCOON
MOBHOTO BUPa)KEHHS 3aMiCTh THX, Ki 3a4ilat0Th OYYTTA i T/IHICTH
IHIMBI/IA, IPUHIKYIOTH HOTO JHOJIChKI TPaBa 3BMYAHHOI MOBHOIO
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HETAKTOBHICTIO 200 TPSAMONIHIMHICTIO 100 pacoBoi i crare-
BOI MPUHANEKHOCT, BIKY, CTATYCY, CTAHY 310POB’sl, 30BHIIIHBOTO
BurAny [22, c. 122].

OTske, B OCHOBI TAaKOTO JIHIBiCTHYHOTO (heHOMEHa, SIK TOJi-
THYHA KOPEKTHICTb, — JOCHTh CXBAJIbHE IpAarHeHHs He 00pa3uTH,
He 3a4€TUTH TOYYTTIB JHOMMHM, 30eperTH IiIHICTh 0CO0HU 1 TapHUiL
HacTpiil. Lle nocsraeThes uepe3 HEMPUITYCTHMICTh HTPHHU3IUBHX
3rajyBanb mpo (i3uyHi abo MCHXiuHi Bagu TpeTix ocid, mpo ix
pacoBy, peniriiiHy 4u HaliOHANbHY TPUHANEKHICTD, JOTPUMAHHS
PIBHOCTI cTaTell y TpOMaICbKOMY T4 TMPHBATHOMY JKHTTI, 3aXOIH
TIPOTH CEKCYaNbHUX YTUCKIB Ha POOOTI, @ TAKOXK HEIPUITYCTHMICTh
Tpe3UpCTBa, IPUHU3ITHBUX BUCTIOBIIOBAHD Ta arpECHBHIX HAMAI0K
HA aJIPeCy THX JIKOJICH, SKi BITHOCATH ce0e 710 CEKCYabHUX MEHIIIHH,
SKIIO TXHS TOBE/IIHKA HE BUXOIUTH 3 MeXi 3aKoHy [35, c. 122].

Kputnka nomitkopekTHOCT Mae pisHi GopMH — Bii ipOHIYHOTO
BHCMIOBAHHA JI0 KaTeropuyHoro Hempuitnattst camoi inef. [lomit-
KOPEKTHICTh HABITh OTOMONIYETHCS HAHOLTBIION IHTENEKTYATbHOK0
3arpo3oto XXI cTomiTTd, KOTpa MiIpuBae CBITONISHI OCHOBH ame-
PUKAHCBKOTO CYCTBCTBA Ta Beiel 3axigHol umpinizamii. [lpuxuis-
HUKH K MOJTITKOPEKTHOCTI BOAYAIOTh Y Hil, TIepII 32 BCE, IHCTPYMEHT
TOTepe/KEHHS 1 TOM SKIICHHS TOCTPHX COLiaTbHUX KOH(IIKTIB,
TIi/IBUILEHHS TOMITHYHOT 1 IPaBOBOI KYIBTYpH cycinbeTsa [40].

JloCTiDKeHHS TIOMITKOPEKTHOI JEKCHKM WIMPOKO OXOILTIOE
TIOHATTS TIOAITHYHOTO AUCKypCy. BUBUEHHIO AUCKYpPCY MPUCBIICHO
0arato 0CIiKeHb, ABTOPH SKUX TIyMayaTh Le ABUILE B HACTIIBKH
PI3HOMAHITHUX HAYKOBUX CHCTEMAX, IO CaM TEPMiH «IHCKYPCH
CTaB IMPIIMM 32 TepMiH «MOBIeHHs) [ 13, c. 227].

MoBa TMONITHKY BHKOPHCTOBYETHCS HE TLNBKH SK IHCTPYMEHT
opmyBaHHS i BUPaKEHHS TYMKH, ajie K Croci0 il TpUXOByBaHHS,
[onituunuii guckype — mpobnema He TiMbKM MOMITHYHA, ane
ii TiHrBiCTHUHA T KyETYpHa. Ml0ro 0opMIEHHS CTAN0 MOKIHBIM
3aBIAKH CTPIMKIH eBomomii 3aco0iB MacoBoi iH(opmarii. ¥ momi-
THYHOMY JIMCKYPCI TIOEAHYIOThCS KOTHITHBHI i COUiaNbHi aCTIEKTH,
LIHHOCTI, CHMBOMH TOWIO. [lomiTryuHui JHCKYPC CTAE YaCTHHOIO
TpOIIECy, B AKOMY 1HJIMB1IH KOHCTPYIOIOTh BITACHI CMUCIIH, IPUUOMY
aHaNIi3 PesyIbTariB IbOTO MPOLECY BUMArae BpaxyBaHHs He JHIIE
KOTHITHBHOI chepu (001acTi MOPOIKEHHS CYKEHB), ane i Halio-
HAJIBHAX Ta COLIATBHIX 0COONMBOCTEH MEHTANITETY Ta ICHXOMOTi
Tioei, TXHIX UiHHICHUX OpieHTalli} Y CYCIiTbCTBI.

MoBa MONITUKH 1 MONITHYHOT JIEKCHKH SIK il eNeMEHTA, K 3ayBa-
xye €.K. [1aBnoBa, € cienuiuno nparmaruysoro [27, c. 100].

J1. TpeiiOep y cBoiii mparti BHOKpEMITIOE Taki (YHKILI TOMITHY-
HOTO JINCKYPCY:

1) noumpenHs iHopMarii — He MEHII BaIMBA OUHULIS TOMi-
THYHOTO JIUCKYPCY LIOAO HAPOAY;

2) Bi3HaueHHs TOpsAKy AeHHoro. CyTh wiel QyHKUii monsrae
B KOHTPOJIi 32 MOMIMPEHHSM 1H)OpMALIi;

3) mpoexkiris B Mai0OyTHE Ta MUHYIIE, 1O TIOJATaE y MPOTHO3Y-
BaHHI MOMITHKY Ha Mai{OyTHE, aHANi3yl0uM TIO3MTUBHUI YU Hera-
THBHHUI J0CBIfl MUHY1OTO [38, ¢. 35].

OTke, MOXHA BBA)XAaTH HAWBLKIMBILIAMHE (YHKIIAMH MOMi-
THYHOTO JUCKYpCY MONITHYHY POTAraHy, NepeKOHaHHS Ta BILHB.

BuBueHHs eB(emii HUHI € aKTyalbHOK JIHTBICTHYHOIO MPO-
OmeMoto, a/pke OCTAHHIM YacoM TPOLECH YTBOPEHHS eBheMi3MiB
Bi/I0yBAIOTHCS HAI3BUYANHO iHTeHCHBHO [6]. [lomiTunmii nwc-
Kypc Qirypye apeHoio (byHKmOHyBaHHﬂ SBHIIA qu)eMn OCKIITbKH
JITIOMATHYHI BITHOCHHH, SIK 1 BEJCHHS BHyTplIHHBOl TIONITHKH,
nependayaroTh BUKOPUCTAHHS NEKCHYHUX 3ac00iB, SKi IPHXOBYIOTH
HETaTHBHY KOHOTAI[IK0 MOBHOT OJIMHHIII i, BITIOBI/IHO, IEPETBOPIO-
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10Th i Ha HeHTpasbHy, HAOMMAYIOUH CIIOBO YH CIOBOCIIONYYEHHS
70 TIepBUHHOI AeHoTaTHBHOI PyHKLii. EBdemito BapTo posrsaaru
K sBUINE, a eBdeMizanito sk mporec. Lle, Hacammepen, cupuse
BIIPOBAKEHHIO MIOHATTS MOMITKOPEKTHOCTI B AUCKYpC [24].
3aranpHOBIZOMO, IO €B(EMi3M — COBO ab0 BHCIIB, TPOI,
IO BKMBAETHCA 71 HEMPAMOT0, MPUXOBAHOTO, 30KpeMa oM SIK-
IIEHOTO, BBIIMBOTO TMO3HAYECHHS MEBHUX MPEMETIB, SBUIL, M,
3aMOBYYBAHHS IXHBOI IPAMO] Ha3BH. BiKuBaHHS eBQEMi3MIB Y MOBI
TICHO [IOB’SI3aHE 3 HAMATAHHAM 3aMIHUTH COLIAJILHO a00 MCHXO-
TOTTYHO HeMPUHHATHI HOMiHALI{ Ha AHAMOTIYHI, ane 3 OLTbII Hel-
TpaNbHUM 3HAYEHHAM, TOMY €B(EMi3MH MOXHA PO3TISJATH SK
eCTETHYHO AOLLNBHI 3aco0u mepenayi ingopmanii [7, c. 212-215].

Omke, MOTHBAMA M1 BKMBAHHS €BOEMICTHYHHX OXMHHLD
€ [WaHOONKMBE CTABNCHHS JI0 MIOYYTTIB afpecara, yHHKHEHHS ycTa-
nMeHuxX Taby i MOpYIICHb COMiaNbHUX HOPM, MPAarHEHHS 3aByanio-
BATH HETATHBHI aCMEKTH JIHCHOCTI Ta 3MIHCHUTH MparMaTHYHHUi
BIUIUB Ha ajipecara [20].

EBdemismu MatoTh 3HaYHUI MAHIMYTATHBHUA TOTEHIIAN, KU
3yMOBJICHHH TAKIMH (paKTOpamu:

— eB(heMi3MU IPUXOBYIOTH CIPABAKHIO CYTHICTb ABHIIA IIIXOM
CTBOPEHHS! HEHTPATBbHOT Ui TO3UTHBHOT KOHOTAIII;

— PCUMITIEHT 3a3BUYaii HE BCTUTAE BUJILATH eB(EMi3MHU 3 KOHTEK-
CTY Ta OCMUCITHTH iX, OCKUTbKH iH(OpMALIHHMIA TIOTIK Mif| Yac mpo-
MOB TIOMITHKIB YCKIIA/IHIOE Ta TIPU3YIHHSE HOTO 00 €KTHBHY OLIHKY;

— He3HayHa YacTHHA PEUMIIEHTIB 3HAHOMA 3 ABHIIEM eBdeMii
[31,c. 14-15].

Honimuunumu eghemizuamu BBIKATUMEMO TPYIy eBEMI3MiB,
SIKi BUKOPHCTOBYIOTb Y OMITHYHIH KOMYHIKaLii 1715 TOM’ AKIICHHS
HEMPUEMHUX TIOBIJOMIICHb, YHUKHEHHS TPSMOT HOMIHALii BChOTO,
IO MOXE BUKJIUKATH HETaTHBHY OLIHKY a00 0Opa3dTH MOUyTTS
azpecara TONITHYHOI KOMYHiKallii, 3aByaibOBYBAHHS HEraTHB-
HUX aCTeKTiB MOMITHYHOT JIATBHOCT, 8 TAKOX LNeCTPSMOBAHOTO
BILTHBY Ha ajipecara. BHOKPEMTIOEMO Taki XapakTepHi pucH TOi-
THYHAX €B(EMi3MiB:

— TOMITHYHI eB(EMI3MH OXOILTIOKTh yci TeMaTHyHi TPyl
(peniriiisy, coLiaTbHO-MOpPATbHY, CYCTIUIHO-ECTETHYHY):

«Sie tun das nicht nur, weil sie arm sind, nicht nur; weil sie denken,
dass die wirtschafiliche Erholung Tunesiens allzu lange dauern wirdy
[https:/iwww.zeit.de/2011/08/01-Gerechtigkeit]. — Bonu poonsms ye
He Juuie MOoMYy, Wo 60HY OIOHi, a MOMY W0 86aHCAIOMD, WO BIOHOB-
Jnenns exonomiku Tynicy 3aiive 3aHaomo 6azamo uacy.

Jlns po3misHaBaHHS eBdeMizMy MOTpiOHI eKCTpaliHTBalbHI
YMHHHKY, 3aTaJIbH] 3HAHHS, KOHTEKCT TOLIO, OCKUIBKH JESK] HOMIi-
THYHI TEKCTH MOXKYTb, Ha MEPIIH MO, MICTHTH JHIIE iHopMa-
THBHHH XapakTep. SKII0 K NPUAMBUTHCH YBAKHILIE 1 MPOAHATI3Y-
BaTH MOBHI 3ac00H, BUKOPHCTaHI 1715 Tiepeadi neBHoi iHgopmarii,
TO MOKHA BUSBUTH €B(EMiuHi JIEKCHUHI OfIMHALLL.

Y pesynbrari BUKOHAHOTO aHANi3y MOOYTYBaHHS €B(EMi3MiB
Y HIMELBKOMY TOITHYHOMY JMCKYpCi BHOKPEMIIOEMO TaKi ixHi
yHKUIT: yaniamugna, npesenmusHa, nom SKULyaIbHA Ta ele6a-
musra [20].

pegenmusna byHKUISA TONATAE Y BUKOPUCTAHHI eBHEMIYHUX
CITiB Ta BUPA3iB SK aNbTEPHATHBU 3aKPIILIEHHX Y CYCITIbCTBI peti-
TiiiHuX Ta couianbHux Tady. ToOTO B 0CHOBI IPEBEHTHBHOT (YHKIIiT
TNEXUTh HAMIP YHUKHYTH OYIb-SIKOTO BULY Taby.

Byaniamuena GyHKUis BUABILE TPArHEHHS apecaHTa IPUXo-
BATH acMeKTH JIHCHOCT, Tpo sIKi BiH He Oa)kae TOBOPHTH BiIBEPTO,
T00T0,3aByaIOBATH HETaTHBHI MONITMYHI peantii 3 KOpHCIHUBOIO
METOI0, 3 METOIO TOJITHYHOTO JTiAEPCTBa.
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«Geipler sorgte dafiir, dass es beim Bahnhofsstreit wieder um
die Sache ging, um die grofien Fragen und die kleinen Detailsy
[https:/iwww.zeit.de/2011/28/01-Stuttgart-21]. — Ieticnep nepexo-
HABCA, WO CNPABA CMOCYBATACH CYNEPEuKU HA CIMAHYTT, 6eTUKUX
numans ma OpioHux demanell.

Towm sxuysanvra ynxyis BifoOpaxae eMOLIHHMA BILIUB Ha
YUTaya M clyXaya, OaxaHHA OyTH BBIWIMBHM, TPArHEHHS KOMY-
HIKaHTIB 10 30€PEKEHHS MOBJIEHHEBOTO CITIBPOOITHUIITBA, CTIPHSE
VHUKHEHHIO KOMYHIKATHBHOTO JHCKOM(OPTY 3 METOK CTBOPEHHS
M yTPUMAHHS TO3UTHBHOTO iMifKy. [loniTuk, skuii nparxe mepexo-
HaTH, MA€ 3HANTH LLTSX He LI 0 PO3yMY JFOMHHI, a i JI0 ceps.

Enesamuena (yHKIis eBQEMi3MIB J0NOMArae aapecaHToBi
TPEICTABATH PEANBHICTh Y TO3HTHBHIMOMY CBITII, MiTHECTH
HU3bKI UM CEPE/IHI CYCIILIbHI CTAHAPTH.

Ha XBui moniTKOpEeKTHOCTI BUILIHBAIOTH HOBI €B(EMiCTHYHI
TI03HAYCHHS IPOECiil Ta JrojIel MEBHOTO ETHIYHOTO MOXOIKEHHS,
70 AKX y CYCIUILCTBI € HETAaTHBHE UM yMepeIKeHe CTAaBIICHHS.
[cHylOTh LiKaBi TPUKIAAM TONITKOPEKTHHX ETHOEB(EeMi3MiB
y HIMEIIbKii MOBI, KOJH 3aMicTh 30ipHOTO To3HaueHHs (Eskimo —
eckivmoc, Zigeuner — yuean), sixe HaOya0 HEraTHBHUX KOHOTAIIiH,
TOYaIH BKUBATH HEHTpabHe O3HAYCHHS YaCTHH Wi€l HAPOTHOCTI
(Inuit, Roma). Ctapi mO3HAYEHHS e AKUHCH Yac MOXYTh (YHK-
I[iOHYBaTH y ()pa3eoNoriyHkX 3BOPOTAX UM Ha3BaX MPOAYKTIB
(Mopo3uBo Eskimo, KyKypyn3sHi Ak Zigeunerrdder, IHILENb
Zigeunerschnitzel wa necepr Mohr im Hemd), mpote 3 TMOMITKO-
PEKTHHX MIpKyBaHb 13 YacOM 3HMKAIOTb 1 3BIAITH (SIK L€ cTasocs i3
Ha3Bo10 3eipy B mokonani Negerkiisse — noyinynku Heepa, SKui
nepeiMenyBam Ha Schokokiisse — wioxonaoui noyinynxu).

SlcKpaBEM TIPUKNIAZIOM TOTO, IO B PI3HKX CYCILTECTBAX CIIOBO
Ha TIO3HAYEHHS ONHi€i i Tiel Kk rpymu Tromeli MOXe MaTd pi3Hi
KOHOTAllii, € CIOBO iHO3eMeyb/iHo3eMKa B YKPATHCBKIH Ta HiMeIb-
Kiil MOBi: HeWTpanbHe B YKpaiHCbKid MOBi, HiMelbke Auslinder/
Auslinderin cnpuiiMaeTbcsl HETaTHUBHO 1 TOB’SI3YETBCA 3 EKOHO-
MiuHO Mirpaitiero. Tomy 1 cnoBo miepanm/miepanmxa (Migrant/
Migrantin) 3a3Hano 3ByXeHHS 1 TOTIPIICHHS 3HAYEHHS, ACOLIIO-
€ThCA 3 CKOHOMIYHUMHU MIrpaHTaMu, OiHICTIO i, sk 1 Auslinder, He
BHKOPHCTOBYETBCS II0ZI0 BUXI/LIB 13 3a0€3MeUeHUX CYCILIBCTB, AKI
3MIHIA KpaiHy mpoxuBanHA. Jl0 OCTAaHHIX BKMBAKOTHCS MO3HA-
YeHHS 3 MEPIIMM KoMIOHeHToM Wahl- (BuOIp), AKuil MiKpeCTIOE,
1O TepeceseHHs BiI0YI0CA HE 3 CKOHOMIYHOI HYXIH, a 13 BIACHOI
Boni: Wahldeutscher/Osterreicher — HiMeLb/aBCTpIENb 33 BHOOPOM,
Wahl-Berliner/Wahl-Wiener — Gepninels/BineHerrs 3a Bubopom [45].

3HaYHa YaCTHHA MONITKOPEKTHUX MOBHHX OJMHHIb HANEKUTH
70 Kmacy Oe3eKBiBANETHOI JEKCHKH, CaMe TOMY BOHH CTAaHOBIISATH
TPY/HOLL] y TpoLeci MepeKnay YKpaiHChbkoo MOBO. BHacmizok
1[FOTO B TepekIaiaua 3’ ABIMIOThCS ABi OCHOBHI 3a/1adi:

1) ajieKBaTHO NEpEIaTH 3HAUCHHS CJI0BA 00 CIOBOCTIONYUCHHS;

2) 30eperTy 3MICT i ipH IbOMY He CYMepeunTH iAeoNorii noxi-
THYHOT KOPEKTHOCTI.

[loniTiyHa KOPEKTHICTb € He TLIBKK CTIOCO0OM MPOTHCTOSHHS
arpecii, a i 3ac000M TepeKoHaHHs, 00 BMIO i BIANO miziOpaHi
MOJITHYHUAM [JifUeM JIEKCHYHI 3ac00KM MAIOTh BEJIMKHIl BIUIUB HA
cIyXaya, 3MyIIyIouH HOTo CIIpUIMATH CHTYALLiI0 i PeACTABMATH ii
B TAKOMY BUIVISJII, K 11e 0y;10 3aBrojiHo oparopy. Uepes e momit-
KOPEKTHA JIEKCHKA 4acTO BHKOPHCTOBYETHCS B 3aco0ax MacoBoi
inQopmarii. 3 1pOTo MOMIALY POJIb MEPEKIANaUa B IbOMY BUMAIKY
BAIIMBA, a[Ke HOMY TpeOa TpaBUIBHO JIOHECTH iH(OpMaLiio 10
ofiepyBaya, He CTIOTBOPHBIIN MPH LLOMY CEHC i JOTPUMYIOUUCH
TPH LIbOMY MPUHIKIIB TOTITHYHOI KOPEKTHOCTI.

[Tocunatouncy Ha knacugikauiro M.B. Jlykudosoi B podori
«[lomuTKOPPEKTHOCTD TMO-HEMELKIY IOZI0 BKUBAHHS MOMITKOPEK-
THOI JIEKCHKH B PI3HEX cepax AiIBHOCTI, MH MpoaHaNi3yBain
TaKi PeYEHHs, B AKX BKUTO MEBHHUIT TIOTITKOPEKTHUI TEPMIH.

1. PacoBa momiTKOPEKTHICTS.

«Gut 2000 Stiicke, 100 Tourneen, zahlreiche Jazzstandards —
Duke Ellington trug die Musik der Afroamerikaner in die Welty.
[https://www.spiegel.de/geschichte/jazz-musiker-duke-ellington-
die-bighand-war-sein-instrument-a-1264008.html]. — Birowe 2000
meopis, 100 mypis, bezniu dxcazosux cmandapmie — ok Ennine-
MOH NOUWUPUB MY3UKY APPOAMEPUKAHYIB NO BCbOMY C6iMIi.

BikuBanHs NeKceMn «agipoamepuxaneyvy BUCTYTAE SK eBe-
Mi3M Ui nekceMu «Heep». V' 1bOMY BHIAJKY MOMITKOPEKTHHIA
TepMIH TepeKNajieHnii msaxoM Tpanciitepanii. HeoOximmo 3a3ma-
YHTH, 0 HUHI BUKOPUCTAHHS cloBa Neger He € 00pa3iuBUM i He
BHCJIOBIIOE HETATHBHY KOHOTAII0 (JIOHWHI MPUHHATHO TOBOPUTH
Negernuss, Negerpuppe, Negertanz), npoTe TXepenoM MOMMPEHHS
1bOTO CJI0BA 010 iCIL. negro («YOpHHIi»), O OE3MOCEPEIHBO BKA3yE
Ha KOMip WIKipA 1 THM CAMHUM BHXOJIUTh 33 PAMKH PACOBOI MOIITKO-
PEKTHOCTI, BaxMBIM MPUHIUTIOM MOTITKOPEKTHOCTI B IIbOMY MY~
KJIaIi € 3aI03WYEHHS CAMOHA3B BIJIIOBIHO JIO 00AKaHb TOPYIIEHOT
croponn. [1oB’s13aHi 3 UM COBOM YSBICHHS HACTLIBKA HETaTHBHI,
10 APTYMEHTH Ha KOPUCTb HOT0 HEHTpaNbHOCTI Oiblie He MpuiiMa-
1oThes. TakuM 4YMHOM, HEOOXiIHO BMKOPHCTOBYBATH iHIUI MO3HA-
YeHHL, TaKi 5K ag)puxareys, memHowxiputi ado agpoamepuxaneys.

2. ComianbHa TOMITKOPEKTHICTS.

«Fiir sozialschwache Schiiler kann man viel tuny. [https://www.
faz.net/aktuell/politik/inland/oecd-fuer-sozial-schwache-schueler-
kann-man-viel-tun-15423029.html] — Moaciuso spobumu 6azamo
0715 cmyOenmie 31 CIaOKUM COYiaNbHUM CHAMYCOM.

«Fiir sozialschwache Schiiler kann man viel tuny — Tak 3By4uth
Ha3Ba OJIHiET 31 cTaTedl MIONEHHOI HIMELBKOI raseT Frankfurter
Allgemeine. CnoBocrionyuenns «Sozialschwache Schiilery, 03Hauae
«cmydenmu 3i cradxum coyianvrum cmamycomy. Lieli TepMin mepe-
KMa/ieHuit KOMOTHOBAHIM MIIIXOM (IO THAHHS KaNbKYBAHHS if OMH-
CoBOrO nepeknajy). [Ipsame 3HaueHHs LHOTO BUPa3y MOXKHA BHCIIO-
BUTU OJIHUM CJIOBOM «army» — OiOHuil, ane Tofi O BOHO BTPATHIIO
CBOIO TIOMITKOPEKTHICTb, BKA3YIOUX Ha HU3bKUH COLiaNbHUI CTATYC.

3. Ipodeciiina MOTITKOPEKTHICTD.

«Die Entsorger fordern darin unter anderem, das Recycling
bereits beim Produktdesign mitzudenkeny [https://www.welt.de/
newsticker/dpa_nt/infoline_nt/wirtschaft nt/article193971933/
Entsorger-fordern-Plastik-nicht-zu-verteufeln.html]. — Kpim moeo,
Komnauii 3 ymunizayii eumazaioms, wob y npoyeci npoeKmyeanHs
nPoOyKYIT 8paxoeysanacs nepepooxa.

Y upoMy npuKiazi Mi 6a4uMo PosiB MOMITKOPEKTHOCTI y cepi
npodeciiinoi mismbHOCTI. TepMin Entsorger «ymunizamop 6ioxo-
dig», MO TIEPEKIANCHNI MUIIXOM KaTbKYBaHHS, MA€ HEHTPANbHY
KOHOTAIII0 1 He BUKITHKAE Oy/Ib-AKMX HEMPUEMHHX acollialiif mpu
{i0r0 BUKOPHCTaHHI.

4. TloniTKOPEKTHICTD y chepi 3MOUMHHOTO CBITY.

«Die  Zahl der fremdenfeindlichen Straftaten ist im
vergangenen Jahr um fast 20 Prozent gestiegeny. [https://www.
zeit.de/gesellschaft/zeitgeschehen/2019-05/politisch-motivierte-
kriminalitaet-fremdenfeindlichkeit-antisemitische-straftaten-
anstieg-zahlen]. — B munynomy poyi uucio npagonopywinuxis, sxi
npossIsoms Kcenoghobito, 3pocia matigice Ha 20 gidcomxis [53].

OcTanHiM YacoM BemiKa yBara MPHUALIAETHCSA TAKOK MOMNIT-
KOPEKTHOCT] Y cdhepi 3MOUMHHOTO CBITY. Y HaBEICHOMY MpPUKIANI
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aBTOp HE BUKOPHCTOBYE CIOBO Verbrecher (3104mHeIb), & 3aMiHIOE
fioro Ha Straftiter (MPaBOMOPYIIHKK), SKE EPEKIANAETHCS TAKOK
IITXOM KallbKyBaHHS.

[loHATTS TeHOPATMBHOCTI B JIHTBICTHIN YaCTimie 3ycTpiva-
€TBCS Y By3bKOMY po3yMiHHI. Tak, y «CIOBHHKY JiHTBICTHYHHX
tepMiniBy O.C. AXMaHOBOI MH 3HAXOZIMMO TaKe BU3HAYEHHS CIIOBA
«netiopamugHuthy (3HEBAKIMBUIH, AETPELiaTHBHUMN, HECXBATBHHUI):
SKUI Mae HETAaTHBHY CKCTIPECHBHO-EMOIIIMHO-OIHHY KOHOTAIIIK;
KU JI0/IA€ CIOBY HETAaTHBHY KOHOTAIiH [3, ¢. 315].

[lix mefopaTiBaMu PO3YMIIOTHCS «IEKCHYHI OIMHHUIIL, B CTPYK-
TYpY JICKCHYHOTO 3HAYEHHS SKUX BXOAMTb KOHOTATHBHHIA acmeKT
(HeraTuBHa EMOTHMBHA CEMa), 33 JIOMOMOTOI0 SKOTO BHPAKAETHCA
HEraTHBHE CTABEHHS MOBLS 10 afpecaray [2].

OTKe, KOHKpETHa NEKCHYHA OIMHHI MOKE Peai3oByBaTd
neiopaTHBHE 3HAYCHHS B YMOBAX NEBHOTO KOHTEKCTY, SKIIO
y CTPYKTYDI Ii€i OMHUII TMPHUCYTHI eMOTHBHO-OIIHHM ACTICKT.
[lefiopaTBaMu Ha3MBAKOTH JEKCEMH 3 KOHOTATHBHHM ACIEKTOM
«HETaTHBHOI EMOTHBHOI CEMI», 32 IOMIOMOTOI0 SKOi BUPAKAETHCS
CTaBEeHHS MOBLJ 70 ampecara. Lle moxe OyTn BymbrapHa, pos-
MOBHO-TIPOCTOPIYHA, KAPTOHHA JIEKCHKA. BakiBok0 0cOOMUBICTIO
BUKODHCTAHHS I[i€i JIKCHKH € 3MOra HEraTHBHO «OL[HIOBATH)
0co0y CIiBPO3MOBHNKA, TIEPETBOPIOIOYH MPOIEC CIUTKYBAHHA HA
KOHQIIKTHY B3a€MOI0 [5].

Humi € 6araro knacuikaiit 10CTipKyBaHOTO TIACTY TEKCHKH.
B. Kapacuk, Hanpukiaj, BUJIIAE 3aralbHi Ta CreliaibHi meifopa-
muBH [13, c. 238]. B. Tanaran, nocnimkyoun neiiopaTuBHy Jek-
CHKY, KIacuikye neopatisy 3a iX cTPyKTypoio (IpocTi, CTpyK-
Typo-noxijHi) [8, c. 104].

Bararo 3 nmexcem Iii€i ceMaHTHYHOI TPYNA HANEXKATh IO PO3-
MOBHOT JIEKCHKH, TaKi fK, HampuKNaj, anschwdrzen 3i 3HaueH-
HAM «o4opHUTH, 000pexatn koroch 1.» lle miecrmoBo yTBOpeHe
BiJl HIMEUBKOTO TMPUKMETHHKA Schwarz («YOPHHHA») 1 CIOYATKY
BHKODHCTOBYBATOCS B OYKBAIbHOMY 3HAYCHHI «(32)40pHUTH,
3aKONTHTH, MO(apOyBaT! B YOPHMIA KoIip». 3TOIOM y pe3ymbrari
Meraopr3alii 3’ IBUIOCS TIEPEHOCHE 3HAYEHHS «0OMOBHUTH, 3iMICY-
BATH PEMyTAIIif0Y, SKE i IPEBAITIOE B Cy4acHiii HiMeIbKii MoBi [15].

«Denn petzen und andere anschwdrzen kommt auch beim
Vorgesetzten micht gut any [https://www.deutsche-handwerks-
zeitung.de/wenn-petzen-am-arbeitsplatz-zum-problem-
wird/150/3099/373005]. — Jonocu i naxnen na Konee Hagpso uu
OMpUMAions NO3UMUGHY OYIHKY 8 HAYATbCBA.

DaMiNbAPHO-PO3MOBHIM 33 CBOIM CTHIICTHYHEM 3a0apBIICH-
HAM € 1 JiecoBo verklatschen «po3mycKaTd TUTITKH, YYTKH; HAsl-
OeHUUATH HA KOTOCh», TAK CaMo, SIK 1 OfIHOKOPEHEBE JI€CIOBO
klatschen po3M. «3MOCIOBUTH, PO3TONOLIYBATH, JOHOCHTH, JIOHO-
CHTH, ILTITKYBATH».

Hanpuxnan: einen Mitschiiler beim Lehrer verklatschen —
00MOBUMY OOHOKTACHUKA Heped Yuumenem.

Ha Bigminy Bin BumIe3rajaHoi MeKceMmu, MiECIOBO ruinieren
€ JMITePaTypHUM 1 CTHIICTHYHO HEHTPaTbHUM. Y HIMEIbKY MOBY
1ie JiecroBo Oyno 3amo3uueHo 3 (paHiy3bKoi, O CBOEIO YEProko
npuimno 3 marunu (lat. Ruinare). ¥ cydacHiii HiMeupkidi MOBI
BOHO M€ 3HAYeHH «ITipUBAaTH; TyOuTH, pyliHyBati». KoHtekcty-
aNbHHIA aHAII3 TI0Ka3aB, MIO TIe AiECIIOBO YaCTO BUKOPHCTOBYETHCS
B 3HAYEHHI «3PYHHYBAaTH 37I0POB’M», a TAKOXK «IIIpBATH UHECH
(hinancoe bmaromomyausy a0 «3pyiHyBaTH 4mich mianmy [15].

3anexxHo Bill TOTO, U BPAXOBYIOTHCS B aHATI31 CYTHICHI 03HAKH
nieiioparusiB abo ixHs opMmanbHa OyI0Ba, BUNIIAIOTH [IBi OCHOBHI
TEHJICHII] OMHcy MEXaHi3MiB Tiefopaliil B HIMELBKiH JtiTepaTypHii
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MoBi. OTxe, ofTHa 3 HUX 0a3yeThCs HA CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUX,
{HIITa — Ha OI[IHOYHO-CTHTICTHYHIX 0COOMMBOCTAX TeHopaTiBiB [ 14].
BuchoBkn, Ha mifctaBi mpoBEIEHOr0 HAMM JIOCIHIIKCHHS
MH BU3HAUWIIH, 1O MONITKOPEKTHA JIEKCHKA BIKUBAETBCA B PI3HHX
cepax MisUTBHOCTI, 1, BIMOBITHO, Ma€ CBOI 0COOIMBOCTI Tepe-
KIajy, aKui notpedye 00i3HAHOCT TIepeKaiada B OKPEMIX Harpsi-
Max, DTHOOKOTO PO3YMIHHS TIPEIMETa UM TEMH PO3MOBH, 3HAHHS
crierudiky TepeKiany MOMITKOPEKTHO! JNEKCHKH, MAKCHMAIbHOI
JWIIOMATAYHOCTI B TPOTIEC 3MIHCHEHHS TIePEKITajiB.
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Havrylova 1. The peculiarities and methods of
translation of the politically correct vocabulary

Summary. The article has been devoted to the descrip-
tion of the concept of “politically correct vocabulary”, which
expresses a polite attitude to contradictory phenomena in soci-
ety in order to curb the growth of destructive resentments or
hidden disputes, as well as ways of translation of politically
correct vocabulary into Ukrainian. There is the main classifi-
cation of this vocabulary determined by field of application.
Particular attention is paid to cases of use and ways of translat-
ing of politically correct terms. In particular, there were stud-
ied such problems as the functional peculiarities of politically
correct vocabulary in the texts of the German media, its rela-
tionship with the phenomenon of “euphemism” and ways of its
interpretation into Ukrainian in view of linguistic and cultural
differences. There are distinguished such following functions
based on the study of euphemisms in the German political
discourse: volatile, preventive, mitigating and elective. It was
also noted that a specific lexical unit in a certain context can
realize the pejorative meaning, provided by the presence in
the structure of an emotional and evaluative aspect. By using
of pejoratives the speaker expresses his attitude to the listener.
Politically correct vocabulary is widespread and changes every
language while creating certain difficulties by translation.
Regarding the peculiarities of translating of politically correct
vocabulary from German into Ukrainian, we can distinguish
three main ways of its implementation. First, it is direct borrow-
ing of new vocabulary based on transliteration and transcrip-
tion, secondly, there is tracing or literal translation and, thirdly,
descriptive translation. The choice of a method of translation is
determined by the melodiousness of this variant of translation,
the presence or absence of an established variant of translation
of this language unit, the presence or absence of connotations
of the equivalent of this expression in the language of trans-
lation. When interpreting, it is necessary to consider not only
the translation of certain elements of politically correct vocab-
ulary, but also other parts of the sentence, which may not be
semantically politically correct, but may affect the meaning
of the whole sentence. If necessary, when translating, the order
of words and phrases can be changed or rearranged.

Key words: politically correct vocabulary, discourse,
translation, euphemism, translation method.
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imeri npogpecopa 1. B. Kopyrusa

Kuiecvro20o HaUioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENY

[TAPAMETPU AJIEKBATHOI'O TA EKBIBAJIEHTHOI'O IIEPEKJIAITY
3ACOBIB BUPAKEHHS MOJIAJIBHOCTI
SIK OVHKIIIMHO-CEMAHTUYHOT KATETOPIT
B TEKCTAX XVJIOHKHBOI'O TUCKYPCY

AHortanisi. CTaTTIO TPHCBIYCHO OIHCOBI IapaMeTpiB
aJICKBaTHOCTI/€KBIBAJICHTHOCTI ~ TEpEKIaay  KOHCTPYKTIB
MOJANBHOCTI B TEKCTaX XYOOKHBOTO IUCKYpCYy. 3BEpHEHHS
JI0 1i€l TeMH 3yMOBIICHE CKJIAJHOIO PO3YMOBO-MOBICHHEBOIO
CYTHICTIO KaTeropii MOINAJbHOCTI, SIKa BUSBJISETHCSA Y CITiB-
BiJTHOIIEHHI 00 €KTHBHOI Ta Cy0’ €KTHBHOI peajbHOCTI, BilO-
OpaxkeHOi y CBIIOMOCTI JIIOUHHU, Ta PI3HOPIBHEBUX 3aC00IB ii
pempe3eHTalii. Y mporieci nepexyiaxy He0OXiJHO BCTAHOBHTH
BIUIUB KOMYHIKaTHBHHUX Ta MParMaTUIHUX KOMIIOHEHTIB CHTY-
aIii CIiJIKyBaHHS Ha CTpaTerii nepeKiaay TeKCTiB XyJ0KHbOTO
nuckypey. KoMmyHikaTuBHaA cuTyawisi € HEBil’€MHOIO CKJIao-
BOKO YaCTHHOK MOJIEJNi MepeKiiajy OpHUriHaily, TOMY MepeKia-
JlaueBi HEOOXiHO 3BEPHYTH yBary Ha KOMIIOHEHTU KOMYHIKa-
TUBHOT HACTAaHOBH Y BUXIJJHOMY Ta INEPEKIaTHOMY TEKCTaX.
Takuil miaXig € MepiovYeproBUM y INepeiaBaHHI MOJANBHO-
CTi SIK CKJIQJHOI OararoacreKTHOI Kareropii, mo mnoTpedye
MOAAJIBIIOT0 BUBYCHHS. BiANOBINHO, 10 OCHOBHUX Mapame-
TPiB HOPMATHUBHOI OLIHKY a/IeKBATHOTO MEPEeKIaay HaJIexaTb
HOpMa €KBIBAJICHTHOCTI, )KaHPOBO-CTUJIICTHYHA HOpPMA 1 ripar-
MaTHU4YHa HOpMa. Y CTaTTi «CKBIBaJICHTHUH MEPEKIAI» 1 «aIeK-
BaTHHUI NepeKag po3MIIAIOTECS K MOHSITTS HElJAeHTHUYHI,
X04a 1 TICHO CTHKAIOThCS OJIMH 3 ONHUM. Takox mepepaxoBa-
HO HM3KY JIIHTBICTHYHHX 1 €KCTPAJIHIBICTUYHHUX MPUYHH, SIKi
4acToO 3aBa)kKalOThb JOMOTTHUCS IOBHOI aJleKBATHOCTI HiJ 4ac
nepexiaagy TeKcTiB. Benuki TpyaHomi B mpoueci mepenadi
MOJAJILHOCTI 3ac00aMHy LIJTbOBOI MOBH CIIPHYHHSE JOCATHEH-
HS aJICKBaTHOCTI OI[IHHOT, EMOTHBHOI i EKCIIPECHBHOI O3HAK
Ta aJIeKBaTHE BiNOOpa)KEHHs CTaBIEHHs aBTOpa abo cy0’ek-
TiB BUXIJJHOTO TEKCTY 110 300paKyBaHUX CHTyallill Yd MOMIii.
BaxJinBo10 03HaKOK OyJIb-SIKOTO TOBIIOMJICHHS € Cy0’€KTHB-
Ha MOJAJIBHICTh — CTaBJICHHS MOBLS JO IOBIJOMIIIOBAHOTO.
Takuil TUn MOJAJIBLHOCTI BKJIIOYA€ MOHATTS OLIHKU i pi3Hi
BHJIM eMOILIiiHO] (ippalioHanbHOT) peakiiii, 1110 BUMararoTh Biz
nepexIiaiada aIeKBaTHoI epenadi B MepeKiIaHOMy TEKCTi.

KurouoBi cioBa: kareropis MoAaibHOCTI, 3aCO0H BHpa-
JKEHHSI MOJIaJIbHOCTI, Cy0’€KTHBHA MOJAJIBHICTh, EKBIBaJICHT-
HUH mepekian, aieKBaTHUI nepeKia.

MocranoBka mpodmemu. [Iponecu riobanizaiii, 30mmKeHHS
HAIIOHANBHIX KYIIBTYp PI3HUX KpaiH HEMUHYUE TATHYTh 32 COOOK0
JesKi mpobmeMu, TOB’s13aHi 3 HEOOXIJHICTIO 30epekeHHs Hallio-
HAJBHO-KYJETYPHOTO KOHTEKCTY: MEHTAIIITETY, CIIOCO0IB Ii3HAHHS,
00pasy CBIiTy IpPENCTABHUKAMHE PI3HUX KYJIBTYp. Y 3B’S3KY 3 IINM
0COOMMBOT aKTYaTbHOCTI HAOYBAE TOUHICTh CMUCJIOBOTO MEPEKIIAy
TEKCTIB 3 OJHi€] MOBH 1HIIOKO B MPOIIECI MKKYJIBTYPHUX KOMYHiKa-
wiii. IcHye aymxa, mo mMix TekctoM opurinany (TO) i Tekctom mepe-
nany (TIT) He moxke OyTH eKBiBaNEHTHIX BiIHOCHH Yepe3 BiIMiH-
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HOCT] B KOHBEHI[iSIX TEKCTiB NEBHHX JKAHPIB, IPUAHATAX Y Pi3HHUX
KysTypax [14]. Y 3B’S3Ky 3 M aKTyaTbHIM € THTAHHS; T MOXKHA
orpumary 3 TII Takuit camuit obcsr inpopmanii, sx i 3 TO? Oco-
OMIBO aKTyaNbHUM 1ie MUTAHHA TOCTA€, KO HEOOX1THO mepenaTy
MOJIJTBHICTB, Y MOBI He iCHYE 1HINOI Kareropii, ska 0 BUKIMKAIA
CTLTBKM TPYAHOIIIB y TEpPEKIafada, sk KaTeropis MOMATHHOCTI.
Kareropis momanpHOCTI Ta 3aco0u ii BHpaXeHHS TPOIOBKYIOTh
3ATMIIATACS 00’€KTOM YKMCICHHHX HAYKOBHX PO3BINOK, 30KpeMa
ceper HayKoBIiB y Taly3i MepeKajy, Mo MOSCHIOETbCS CKIa/Hi-
CTIO T HEOJHO3HAYHICTIO IPUPOMIH 1HOTO SBUILA. OCKUTBKY KIHEI[h
XX cTOMITTS 3HAMEHYBABCS B 3aralbHiil JIHTBICTHYHIN HAYI[ 3Mi-
HOIO IapaiurM J0CIDKEHHS MOBH, 3MIIIEHHAM yBark J0CIi/IHHUKIB
BiJl CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO ii po3IJiAy 10 aHTPOINOLEHTPUYHOTO,
B LEHTpI YBard MOCTA€ BUBYCHHA MOBHOI 0COOMCTOCTI, TICHOTO
3B’S3Ky MOBM 3 JIKOMHOK, 1i CBIJOMICTIO, MHCIEHHSM, TyXOB-
HO-TIPAKTHYHOI JTisNbHICTIO. 1le Jae 3Mory aHami3yBaTét poib
TPaMaTHYHKX ABHUIL B OPTaHi3alii LTICHOTO TEKCTY, 3MicT 1 hopmy
TpaMaTHYHEX (MOP(ONOTIYHIX 1 CHHTAKCHYHKX) KaTeropiii 3 ypa-
XYBAHHSM 3HaHb MOBIIA, H0T0 I0CBITY, HAMIDiB, B3aEMO3B’ 3Ky MixX
Y4aCHUKAMH CTITKyBaHHS. OIHIEI0 3 BOKIMBUX KaTEropiil y boMy
TITaHi € KaTeropis MOTANBHOCTI, IO YMOXJTHBITIOE BAKOHAHHS TOBi-
JOMJIEHHS CBOTO KOMYHIKATHBHOTO NPU3HAYEHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX gocaimAens i myOmikanii. Poskpurra cyr-
HOCTI MOTANBHOCTI K (YHKIIHHO-CeMAHTHUHOI Kareropii, pos-
pi3HEHHS B Hiil 00 €KTHBHOI MOJATBHOCTI (K BiHOIIEHHS 3MICTY
TIOBIIOMJIEHHS 710 JIHCHOCTI y BHMIpax pEaNbHOTO Ta ippeaib-
HOTO) 1 Cy0’€KTHBHOT (SK CTABNEHHS MOBIIS JI0 TIOBIIOMITIOBAHOTO)
YMOKITHBITIOIOTh KOMIUIEKCHE IOCTIKEHHS CYKYMHOCTi 3ac00iB i
BUPAKEHHS Ha PI3HUX PiBHAX MOBHOT cuctemu (B.B. Bunorpazos,
0.B. bonnapko, O.1. bensiesa, A.Jl. benosa, B.T. I'ak, M.B. Jlsnon,
U. Hyiire, @. [Tamvep, B.3. [landinos, O.M. Crapuxosa, [.B. Cmy-
uHcbka, P.O. fkobcon Ta in.). [IpencraBHuky pisHUX LKL 3aXia-
HOTO TIEPEKNIaJI03HABCTBA 30CEPEIAKYIOTh CBOIO YBAry HA Pi3HHX
acmekTax mpoOmeM 0araToacTieKTHOI KaTeropii MOTANBHOCTI: Bif
TIOMIYKY HAHOMMKYOTO BiITOBITHMKA Ta EKBIBAJEHTIB Y MPOIEC
neperiany mMonansaux miecnis (K.-IL Bine i XK. JlapGenshe), no
crerudikyn 3MiH MONAIBHUX 3HAUYCHb, CIPUYMHEHUX YCBITOM-
JNIEHUM BHOOPOM TIepEKIajayeM THX UM THUX 3aC00IB BUPAXCHHS
y inboBiit MoBi (b. Xeiirim, 1. Meiicom), Ta BpaxyBaHHS i[e00r 4~
HUX YAHHKKIB TIEPEOCMICIEHHS 3MICTy OpHIIHATY i MOTAIBHOCTI
3okpema (C. baccrer, A. Jledesp, JI. Benyri). OcobnuBocti nepe-
Jlaui MOJIATTBHOCTI K OJ[Hi€ 3 TOJIOBHHX KATEropii MepeKiaio3HaB-
crBa mpencrasneni B mpasx JI.C. bapxynaposa, €.0. bapmiHoi,
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0.1. Benseroi, JI.B. Bacunberoi, B.H. Komicaposa, B.B. Opcsuni-
xoBa, A.B. ®enoposa, O.[1. [lseitnepa, f.1. Perkepa. Ha oxpemy
yBary 3aciyroyiots norisad B.B. OcsHHikoBa, sKuil posrisaae
MOJIANBHICTh SIK CTUJIICTHYHY KOMOIHALIiF0 YHHHHUKIB, TTiJ| BILTUBOM
SIKUX IPUAMAETHCS NIEPEKIAIAbKE PILICHHS.

MeTolo cTATTi € BU3HAUECHHS Ta JCTANBHUN OMHC OCHOBHHX
napaMeTpiB eKBIBAICHTHOI Ta a[ICKBATHOI MEpeadi MOJAIBHOCTI
B TEKCTAX XYI0KHBOTO TUCKYPCY.

Buknan ocnoBHoro martepiaiy. [Iporsrom ocramuix pecs-
THITh Y LAPUHI [IEPEKTai03HABCTBA CTPIMKO HAOYMH PO3BUTKY
HAMPSMU JOCTI/KEHHS, SAPOM SKUX TOCTA€ BUBYCHHS HTEpAK-
THBHHX, TEKCTYalbHHX 1 PUTOPHYHIX (YHKIiH BUCTOBIIOBAHD, 110
KX 33paXOBYEMO TEPCYa3HBHICTb, MAHIMYIALIs, KOH(POHTALIS,
3r0fa, CTHMYMIOBAHHA MOTOKY AMCKYpCY, CTBODEHHS KOTEpEHT-
HOCT] Ta KOTE3MBHOCTI TekcTy. Taki MOCTYaTH KOPEMIOIThCS 3i
3HAYHOI PI3HUIICK) KUTBKOCTI CEMIOTHYHUX CHCTEM Yy «BHXITHIH
MOBI» 1 «MOBi-TIepeKnany». ¥ 38’3Ky 3 LM BHHUKAIOTh 3aKOHO-
MipHI MMTAHHS: HACKLTBKM TOYHO MOYKHA TIEpelaTH 3HAKM OfHi€l
CEMIOTMYHOI CHCTEMH iHINOI, YM MOXHA DO3POOMTH 3aralbHi
TIPUHIMITH TAKOTO TIEPEKIALy, 1 AKi BIITIHKH CMHCITY BTPaJaloThes,
a siKi 30epiratoThes. BuOuparoun 0CHOBOW JOCIIIKEHHS TIPHHIIAIL
HEPO3PUBHOIO B3AEMO3B 3Ky MHCJIECHHEBUX Ta MOBICHHEBUX TPO-
1ECIB, BAPTO BU3HATH, IO MOPSJ i3 CYTO JIHTBICTHYHAMH KaTero-
PISIMH, «SIKi 3a71eKaTh BiJl CTPYKTYPH KOXKHOI MOBH y TOMY BUIJIALI,
B SIKOMY BOHA iCHYE, € I1I¢ TI03aMOBHI KaTeropii, ki He 3a1ekaTh Bil
OLIBIIT Y MEHII BUMAKOBUX (hakTiB icHyBanHs MoBY [7, ¢. 15]. I
KaTeropii € yHiBepcanbHUMH, OCKIIbKH BOHU BIACTHBI BCIM MOBAM,
X042 BOHH PiIKO BHPAKAIOTCA B IMX MOBAX SCHUM 1 HEIBO3-
HauyHUM 4nHOM. OJIHI€I0 3 TAaKMX YHIBEpCANBHUX KaTeropii, «imo
HAJIEKaTh 710 Tiel ray3i MOBHHX SIBHII, ¢ X 3B 30K i3 JIOTUHOKO
OynoBoro MUCTIEHHS BUSBNAEThCS Hakibesnocepennimey [10, c. 37],
€ KaTeropist MOJAJIbHOCTI.

CyuacHi BUMipH KaTeropii MOIaNbHOCTI BPaXOBYIOTh ii HaBaH-
TaXeHHS HE JIMIIE B CHHTAKCHYHO- q)opManLHiﬁ Td CEMaHTHYHiH
CTPYKTYpi peUeHHs, a i y HlﬂlCHOMy 3B ;13H0My TEKCTi, Ok 0co0n
MOBIIA (3 HOTO 3HAHHAMH, OL[iHKOIO 3HAHB 1 BUPAKEHOT0 CTABICHHS
710 TIOBIIOMITIOBAHOI0) B aKTax KoMyHikauii. Kpim Toro, BuBYeHHS
MOJAIBHOCT] K ()YHKIIOHANBHO-CEMAHTHYHOI KaTeropii Cpusuio
(OpMYBaHHIO B MOBO3HABCTBI CHHTETHYHOTO MIIXOLY 10 TOSC-
HeHHs Liel KaTeropii, IO BPaxoBYBaB PO3ralmyKeHHi CreKTp ii
3Ha4yeHb 1 HANAIITOBAHY HA HUX CYKYITHICTb PisHOpiBHEBHX 3ac00iB
MOBHOTO BUP2KEHHSL.

HeBupilmenumu HUHI  3aMINAIOTBCA [HTAHHS NpobmemMu
i TpyIHOWIB y mepeniadi MOJANBHOCTI BHXIHOTO TEKCTY 3aco-
Oamu 1inboBoi MoBH. OJIHi€I0 3 TONOBHHMX MPHYHMH € BiACYTHICTb
O/IHO3HAYHOTO BU3HAYEHHS KaTeropii MOanbHOCTI, HEMOKIHBICTD
BITHANTH OJIMHMULII TIEPEKIIATY MOJATBHOCTI, KA MOXE BUPKATHUCS
Ha Pi3HUX PIBHAX MOBHU — (hOHONOTTYHOMY, MOP(OTOTIYHOMY, JIeK-
CHUHOMY, JICKCHKO-TPAMATHYHOMY, CHHTAKCHIHOMY. OxpiM TOTO,
MOJIAIbHI CTOBA Ta JECTI0BA MOXKYTh Ha6yBaTH PI3HHX KOHOTATHB-
HUX 3HAYeHb Ml BIIIMBOM MOBHOI cmyauu i Cepe/IoBHIIA, TOMY
TepekIIajayeBi BaXKO X POSKPUTH 1 3HAMTH BifIOBIIHUI CTIOCIO
TepeKmay, aJuke HeNPaBIIbHA IHTEPIPETAIl MOIANBHOCT] MOMKE
TPUBECTH 5K 10 iHQopMAaLiiHuX 300iB, Tak i 10 mpobIeM y crpuii-
HATTI OBIJOMIICHHS 3aTaJIOM.

OckibKi OCHOBHMM 3aBIAHHAM TIepeKIajy € Tepefaua 3Mi-
cTy opurinany, To Beatig 3a L banni, onunuiio nepexnany BapTo
BBaXATH cMuch opuriHany [1]. Bimmosinno, O.1. bensesa omxumu-
1elo TiepeknaTy BBaKae iHOpMaIliio BOX BUAIB: a) iHopMaLiio

TEPIIOT0 POIY — HpeoMemHo-102iuKy, 00’ EKTHBHY, TOOTO TyMKH
aBTOpa TMPO HABKOMMIIHIK CBIT Ta MOAii; 0) iHdopMaLi0 Apyroro
pony — cy0’exmugHy 3a CBOIM XapakTepOM: OIiHHY, eMOLiHY,
T00TO TIOYYTTS, eMOoIlii, HacTpii aTopa [3]. Y 1poMy miaHi cyro-
JIOCHOIO € TIOHATTA TOUKH 30pY, SKa 37eOUIBIIOT0 3aBKIM € CYO €K-
THBHOIO Ta Bi100paskae iHIUBIAyaTbHO-0COOUCTICHI YCTAHOBKH.

Y KOHTEKCTI MEpeKIaJ03HABCTBA BAKIMBICTh BUBYCHHS
MOJAIBHOCTI € Te, 1[0 BOHA [I0B’A3aHa 3 MOBHUMH 1 IO3aMOBHHMI
acreKTaMy TepeKnajy, a caMe i3 TAKUMH KITHYOBUMH CKJIATHH-
KaMH, SK eKBIBAICHTHICTb, aJICKBATHICTb, PEICBAHTHICTh, OCKLIBKH
MOJIABHICTh TICHO TMOB’S3aHA 3 HOPMAaMH TOBEIIHKH, MIKOCO-
OUCTICHIX CTOCYHKIB Ta MOBNEHHEBUM ETHKETOM, Tepeknaj il
3aco0aMil I[iTb0BO] MOBH YCKIAIHSAEThCA MOLIYKOM EKBIBATEHTY
3 METOI0 MaKCHMAJIbHO TOYHOI Mepeiadi 3MiCTy BHCITOBIIOBAHHS.
Posyminns i1 iHTeprpeTalis MOAaNbHOCTI 3 TOUKH 30py (QyHKIiH-
HO-TIPArMaTHyHOTO TiAXOLYy, Mo choKycoBaHnii Ha iH(popMarii,
Ky OTPUMYE ajpecaT TMOBiIOMJIEHHS Yepe3 MOCEPETHUNTBO Bif-
TIOBITHOTO 3HAKa, Mependayae, Mo B MpoLeci NepeKiany agpecar
TOBIJIOMJICHHS. Ma€ OTPUMATH TOW camuii oOcar iH(opMaii mpo
MOJAIBHICTh BUCIOBIIOBAHHA, W0 Horo MaB peuumient Ha MO
[2, c. 19]. [Ipu upoMy mepekajayesi NOTPiOHO BPaxoBYBATH, L0
MOJAIBHICTb CTOCYEThCS MOBHUX Ta T03aMOBHUX aCIIEKTIB Iepe-
knany. ToMmy ykpaincbki nepexnagosnasii (B.B. OBcsHHiKoB Ta iH.)
Y CBOIX MPALSX HATONOMIYIOTb, 0 MOTATBHICTD € (yHIAMEHTaNb-
HOIO OCHOBOIO peai3aliii MOBIEHHEBOT IATBHOCTI, SIKY HE MOKHA
He BpaxyBaTH MiJl Yac 3/iHCHEHHs MepeKnay: nepeKial He Moxe
BBAKATHCS ICKBATHUM, SKIIO B HHOMY He 30epeiKeHO MOJIaIbHICTh
TEKCTY-OpHTiHATY.

€IMHOI0 TOYKOIO 30pYy, AKi MOMIISAIOTH CydacHi mepexia-
J03HABI, € PO3YMIHHS CYTHOCTI LDKepena MOJAIBHOCTI (BH3HA-
HCHHS AreHTA MOJIANBHOTO TBEPIKCHH), chepu 3aCTOCYBAHH
MOJATBHUX BUPA3iB, KPOCTIHTBICTHYHI KOHIENTYyami3awil Moaas-
HOCTI. SIKIII0 CTaBIeHHS MOBIIA € ICTHHHOK LIHHICTIO, TO MH MaEMO
CTpaBy 3 CMICTEMIYHOI0 MOJATBHICTIO, SKIIO HAEThCS MPO CTBO-
peHHs cutyauii abo mofii, To e JeOHTHYHA MOAABHICTS. Karero-
pU3aLis MOJIANBHOCTI PI3HOMIAHOBA, AJKE B Hill BUILIAIOTECA Pi3Hi
aCTIeKTyallbHi 30HH, 00 MOZYCH: MOJAIBHICTb, K MICTUT €le-
MEHT BOIi, 1 MOJANBHICTh, SKa HE MICTHTh ENEMEHT BOJII; aleTHYHA,
emicTeMiuHa, feonTHyHa 1 T.1. ToMy B mpoleci mepexiany Tolos-
HAM YHHOM TIOTPIOHO BH3HAYMTH THI MOJANBHOCTI, IO B 3aralb-
HOMY CeHCi iIeHTU(IKYe (akTyalbHe BUCTOBIIOBAHHS, CTOCYETHCS
IyMKH a00 CTaB/eHHs MOBLS /10 MPOTO3HIIiL, Ky BUCIOBIIOE, 400
10 CHTYalii, Ky OTICYE TPOTO3ULLISL.

O.[. LIpeiitiep moB’si3ye eKBIBANEHTHICT 3 MOHATTAM iHBapi-
aHTy — eJeMEHTa 3HAYCHHS, AKUH HeMUHYydYe 30epiracTbes, AKIIO
MiK TEKCTAMH OpHTiHANMy i MepeKialy MOXHA BCTAHOBHTH Bifl-
HOIIEHHS EKBIBATEHTHOCTI. ITpu upomy aBTOp BBAKAE HAHOLIBIIT
icTOTHOIO /171 BCIX plBHlB 1 BUJIB €KBiBaNIEHTHOCTI iHBAPiaHTHOIO
03HAKOK) BiNMOBIIHICTb KOMYHIKATHBHOI iHTEHI[{ MNEpPBHHHOIO
BIIMPABHIKA KOMYHIKaTHBHOMY e)eKTy KiHIIEBOTO TEKCTY. 3BicH
BUIUTMBAE, 110 MOHATTS KOMYHIKATHBHOI EKBIBAJICHTHOCTI MO3HA-
Yae DIBHOLHHICTb MK BHXITHAM Ta MEPEKNATHAM TEKCTaMH,
T00TO BOHM 3aTHI BUKIMKATH B OTpUMYBaya iH(OpMarii oTHaKo-
BHIl KOMYHIKaTHBHUI e(ekT. BinmosinHo, min yac mepexomy Bij
TEKCTY-JPKepeNa 10 TeKCTy-Tepekiany 30epiraethes abo 3amia-
€ThCS 1HBAPIaHTHA TOYATKOBA KOMYHiKaTHBHA LIHHICTb OHTiHAIY.
Y pasi QopmanbHO! eKBIBANEHTHOCTI MepeKmany 3acobiB Bipa-
JKEHHS MOJIANIBHOCT] AKLIEHTYEThCS Ha CaMOMY MOBIIOMIIEHHI, HOTO
(opMi Ta 3MICTy 3 METOK JIOCATHEHHS MaKCHUMANbHOI ONH3bKOCTI
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TEKCTY-TIEpeKIay 3 TEKCTOM OpHTiHaIY, IO CIPHYMHSE HeJOBUpa-
KEHHS TIEBHHMX YCTAHOBOK TOBITOMIICHHS.

JluHamivHa (MparMaTHyHa) eKBIBAJCHTHICTD, IO TPYHTYETHCS
Ha TIPAHIATI EKBIBAIEHTHOTO €(eKTY, TOCATAETHCA MUTIXOM MaK-
CHMANBHOTO BIITBOPEHHS CTaBJNEHHS MOBUA (MOJAIIBHE BHpA-
JKEHHS) 10 TIOBIIOMITIOBAHOTO B TEKCTaX OPUTIiHATY 1 MEpeKiamy.
[pu poMy mepekiajiad nparse 3poOuTH (opMy BUPKEHHS TOBi-
JIOMIICHHS IPUPOIHOIO TSl LiNBOBOI AyNTOPii, BUKOPUCTOBYHOUN
TIOHSITTSL, BNACTHBI KY/IBTYPi PEIUITIEHT.

Ha mymxy B.H. Kowmicaposa, amekBaTHIM MOXe BBaKaTHCS
Tepexiaj, Kl «3abesnedye mparMaTiyHi 3aBIAHHS MepeKiaia-
IIBKOTO aKTY, MAKCUMAIIBHO MOMKIMBI [T JOCATHEHHS L€l MeTH
piBHI CKBIBAJCHTHOCTI, HE NOMYCKAIOYM MOPYIICHHS HOpPM a00
y3ycom [Ifl, moTpuMyrOUHCh KAHPOBO-CTHIICTHYHUX BUMOL JIO
TEKCTIB JAHOTO THITY 1 BiJNOBIJIAK0YHN CYCTLIbHO BU3HAHIH KOHBEH-
niiHi HOpMi mepekmany» [9, c. 82]. Lle Takuit mepexnan, SKuit
BUTIPABIOBYE OYiKyBaHHA KOMYHIKaHTIB a00 0Ci0, SKi OIIHIOKTH
AKICTh TIEPEKITAY.

SAKImo exBIBaNEHTHICTh — Ii¢ CKOPIll 33 BCE iflCAIbHAN KOH-
CTPYKT, II0 Ma€ HAa YBa3l MaKCHMANbHO MOXIIMBY TEpEAaqy
BHXIJIHOTO 3HAYEHHS, a00 «KOMYHIKATHBHO-()YHKIIOHATBHOTO
1HBapiaHTy» TEKCTy OpHTIHATY, TO aJeKBAaTHICTh — L€ CTpaTerif
TepeKay, sKka 3a0e3meuye BiAMOBITHICT KIHIIEBOTO TEKCTY YMO-
BaM 1 3aBIAHHAM aKTy MDKMOBHOI KoMyHikamii» [12, c. 95-96].
0./ lBeituep BBaxae afeKBATHAM TAKUil epeKna, KU BUKIH-
Kae B HIIOMOBHOTO OJEpKYBaua PEaxilito, BiIMOBIAHY KOMYHiKa-
THBHII YCTaHOBIII BilNpaBHUKA.

JlomuTbHEM TS TIEpeKyiagy KOHCTPYKTIB MONANBHOCTI 3ac0-
bamm MiTH0BOI MOBH € 3acToCyBaHHA Teopii «Ckomoc» (Bix
rper. Skopos — «MeTay, «3aBIaHHAY»), PO3POONEHOT HIMEIIEKIME
ninrBicramu [ @epmeepom i K. Paitc mampuxinmi 1970-x pp.,
IO € CBOEPITHAM MEPEXOXOM Bif (POPMANbHO-TIHIBICTHYHHX
TNEPEKIANAIBKAX TEOPil, MO CIUPArThCA HA TOHATTS CKBiBa-
JNIEHTHOCT], 10 ()YHKI[IOHANIBHO 1 COL[IOKYBETYPHO OPiEHTOBAHOTO
pO3yMiHHS mepeknamy. Y cBiTH i€l Teopii mepeknmam moctae
He SK TPAHCKONYBAHHA, & SK DI3HOBHJ JFOACHKOI MisMBHOCTI
(B UBOMY BUMAJKy — MEPEKNANANbKOi), OCHOBHHMH YMOBAMH
AKOT € HASBHICTH METH 1 pe3ynsTary. ¥ pamkax teopii «Cxomocy
MOXHA BUJIUIATH TPU OCHOBHMX Tpapwia: 1) mpasmno Ckomoc
(skopos rule) — BuOip ctparerii mepeknay; 2) MpaBuiIo 38’ I3HOCTI
(coherence rule) — TekcT nepekamy Mae OyTH 3B’ I3KOBHM 1 3p03y-
MLUTEM 71 OTPEMYBAYiB 3 YpaxyBaHHSM (HOHOBHX 3HAHB BiJITOBII-
HOi KynbTypH; 3) npasuio BipHocri (fidelity rule) — micns gocsr-
HeHHs TpaBia CKoToCy 1 3aCTOCYBaHHS MPABUIIA 3B I3HOCTI Mk
TEKCTaMH OpUTiHATY Ta TiepekIany Mae OyTH IPUCYTHIH KOMyHika-
THBHUH Ta IHTCHIIOHANBHHIT 3B I30K.

AnexBaTHIIA MepeKiaj OpieHTOBAHMIT Ha OJIEpKyBaua OBITOM-
JIEHHS, CTBOPEHOTO MepekiaadeM. Y BCiX BHMAIKaX, KOIH mepe-
K4y MiIIATae TeKCT, M0 CTBOPFOBABCA /A BHYTPIIIHBOTO CIIO-
KHBaHHSD, TOOTO K MOBIIEHHEBHIA TBIp, TIEPEKJIAT KOTO CIIOYATKY
HE TiependavaBcs, aJeKBATHICT BHUSBISETHCS I[UIKOM OPIEHTOBA-
HOIO Ha OfiepiKyBada mepeknaaHoi mpoxykuii. Came BiH BH3HAYA€
CTYIMiHb KOMYHIKATHBHOI PIBHO3HAYHOCTI OPHIiHAMY 1 MEpeKiay,
HEOOXiIHMI IS BHpILICHHS 3aBIaHb KoMyHiKamii. Tomy meski
JOCTITHAKE BBAKAIOTH 32 HEOOXiNHE PO3MEXKYBATH Pi3HI piBHI
aIIeKBATHOCTI.

Taxk, }0.B. BanHuKoB BUIUISE CEMAHTHKO-CTINICTUYHY ajlekK-
BAaTHICTb, fIKA BU3HAYAETHCA «UEPe3 OLIHKY CEMAHTHYHOI 1 CTH-
JICTHYHOI EKBIBANEHTHOCTI MOBHHX OJMHHIb, CKIALOBHX TEKCT
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TepeKnay i TeKCT OpUTiHATYY, 1 QyHKIiOHANBHY (IparMaTiymy),
sKa «BHBOJUTHCSA 3 OMIHKH CIIiBBITHECEHOCTI TEKCTY-TIEPEKIaTy
3 KOMYHIKaTHBHOO IHTEHI[I€}0 BiMPaBHUKA TIOBIIOMIEHHS, peai-
30BaHOI B TEKCTI opuriHany» [4, c. 34-37]. 10.B. BanuukoB BBaxae
HEeOOXITHIM BHIUTATH OCOONMMBHUIT THIT aIeKBATHOCTI — «I€3HIePa-
THBHY a/IEKBATHICTEY, KA IUTKOM OPIEHTYEThCS HA 3aIIUTH OTPHMY-
Baua MEPEKIAHOT MPORYKIIIT: «3 MO3HUILii CeMAHTHKO-CTHTICTHYHOT
Teopii aIeKBATHOCT] Taki BUAM 0OPOOKH TEKCTY HE MAIOTh BBAkKa-
THCS nepeiafamu. Hacnpasni i, SKII0 BOHM MPaBUJIBHO TepeNa-
10Th HEOOXITHUI acTieKT iHOpMAIlii, yKIajeHui B IHIIOMOBHOMY
TEKCTi, TOOTO peai3yloTh KOMYHIKATHBHY YCTaHOBKY, iHIIHOBaHY
OTpUMYBadYeM, 1X BAPTO BH3HATH TMOBHOMPABHUMHU IEPEKIA/AMHU,
110 BIAPI3HSAIOTRCS BiT THIIMX «BNACHE MEPEKMAIBY THIIOM CBOEI
aziekBatHOCTI» [4, c. 38]. OcTaHHIM PI3HOBH/IOM aJICKBATHOCTI BBA-
KAETCS TAK 3BAHA «BOTIOHTATHBHAY a/IEKBATHICTD, AKY JOCITiTHIK
BOAUae B JOMiHYBaHHI 0COOMCTICHOI KOMYHIKATHBHOI YCTAHOBKH
nepeknagaya. Yei mi pisHi BUIM Tepeknany, ki nependaqarorh
pi3HHIL PiBeHb ONMM3BKOCTI TEKCTY MEPEKIajy TEKCTy OpUTIHAIY,
00’eHAHI MK 0000 THM, 110 € (haKTaMH JBOMOBHOI KOMYHIKaIlii
32 TIOCEPEIHALITBA [IepeKiafaya.

BucHoBku. K110 mMiacyMOByBaTH KOPOTKHIT OTIS KOHIICTIITIH
TnapaMeTpiB eKBIBAIEHTHO! i aJIeKBATHOI mepenadi MOJANbHOCTI
B TEKCTaX XYIOKHBOTO JMCKYpCY, poOieMa Mepeiay BUHHKAE
Yepe3 BIAMIHHOCTI KYJIBTYPHO-MOBHOTO KOMY, HOPM TIOBETIHKH,
COLITBHOTO YCTPOKO, 0COOMCTO) OIIHKOKO aBTOA TEKCTY Ta iH/IH-
BilyalbHO-0COOMCTICHIMI HACTAHOBAMH Iepekiiafada. 3Biicu
BUILIABAE HEOOXITHICTH y BHOOPI 3arajibHOi CTpaTerii mepeKmany
Ta OpIEHTAIliS HE HA EKBIBAIICHTHY CITiBBITHECEHICT KOHCTPYKTIB
MOJIANBHOCT] B TEKCTi-OPHTiHANI Ta TEKCTi-MepekIay, a Ha ajiek-
BaTHY Tepenady KOMYHIKATHBHOI HTEHIII TIePIIOTBOPY, METH TeK-
CTY, EMOLI{HOTO, eMOTHBHOIO T2 EKCIIPECHBHOTO CTABNEHHS aBTOPA
70 Toxi# y Tekcti. [lomansuioro T0CTiKEHHS BApTa 3aNIEkKHICTh
BIOOPY MepeKIaallbKiX CTpaTerii nepenadi MOTANbHOCTI Bill CTY-
neHst il 00’ eKTHBHOCTI/CY0’ €KTHBHOCTI.
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Holubenko N. Parameters of adequate and equivalent
translation of the means of expressing modality as a
functional-semantic category in texts of the artistic
discourse

Summary. The article describes the parameters of adequa-
cy / equivalency in translation of the modality constructs in
the texts of artistic discourse. The attention to this topic is paid

due to the complex mental and speech essence of the category
of modality, which manifested in the objective and subjective
reality reflected in the human mind, and the linguistic means
that represent it. In the process of translation, it is necessary
to establish the influence of communicative and pragmatic
components of the communicative situation on the strategy
of translation of fiction texts. The communicative situation is
an integral part of the model of translation, so the translator
has to pay attention to the components of the communicative
situation in the source and the translated texts. This approach
is paramount in the transfer of modality as a complex mul-
tifaceted category that requires further study. Accordingly,
the main parameters of the normative assessment of adequate
translation are: the norm of equivalence, genre-stylistic norm
and the pragmatic norm. In the article “equivalent translation”
and “adequate translation” are considered to be as not identi-
cal concepts, although they are in close connection with each
other. It also lists a number of linguistic and extralinguistic
reasons that often prevent the achievement of full adequacy
in the translation of texts. The most problematic in the process
of transmitting modality by means of the target language is to
achieve the adequacy of evaluative, emotional and expressive
features and adequate reflection of the attitude of the author or
subjects of the source text to the depicted situations or events.
An optional feature of any message is the subjective modali-
ty — the attitude of the speaker to the message. The semantic
basis of subjective modality is formed by the concept of eval-
uation in a broad sense, including not only the logical (intel-
lectual, rational) qualification of the message, but also various
types of emotional (irrational) reaction that require adequate
transmission in the translated text.

Key words: category of modality, means of expressing
modality, subjective modality, equivalent translation, adequate
translation.
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I6pazimosa C. B.,

cmapuiuil 8uUKIa0aY Kagedpu meopii, nPAKMUKL Ma nepexﬂaéy PPARYY3LKOTL MOBU

HCILLLOHGJZZ)HOZO MexHiuH020 ymeepcumemy YKpamu

«Kuiecoruti nonimexniunuii incmumym imeri leops Cikopcviozon

CKJIAJTHUKU I[TMCEMOBOI ®OPMUH HAYKOBOI'O CIIIJIKYBAHHS
Y ©PAHKOMOBHUX TEKCTAX ITATEHTIB HA BUHAXI
TA OCOBJIMBOCTI IX ITEPERJIAIIB YKPAIHCHKROIO MOBOIO

AHoTanisi. DpaHKOMOBHI ITATEHTH HAa BUHAXI 5K ITICHMOBA
(hopMa HayKOBOTO CITITKYBaHHS MalOTh XapaKTepHI KOMIO3HIIiii-
Hi €JIEMCHTH, aHai3 KX € CKJIQJIHUKOM (QopMyBaHHs (paxoBoi
NepeKIIaIabKoi KOMIIETEHTHOCT] Ul IMIATOTOBKHM JIO Crielia-
JI30BaHOTO MEpeKiIaay Ta TPORYKYBAaHHS TEKCTIB TEXHIYHOTO
CHIpsSIMyBaHHs. Y MPOMOHOBAHIi CTaTTi PO3MISIAIOTHCS 3arallb-
Hi Ta OCOONHBI XapaKTEPHCTHKU CKIAJHHUKIB (HPAHKOMOBHHX
MIAaTeHTIB Ha BHMHAXIl, apceHal Ta crelu(ika BKUBAHHS SKHX
BIUIMBAIOTh HA TONEPEeIHiN aHali3 TEeXHIYHOTO TEKCTY, HOro
[HTepIpeTanifo Ta MPOTYKYBAHHS IIiJl 4ac NepeKiiaxy yKpaiH-
CBKOIO MOBOIO. XapaKTepPHOIO OCOOMBICTIO TEKCTIB MATEHTIB Ha
BUHAXIJ] YBXKAETHCS MEPETUICTIHHS JIHTBICTHYHUX, TpaQiqHuX
Ta CUIMBOJTIYHHUX ejleMeHTiB. Habip mucbMoBUX )OpM Ta KOHKpET-
HHX 3aC00iB, SIKi IOEIHYIOTHCS MK COOOIO Ta 3 JIIHIBICTHYHUMU
3HAKaMU, BiJIrpaloTh 3HAYHY POJIb y TEXHIYHOMY CIIUIKYBaHHI.
ApceHan XapakTepHHX Tpa(idHHX, CUMBOJIYHUX, JIHTBICTHY-
HHX, CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiH (DpaHKOMOBHHIX IIAaTEHTIB Ha
BUHAXIJ] € BXJIMBUM [yl TIEpeKiIajiaua IMaTeHTHOI JIiTepaTypu
YKpaiHChKoI0 MOBOIO. Crienndika iX y)KUBaHHS B TEXHIUHHX TEK-
CTax MPHBOAUTH JI0 OCOOIUBOTO XapaKTepy YTBOPCHHS TEPMiHiB
Ta TEPMIHONOTIYHOI CHCTEMH, IO 3yMOBIIOE BHKOPHCTaHHS
MIPUIOMIB, CTpATETii Ta MepekiaaalbKix TpaHchopMalliii 3 ypa-
XyBaHHSM 0COONMBOCTEHN yKpaiHCHKOT MOBH. [1epeKoxyBaHHs K
(hopMa KOTHITUBHOI orepailii BUKOPUCTOBYEThCS IMifl 4ac repe-
KJIaly TAKUX €JIEMEHTIB, sIK U py, JTiTepH, crelianbHi TepMiHY,
BJIACHI IMEHA Ta Ha3BU OpraHi3aliif, MapoK, HOpPM, JOKyMEHTIB.
[in yac mepeknaxy 6araTOKOMITOHEHTHHX CTPYKTYD IepeKiaiad
ypaxoBy€e CHHTaKCHUYHI 3B’I3KM Ta KOHTEKCT. MI>KMOBHI JIEKCHY-
Hi, FpaMaTH4Hi Ta CHHTAKCHYHI BI/IMIHHOCTI Ha PiBHI CJIOBA, CJIO-
BOCIIOJTyYEHHS Ta PEYCHHS 3yMOBIIOIOTH BUOIP Pi3HUX CTparte-
Tiif, IpUHOMIB Ta TEXHIK NMepeKiIamy, sIK-0T MPAMUil, HeNpsMUi,
niepehOpMyITIOBaHHS, 10 NependadaroTs nepedyIoBy MOYaTKo-
BOTO BHpa3y (TPaHCIO3MIIIF0, MOMYJIALII, PIBHO3HAYHICTh Ha
PIBHI KOHTEKCTYalli30BaHOTO TBEP/XKEHHSI, a/IalTallil0 Pericrpy
Ta PiBHS MOBH) TOLIO.

KarouoBi c10Ba: CKIagHKMKM, MATEHT HA BUHAXIJ, JIHIBI-
cTHYHi, TpadiuHi, CHMBOIIYHI (POPMH, NIEpEKIa], epeKIaIa-
IbKi TpaHcdopmarii.

MocranoBka mpodmemu. Ha cydacHomy etami yHiBepcuteT-
CbKOi MiAroToBKM ()axiBLiB y ramysi mpodeciiiHoro mucbMoBOro
NEPEeKIay TEXHIYHMX TEKCTIB IHIMIIOKTHCA NOCTIDKEHHS 3 X
TEePEKIany YKpaiHChKOK MOBOK. € 0araTo JOCTIIKEHb 13 Teopii
Ta NPAKTHKH NIEpekIiajly (bpaHKOMOBHI/IX TEKCTIB HAyKOBOTO JIHIC-
Kypey AHTIIHCHKOI0, HIMEIBKOIO, pocmcmcom MOBAMH y TIPAIIX
BIJIOMHX 1HO3EMHHX Ta BITYM3HSAHKX CIIEIialicTiB, TakuX sk E. ben-
Benict [1], /1. Ceneckouu ta M. Jlenepep [2], I1. Jlepa [3], P. Koky-
pek [4] Ta iH. Ane mepeknan QpaHKOMOBHMX TEXHIYHMX TEKCTIB
caMe YKpaiHCHKOK0 MOBOKO TIoTpeye 3HaqHO OLTBIIO] yBary.
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[3 MeTot0 (hOpMyBaHHS HABIYOK 13 mepeKnay ppaHKOMOBHIX
TEKCTIB TIATCHTIB Ha BUHAXIJ[ Y CTY/ICHTIB, SKi 3100YBAIOTb CrICIlia-
TI3AII0 Ha TIEPIIOMY PiBHI BHINOi OCBITH B MEXKax TiTOTOBKH JI0
CIIeIialTi30BaHOTO TIEPEKIIAY Ta IPOAYKYBAHHS TEKCTIB TEXHITHOTO
CTIPSAMYBAHHA, TPOTpaMoio mependayeHo (opMyBaHHS BKIHBOI
(haxoBOT KOMIIETEHTHOCTI 3 aHaMi3y TEXHIYHOTO TEKCTY MHCHMOBOI
opmu HayKOBOTO JICKYpCY A MEpEKIay.

Omxe, npoOneMd BU3HAYCHHS TEKCTy Ta HOTO CKJIAMHWKIB
€ aKTyaIbHUMH Yy Tiporieci QopMyBaHHS MaiOyTHBOTO (haxiBusd
3 [IepeKIajly IaTeHTHO] JTepaTypu.

Merta cTarTi — BU3HAYMTH CKIAJHMKH ()PAHKOMOBHHX TeK-
CTIB MATEHTIB HA BUHAXIJ K TEKCTIB, 10 HAIEKATh A0 MHCHMOBOI
(hopMu HayKOBOTO CIINKYBAHHA Ta MAlOTh 3arajibHi Ta 0COOMHBI
XapakTePUCTHKM, apceHan Ta (YHKLIOHYBaHHS SKUX BIUIMBAE HA
TONEPE/IHIl aHAII3 TEXHIYHOTO TEKCTY, HOTO iHTEpIpeTaIlito i mpo-
IyKYBAHHS MiJ 4ac MePeKIay.

AHaui3 ocTaHHix gocaizkens i mybmikauiii, Bromas ckman-
HUKIB TEKCTIB MHCHMOBOI (JOPMHU HAYKOBOi KOMYHIKaIlii HEOMHO-
pa3oBo OYB Ta € 00’€KTOM HAayKOBHX TOMIYKIB SIK BITYM3HSHKX,
TaK 1 3apyOiKHMX HaykoBUiB. B enumknomnenii Dictionnaire
encyclopédique des sciences du langage O. iokpo ta 1{. Tonopos
BM3HAYAIOTh TEKCT SK OIMHMIIIO, 10 MOXe 30iratucs sk i3 dpa-
3010, TaK 1 3 MITOK KHHUTOM, T4 XapaKTePH3YETHCSA aBTOHOMIEIO
Ta 3aBEPIICHICTIO [5].

Jlnst P. Kokypexa HayKoBO-TeXHI4HMiA TEKCT — IIe TOCITIIOBHICTh
peueHb, 10 MOB’S3aHi MK COOOH CTONYYHHKAMH Ta CILTbHUME
CEMaHTHYHUMH Ta (OpMambHUMH eneMeHTaMd. Jl0 OCHOBHHX
XapaKTEPUCTHK TEKCTYaNbHOCTI HAyKOBELb 3aPaxOBYe: 3B’ S3HICTD;
Y3TOIKEHICTb SIK B3AEMO3B’S30K MK 3arallbHUMH €JeMEHTAMH
TEKCTy; IHTEHIIOHANBHICTh SK HaMip MHCbMEHHMKA BHXiTHOTO
TEKCTY; IPUAHATHICTD, 10 CTOCYEThCS BXKE BCTAHOBNEHHX HIPABHI
HATIICAHHS; IH)OPMATHBHICTB, TIOB’13aHY 3 IHOOPMATHBHAM 3MicC-
TOM; CHTYaL{{HHI1 ACTIEKT, 10 BU3HAYAE YMOBH HAMMCAHHS TEKCTY;
IHTEPTEKCTYalbHICTb, AKa JOCTiIKYy€e Cioco0u epeTBOPEHHS TeK-
cTy B iHIII TekctH [4, c. 46-49].

C. Epin bansmer ta M. Enao [le Jlerre po3pi3HsIOTH TEKCTH
BI/IMOBIJTHO JIO:

— rany3i (bi3uka, XiMif, MemUIMHA, (apMareBTHKa, OyaiB-
HHITBO TOIIO)

piBHS IHTENEKTyaNi3alii (TMIaKTHYHI, aJaNTOBAHI, Criellia-
Ji30BaHi TOILO),

— Jetamisanii (TeXHIYHMH TEKCT, IO HANEKUTh MO0 TOUHHMX
HayK, Ta HIIi),

(yHKII{ (MOETHYH, Mi3HABANBHI, IH)OPMATHBHI, TIONEMIYHI
Ta iHI).
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IcHye Takoxk KnacudiKalis TEKCTIB 3a iX BUKIALOM:

— OesnepepBHi TMepBUHHI Ta Y (opMi CHHCKY (MOKXYHK,
Karanor);

— Tpocri, hopManbHO po3ineHi Ha maparpadu (perome, 3BiT
TOIIIO);

—  CKJajiHi, (JOpMAIBHO PO3MOJILICH] HA YaCTHHH, IIaBH, Tapa-
rpadu (mocionuk, mosorpadis Tomo) [6, c. 9-16].

Y mpamgsx P. Kokypeka cknajiero BuOipkoBHii epeniK AesKix
THITB TEKCTIB BiJMOBIIHO JI0 MOTPEO Ta BUMOT MIOCHHOT Misiib-
HOCTI CIEIIAMICTIB; HAYKOBE NOCIIKCHHS, HABYANBHMI TOCIO-
HUK, JICepTalis, MoHOTpadis, CTaTTsd B MEPIOANYHIX BHNAHHSX,
JIOTIOBi b, Te3H, IHTEpB’I0, AebaTh, 3BiT, Mpe3eHTalid, Oporypa,
TPOCIIEKT, OYKIeT, OMKC, TEXHIYH] XapaKTePUCTHKH, crietudikanii,
TIATEHT Ha BUHAXIJl, KOHTPAKT, JIACT, KaTanor Tomo [4].

Slkmo akueHTyBaTM Ha TeEpEKNMANAlbKid JiSIBHOCTI, TO
MHI MOKEMO PO3LUIATH TEKCTH Ha TPYIH BiMOBIIHO 10 IHTENEK-
TYaJIbHOTO PiBHS BHCIOBNIOBAHHS Ta PO3YMIHHS TEKCTY aBTOPOM
Ta OJIepAKyBadeM MOBiIOMICHHS:

1) momynsApu3oBaHUH TEKCT, OPiEHTOBAHMH HA pEUMIiEHTA
13 3aranbHOI0 HAyKOBOK KYJBTYPOIO, AK-OT TEKCTH MeEPiOIMIHHX
BHJIaHb 13 HAYKOBO-TEXHIYHUX TEM;

2) HamiBMOMY/APU30BAHMI TEKCT 3 OPIEHTHPOM HA PeLMIIi-
€HTA, KNii Mae TIeBHi 3HAHHS Y c(epi HayKul Ta TeXHiKy;

3) CTaHZAPTM30BAHMH TEKCT, HAMMCAHWH  CrewiamicTamMu
Ta eKCIIepTaMi Y BIMOBIHIH ramy3i Ta NpU3HAYECHHUH 11 YUHIB,
CTYIICHTIB, BUKJIAJIauiB, JOCIITHUKIB Ta CHELIANICTIB, SK-OT Mijl-
PYYHHKH, AMCEpTAlli, AMAAKTHYHWA Ta TEJArOTiYHMHA Marepian
TOILO;

4) eBPUCTUYHMIT TEKCT, METOKO SKOTO € OOMiH HAYKOBO-TEXHil-
HOIO0 iH(OpMALII€I0 MiXK eKcTiepTaMi Ta MpoecioHanaMu B Tay3i
JOCTTIIKEHHS,

5) TeXHIYHWH TEKCT, IO Mae MPAKTHUHE 3aCTOCYBAHHS HAYKO-
BHX 3HaHb Y TaiTy3i BUPOOHMLTBA.

Ile omay knacudixarito npononye 1. [linayk. Bona pospisuse
TPH THIIH HAYKOBO-TEXHIYHHX TEKCTIB:

1) cyro HayKoBi, sIKi MICTATh HayKOBY iH(OpMALit0, IPeaCTaB-
TeHy y BiITOBIIHIX HAYKOBUX ()aXOBUX BUIAHHIX;

2) 3 NpUKNAHAX HAYK (IOKYMEHTH BHPOOHMYOro CEKTOpY,
TaTeHTH, IHCTPYKLi ToWo);

3) TexHiuHi (TeXHIYHI JOKYMEHTH Ha TPOJAX, PEKIaMHI Tpo-
crekTH Toto) [ 7].

K. Maiio B mpaui «HaykoBo-TeXHiuHMii IepeKIa HAIONATaB
Ha TOMY, 1O MepeKajay TeXHIYHNX TEKCTIB MOBUHEH 3HATH MPO
TEXHIYHY CIIEIiaTbHICTb T BOIOAITH MOBOI CIIEIIaTbHOCT, KOO
BiH BUCIOBITIOE CBOI 3HaHHS 3 (axy. Lli 3HaHHA I03BONATH TEXHiY-
HOMY TepeK/IajiaueBi JIerko 3po3yMiTH $haxoBuii TEKCT OpHTriHaIy
Ta TPYAHOLI MepeKiany, 3 SKUMH HOMY JOBEJEThCS 3iMTOBXHY-
THCS TiJT Yac MePEKIaAIbKOl TisUTHOCTI, 11100 T0HECTH MPaBUIb-
HUH 3MICT HAYKOBO-TEXHIYHOTO TOBIIOMIECHHS MOTEHIIHHOMY
penumieHToB [§].

JK. Maiio Bka3aB Takox Ha CTYIiHb IPOHUKHEHHS NIepeKafaia
TEXHIYHUX TEKCTIB y TEMY TEKCTY JIBOMA MOBAMH, SIKa 3aI€KHTh
Bl monepeHboi KBamidikalii, OTpUMaHUX 3HAHb Ta MPAKTHIHOTO
JOCBIJTy TIepeKIaiaua, CeluQiku TEKCTy, o nepexanaethes [8].

Bukian ocHOBHOTO MaTepiay. AHai3 MUCHMOBUX (YpaHILy3b-
KX TEXHIYHHX TEKCTIB, 30KpeMa i TEKCTIB MaTeHTiB HA BUHAXi]
[6], meMOHCTpYe TmepeBakaHHS TAKUX TEKCTOBHX XapaKTEPHCTHK,
K HEUTPANIbHICT, 00’ EKTUBHICT, 3HEOCOONICHICTD, KOTHITHBHHUI
CTUNb BHUCIOBTIOBAHHS I JIOCATHEHHS CTHCIOCTI, TOYHOCTI,

HEOJIHO3HAYHOCT] TeKCTY. TeXHIYHUM TEKCTAM MATCHTIB HA BUHA-
XiJl TIPUTAMAHHI BiJICyTHICTh JIIHTBICTHYHUX acOLialliil 3araibHOi
MOBH, JIOBTi PEUCHHS Ta YaCOBi Bapiallil, eKOHOMis MOBHHX 3aC00iB
ILIXOM YTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB Ta BUKOPHCTAHHS 0araThox CKia-
JeHHX IMEHHHKIB.

TexcT MHCHMOBOT KOMYHIKaIlli, 10 SKUX HANEKATH TATCHTH,
TPOTHCTABISIOTECA TEKCTAM HETEXHIYHOTO XapakTepy 3a TAKUMH
OCHOBHMMH O3HAKAMH MOBH CIIEIIANBHOCTI, SK 00’ €KTHBHUH
TONIYK PEATbHOCT], MIKMOBHI KOHIIEITH Ta BUKOPUCTAHHS HOMEH-
Karyp, k-0t laser YAG, 38’530k TEpMIHIB 3i cheporo 3acTocy-
BaHHS, Taly3eBa ()pa3eonoris, AK-OT Taly3eBHH TepMiH-a0peBia-
Typa OA, 110 BUKOPHCTOBYEThCS B OyTiBHULTBI MOCTIB Ta TI03HAYAE
Ouvrage d’art — micm abo cnopyoa yuginbHo2o OyOisHuymea (TyT
i nanmi mepeknan Ham — C.[), BKIIOYEHHS CIICIIANi30BAHUX MOB
Y CHHTAKCHYHI KOHCTPYKI 3araibHOi MOBH, SK-OT yKHBAHHS
abeTKO-IM(POBHX THMYACOBO YTBOPEHMX Y KOHKPETHOMY TEKCTI
tepmini: CLK 250.

Texuiuni mepexnajadi JOCATAHOTh CTUCIOCTI Ta TOYHOCTI
Y BHUCIOBIOBAHHAX 3aBISKH BIICYTHOCTI EMOLIHHMX 3aco0iB,
TIOCHJICHHS KOTHITHBHOTO 1HTEJIEKTYaIbHOTO 00 €KTHBHOTO CKIIajl-
HUKa TeKCTY [4].

BizoMot0 03HaKOI0 TeXHiYHMX (aXOBUX TEKCTiB € iHTErpais
TIPUPOIHOI T4 CUMBOIYHOT MOB.

Y narenrax Ha BUHaxifl, K i B OyIb SKMX MUCHMOBHX TeK-
CTaX HAYKOBOTO JIUCKYPCY, NIMPOKO BUKOPHCTOBYHOTHCS CHMBOJH
Ta cram rpadiudi enementd. 1[i cMMBOMM TO3HAYAKOTh MOHATTS
y BUIIAAL Jitep, nudp, mikrorpam abo Oyab-skoi komOiHawii mux
EIIEMEHTIB, 10 BH3HAUCHI MDKHAPOIHO OpTaHi3aIlier0 3i CTaH-
naprusanii ISO 1087 ta Afnor X 03-003.

['pacbiuni abo mudpoBi CUMBOMH, SKi TAKOK HA3UBAKOTHCS A0ET-
KO-IU(MPOBUMHU, MOXKYTh OYTH YACTHHOK Pi3HHX CKIAJHHX BHPa-
3iB. L[ MOXe CTAHOBHTH HU3KY IPOOJIEM, OCKIIBKU €JIEMEHTH Tpa-
(pIYHOTO CUMBOITY MOXKYTh HAJEKATH JI0 PI3HHX CHCTEM:

—  MDKHAPOTHOT CHCTEMH OJIMHHUIL BUMIpY: m, mm, 0.4 ml, 100 g;

~ cucTeMH Ximiynmx enementis: /1,0, ne H — XiMidHuii cum-
BOJ BOHIO, a O — KkucHio, abo mpuknamm cymimeidt KCI, LiCL
Ta cinaeiB alliage Al-Cu-Li (aluminium-cuivre-lithium);

— IITYYHUX CHMBOJIB MOBHM JIOTiKH Ta MaTEMaTdKH 3 oOMe-
KEHUM CJIOBHMKOBHM 3alacoM Ta CHEUU(pIYHUME TPAMATHIHUMH
ctpykrypamu: Fe <0,10, 3.2%;

— apaOcbkux mudp AK HENIHTBICTHYHIX ENEMEHTIB, II0 1H/IeK-
cytotses: H,0;

— CHMBOJIB ofuHULG Bamotd: 5082016 $, 100 €;

— CTaHuapris, iHCTpyKUiid: la norme ASTM E466, Notice
FR3055176;

— HaliMeHyBaHb TOProBux Mapok. sous la marque ALSCANTM

— TOCHIAHb Ha Pi3HI THIN JOKyMEHTIB: [a demande WO99 —
sanum W099;

— Ha3B xBopoO: maladie MCJ — xeopoba Kpoiygervoma-
Axoba (MCJ) ;

—  XIMIYHHX, MaTeMaTHIHKX, (i3uaHIX
SO, +1,+H,0—H SO +HI a pH compris entre 5 et 7,

— HCMIHIHUX CEMIOTHYHHMX ENEMEHTIB Y BTSN KPECIeHb,
TIAHIB, CXeM, MAIIOHKIB, jiiarpam, Tabmuis [9).

BukopucTanHs pi3HAX KOHKPETHHX TpadiuHuX 3acobiB, sKi
TOEHYIOTBCS MiK COOOK Ta 3 JIHIBICTHYHMMHU 3HAKAMH, YTBO-
protoTh Habip muckMoBUX (opM. Cepes HUX 3HAYHY POJb Y TEX-
HIYHOMY CTIUIKYBAHHI BIfirPAlOTh PUMCBKi JiTEpH Y BEPXHBOMY Ul
HIDKHBOMY PETicTpi. BoHH MOKYTH 3’SIBIATHCS:

dopmy:

143



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2020 Ne 46 Tom 3

— BENMKNIMH JiTepaMu, 100 TiAKPECTHTH Cleliani3oBane
TepMiHONOTIuHe BUKOpUCTaHHS: B PH — degré Baumé — 2padyc
bome, PH - Potentiel Hydrogéne,

— Brpymi: toles en U—- V-nodioni mucmu, ch— cheval vapeur —
KIHCHKI CUL,

— 3 HECKOpOueHUMH cioBamu: émission B.L.U. — émission d
Bande Latérale Unique — Vnixanoha emicis Oiunux cmye;

— 3 Maymmu itepamu: KPa — Kilo Pascal - Kinonackanw;

— 31 clOBaMH, fIKi Pa3oM YTBOPIOIOTH TEXHIYHUI TEPMiH, 110
MoxkHa ckopotih: SES— les Séries Electrochimiques Structurales —
CmpyxmypHa e1ekmpoximMiuna cepis.

[penpki mitepu (Bemuki abo Mali pericTpi) 4acTo BUKOPHCTO-
BYIOTBCS Y TEKCTaX MATCHTIB HA BHHAXi y CHMBOMIYHHX MOBAX
JKUPHEM TIPHQTOM, KYPCHBOM, KPYDIUMH Ta iHIIUMH JApyKap-
CHKUMH 3ac00aMut; rayon &, rayon § — padiyc a, padiyc p.

ApaOcbKi Ta pAMCbKi IU(PH YaCTO BUKOPHCTOBYIOTh Y TEXHIY-
HUX TepMiHax: delta 28 — denvma 28 6 sdepHiii mexnonoeii ; D.L 50
pour désigner dose léthale 50% — 0ns nosnauenns 1emanbHoi 003u
50 %, un MF Il - 015 no3rauenus HAo 6y3bK020 MPAKmopa.

BUKOPHCTaHHSA MiaKPATHYHHAX CHMBONIB Y TEXHIYHHX TEKCTAX
€ MOpiBHAHO oOMexkeHuM: A = A prime, 4= Angstrem, oounuys
dosaicunu, dopisnioe 1070 m abo ooniti decamuminotionniv mini-
Mempa, Ha3BaHA Ha YECTb MIBEIChKOr0 BueHoro A M. Anrcrpema,
3aCTOCOBYETHCA JUIS BUMIPIOBAHHS PO3MIpiB aTOMiB, BificTaHel
MK HUMH Ta JIOBKHHH XBHII €NEKTPOMATHITHOTO BHIPOMIHIO-
BAHHS Y PEHTTEHIBCHKIH, YNbTPadioneToBiii Ta BUIMMIN JiTTHKAX
CIIEKTpa.

Po3ninoBi 3Haku y hpaHiy3bKuX NaTeHTaX MOKYTh BUKOHYBATH
pisHi QyHKIUI: Kparka (.) MO3HAYae CKOpOYEHHS CIOBA; KoMa (,)
CTana IecATKOBOIO KOMOIO; CKicHa prcka (/) Mae criemianbHi QyHK-
11ii Ha TIO3HAYCHHS CIIOBA 6: M/S* — Memp 6 cekyndy y keadpami abo
HA MO3HAYCHHS CJI0BA I; organe de commande entrée/sortie — npu-
CHIpiil ynpaginya 6x00oM i uxodom, Kpyrii Kyxku(ma), GirypHi
IyKKH {ma},kBapaTHi TyKKH [maj, KyToBi JyKKH <ma>MaioTh
TaKOK TEBHI 3HAYCHHSL.

IHm cremiagbHl CHMBONM [O3HAYAIOTh TOYHI IOHATTA a00
rpad)iyHi CUMBOJH JI0 CXeM, IPUCTPOIB, TAOIHLb Ta MAMIOHKIB: La
demence vasculaire (...) représente 10 a 20% des cas de démence
chez les personnes agées (CAMICIOLI, p. 1) — Cydunna demenyis
(...) cmanosumb 6id 10 0o 20% eunaokie demenyii y modeti noxu-
0o gixy (CAMICIOLI, c. 1).

Beprukanbhe posTamyBaHHS CHMBOMIB Y TEKCTaX MaTeHTIB
HA BMHAXiJl (EKCTIOHEHTH Ta iHJEKCH) XapakTepH3yloTh MICHMOBI
TeKCTH TeXHiuHOro crpsamysants: 107 — mpedike nano, SF,— 2ex-
cagmopuo cipuanoi kucromu.

CumBon npobiniB y PpaHIy3bKiii MOBi: MUTBHOH BHPaKAETHCS
TpuLHppoBUMH (parMeHTaMHU, PO3UICHUMH HTEPBAIOM a00 Mpo-
oinom 1 000 000 (na npotusary anrmiiicekum 1,000,000).

OxpiM rpadiHIX XapaKTePUCTHK, TEKCTH ATEHTIB Ha BUHAXI]
BUPI3HAIOTBCS NIEBHAMU CHHTAKCHYHMMH Xapaktepuctikamu. [lin
Yac JOCHIIKEHHS BUSBIEHO OCHOBHI O3HAKH CHHTAKCHCY TEXHid-
HUX TEKCTIB:

— TOYHICTb Ta JIAKOHIYHICTh, AKi JOCATAKOTHCS 3ABISKM BXKH-
BAHHIO CKNAJHAX PeYeHb i3 KUTbKOMA MiAPSIHMMH DEYCHHIMH
Ta CKJIAAHOCT] IMEHHUKOBHX KOHCTPYKIIii;

— 00’eKTUBHiCTb MOXKe OyTH BiITBOPEHA 3aB/ISKH BKHBAHHIO:

¢ pi3HUX 6€30CO00BUX KOHCTPYKLIH,

e 0e3ocoboBoro 3aitmennuka il : il y a — ¢, il s agit de — mosa
tide npo, il est normal — nopmanvHo, il est possible — mooicnugo, etc. ;
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¢ J€CHIBHUX 3aiMEHHMKOBHX AIECIIB 13 MACHBHUM 3HAYeH-
HAM: Se distinguer — pospizusamucs, se diviser — Oiumucs;

® TACHBHUX KOHCTPYKILiit: étre formé, illustré, ulilise — Oymu
YMBOPEHUM, NPOITIOCTPOBAHUM, BUKOPUCTAHUM, MOUO.

CuHTaKcHYHA KOHIEHCALlIS K XapaKTEPUCTHKA TEKCTY TATEHTY
BHPKAETHCS UePe3 BUKOPHCTAHHS:

— iH(IHITHBHUX PEYeHB: aprés avoir constaté — nicis moeo, Ax
3aznauus, avant de fixer — neped hixcayiero, pour résumer — niocy-
MYBaBUAY OO,

— JENPUKMETHUKIB: ayant fait le bilan — nidbuswiu niocymxu;
ayant tendance a — AK npaguno;

— TepyHQis: en démontrant — 0eMOHCIPYIOUU.

[leBHi CcHHTAaKCHYHI KOHCTPYKIii MAalOTh OOMEXeHe BHKO-
PUCTaHHS B TMATEHTAaX Ha BHHAXiA. Hampuknaj, BHKOpHCTaHHS
3aiiMEHHHKA je TIepIIoi 0cO0M OXHMHH JECTIB Maiike BUKITIOUECHE
3 TeXHIYHMX (paHIy3bkux TekcTiB [9]. Lle moscHIoeTbCS THM, 10
aBTOp HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY MOBHHEH OyTH 00’€KTHBHUM,
TOMY cy0’eKTHBHHUII 3aii]MEHHHIK je-s1 TIOCTyMA€ThCs MictieM 6e30¢0-
00BOMY 3aiiMEHHHKY O71.

Uepes Te K yKWBAHHS 3aiMCHHUKA TEPIIOl 0COOM MHOXHMHH
nous-mu € OOMEKEHUM, OKDIM KOHCTPYKIi Tak 3BaHOr0 nous de
modestie, 110 CKPOMHO Ta 00EPEIKHO BKJII0YAE PHXOBAHOTO aJpecara.

BikuBaHHS 3aiiMEHHIKA 0n Y TPETilt 0c00i OHUHM BHKOPHCTO-
BYETbCA 1 TIO3HAYCHHS Jrofieli Heo3HaueHUM Ta 0e30c000BHM
Croco6oM.

Jlns mepexianxy (paHKOMOBHMX TATEHTIB HA BUHAXIX YKpaiH-
CBKOI0 MOBOIO TIOTPiOHO BPaxoByBaTH XapakTep YTBOPEHHS TepMi-
HIB, TEPMIHOJOTIYHOi CHCTEMH JIBOX MOB Ta CrieluiKy BUKOPH-
CTaHHs MPUIOMIB, CTpaTeriil Ta Mepekafalbkux TpaHcdopmarii
3 YpaxyBaHHAM 0COOMMBOCTEH YKpPaiHCHKOi MOBH.

[lin yac mepeknamy MareHTHOI JMiTEPaTypH BUKOPHCTOBYIOTH
JIBi Pi3Hi KOTHITHBHI Omepauii K ABi opMu nepexnajy: nepexony-
BaHHS Ta IHTEpIIpeTaIiio, abo mepexra.

[lepexonyBanHs BKMBAECTbCA Ml Yac TepeKIajgy Takux eie-
MEHTIB, K 1upH, CrelianbHi TepMiHH, BIACHI IMEHA Ta Ha3BHU
OpraHi3aliif, MapoK, HOpM, JIOKYMEHTIB TOWIO, JUIs 3a0e3MeUeHHS
MoHoceMii: D= diode — 0io0, t = température — memnepamypa,
V=Volte — 6onom, joystick — dxcoticmux.

Jlns mepeknazy eneMeHTiB, IO CKIAJAIThCS 3 JCKITBKOX
KOMIIOHEHTIB, BAXJIMBO 3BEPTATH yBAry HA CHHTAKCHUHI 3B’SI3KH
Ta KonTeKcr. [1in yac inTepmperanii nepexnagay NOBMHEH CIIOYATKY
BH3HAYUTH KOHTEKCT, a TIOTIM IIYKATH PillieHHs TIepeHOCY 3HAYCHHS
3acobamu ykpainchkoi Mou. Lle mMoke OyTu OykBanbHuii mepe-
KJIaJ JI7Isl HOMiHATIBHUX 200 BepOATbHUX KOHCTPYKILi: la Fraction
d’Anisotropie (FA), la Diffusibilite Axiale (DA), la Diffusibilité
Radiale (DR) - Yacmxka Anizomponii (YA), Ocvosa Judysis (OL)
i Padianvha [ughysis (P1I).

Jlnst BupasiB, 1110 MAKOTh IEKITbKA CKJIAHUKIB, SKI HE IIEpeKIIa-
JAI0TBCS OKPEMO (CTaNli BUpasH), epeKiafad Moke MOCIyToByBa-
THCS TAKAMH PilICHHSMI:

— TpAMHM TeEpeKTafoM KepiBHOTO niecroBa (y i€CTiBHIi
KOHCTPYKIii) 200 IMCHHHUK (B IMCHHUKOBIH KOHCTPYKIiit) T2 MOy~
OMUKIG,

—  HempsAMHM TlepeKnIaio (i3 MOAYIALI€l0) OHOro a00 AeKib-
KOX CITiB BUPa3y, AKIIO B YKPAiHCKil MOBI BIUpa3 TAKOXK € CTATHM:
’exces de réactivité du coeur — HadmK08a pearyitina 30amHicmy
A0pa peaxmopa, des lésions cérébrales — nowkooxcenHs 20106H020
MO3KY, les traumatismes crdniens — yepento-mo3Ko8a mpagma.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MiXHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonorisi. 2020 Ne 46 Tom 3

SKiwo mix yac mepeknagy NATEHTY BUHUKAIOTH JIEKCHYHI Bifl-
MIHHOCTI, TO TIepeKITaad Ma€e 3BEPTaTH YBary Ha:

— IUTaH BUp&KeHHS (0OMEXEHHS TPAMATHYHAMY Ta CTHTiCTHY-
HUMH TIPABIJIAMH Ta JIEKCHYHUM 3HAYCHHAM B YKPATHCHKIH MOBI);

— IUMaH 3MicTy (MPOLYKYBaTH M 4Yac MEpeKiamy TeKcT
YKpAiHChKOI0 MOBOIO ITHINE 3i 3HAYEHHAMH, M0 OyIH BHPakKeHi
B OUTiHANBHOMY TEKCT): un mouvement d trois composantes de
rotation — MpUKOMHOHEHMHULL 00ePMATbHULL PYX, un groupe de
sujets de référence — KonmponvHa 2pyna niddoCIiOHUX.

Ha piBHi peueHHs Tepekajay MaTeHTiB BUKOPHCTOBYE a0o
npsAMHiA nepeknan (OyKBanbHUH MepeKial, 3an03MueHH, KalbKy-
BaHHA), 200 HEMpAMHIL, TOOTO CTpaTerii mepedopMyTIOBAHHS, TIT0
nependayaioTh mepeOyroBy MOYATKOBOTO BHPA3y, SAK-OT TPAHCIIO-
3UITiA, MOXYMALLS, PIBHO3HAYHICT HA PIBHI KOHTEKCTYai30BaHOTO
TBEp/DKCHHS (KOJM BHCIIOBNIOBAHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS B OMHIM
1 Tilf ke cuTyallii CIITKYBAHHS 3 TIE0 XK KOMYHIKATHBHOKO METOIO
Ta y Till e CHTyarlil CUiIKYBaHHS), ajlanTallis PericTpy Ta piBHA
MOBH TIEpEKIIALY.

Binbim jetanpHuil aHaNi3 XapakTepHUX TMPUHOMIB, TEXHIK,
CTpareriii, a Takox crenudika mepeknany yKpaiHCHKOI MOBOIO
(paHKOMOBHMX TATEHTIB € MPEAMETOM HAIIMX MOJAIbLINX
JOCIIIKEHD.

Bucnosku. [IpoBeneHnii aHai3 OCHOBHUX CKJIAHHKIB (paH-
KOMOBHHUX TATEHTIB Ha BUHAXIJ| 103BOJISE 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.

Texniuni TeKcTH HpaHKOMOBHIX [TATEHTIB Ha BUHAXI 3a0e31Te-
YYIOTbCA HE JIMIIE TIHTBICTHYHUMHE €JIEMEHTAMH, a i eKCTpAIiHTBi-
CTHYHIMH; XapaKTEPHO0 0COONMBICTIO TEKCTIB MATEHTIB HA BUHA-
XiJl € MEpEIIETIHHA MHTBICTHYHUX, TPAQIYHIX Ta CHMBOMIYHHX
EMEMEHTIB TaK, MO {HOMI BAXKKO iX PO3MEKYBATH, OCKIIHKH ele-
MEHTH IPa(iqHOro CHMBOIY MOXKYTb HaNeXKaTh 10 PI3HUX CHCTEM.

Habip mmceMoBHX (opM Ta KOHKPETHHX 3aco0iB, sKi MOEM-
HYIOTBCS MiXK 0000 Ta 3 JHTBiCTHYHUMH 3HAKAMH, BiJlirpatOTh
3HAYHY PONb Y TEXHIYHOMY CILTKYBAHHI, 30KpeMa i y TeKcTax
(hpaHKOMOBHUX TTATEHTIB Ha BUHAXIJ.

ApceHan xapakTepHUX Tpa(idHAX, CHMBONIYHMX, JiHTBIC-
THYHAX, CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKUIH (PaHKOMOBHHX IaTeHTIB
Ha BUHAXIJ € BKIMBUM JUIs TIEPEKIIajiaya MaTeHTHOl JiTeparypu
YKpaiHCBKOI0 MOBOIO. PetenbHuil aHami3 UMX CKIAJHUKIB HOBO-
JHTh, MO cenrika iX yKUBAHHS B TEXHIYHIX TEKCTAX IPHBOTHTH
70 0cOOMMBOTO XapaKTepy YTBOPEHHS TEPMIHIB Ta TEPMIHONOTTY-
HOT CHCTEMH, 1110 BKUBAIOTHCA Y (PPAHKOMOBHHX TEKCTAX MATEHTIB
HA BUHAXIJ, Td MA€ MEBHI OCOONMBOCTI TeEpeKiaay YKpaiHChKOO
MOBOIO, TI[0 € TIPEIMETOM HAIIOTO MOJATBIIOTO IOCIIIKEHHS.
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Ibragimova S. Components of the written technical
communication in the French patents for the invention and
specifics of their translation into Ukrainian

Summary. Being a means of written scientific communi-
cation, the French patent for the invention has specific com-
positional elements; analysing them contributes to the devel-
opment of professional translator’s competence targeted
at specialised translation as well as writing original technical
texts. In this paper, we discuss the general features of com-
ponents of the French patent for the invention, the range
and specifics of their usage impacting the preliminary analy-
sis of the technical text, its interpretation and rendering into
Ukrainian. Intermingling of linguistic, graphical and symbolic
elements is considered to be a distinctive feature of the patent
for the invention. A set of written forms and specific means
connected through linguistic signs play a crucial role in tech-
nical communication. A range of representative graphic, sym-
bolic, linguistic and syntactic constructions of the French
patent for the invention is essential for the translator render-
ing patents into Ukrainian. The peculiarities of their usage in
technical texts lead to a unique manner of coinage of terms
and terminological system predefining the following applica-
tion of techniques, strategies and translation transformations
with consideration of particular features of the Ukrainian
language. Recoding as a form of cognitive operation is uti-
lized when translating numbers, letters, special terms, prop-
er names as well as names of organizations, brand names,
norms and documents. Rendering multi-component structures
the translator should consider syntactic links and the context.
Interlingual lexical, grammatical and syntactic differences per-
taining to the level of word, word-group and sentence underpin
the selection of various techniques, strategies and translation
transformations including direct translation, indirect transla-
tion, reformulation of the original utterance — transposition,
modulation, equivalence on the level of contextualized state-
ment, adaptation of register and language level, etc.

Key words: components, patent for the patent for
the invention, linguistic, graphic and symbolic forms, transla-
tion, translation transformations.
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BYRON’S POETRY IN LESIA UKRAINKA’S INTERPRETATION

Summary. In the article the adequacy of English classic
G.G. Byron’s style reproduction in Lesia Ukrainka’s inter-
pretation is evaluated, based on a linguo-stylistic analysis
of Ukrainian translations of his poetic works (the extract from
the mystery play “Cain” and the poem “When I dream that
you love me”). The peculiarities of her translation style are
clarified, and also the matter of their history is considered with
the involvement of the poetess’s correspondence. Lesia Ukrain-
ka bowed to the talent of the English romantic, and the poem
“Cain” made the greatest impression on her in comparison with
other Byron’s poems. The implemented textual analysis testi-
fies to the high artistic and aesthetic value of her translations,
who managed to reproduce the subtle nuances of the author’s
individual manner. Lesia Ukrainka’s translations contribut-
ed to the development of national culture, acquainted with
the achievements of English classics, Byron’s artistic style in
particular. As for the elements of linguo-stylistic analysis, she
considers them in close connection with the stylistic system
of the work. This helps her to achieve the adequacy to the orig-
inal. She feels the poetic fabric of the authentic text very del-
icately, minimizes the introduction of additional elements,
the omission of separate lexemes, selects accurate equivalents.
The translations are indicated by the genetic distance between
the source language and the target language.

In the mystery “Cain”, Lesia Ukrainka managed to pre-
serve the English poet’s highly poetic, solemnly sublime style
through the use of Old Slavonic words. Linguistic and stylistic
means of lexical, phonetic and syntactic levels are success-
fully reproduced: epithets, intonation drawing, a significant
number of appeals, anaphora, epiphora, alliteration. The poet-
ess emphasizes and concretizes certain images, uses morpho-
logical transformations, various inversions, uses attributes
in an extended form. In the poem “When I dream that you
love me ...” the translator tries to convey the same aesthetic
impression as from the original, by selecting rich associative
images, bright figurative means. She follows the original on
lexical, syntactic and rhythmic levels (exclamatory intona-
tion, inversion, unequal length of verse lines, lack of a single
size). A subtle sense of the native language, rejection of liter-
alism, maximum preservation of poetic means, reproduction
of the spirit of the original, true recreation of its content char-
acterize the poetess’s translation style. Comparison of Lesia
Ukrainka’s translations with other interpretations confirms
the poetess’s skill, emphasizes her individual style, originality
of reading, and preservation of the author’s idea. By the level
of reproduction of the English poet’s style, her interpretations
are not inferior to modern Ukrainian versions of his works.

Key words: translation, original, lexeme, spirit, style, poetry.

Problem formulation. G.G. Byron’s poetic workings occupy
a prominent place in Lesia Ukrainka’s rich translational cre-
ations. The question is an excerpt from the mystery play “Cain”
and the poem “When I dream that you love me”. The choice of these
works is due to the poetess’s closeness of spirit and aesthetic prefer-
ences. These translations are important for us, because the English
classical literary heritage has become the subject of interest
of the Ukrainian classic. In addition, Lesia Ukrainka’s translation
activities has been insufficiently studied, as most of scholars’ atten-
tion was attracted by her original works. The address to the poet-
ess’s translated works in order to assess them from today’s stand-
point is relevant especially at the time of the 150th anniversary
of her birth celebration. The issue of adequate translation and text
interpretation is a key one in modern research of literary transla-
tion. Analysis of translated works helps to determine the features
of literary translation at a practical level. Thanks to the translated
versions, the analysis, interpretation and evaluation of world liter-
ature works in the national space are carried out.

Analysis of recent research and publications. The prob-
lem of entry peculiarities of English-speaking poets’s works into
the Ukrainian literary polysystem continues to attract the attention
of theorists and practitioners of English-Ukrainian artistic and, in
particular, poetic translation (P. Bekh, L. Kolomiiets, V. Kykot,
V. Radchuk, P. Rykhlo, R. Zorivchak, and others). Ukrainian
translations of the English romantic’s creations were the object
of research by D. Kuzyk [1], P. Bekh [2], L. Cherednyk [3]. H. Pash-
chuk [4] and O. Nazaruk focused their attention on the translations
of the English classics, made by Lesia Ukrainka [5]. O. Dzera con-
sidered Byron’s mystery “Cain” in Ukrainian translations made by
1. Franko, Lesia Ukrainka and M. Kabaliuk [6]. However, transla-
tions of G.G. Byron’s poetic works carried out by Lesia Ukrainka
have not been the subject of a separate, more detailed study, espe-
cially in comparison with other, newer versions.

The purpose of the article is on the basis of linguistic and sty-
listic analysis to assess the adequacy of G.G. Byron’s style reproduc-
tion in Lesia Ukrainka’s interpretation to find out the peculiarities
of her translation style, as well as to touch upon the question of their
history of these translations with the involvement of the poetess’s
correspondence.

Presenting main material. At the end of the 19th century, trans-
lation became more active, which facilitated the direct communica-
tion of Ukrainian culture with foreign literatures. The addressees
of translations of foreign works were the bilingual (multilingual)
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intellectuals, and Ukrainian-speaking, mostly illiterate peasants did
not need them. Lesia Ukrainka understood that and believed, that
the common people did not need, at least at that time, Byron, Schil-
ler, Goethe and some other poets. Their creations were necessary
primarily for the development of the Ukrainian language, its enrich-
ment. In the late 1880s and early 1890s, Kyiv literary youth group
“Pleiada” began its activities, the main task of which was to translate
the best works of world literature. English was not widely spoken
in Ukraine at that time, and there was no one among the members
of the circle, who was fluent in the language. The poetess herself
did not know it then either: “And there will be nothing with English
poetry until one of our society learns English” [7, p. 40].

Therefore, she began to study English persistently, despite its
difficulties, trying to master all the aspects. The poetess wrote to her
brother, that, unlike prose works, “poems must be translated from
the original”, and remarked jokingly, “Well, I'll snatch something
from Byron someday until it seems hot to the devil”. Drawing up
a plan of work in the field of translation for members of Kyiv lit-
erary youth group “Pleiada”, to which she belonged, the poetess
included there also Byron’s creations “Childe Harold” and “Man-
fred” among 65 authors.

Lesia Ukrainka wrote for a five-volume edition of Byron’s
works, which is kept in her personal library (IL Manuscripts
Department, f. 2, 132 1314-1317). Her mother brought her
the books and later sent them. The poetess was especially fond
of reading “Cain” in the original: “Somehow I haven’t read any
translation of “Cain” before, and it’s probably better because it
has made the freshest and most complete impression on me, than
all the other Byron’s poems I have known from the translations
before ... No, you can’t steal from Byron, you have to be him,
and whoever can’t be, has the right only to translate, and then
without writing on one’s own” [8, p. 39].

Lesia Ukrainka bowed to Byron’s talent, calling him “God in
literature”. The dramatic poem or, according to the author’s defini-
tion, the mystery play “Cain” was translated during her stay in Yalta
for treatment in the spring of 1898. This is evidenced by a letter
dated April 19, 1898, addressed to her mother: “Yesterday I started
translating Byron’s “Cain”, I really want to send its piece to Kyiv.
After you read it, send it to Steshenko, because he and I decided to
join the Union for Byron’s translations ...” [9, p. 43].

Ivan Steshenko was one of the most active Pleiadian translators,
mentioned since 1929 only as a “bourgeois nationalist”; the fig-
ure’s name returned to Ukraine only in the early 1990s. In 1906
the non-periodical edition “World Library” was created on his ini-
tiative in Kyiv. Lesia Ukrainka together with other writers took part
in its organization. In this regard, she noted: “...from time to time
Mr Steshenko himself publishes books of translations from classical
or famous European authors... and [ have to give my translation
of “Cain” from Byron to that publishing house” [10, p. 184].

Lesia Ukrainka translated only about 380 lines of the first act
of the poem (there are about 1,400 lines in the first act in total). We
learn from the correspondence, that she intended to translate a piece
of “Manfred” or «Cain» and pass it on through her sisters Olha
and Oksana, who were visiting Yalta at the time (letter to her mother
from April 11, 1898). They left Yalta on April 23, and if Lesia
handed them the manuscripts, it can be assumed that the translation
was made on April 18-22, at least no later than the end of May. It
was then that Lesia left Yalta for Hadiach, and only the intention to
complete it is mentioned in further correspondence.

It is no coincidence, that the poetess chose “Cain” for translation,
because biblical issues cover almost half of her legacy. Lesia Ukrainka
was not familiar with the first Ukrainian-language version of Cain,
made by Ivan Franko (1879), who was her assistant in translational
activities and taught her translation techniques. And after her the mys-
tery play was interpreted by Ye. Tymchenko (1925), Yu. Koretskyi
(1939), M. Kabaliuk (1984), O. Hriaznov (2007). Byron’s poem was
also one of its favorite works in Russian translational literature, with
five versions appearing along a quarter of a century (1880-1905).

The mystery play “Cain” in the interpretation of Lesia Ukrainka
first became known to the general public with the appearance
of a five-volume edition of the poetess (1954). This is a deeply phil-
osophical work with a symbolic implication, a high level of abstrac-
tion, which allows a multivalent interpretation of the problem
depending on a particular era and people. Textual observations
allow us to claim, that Lesia Ukrainka has shown a special trans-
lation skill, significant experience in this field of work. She tries
to approach the original with the utmost closeness, while avoiding
literalism. We will give an example for argumentation: “Why did
he / Yield to the serpent and the woman? Or / Yielding, why suf-
fer? / What was there in this?” — “Navishcho batko slukhav zmiia y
zhinky? / Ni, za shcho kara? sheho zh to buv za hrikh?”

The poetess uses attributes in an extended form, which gives
fluidity, melodiousness to the verses (“naikrashchii stvorinnia”, “za
maluiiu pratsiu”, “tuiu pastku”, “siaia khmara”). The intonation
drawing is preserved — exclamatory and interrogative constructions,
that reflect the protagonist’s rebellious nature and his desire for
knowledge, the attempt to find answers to painful questions of life.

Some words are obsolete (“zakazane” in the sense of “forbid-
den”, “novyna” in the sense of “new year’s harvest”, “oprich”, “odd-
ilyv”, “od”, “se”), there are Old Slavonic words (“mana”, “tverd”,
“imennia”). But in Byron’s stylistic system we also find archaisms,
that give the poem a solemn sublimity, high poetic character (“tis”,
“thee”, “thou”, “saith”). The translator often resorts to morphologi-
cal transformations due to the genetic remoteness of the languages:
“... So I have heard / His seraphs sing; and so my father saith. “Pro
se ya chuv / Spiv serafymiv i — rozpovid batka”.

Another feature of the poetess’s translation style is transition
of the epithet from preposition to postposition for the denoted
word, which also adds poetic character to the Ukrainian version:
“My beloved Cain” - “Mii Kaine kokhanyi!”, “The eternal anger” —
“hnivu odvichnoho!”. There are other types of inversion, that cre-
ate a heightened emotional meaning of syntactic unity: “You know
my thoughts?” “Moi dumky ty znaiesh?” (object at the beginning
of the sentence); “I have repented”. — “Pokaialasia ya”. (predicate
before the subject).

The amount of the translated passage makes it impossible to
consider all the stylistic dominants of the English poet’s individual
style. One of them is the use of a significant number of appeals,
which are preserved in the translation: “Son Cain! My first-born,
wherefore art thou silent?” —“Mii pershyi synu, Kaine, choho
movchysh?” Lesya Ukrainka also pays attention to the anaphora
and epiphora of the original work, many of which are used
at the beginning of the poem in the prayer to God. Five-time repeti-
tion of the lexeme “God” at the beginning of each stanza and repe-
tition of the archaism “All Hail!” at the end of the same stanzas are
reproduced in the Ukrainian version,

The poetess emphasizes and concretizes certain images. Thus,
“God’s will, God is good” are used instead of the pronouns-euphe-

147



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2020 Ne 46 Tom 3

b EEN1Y G

misms “he”, “his”; “morning”, “night” — “bilyi den”, “temriava
nochi”. It is also important, that Lesia Ukrainka follows the original
at a phonetic level, which Ukrainian translators from English do
not always succeed in doing. Let’s compare: “Souls who dare look
the Omnipotent tyrant in / His everlasting face, and fell him, thar” -
“Ti, shcho vsesylnomu tyranu posmiiut / ¥ lytse odvichne hlianu i
skazaty ”. The translator even adds more alliterated sounds ([t], [t'],
[V], [v’], [s]) here than in the original work. This underscores Luci-
fer’s refractory nature, who experiences feelings similar to Cain.

The poetess feels the poetic fabric of the original very subtly,
minimizes the introduction of additional elements, the omission
of individual lexemes, selects accurate equivalents.

The translational solutions of other fragments are interesting:
“He conquer’d; let him reign!” — “Pan, khto peremih”. The content
is preserved, there is a morphological transformation. And how do
modern translators interpret these lines? M. Kabaliuk reproduces
the original literally, keeps the exclamatory intonation: “Vin per-
emih. Khai vin tsariuie!” We see the same in O. Hriaznov’s ver-
sion: “Vin peremih — nekhai tsariuie!” There is unequal degree
of approximation to the authentic text in the following example:
“I know the thoughts / Of dust, and feel for it, and with you”. - Lesia
Ukrainka: “Yoho dumky ya znaiu, / I pochuttia my maiem spilni”.
M. Kabaliuk: “Ya znaiu dumy smertnykh, i vony / Meni blyzki,
ya spivchuvaiu vam”. O. Hriaznov: “Ya spivchuvaiu smertnym /
[ znaiu yikh dumky”. The expression “feel with somebody”, which
means compassion, was reproduced by M. Kabaliuk and O. Hri-
aznov, and “feel for” meaning “feel the same” — Lesia Ukrainka
and M. Kabaliuk. As we can see, only M. Kabaliuk preserved both
verb lexemes. Translators convey the meaning of the word “dust”
using various lexemes: Lesia Ukrainka — “porokh”, M. Kaba-
liuk — “prakh”, “smertni”, O. Hriaznov — “smertni”; all the options
in this context are correct. Lucifer arouses in Cain a spirit of pro-
test and doubt in a conversation with him. To Cain’s question, “Am
[ happy? Look!” — he answers: “Poor clay! / And thou pretend to
be wretched! Thou!” — “Ty, bidna hlyno! Ty, ty sebe vvazhaiesh
neshchaslyvym?”(Lesia Ukrainka); “O, zhalivhidnyi prakh! I ty
shche smiiesh/ neshchasnym zvatys / Ty! “(M. Kabaliuk); “O, pra-
khu! Ty shche smiiesh/ Neshchasnym prykydatys” (O. Hriaznov).
Lesia Ukrainka and M. Kabaliuk retain repetitions, the epithet.
The meaning of the verb lexeme “pretend” was most subtly felt
by M. Kabaliuk (“have the courage to do something”), although
Lesia’s translation of this fragment does not contradict the content
of the author’s work. In O. Hriaznov’s version, Cain “behaves so
as to make it appear” to be unhappy, which is not true, because in
fact he suffers deeply. Lesia Ukrainka used the lexeme “clay” in
the meaning of “a dead person’s remains”, so both “clay” and “dust”
are adequate equivalents for all translators.

The poem “To M.S.G.” (“When I dream that you love me”)
belongs to Byron’s early poetry (1806). Lesia Ukrainka worked on
its translation at the same time as on “Cain” (1898). The work was
first published in the journal “Native land” in 1906 (Ne 50), that is
during the poetess’s life. The lyrical hero is overwhelmed by deep
feelings for his beloved, which reflects the subjective beginning,
Emotionally expressive coloring of the poem is created with the help
of appropriate vocabulary and syntactic means. Lesia Ukrainka tries
to convey the same aesthetic impression as from the original, by
selecting rich associative images, bright figurative means close to
the Ukrainian reader as well as the rhythmics of the poem. For exam-
ple: “They tell us that slumber, the sister of death” — “Smert i son —

kazhut liudy, — to brattia ridni”, “To fate how I long to resign my
frail breath / If this be a foretask of heaven” — “Koly son mozhe dat
krashchyi rai, nizh u sni/ To ya prahnu skorishe umerty”. She retains
a large number of exclamation marks, that reflect the author’s agi-
tated state. The address is reproduced (“sweet lady” — “moia myla”,
“kokhana”; “Then, Morpheus!” — Liubyi son!”, the omitted image
of the god of dreams is compensated by the epithet here). If some
epithets are missed, the translator adds them from herself in other
places, preserving the spirit of the original: (“affection” — “shchas-
tia yasne”, “mortality’s emblem” — “obraz movchaznoi smerty”).
Morphological changes often occur in the reproduction of lexemes
denoting emotions (“it leaves me to weep” — “oplakana zhuba”,
“If I sin in my dream” — “koly hrishnyi buv son”, “Oh, think not
my penance deficient! — “Ne karai ty mene za prymary!”); vari-
ous kinds of inversion have been preserved (“languor benign” —
“bezsyllia rozkishne”, “When dreams of your presence my slum-
bers beguile” — “Pislia mrii charivnykh prokydatys meni”). There
is the same unequal length of verse lines, which is a characteristic
feature of Byron’s lyrics. Another feature of the original is the lack
of a single size: anapestic tetrameter alternates with amphibrachic
trimeter; in translation — anapestic tetrameter and anapestic trimeter.

If we compare the versions of Lesia Ukrainka and the Russian
poet, translator and poet G. Shengeli (1894-1956), it is obvious that
the Ukrainian interpretation is closer to the source work. To repro-
duce the first stanza, G. Shengeli needed two stanzas, and the third
one is missed altogether. There are places more successful and less
successful, while the Ukrainian poetess tries to preserve the images,
phrases, syntactic features of the original throughout the poem. Let’s
compare the fragments: Ah! frown not, sweet lady, unbend your soft
brow, / Nor deem me to happy in this; / If I sin in my dream, I atone
it for now, / Thus doom’d but to gaze upon bliss. Literal translation:
Oh! Ne nasupliui brovy, myla, prypyny supytysia / Ne dumai, shcho
ya vid tsioho shchaslyvyi, / Yakshcho ya hrishu u sni, ya spokutuiu
zaraz, / Pryrechenyi spohliadaty shchastia! In Shengeli’s version:
Niet, nie sdvigai broviei surovo tak i strogo! / Niet, nie zavidui
mnie, perl schastia moicho! / Kogda vo snie moiom vinivien ya tak
mnogo —/ Znai, iskupaiu ya stradaniamy yeho. In Lesia Ukrainka’s
version: Oh! Ne khmur, moia myla, brivok lahidnykh, / Ne hadai,
shcho ya nadto shchaslyvyi! / Koly hrishnyi buv son, — ya spoku-
tuvav hrikh: / Znyk bez slidu mii son charivlyvyi ...The Russian
version does not retain the exclamation, address, epithet, unlike
the Ukrainian one, but the synonymous verb lexemes “frown”
and “unbend” are transmitted by synonymous and at the same time
alliterated adverbial lexemes “surovo” and “strogo”, in addition,
anaphora is added. The English work does not mention the feeling
of envy, there is no image of “a pearl”, but the Russian translator
adheres close to the original work in the last two lines.

This interpretation is considered one of the best in the trans-
lational Byroniana. And although more than a century has passed
since its appearance, it can serve as a model for future translators,
competing seriously for those who will try to match it. Indeed, even
a meticulous critic will not find fault with it.

Conclusions. The conducted textual analysis testifies to
the high artistic and aesthetic value of Lesia Ukrainka’s translations,
who managed to reproduce the subtle nuances of the author’s indi-
vidual manner. Her interpretations contributed to the development
of national culture, acquainted with the achievements of English
classics, Byron’s artistic style in particular. As for the elements
of linguistic and stylistic analysis, she considers them in close
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connection with the stylistic system of the work. This helps her
to achieve the adequacy to the original. The translations indicate
the genetic distance between the source language and the target lan-
guage. A subtle sense of the native language, rejection of literalism,
maximum preservation of poetic means, reproduction of the spirit
of the original, true recreation of its content characterize the poet-
ess’s translation style. Comparison of Lesia Ukrainka’s translations
with other interpretations confirms the poetess’s skill, empha-
sizes her individual style, originality of reading, and preservation
of the author’s idea. By the level of reproduction of the English
poet’s style, her interpretations are not inferior to modern Ukrainian
versions of his works.
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KoBaapuyxk O. ., Honmagunenr O. O. Iloe3is
Jx. I. Baiipona B inTepnperanii Jleci Ykpainku

AHoTalis. Y CTaTTi OLIHEHO aJEeKBATHICTh BiATBOPEHHSI
cTiimio aHnmiiicekoro kiacuka Jx. I. baiipona B iHTeprmpe-
tanii Jleci YkpaiHki Ha OCHOBI JIIHIBOCTHJIICTUYHOTO aHaJIi-
3y YKpaiHCBKHX TepeKiIaiB HOoro MmoeTHYHHX TBOPIB (YpHUB-
ka 3 mictepii «Kain» ta Bipma «Konu CHHUTBCS MeHi, IO TH
JIOOUIT MeHe»). 3’SCOBAHO OCOOMMBOCTI il TEpPEKIaIHOTO
CTHJTIO, & TAKOXK PO3IVISTHYTO iCTOPIIO IMX MEPEKIIAIIB 13 3a1Iy-
YeHHSAM emicToispito moerecH. Jlecs VYkpaiHka cXHIILiacs
nepex TAJIAHTOM aHDIIHCEKOTO poMaHTHKa, a moema «Kafimy»
crpaBuiIa Ha Hei HaiOinble Bpa’keHHs MOPIBHAHO 3 IHIIU-
Mmu noemamu baiipona. IlpoBeaeHuil TekcTyanbHHH aHani3
CBiIYUTh IPO BHUCOKY XyHOXHIO Ta €CTETUYHY WiHHICTH ii
HepeKiIaiiB, SKUM BIAJIOCS BiITBOPUTH HANTOHINI HIOAHCH
iHAMBinyanpHOI MaHepu aBropa. [lepeknanu Jleci Ykpainku
CHPHSIIM PO3BUTKY HaliOHAIBHOI KyIBTypH, 03HAHOMITIOBAIIH
31 37100yTKaMH aHDIIHCHKUX KIIACHKIB, 30KpeMa ¥ i3 Xymoxk-
Him ctunem Jk. I. baiipona. I1{on0 eneMeHTIB JIIHTBOCTHITIC-
TUYHOTO aHaNi3y, TO BOHA PO3IIIAE IX Yy TICHOMY 3B’S3KY 3i
CTHIJIICTHYHOIO cHcTeMoro TBopy. Lle nmomomarae i nocsrtu
aJIeKBaTHOCTI OpHUTiHaTy. BoHa Myke TOHKO BiTdyBae MOSTHY-
Hy TKaHHHY HEpLIOTBOPY, MiHIMi3ye BBEHCHHS NONATKOBHX
€JIEMEHTIB, IIPOIYCK OKPEMHX JIEKCEM, Mi0Hpa€e TOYHI €KBi-
BasieHTH. [lepexyanu XapakTepu3ylOThCsl TEHETHYHOIO Bijja-
JICHICTIO Mi>)K MOBOIO BHXIJIHOTO TBOPY Ta MOBOIO TEpPEKIIaY.
V wmicrepii «Kainy Jleci Ykpainmi Branocs 30epertu BUCOKO-
MMOCTUYHU, YPOUUCTO-TTIIHECEHHI CTHUIIh aHIJIIIICHKOTO MOeTa
3aBISIKH BUKOPHUCTaHHIO CTapOCIIOB’siHI3MIB. Bnano BiaTBO-
PEHO MOBHOCTHJIICTHYHI 3aCO0M JIGKCHYHOTO, (POHETHIHOTO
Ta CHHTAKCHYHOTO PIBHIB: CMITETH, IHTOHAIIWHUA MAJIOHOK,
YKCJICHHI 3BepTaHHs, anadopy, emidopy, amiteparir. [Toereca
MiIKPECIIOe Ta KOHKPETH3Y€E TeBHI 00pa3u, 3aCTOCOBY€E MOp-
¢ornoriuni TpaHchopmarii, pi3Hi iHBepcii, BKHBaEe MPHKMET-
HUKM y HecTsarHeHill gopmi. ¥V noesii «Konu cHUTBCS MeHi,
110 TH JIIOOUII MEHE...» IepeKiajauka HaMaraeTbCsl HepeaTu
Te caMe eCTeTHYHE BPaXKCHHs, L0 H BiA IepLIoTBOpY, 100u-
paroun Oarati acouiaTuBHI 00pa3y, sSICKpaBi XyHZOXHi 3aco0u.
Bona cringye 3a opurinajioMm Ha JEKCUYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY
Ta PUTMIYHOMY piBHSX (OKJIMYHA IHTOHAIIisI, IHBEPCis, HEO-
HAKOBa JIOBKHHA BIpIIOBAHUX PSIJIKIB, BIJCYTHICTh €JMHOTO
po3mipy). ToHke BimuyTTs pifHOI MOBH, BiZIMOBa Bin OyKBa-
JT1i3MYy, MAKCHMaJIbHE 30€peXKEeHHS MOSTUIHUX 3aC001B, BIATBO-
PCHHS IyXy OpHTiHaIy, IPaBIUBE Bi0OpaKEHHS HOTo 3MicTy
XapaKTepH3yIOTh NMEPeKIaTHIH CTIIIb TOETeCH. 3iCTaBICHHS
nepexnaniB Jleci YkpaiHku 3 IHIIUMHU iHTepIpeTaLisIMU MiJ-
TBEpXKY€E MaHCTEPHICTh MOETeCH, MiAKpectoe i iHAUBITY-
QIBHUI CTHJIb, OPHUTIHAJIBHICTh IPOYUTAHHS Ta 30EpEKCHHS
aBTOPCHKOI iei. 3a piBHEM BiATBOPEHHS CTHUIIIO aHIIIHCHKOIO
noera ii iHTeppeTalii He MOCTYNAIOTHCSA CYy4aCHUM YKpaiH-
CBKHMM BEpCisiM HOT0 TBOPIB.

KuouoBi cioBa: nepeknaj, OpuriHai, Jekcema, IyXx,
CTHIIb, TIO€3isl.
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IIEPEKJIAJI TBOPIB B. IINIIHKA YKPAIHCHKOIO MOBOIO
(HA MATEPIAJIT POMAHY “DER VORLESER”)

AHoTamis. Y cTaTTi MoJaHo Marepiai mpo TBOPYICTh BiTO-
MOTO HiMeIbKkoro nuchMeHHrka beparapaa [lninka Ta mepe-
KJ1aJ] Horo TBOpiB ykpaiHChKOI0 MOBOO. IIpoBenieHo nepexa-
no3HaBunil aHaniz pomany “Der Vorleser” (1995), sxuii cras
HalyCHIIIHIIIOK HIMEIBKOI KHUTOK OCTaHHIX JIECATHIITH
Ta MD>KHApOAHUM OecrcenepoM. Biu3HaueHo Taki roJIoOBHI puUcCH
IHIUBITYaIbHOTO CTHIJIIO MUCEMEHHUKA, SIK CTPUMAHICTb, TOY-
HICTb, 3pO3YMLIICTh Ta JAKOHIYHICTh MaHEPU OINOBi[i; IpocTa,
HIOJICKOJIM HABIiTh CyXa MOBA; PEAiCTUUHICTh 300pa’KyBaHUX
MOJIi¥; eMOLIHHUI BIUIMB Ha YMTaya 32 PaxXyHOK OCOOJIHMBOC-
Tell TOOYIOBU CIOKETY; BIJICTOPOHEHE 300paKCHHSI CIOXKETY;
YacTe BXKMBAaHHS MHUTAIBHUX PEUSHb Ta PUTOPUYHHX 3alld-
TaHb; TEePEeXiJ] JiajJory B HEMpPsSMY MOBY; CYT€CTUBHICTh PO3-
MOBiJIi; BIZIKPUTICTh KIHIIIBKH, 110 BMOXKIIMBIIIOE Pi3HE PO3Y-
MiHHS 300pakeHHX TMOii TOIIO.

IIpoananizoBaHO MOBHI OCOOJHMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIIO
Ha Pi3HUX TECTOBUX piBHAX poMany “Der Vorleser” ta 3’sico-
BaHO, 110 aBTOpChkuid cTwib b. IIImiHKa BUPI3HAETHCSI BUKO-
PHUCTaHHSAM CTHJIICTUYHO 3a0apBIICHOI JIEKCUKH, YY>KOMOBHHX
BKpAIUIeHb, BEJIMKOT KUIBKOCTI BIIACHUX HAa3B, TEPMiHIB, (pa-
3€0JIOTIYHUX OUHHIIb, PI3HOMAHITHUX CTHIICTUYHHX 3aC0O0iB
BupasHocTi (Meradopu, aHadopu, aHAJUIUIOCHCY, KIiMak-
Cy, TIOBTOPY, PUTOPHYHHX 3aMUTaHb), MPOCTUX PO3MOBITHUX
pedeHsb, peueHb 3 OHOPIAHIUMY YICHAMH Ta CypSIAHUX PEUCHb,
3’€IHAHUX KPAIKOI 3 KOMOIO, IMOCHIJOBHOTO (JIAHIIFOTOBOTO)
3B 53Ky TIOEJHAHHS PEUEHb Y TEKCTi.

JocnipkeHo Ta mpoaHadi30BaHO Ha MpUKIAgax Miaxin
nepexyafada I1. Tapamyka 10 BiITBOpEHHSI JOMIHAHT aBTOP-
cpKoro ctuimio. [lomiueHo, 10 mepeknanay Taxie 10 crparerii
«OJTOMAIITHEHHSD» MEPEKIIa Ty, 3aCTOCOBYE Pi3HI MepeKIaaalbKi
TpaHcopmallii Ta migdHpae BIaCHE YKPAiHCHKI BiATOBIIHH-
ku. 3’sacoBano, 1o I1. Tapanryk Brano BiATBOPUB Yy IepeKiIai
OUTBIIICT O0COONMBOCTEH aBTOPCHKOTO CTWIO. PO3MISTHYTO
TaKOX JICSAKI TepeKIaAallbKi TIOMHIIKH, SKi OLIBIIOI YU MEH-
LIOI0 MIPOIO BIUTMHYJIM HA TOUHICTh MEPEKIATy.

Kurouosi cioBa: bepurapa 1nink, nepeknan, iHIUBILY-
QJIbHUN aBTOPCHKHI CTHJIb, MEPEKIIaT03HABUNNA aHANI3, TOMi-
HaHTAa, Bi/IMOBITHUK, MIEpeKIIaialbKi TpaHchopmaltii.

Iocranoska npodaemu. beprrapy LLInink — oxuH 13 HaitOL1b-
ITMX TANAHTIB CyJacHoi HiMeIbKoi miTeparypu. Bin uyifnui, cro-
CTEPEKITUBHHN, HA/[3BUYANHO iHTENITeHTHUH OMOBIaY, TMOOKMIT
3HaBeIlb JIIICHKOI PUPOMTH, TOHKUI MICHXOMOT B3aEMOBITHOCHH.,
Horo mpo3a 3posymina, Touna, enerantha. b. LInink Hapomuscs
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6 manesg 1944 poui B HiMewbkoMy MicTi binedensa y poxusi mpo-
decopa teomorii Exmynma Illnminka. biorpadis b. [linka mae
farato uikaBux dakti. OTpUMABIIN IOPHIMIHY OCBITY Ta IPOTS-
TOM JICCATHIITH MPAIFOIOYN BUKJIAAueM TpaBa y BinbHOMYy yHi-
BEPCHUTETI, Y BUIbHHH 4ac BiH OMaHOBYBaB Mpodeciio Tepanesra-
macaxucta. [li3Hirme Bi 3aiiMaBcs F0BEMiPHAM MHCTELTBOM, TTiCTIs
3aXHMCTY KaHTUIATChKOI Ta IOKTOPCHKOT IUCEPTAIlil IIPAIFOBAB Ha
nocai npodecopa y borHchKoMy yHiBepcuTeTi, a B 1988 pomi
tioro Oymo obpano wienom Koncrtutymiiioro cyny y denepaib-
Hiit 3emmi [liBHiunnii Peiin-Becrdanis. [lpubmmsno B meil ke
yac b. lllnink moyaB mucaTy Ta MBUAKO AOCAT YCIIXY, SKHH, K
sayaxkuB Llmink B iHTepB’t0 Taseti “FAZ”, 3actaB ioro 3HeHa-
I[6KA 1 HE CTITBKY 3MIHMB HOTO XXMTTS, CKIIBKH 30aratés #oro
[1]. V 1988 pomi lInink omybmikysas cBoe mepmie ece “Recht —
Schuld — Zukunft” («IIpaBo — npoBuHa — MaiiGyTHEY), B SKOMY
aBTOp 3BEPTAETHCA O TEM, IO 3TOOM CTATH KIIOYOBHMH IS
pomany “Der Vorleser” («Unrernpy).

AHani3 octaHHix mocaimkenb i myOaikamii. TBopuicTh
b. llninka gocmimpxysami B. Anapienxo, K. Jlemenuuk, 0. 3armo-
pokuenko, 1. Kynpssuesa, B. Mapuenimko, O. Oxonosa Ta inmi
Haykoi. [Ipote y dokyci yBaru mux IOCTiTHWKIB mepeOyBam
TIEPEBAXKHO HKAHPOBO-CTHTICTHYHI ocoOmuBocTi TBOpiB LllmiHKa,
a TakKoXK JIOCIIIPKYBATHCSA THTAHHSA, SIKi aBTOP TOPYIIYE Y CBOIX
TBOpax (iMimk HiMequnnu, modyTTs KoneKTHBHOI IPOBUHH, (eHo-
MEH MHHYJI0T0, KOHJTIKT «Ipyroro TOKOTIHHSY TOIIO).

MeTo10 cTatTi € JOCTIIKEHHS YKPaiHCbKOMOBHOTO MEpeKay
pomany “Der Vorleser”, mamicanoro b. Ilminkom y 1995 pori
Ta nepeknazeroro [1. Tapamrykom. Mu cTaBuMo nepen co00ko Taki
3aBIaHHs: 1) y3araqpHUTH iHQOpMaIito mpo TBopuicts b. Ilminka
Ta TPO TMepeKnaj Horo TBOPIB YKpaiHCBKOIW; 2) BUSHAYMTH MOBHI
0COOTMBOCTI {HMBIAYANTBHOTO aBTOPCHKOTO CTHIIIO TIHCHMEHHUKA
Ha PI3HHEX TEKCTOBHX PIBHSAX Ta 3’sicyBatH, ui € TBopH b. Lllminka
BOKKHMH IS TIepeKTazy; 3) 3MIHCHUTH KOMMAPATHBHAN aHaMi3
pomany “Der Vorleser” Ta ioro ykpaiHCbKOMOBHOTO TEpeKiazy,
BukoHaHoro II. Tapamtykom; 4) mocmimuTy crparerii, ki mepe-
KJ1aJa4 BUKOPHUCTOBYE JIS BIATBOPEHHS IOMIiHAHT CTHIIIO aBTOPA;
5) mpoaHaNi3yBaTh AESKi MePeKIaalbKi TOMIIKHA, O BILTHHYIH
Ha TOYHICTh MEPEKIAY.

Buksan ocnoBHoro matepiaay. Kap’epa b. [lninka sk much-
MEHHHKA PO3ToYanacs i3 cepii AeTeKTHBHIX POMAHIB, HATHCAHUX
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y cniaBropctsi 3 Bansrepom [lommom, “Selbs Justiz” («IIpaso-
cyms 3enb0ay), mo Oyma omyonikoana y 1987 pori. Omicos 3°siBu-
mucs # inmn tBopu (“Die gordische Schleife” («[opaiis By30m»,
1988); “Selbs Betrug” («Obman 3emnba», 1992). Ilpote Beecsit-
HBO BiIOMMM MHCbMEHHHK cTaB y Apyriit monosuti 1990-x pokis
3apnsiki pomany “Der Vorleser” («Yuterny, 1995), mo Oys nepe-
KinafeHuii 39 MoBaMH CBITY Ta BHIAHMI MiTbHOHAMH TpPUMIp-
nukiB. Came ueit poman mocrasus b. Illninka mopyd i3 Takumu
nuchMenHIKamy, sk [1. 3tocking, E.M. Pemapk ta I, bennb. Poman
CTaB HANYCHIIIHIIIOW HIMEIBKOI) KHHIOK) OCTAHHIX JACCATHIITH
Ta MDKHApOAHUM OecTcenepoM, 3i0paBIIM HU3KY MPECTHKHIX
miteparypux mpemiii: “Prix Laure Batalion” (®panuis, 1997),
“Hans-Fallada-Preis” (Himewyunna, 1998), “International IMPAC
Dublin Literary Award” (Ipmaupis, 1999), “Eeva Joenpelto-Preis”
(Oinngnmis, 2001), “WELT-Literaturpreis” Bifi HiIMElbKOi Ta3eT
“Die Welt” (1999), a Takox mociB 14-Te Miclie y CIIMCKY Haifyimo-
onenimmx kuur Himiie “ZDF-Lieblingsbiicher” (2004) [2]. Ile
OITbIIOT TOMYSPHOCTI poMaHy Jiofaia Horo OCKapoHOCHA eKpa-
nizanis y 2009 poui peskucepom CriseHom Jlomapi (ronoHi poni
sirpamu Keiit Vincner, Jlesin Kpoce, Panbg ®aiinc).

3romom Bt y cBiT i inmi TBopH b. [ninka (pomann “Selbs
Mord” («Bouscteo 3ems6a», 2001); “Die Heimkehr” («Iloep-
HenHs», 2006); “Das Wochenende” («Bixenmy, 2008); “Die Frau
auf der Treppe” («)Kinka Ha cxomax», 2014); “Olga” («Ombray,
2018); omoinanns “Sommerliigen” («Jliti obmanmy, 2010);
“Liebesfluchten” («JIto0oBHi Breuin, 2010); “Abschiedsfarben”
(«Kombopu posmykuy, 2020); ece “Gedanken iiber das Schreiben.
Heidelberger Poetikvorlesungen” («Posmymu ipo mucbMEHHULITBO.
Xaiinens0ep3bki nekiii 3 moetuki», 2011).

VxkpaincbkomoBHi untaui Binkpumu ais cede b. Lninka 3aBsxu
nepekIajy yKpaiHchKoro 1BOX foro TBopiB: y 2005 poui y Bijas-
nuutBi «OcHoBWY» 3’siBUBCA Tepeknay pomany “Der Vorleser”
(«Hwurerpy), BukoHanuii [1. Tapamtykom (mepeapyk poMaHy 1ary-
etbest 2016 poxom, BuasHuTBO «Domion), a y 2019 poui €nena
Jlackan nepexnana ykpaincskoto poman “Olga” («Ombra») (Bujas-
nruTBo «Kiy6 Cimeiisoro J{03Bimisy).

Poman “Der Vorleser” makoHiunuid i3 Toukn 30py (opmu
Ta CKIAJHUH, 3BAKAIOUM HA MODIbHI MPOONEMH, SIKi MOpYIIye
aBrop. Poman omucye pospuB Mix MOKomiHHAME B Himewunwi,
OCMHUCIICHHS MONOAUMH HIMISIMA — TIPEACTABHHKAMH «JPYroro
TOKoNiHHSY» — 3n04nHiB nepiony Tonoxocty. [loxii posropratotses
B 3axijiit Himeuunsi Ta oxommorts Maibke 40-piunuil nepion i3
1958-ro poky 10 1990-ro [5, c. 2]. bepurapa LlLnink peamictudno
i ToHKO 300paye HE3BUUHY ICTOPiI0 KOXAHHS Ha T/ TEHOLHAY,
BUHH 1 KasATTA, IOETHYIOUH Y TBOPI MCUXOJIOTI3M Ta MeTajopiy-
Hicth. 3 omHoro Goky, “Der Vorleser” orpnMap Garato cxBaib-
HUX BII'YKiB KPUTHKIB i HaBiTh OYB BKITIOUEHUH 10 000B’I3K0BOT
IKITBHOI Tporpamu, 3 iHmoro — llniHka rocTpo KpUTHKYBami
3a HOro MeTOJ OMKCY HAUMCTCHKUX 3NOYMHIB Ta 3BUHYBAYyBAJIU
B icTOpUuHiH (anbcudiarii.

Sk 1 Oynp-sxuit muchMenHuk, b. 11lnink Mae iHauBinyanbHHUE
aBTOPCHKHIL CTHIIb, IO TONOBHHX O3HAK SKOTO HANEKATH: UYXKiCTh
PUTOpHILi, CTPUMAHICTh Ta JAKOHIYHICTh MAHEPH OMOBiMI; IPOCTA,
TIOJICKOJIH HABITh CyXa MOBA; TOYHICTh Ta 3PO3YMLITICTh OOBII, 1110
HAJa€ TBOPY BITUYTTSA TPABIMBOCTI; BIICTOPOHEHE 300paXeHHS
CIOKETY; IMPICTh ABTOPCHKOI 1HTOHAL; IMILTILUTHICTD iH(OpMa-
11ii; 3arOCTpEHHS yBaru YnTaya Ha (akrax, a He Ha BMiHHI TOpY-
IIATH YMMano MpoONeMHUX TUTaHb $inocodChKoro, MOPambHOro
Ta EMOIIHOTO XapakTepy; OaraTOMipHiCTb Ta 0AraToIIAHOBICTh

aBTOPCBHKOTO MHUCIEHHS; peamicTHYHICT 300paxyBaHMX TOMiH,
HAOMMKEHICTD 10 JaHUX MIHCHOCTL, eMOLIAHMH BIUIMB Ha YUTAYa
32 PaxyHOK OCOONMBOCTEH MOOYIOBH CHOKETY — CTBOPEHHS 0CO-
OMMBHX TOBOPOTHHX TOUOK, SIKi 3MYIIYIOTh IHAKIIE MOTISHYTH
Ha TOMi; BHKOPHCTAHHS 0COOTMBOCTEH PO3MOBHOI MOBH MOPSN
3 0COOTHBOCTAMH MHCEMHOTO MOBJICHHS; YACTE BIKMBAHHS TTHTAITb-
HUX pEYeHb Ta PUTOPUUHKX 3alHTaHb; BHKOPHCTAHHS MPOCTHX
Ta CKIATHOCYPAIHUX PEUCHB; TEPEXif Aiafory B HEMpsIMy MOBY,
CYTECTUBHICTh PO3MOBIJI; BIIKPUTICT KIHIIIBKH, 110 BMOMIIHBITIOE
pi3He pO3yMiHHS 300paxeHux mofii 3, c. 89; 4, c. 8-9].

[lepeiinemMo 1o mepekiafo3HaBioro asamizy pomany “Der
Vorleser” Ta 3’sicyeMo, sKi MOBHI JIOMIiHAHTH € XapaKTepPHAMHU
11d HAuBiAyanpHOTO aBropebkoro crumo b. Illminka. Ha nek-
CHYHOMY DIiBHI TEKCTy CIOCTEPIraeMoO pO3MAiTTS CTHIICTHYHO
3a0apBIICHOI JICKCHKN: JIeKCHKY BHcOKoro ctuiwo (lispeln, der
Leib, souverdn reagieren, schelten, die Schelte), po3MoBHY Jek-
cuky (bullern, die Gore), uyxomoBHi Bkpamnenns (die Courage,
das Restaurant ,,Au Petit Gargon”, Champagner) Ta 3amosu-
uennst (balancieren, Pose, imprignieren, Brikett). 1lixaBumu
€ OKasioHami3Mu: zuriicktrampen, fertigwerden, sandsteinfassen.
PerioHanbHuil actieKT NMpeacTaBNeHUI Y POMaHi BIACHUMHU Ha3-
BaMu: aHTponoHiMamu (Frau Schmitz, Michael Berg, Gertrud,
Holger Schliiter) Ta TononiMamu (Blumenstrafie, Bahnhofstrafie,
Hduserstrafe, Wimpfen, Amorbach, Miltenberg, Schwetzingen,
Auschwitz, Siebenbiirgen, Griechenland, Rom, Bern, Elsaf,
Wilhelmsplatz, Rohrbach, Odenwald, Nulfoch, Pfalz, Provence).
CouianbHuit acmeKT AeMOHCTPYIOTb JIEKCHYH] OMHALL 3 TEPMiHO-
JOTIYHAM 3a0apBIICHHSM, Hanpukinan: mdaandern, Gelbsucht, Erker,
Backsteinmauerwerk, Sandsteinquader, Architrav, Backsteinmauer,
Basaltklotzchen, Kalkiil Towo. ®paseonorivnuil acekT mpeacTas-
neHu#t ppaseosoriaHnMu ofuHuIIMA (fai — ©O), HanmprKIan:
aufwirts gehen, vom Holzchen aufs Stockchen kommen, sich um
Kopf und Kragen reden, wie ein Fisch im Wasser schwimmen, auf
J-n mit dem Finger zeigen, (D) den Boden entziehen, die Augen
vor etwas verschliefen, j-m die Augen dffnen, j-m das letzte Wort
lassen, aus vollem Hals lachen, j-m den Atem stocken lassen, alle
Hdnde voll zu tun haben, letzte Hand an etwas legen, sich in j-s
Herz drdngen Tomo.

Yacto aBTOp BIAETHCA 10 BUKOPUCTAHHS CTHIICTHYHUX (iryp,
AKI JOMOMAraloTh 300pa3uTH TOPTPETH TePOiB, OXapaKTepH3y-
BaTH iX BHYTPILIHi/ CBIT Ta MCHXONOTIYHMIA CTaH; SCKpaBo, eMo-
1iiiHO, 00pasHO mepenatn 300paxyBaHi CHTYalii Ta ABUIIA (MeTa-
tdopu: Verabredung mit der Vergangenheit, das Heulen des Winds,
die Gliser und Aschenbecher tanzten, Todesmarsch, Todestrab,
Todesgalopp, Welt der Konzentrationslager, eine Sige kreischte,
quietschende Reifen, das Haus ist blind, die Welt ist tot, langweilige
Reihen verwahrloster Blumen, Beeren- und Gemiisebeete, anagopu
(enunonouarky): Was weifs ich, warum du nach Schwetzingen fihrst,
Was weif ich, warum du mich nicht kennen willst; Ich war nicht
erleichtert, ... Ich war auch nicht enttiuscht. Ich war entschlossen,
sie zu sehen und zu warten, bis sie kime;, pUTODUYHHUX 3AMUTAHD:
War ich krank? Hatten die Geschwister etwas bekommen, was ich
nicht bekommen hatte? Stand fiir den weiteren Verlauf des Tages
Unangenehmes, Schwieriges an, das ich bestehen mufSte?; motopy:
Ich fiihlte nichts. Wihrend der wochenlangen Gerichtsverhandlung
fiihlte ich nichts...; xaimakcy: ,, Todesmarsch? “ fragt die Tochter
im Buch und antwortet: ., Nein, Todestrab, Todesgalopp; anamu-
mnosucy: Sie hat mich in die Kiiche gefiihrt. Die Kiiche war der
grofite Raum der Wohnung.
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Ha cuuTakcHdHOMY PiBHI TEKCTY MOXEMO BKA3aTH Ha mepe-
BaKAHHS MPOCTUX PO3MOBITHUX peueHb: Ich wartete im Flur. Sie
zog sich in der Kiiche um. Die Tiir stand einen Spalt auf 6, c. 15].
Ich will eintreten. Ich driicke die Klinke [6, c. 10]. Ilnink axTiBHO
BHKOPUCTOBYE CKJIATHOCYPS/IHI Oe3cmonyuHuKkoBi pedeHHs: Der
Tag ist ganz hell, die Sonne scheint, die Luft flimmert, und die
Strafe glinzt vor Hitze [6, c. 10]. Sie balancierte auf einem Bein,
stiitzte auf dessen Knie die Ferse des anderen Beins, beugte sich
vor, fiihrte den gerollten Strumpf iiber die Fufspitze, setzte die
Fufspitze auf den Stuhl, streifte den Strumpf iiber Wade, Knie und
Schenkel, neigte sich zur Seite und befestigte den Strumpf an den
Strumpfbdndern [6, c. 15] Ta cypsaHi peyeHHs, 3’€IHAHI Kpa-
TIKOKO 3 KOMOIO, TIepealol MOCTiI0BHICTh Tofii: Ich erkannte
einen ehemaligen Teilnehmer des KZ-Seminars; er hatte vor
mir Examen gemacht, war zundchst Anwalt geworden und dann
Kneipier und kam in langem, rotem Mantel [6, c. 168]. Frau
Schmitz biigelte, sie hatte eine Wolldecke und ein Leintuch iiber
den Tisch gebreitet und nahm ein Wischestiick nach dem anderen
aus dem Korb, biigelte es, faltete es und legte es auf den einen der
beiden Stiihle [6, c. 13]. Takuil Tun pedeHb MOXHA 3apaxyBaT
710 1H/MBIYaNbHOTO CTHII0 aBTOpA. TakoX PEeueHHs 3 OTHOPIM-
HUMH WICHAMHA € JOMiHAHTOI0 aBTOPChKOro cTumio b. Illminka:
Ich sah den Himmel, die Sonne, die Wolken und horte die Kinder
im Hof spielen [6, c. 5]. Sehnsiichte, Erinnerungen, Angste, Liiste
arrangieren Labyrinthe, in denen sich der Kranke verliert und
entdeckt und verliert [6, c. 20]. Ich weify nicht, wie sie schaute —
verwundert, fragend, wissend, tadelnd [6, c. 16].

CHHTAKCHYHOK JOMIHAHTOK iH/IMBIIyalbHOTO CTHIII0 MOMKHA
TAKOXK YBAXKATH MOCIIIOBHUI (JIAHIOTOBUH) 3B’S30K MOETHAHHS
PeueHb Y TEKCTI, KOIH KOXKHE HACTYITHE PEYCHHS [TOB’A3y€ThCS TEB-
HUM eJIeMEHTOM i3 monepentim: Ich sollte spazierengehen, jeden
Tag ein bifichen weiter, ohne mich anzustrengen. Die Anstrengung
hdtte ich gebraucht [6, c. 19]. Mir war behaglich. Es war ein
erregendes Behagen, und mein Geschlecht wurde steif [6, c. 26).

[lepm Hixk mepeliTn 10 aHamizy YKpaiHCHKOTO mepexiamy
pomany “Der Vorleser” mozamo kopoTky indopmariio mpo #oro
nepekasaya. [lerpo TapamyK YKpaiHChKUH nepekuiajias, my0mi-
IIHCT, PEAAKTop, KomymHicT, wieH HarioHanbHOT CHTKH MHCH-
MeHHUKIB YipaiHu, naypear Jliteparyproi npewmii iMeri ['puropis
CrxoBopozu (2010) 3a mepexnan kuuru «Manon ymupae. Hecka-
3annuiiy Cemtoena bekera a [Ipemii imeni M. Punbcproro (2012)
3a TepeKIIaj i3 (paHiy3pkoi KHIKOK «3amucHukmy 1 «I{utamens»
Antyana ge Cent-Exstomepi. [lepeknagae TBopu 3 aHIMiHCBKOT,
icnanchKoi, HIMELBKOI, PPaHIy3bKOl, MOMBCHKOT, POCIHCHKOT MOB.
I3 nimenpkoi mMoBu [letpo BeeBomomonu mepekiagas TBopu
®. Kapku, ®. Hinme, L. [paiira, 3. ®poiina, P.-M. Pinbke,
1. Pora, I Kertepa Ta iHIIMX MTHCHMEHHHUKIB,

[poananizyemo nepexnananpkui migxin I1. Tapantyka 1o Biz-
TBOPEHHS MOBHHX JIOMIHAHT iHMBiAyanpHOro cTiiro b, llninka.
Bapro 3a3HauuTH, 10 TepeKTagau BIANO BIATBOPUB Y mepe-
KJ1aJ1i OUTBINICTD 13 BUIIE3a3HAYEHUX 0COONMBOCTEH aBTOPCHKOTO
crumo. Le npocrexyethes Ha BCIX PIBHSX TEKCTY. BiI[TBOpIOIO‘{I/I
AHTPOTIOHIMH Ta TOTIOHIMH, Tapamyk B1aetbes 10 TPAHCKPHITILii 3i
30epEeIKEHHAM [IEBHUX €EMEHTIB Tpauciitepanil: Frau Schmitz —
dpay Uluiy, Michael Berg — Mixaenw bepe; Julia — FOns; Holger
Schliiter — T'onvrep lnomep; Gertrud — I'epmpyoda (anantuBHe
TpaHcKoayBauHs); Schwetzingen — [llsemyuneen; Pfalz — [lhanvy;
Bahnhofstrafie — baneoguimpace;, Hiuserstrafie — [ouzepu-
mpace; Blumenstrafie — buomenwmpace; Wilhelmsplatz — Bino-
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cenvme-naamy; Auschwitz — Aywsiy; Provence — Iposarc;
Struthof-Natzweiler — LImpymeo-Hayeatinep. Y NOOTMHOKUX
BUMAJIKAX TepeKiafady Jojae 10 TPaHCKPUOOBAHOTO TOMOHIMA
nomatkoBy nekcemy: im Odenwald — y npupoonomy napxy Oden-
6anw0; die Vogesen — Boresvki nazopou; Arbeiterin bei Siemens —
npayrosana Ha 3a600i Cumenca, a0 K BUKOPUCTOBYE yCTaleHi
BijnoBigHuku: Rom — Pum; Rufland — Pocis; in Siebenbiirgen —
y Tpancunveanii. TpamnsroThes BUMAKA TEpEeKIay TOTIOHIMIB
3a JI0MOMOrol kanbkyBauus: Nuffloch — [opixose nposanis;
Rohrbach — Ouepemsnuii cmpymox.

[lixaBuM, Ha HaIll OIS, € TXIJ 0 BIITBOPEHHS EProHiMa,
10 € HA3BOKW pecropany: das Restaurant ,Au Petit Gargon®
pecropat ,,Au Petit Gar¢on — «¥Y xnomaukay. I1. Taparyxk cmo-
YaTKy 3aJIMIIAe Ha3By 03 3MiH, UMM OUYXKYE TEKCT, a IOpYY [OJaE
nepexiai, mo0 yKpaiHOMOBHMH 4MTa4 MII 3pO3yMITH Ha3By
(hpaHIy3pKOTO PeCTOpany, AKa € BAXIMBOKO I TEPOS, OCKLTBKH
came Tak Jio Hporo 3pepranacs [anna: «Xnmomuey. [logidHy crpa-
TErito crocTepiraemo i B inmomy npuknani: Hannas Geld habe
ich gleich nach der Riickkehr aus New York unter ihrem Namen
der Jewish League Against llliteracy iiberwiesen [6, c. 206] -
Tannuni epowti, nosepuysuiucy iz Hoto-Hopka, 5 0dpazy nepeka-
3ae Jewish League Against lliteracy, €speiicokiii ni3i bopomsou
3 Henucomennicmio [5, c. 202].

[poananizysasmm nepeknananpkuii migxia [1. Tapamyka no
BmTBopeHH;[ q)pa3eonori3MiB MOKEMO 3a3HAYUTH, 110 (pa3eoo-
TiYHa HACHYEHICTh mepeKazy € OMH3BKOIO 10 opnrlﬂany [Tepe-
knag ©O 3a 10IOMOT0I0 BIMOBIIHOIO q)pa3eon0r13My B LIIBOBIH
MOBI 3a0e3meuye He JHIIe TepeaHHs 3MicTy, ale i BIATBOPEHHS
00pa3HOCTI Ta EKCTPECHBHOCTI opurinamy: Schwamm Julia
darin wie ein Fisch im Wasser [6, c. 165] — FOna nouyeanacs,
Mog puda y 600i [5, c. 60]. Ich konnte auf niemanden mit dem
Finger zeigen [6, c. 162] — A ni na xoeo ne mic noxazamu nans-
uem [5, c. 157]. Wenn man weif3, was fiir den anderen gut ist und
daf er die Augen davor verschliefit, muf} man versuchen, ihm
die Augen zu iffnen. Man mufi ihm das letzte Wort lassen, aber
man muf} mit ihm reden, mit ihm, nicht hinter seinem Riicken
mit jemand anderem [6, c¢. 137-138] — Ko 3Hacw, wo ons
HW020 € 000pOM, a 6iH 3ANTIOWYE HA me o4, mpeba chpody-
gamu poskpumu iiomy oui. TpeOa nuwiumu 3a HUM OCHAHHE
Cl1060, ane CTi0 NO2060PUMI 3 HUM — 3 HUM, d He 3 KUMCb 34
itozo cnunotwo [5, c. 134-135]. OnHak mojieKoNM CHOCTEPIraeMo
Bunajiku Jedpaseonorizanii @O opurinany, ki abo He MaOTh
BIJIIOBITHUKIB Y MOBI mepexnany: Erst mit dem neuen Jahr ging
es aufwirts [6, . 5] — Tpoxu nonezwano meui nuuite nicis Ho8020
poky [5, ¢. 3] (DO ,,es geht aufwirts mit j-m* — «XT0-H. TOCATHYB
BEJIMKHX YCIIXiB, XTO-H. #je Bropy». Dann zeigten wir uns, was
wir sahen: die Burg, den Angler, das Schiff auf dem Flup, das
Zelt, die Familie im Ginsemarsch am Ufer... [6, ¢. 53] — Tooi
MU MOKA3y6any 00He 0OHOMY Me, Wo OaYuml: 3aMOK, PUOAIKy,
RApoNIae Ha piuyi, Hamem, POOUHY, WO 6EPBEUKOI MAZHYNACA
6300601 Oepeza [5, c. 51]), abo Take mepeKTafalbke pilICHHS
CBITYATB TIPO «IPUCYTHICT Mepeknanaday: Sie sah mich, lachte
zuerst verhalten glucksend und dann aus vollem Hals [6, c. 25] -
Tobauusuiu mere, cneputy CMpuMano XUxukHyid, a ROmim po3pe-
2omanacs [5, c. 22]. Hatte sie sich deswegen im Prozefy um Kopf
und Kragen geredet? [6, c. 127] — To uepe3 me 6ona 1i na npoyeci
2060pumb codi na 32y0y? [5, c. 124]. 3a3nauumo, 1o obusa dpa-
3€0JIOTi3MH MAKOTh EKBIBANICHTH B YKpaiHCBKill MOBI: ,.aus vollem
Halse (lachen, singen, schreien)* — «Ha Bce ropio (cMisTucs, cri-
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BaTH, KpUYATH)», ,,sich um Kopf und Kragen reden” — «momnnaru-
THCS TONOBOIO 33 CBOI C10Ba». BoxHoUac criocTepiraeMo BBEICHHS
B TekcT mepeknany gonatkoBux OO: Wir froren, und ich legte

den Arm um sie [6, c. 73] — Mu xanaau opuscaxu, i 5 0018 ii

[5, c. 73] («xanamu Opudsicaku» — «TPEMTITH BiJl XOTOZY, CTPAXY»).
Der Prozefs oder die Angeklagte, die du immer angestarrt hast?
[6, c. 169] — IIpoyec uu niocyona, 0o sxkoi mu 6cakuac RPUKURAG
ouuma? 5, c. 164] («npuxunimu oyuma 0o K020, 4020%» — KIANHO
(YBaXHO) TMBUTHCA Ha KOTO, I0Y).

Ilo crocyeThcss BiATBOPEHHS ABTOPCHKOI CTHITICTHKH, TO
[1. Tapanryx HamaraeThcs MepeNaTH IHTEHIIIF aBTOpa, 30epiraoun
B niepexiani anadopy: Was weiff ich, warum du nach Schwetzingen
fahrst. Was weifs ich, warum du mich nicht kennen willst [6, c. 48] -
36i0ku meni 3namu, wozo mu ioew y llleemyuneen? 36ioku meni
SHAMU, 4020 MU He Xodewl MPUSHABAMUCA, WO 3HAEW MeHe?
[, c. 45]; moeropu: Ich fiihlte nichts. Wihrend der wochenlangen
Gerichtsverhandlung fithlte ich nichts... [6, c. 96— A nivozco e 6i0-
upeas. 11i0 uac cyoosux 3acioans, wo mpueay He 00UH MUNCOEHb,
A HIn020 He iduyeas...[5, c. 94]; knimakc: ,, Todesmarsch? * fragt
die Tochter im Buch und antwortet. ,, Nein, Todestrab, Todesgalopp
[6, c. 116] — «Mapw cymepmi? » —3anumye 0oHbKa 6 KHudicyi 1i 6i0-
nogioae: —,, Hi, knyc cmepmi, uean cuepmi “[5, . 113]; Biy4Ho Bif-
TBOpIO€ MeTahopuuHi 3Bopotu: Verabredung mit der Vergangenheit
[6, c. 167] — nobauenns 3 munyswuroro [5, c. 162], das Heulen des
Winds [6, c. 151] - sasusanus ¢impy [5, c. 147, das Haus ist blind
[6, . 10]— 6younox crinuii [5, c. 9], die Welt ist tot [6, c. 10] — ceim
mepmeuti 5, ¢. 9], auf dem urspriinglich weitere Baracken dicht
an dicht gedringt standen [6, . 148] — de paniwe bapaxu micko
Mymaucs 00ur 00 00Ho20 [5, c. 144].

BintBoprotoun aBTopchkuit cuntakcuc, I1. Tapamyk Oanas-
Cye MK PI3HMMH TIXOZaMH: 3 OTHOTO OOKY, BiH 30epirae aBTop-
CBKY CTpYKTYpy pedenn: Ich will eintreten. Ich driicke die Klinke
[6, c. 10] — A xomig ysitimu. A mucy Ha kHonKy 03sinka [5, c. 8].
Der Tag ist ganz hell, die Sonne scheint, die Luft flimmert, und die
Strafe glinzt vor Hitze [6, c. 10] — [env schuil i besxmapru, csie
COHYe, CMoiTb MApeso 8 NOGIMpI, BUOIUCKYE nepezpimutl acgharbm
[5, c. 10], 3 inmoro — Buno3Mintoe ii: Als ich fiinfzehn war, hatte ich
Gelbsucht [6, ¢. 5] — Y n’samuadysmo poxie s X60pie Ha Jcosms-
Huyio [5, c. 10]. ,, Jungchen”, sagte sie verwundert, ,, Jungchen".
Sie nahm mich in die Arme [6, c. 6], — «Xnonue, xnonye!y — 30u-
gyeanach eona i ooxonuia mene pykamu [5, c. 5]. Taki nepexna-
JAlbKi PilIeHHS 13 3aCTOCYBAHHAM CHHTAKCHYHHX TpaHc(opMawii
3yMOBJIEH] BIIMIHHOCTAMH y CTPYKTYpi HIMEIBKOT Ta yKpaiHChKOT
MOB, & TaKOX TPATHEHHM Tepekiafada 3poOUTH MePeKian JuTa-
Oe/MbHIM; BOHM € HEOOXIIHUMH IS ONTHMAIBHOTO BiITBOPEHHS
BHXiJTHOTO TEKCTy Y Mekax HOPM Ta TPaJHLii IiTb0B0i MOBH.

Bonxouac nomitauM € Toi dakr, mo I1. Tapautyk He 30epirae
aBTOPCHKOT MHKTYaIlii, 30KpeMa i B PEUEHHSX, 3’6 THAHUX KPAIKOI0
3 KOMOI0, a 3aMiHIO€ TX Ha peyeHHs 3 komoto: Im Hof lagerte Holz,
in einer offenstehenden Werkstatt kreischte eine Sige und flogen die
Spdne [6, c. 6] — [leco y kymKy nexcanu kon00u, 3 6i04UHeHUX HAB-
cmidic 0gepetl MalicmepHi QOTUHATO BUUAHHA NUTKY, S OAYU, 5K
Jemumy mupca [5, c. 4], abo peueHHs 3 aBokpankor: Mit dieser
getrdumten Erinnerung bin ich beruhigt; das Haus in der anderen
Umgebung wiederzusehen, kommt mir nicht sonderbarer vor
als das zufillige Wiedersehen mit einem alten Freund in fremder
Umgebung [6, ¢. 9] — Leti chosuoHuii cnoead 3acnoxoieag mexe:
nobauuswiy HesHatomuti OYOUHOK Y IKOMYCh THULOMY Cepedosuuyi
BUOABANOCH MEHI He OUBHIWUM, HIXC 8UNAOKOE0 30UDAMUCH 13 0a6-

Him npusmenem y uyacomy micmi [5, c. 8]. CroctepiraeMo Takox
SMiHy THITy pedeHb 32 MeTOM BuclomoanHs: Uber dreifig?
[6, c. 17] — Mabymw, iii 3a mpudysme [5, c. 14]. Was war los, was
war los — wie dumm du immer fragst. Du kannst nicht einfach so
gehen [6, c. 5] — Lo cmanocs, wo cmanocs, — i 4020 mu 3a6x4cou
numaew maxi oypruyi? Ax mu mie omax npocmo nimu? [5, c. 54].

Io crocyeThes TOUHOCTI Tepekimay, TO He ofiimuocs 0e3
TNEBHUX MEPEKIANAIBKAX TOMIIOK, SKi OUIBIION YM MEHIIOK)
MipOI0 BIUIMHY/IM Ha AKICTh Tepeknafy. PosrigHemMo Kimbka mpu-
KJIaJ1iB, 110 NPUBEPHY/IN HaLy yBary: Sie hatte einen sehr krdftigen
und sehr weiblichen Korper, iippiger als die Mddchen, die mir
gefielen und denen ich nachschaute. Ich war sicher, dafi sie mir
nicht aufgefallen wiire, wenn ich sie im Schwimmbad gesehen
hiitte.... Uberdies war sie viel dlter als die Midchen, von denen
ich triumte [6, c. 17] — Bona mana cunvhe i poskiuime dicinoue
mino, nuwiHiwe, Hixe y diguunu, Aka meni nododanacs i 00 AKoi
A npuouenseca. A 0ye nesen, ma dieuuna He nomimund, Konu
1 posensdas it 6 baceiini. ... Kpin moeo, 6yna nabaeamo cmapuia
3a iguuny, npo AKy a mpiae [5, c. 14]. Takuit nepexman € abco-
JIIOTHMM BUKPUBJICHHSM 3MiCTY TECTy OPUTiHATY, a[Ke, TO-TlepIle,
repoil mopiBHioe [aHHY HE 3 KOHKPETHOI JiBYMHOI, a 3 HiBYa-
Tamu, ki Homy nogodanucs, 3aranom. [lo-npyre, j-m nachschauen
TepeKIIaacTbes YKPAiHCHKOI «IMBUTHCS KOMY-HEOYIb ycIimy,
j-m auffallen o3nauae «BnagaT KOMy-HeOyIb B 04i», a CIIOTYIHHK
wenn y pedenni 3 Konjunktiv 11 mMae 3HaueHHS «IKOW», «IKIIO 0%,
a He «KOIM», OCKLIbKH BUPAXKAE HEpeaTbHy YMOBY, MOKIMBICTb Ui
npumymenHs. [lo-Tpete, B opurinami ineTbes mpo Te, mo ['anHa He
BIaa 0 B 0ui XJTOMIEB, SKO¥ BiH MOMITHB 1i B OaceiiHi, a He «IoMi-
THJIA, KOMA BiH po3rianas iiy. [IpomoHyemo BrmacHumil mepekiaj
1[bOTO YPUBKA: «... MiN0, NuuHile, Hixc y Oiguam, sSKi MeHi nodo-
banucs, i Ha axux 5 3a2e190a6cs. A 0Y6 negen, wo 6ona He npusep-
Hyia 6 0o cebe Mot yeazy, axou s nobayus ii ¢ bacetini. Kpin moeo,
80HA 0y1a HADA2AMO CMAPLLOI0 3a Oig4am, PO AKUX 5 MPISey.

HeTouHicTb nepenanHs 3MicTy CIIOCTEPIracMo i B TaKOMY TpH-
xnani: , Wart noch”, sagte sie, als ich aufstand und gehen wollte,
,ich muf auch los und komm ein Stiick mit“ [6, c. 8] — 3auexai! -
CKA3a1a 60HA, Ko 5 nideics 1l Xomie nimu. — Meni mpeba sutimu,
nposeou mere mpoxu! [5, . 12]. B opurinani inerses mpo Te, Mo
1e ['aHHa Masa Hamip TPOBECTH XITOMIIS, a He TIPOCHIA POBECTH il.
Komm TyT € He Haka30BUM CTIOCOOOM JIECIIOBA, & MEPIIOI 0CO00K0
OIHMHY (Y PO3MOBHIi MOBI 3aKIHUCHHS -€ MOXe omyckarucs). [Ipo-
TIOHYEMO BIIACHUI BapiaHT mepeknaiy. «Meni maxooc nompiono
guiimu, s nposedy mebe mpoxuy.

Posrnsuemo mie onun npuknan; lhr Gesicht verlor alle Form.
Aufgerissene Augen, aufgerissener Mund, die Lider nach den
ersten Trdnen verquollen, rote Flecken auf Wange und Hals
[6, c. 54] - Iil 0bnuuus empamuo ecaxy opmy. Posipeani oui, pos-
depmuil pom, po3nyxii NiCisA NEPUILX CTbOUHOK NOBIKY, YePEOHi
naAMu Ha woxax i na wwi [5, ¢. 53]. ABTOp omHCYye CIEHY, KOlH
['aHHa 30many BHApwia XJIOMIM PEMIiHIEM, a MOTIM 3ariaKaia.
BoHa retb Brpatiia KOHTOMb Hajl co00t0 Ta BUIaBaa AKICh He3-
posymini 3Byku. Ii oui Ta por Gy mupoko poskputumu! OKpiv
3HAYCHHS «PO3PUBATH, POMPATHY, TIECIOBO aufieifien Mae iHIe
3HAYEHHS — «IIUPOKO POSKPUTHY (POT, 04i).

He3po3yminum e mixiz nepexianaya i o BiiTBOPEHHS HIMEIlb-
Koi uactku doch: ,, Wir waren zusammen im Seminar — erinnerst du
dich nicht mehr?*“ - ,, Doch . Wir gaben uns die Hand [6, c. 169] -
Mu e 6ynu pasom na ceminapi, — mu wo, ne enisnag mene? — Hi,
Mu nomuciu pyxu ooun odnomy [5, c. 164]. Y untaya mepexnamy
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CKJIANIAEThCA BPAXEHHA, MO MiKaenb He BIi3HAB CBOTO KOJHII-
HBOTO 3HalioMOro, X0ua Bce Oyno HaBmaku. Doch BKUBA€THCS
y 3amepeuHiil BiMOBINI HA NMUTAHHS, MO MICTHTh 3aNEPEUECHHS,
Ta TNEPEKIANAETRCA YKPATHCBKOI «@ SIK XKe», «TaKy, «HABIAKW.
Y mpoMy npukiai doch MoxHa OyI0 TIEPEKIACTH K «IOMY %K.

[Ipoanai3yBaBmy ITi TIPHKJIAN, MOXEMO 3pOOHTH BHCHOBOK,
1[0 HABITh JOCBITUEHHHA MEPEKIAay MOXKe MPUIYCTHTUCS MOMH-
JIOK, SIKi CYTTEBO BUKPHBIAIOTH 200 HETOYHO K HE3PO3YMINO Bifl-
TBOPIOIOT 3MICT BUXI/IHOTO TEKCTY.

BucnoBku. fk cBimuuTh MpOBENCHWH aHANI3, BiITBOPEHHS
inmuBinyansHoro ctito b. lninka we € ps I1. Taparyka mpo6ne-
MOI0: TIepeKiazad 30epirae CTHITICTHYHE HABAHTAKEHHS OHTTHAIY,
MAKCHMaJbHO BiITBOPIOIOYH y MEpEKMaii aBTOPChKi CTHIICTHYHI
3aco0u; (hpaseonoriyHa HACHUEHICTh TEPEKIany € ONHU3BKOK JI0
opurinHany, xoua inkomu I1. Tapaiyk Bce X HEXTye yKpaiHCHKUME
BI/ITIOBITHMKAMY Ta BIJUIA€ TIEpeBary Jae(ypazeonorisaiii, mo Bifo-
OpaxaeTbcs Ha EKCTIPECHBHOCTI MEpEKMaiy; BiITBOPIOKYM peri-
OHANBHUI Ta HAIIOHANBHWUI KONOPWT, ABTOPCHKMI CHHTAKCHC
Ta TMyHKTYaIlil0, Mepekiafay OanaHcye MK PisHAMH MiTX0JaMH,
JIOTPUMYFOUHCH IPH LIHOMY HOPM Ta Y3yCy YKPAiHChKOT MOBH, CTBO-
PIOI0YX YUTAOETBHAN, 3p03yMLIHI IS PEIHITIEHTIB TEKCT. BUKIHK
TIePEKTaNaiueBi CTAHOBNATh TEBHI JNEKCHUHI OMHMIN HIMEIBKOI
MOBH, HETIPAaBIIbHIH a00 HETOYHHH TEpEeKNa] AKX MPH3BOIUTD
710 BIIXWJIEHb Bifl TEKCTY OpHUTIHANY Ta BUKDHBICHHS iH(OpMa-
uii. [lepcrekTBr MORANMBIIOr0 AOCTIIKEHHS B LHOMY HATPAMI
BOayaeMo B aHaNi3l YKpaiHOMOBHOTO Tepeknany pomany “Olga”
(«Ombray, 2019), 3niiicHeHoro €1eHoto Jlackal, 311 BUSHAYCHHS
MOXKIIMBOCTI BiITBOPIOBAHOCTI 0COONMBOCTEH aBTOPCHKOTO CTHITI)
b. llniHka Ta y3aranpHEHHS TBOPYOTO TOCBIY MEPEKIaadiB.
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Kozhedub L., Lalaian N. Translation of works by
Bernhard Schlink into German (based on the novel
“The Reader™)

Summary. The article offers material on the work
of the famous German writer Bernhard Schlink and a transla-
tion of his works into Ukrainian. The analysis of the translation
of the novel “The Reader” (1995), which became the most suc-
cessful German book in recent decades and the international
bestseller, was conducted. The main features of the individual
style of the writer are determined: restraint, accuracy, clarity
and conciseness of the narrative style; simple, sometimes even
dry language; reality of depicted events; emotional impact
on the reader due to the emplotment; detached representation
of the plot; frequent use of interrogative sentences and rhetor-
ical questions; the transition of dialogue into indirect speech;
suggestiveness of the story; open ending, which allows differ-
ent understandings of the depicted events etc.

The linguistic features of the author’s style at different test
levels of the novel “The Reader” are analyzed and it is found
that the author’s style of B. Schlink differs in the use of stylis-
tically colored vocabulary, foreign language inclusions, large
number of proper names, terms, phraseological units, various
stylistic means (metaphora, anaphora, anadiplosis, climax,
reiteration, rhetorical questions), simple narrative sentences,
sentences with homogenous parts and compound sentenc-
es connected by a semicolon, sequential (chain) connection
of sentences in the text.

The approach of the translator Petro Tarashchuk to
the reproduction of the dominants of the author’s style is ana-
lyzed by using the examples. It was noticed that the transla-
tor tends to the strategy of domestication of the translation,
applies various translation transformations and selects the true
Ukrainian equivalents. It was found that P. Tarashchuk suc-
cessfully reproduced most of the features of the author’s style
in the translation. Some translation mistakes, which to a great-
er or lesser extent affected the accuracy of the translation, are
also considered.

Key words: Bernhard Schlink, translation, individu-
al author’s style, translation analysis, dominant, equivalent,
translation transformations.
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Kuiscvroeo nayionansrozo yrigepcumemy imerni Tapaca Illesuenka

JIERCUYIHI TA CTUJIICTUYHI TPY THOLII ITEPEKJTAITY
OPA3EOJIOI'T3MIB Y CYUYACHIN AHIVIIMCBHRIN MOBI

AmHotanis. Tema BUCBITIIIOE TOJIOBHI TPO0OJIEMHU BUKJIa1aH-
HSl OCHOBHHX CIOCO0IB nepekinany $ppa3eooriuHiuX OAUHHII.
Buxiageno 6a30Bi BU3Ha4HI aM’TKU Ta MpaBHia, sKi OBHU-
HCH 3HATH KOXeH npodecionan. Aje Hacamrepe]] CyTh CTaTTi
TIOJIATAE B PO3yMIiHHI CAMOTO MOHSATTS hpa3eoIori3M i Toro, sK
X MmepeKsia MoXe BIUTMHYTH Ha PO3YMIiHHs TEKCTY B I[LJIOMY.

CTaTTIO MPUCBSIYECHO JTOCHTIIKEHHIO aHITIOMOBHHX (pazeo-
JIOTi3MIB K NPEAMETY Hepeknafanbkoi aisubHocTi. [Ipoanani-
30BaHO CIIPOOM BU3HAYUTH TICBHI 3aKOHOMIPHOCTI TEpeKIaay
(hpazeonorizmiB 3a OKpEMUMHU HEPEKIIaJaMu, B3ITUMH 3 aHIIIi k-
CBhKOT Ta aMepHUKaHChKOT JiTeparypu. Oco0auBy yBary npH/Iiie-
HO FeHeTHYHUM YMHHUKAM, 10 BIUIMBAIOTH HA Tepeknan ¢pa-
3€0JI0T13MiB-peajtiii IHIIIOK MOBOO (BKITIOUAKOUX YKPATHCHKY).

OnucaHo TPYIHOIII MEepeKNaxy JISKCHYHUX Ta CTHIIC-
TUYHUX aHIJIOMOBHHUX ()pa3eoliori3MiB Ha YKpaiHCBKY MOBY.
Bu3HaueHO CTPYKTYpHi, KyJIBTYpOJOTIYHI OCOOIMBOCTI aHr-
JichKUX Qpa3eoorivHuX OAUHUI Ta 3aC00H iX BUPa)KCHHS.
BusnadeHo MeTonu, 3acO00H 1 MPUIHOMHU BiOOpaKEHHSI aHIIO-
MOBHHUX (hpa3eonorizmis.

Takox y CTaTTi MOJAHO BU3HAYCHHS MOHATTS (hpa3eoso-
ri3M Ta OKpecJIeHO HOoro XapaKTepHi PHCH, YCTAHOBICHO TUIIH
(hpazeonorivHUX OMHUIIB Ta X BUKOPUCTAHHS B aHIJIOMOBHIH
miteparypi. IIpoaHanizoBaHO pi3HI HAyKOBI MOIVISIAU OO
IIbOTO TOHATTA Ta HOro (yHKLIOHYBaHHS MiJ Yac NepeKiia-
ny. JocimkeHo THIN niepekiany (ppa3eosoriyHuX OAMHHIb,
0COOJIMBOCTI (PYHKIIIOHYBAHHS KOXHOTO 3 IIUX THUIIIB, a TAKOX
TPYAHOLII, IO MOCTAIOTh Hepel MepeKiIafadyeM y KOKHOMY
OKpEeMOMY BHIMAJIKY JIIHTBICTHIHUX MEPETBOPEHb.

Byna 3pob6neHa crnipoba BH3HAYUTH, HACKIJIBKH IEpeaada
3HaYeHHS ()pa3eoNoTi3MiB y MEepeKIIalli € CKIaJHUM 3aBIaH-
HsAM. MeToau nepekiiaay 3aliexarb BiJi 0COONMMBOCTEH caMuX
(hpa3eosoriuHNX OMUHMIIG, SKI MEpeKanad MOBUHEH PO3Ii3-
HATH 1 BMITH [IepeAaTH iX 3HaUCHHS, SICKPaBICTh Ta HACTPIH.

VY crarTi IpencTaBieHO, HACKUIBKU Pi3HI KYJIBTYpU KpaiH
1 HACKIJIBKM BOHH CXO0XI1 MK COOO0 Ha IPUKIIAJ] CTAINUX OJH-
HUIb. JI0MaTKOBOIO METOIO CTATTI € PO3YMIHHS TOTO, IO Haii-
yacriue (pa3eosoris 3yCcTpiyaeThCs B JIITEpaTypi BCIX CTUIB,
i baxiBellb HE IOBUHEH JIOMYCKATH HETOYHOCTEH y MepeKiiaii
(pazeonorismis.

KurouoBi ciaoBa: imioma, ¢paseonorizm, ¢paseonoriusa
OIIMHUIIS, JIEKCHKA, CTUIIICTHKA, MOBJICHHS, IIEPEHOCHE 3Ha-
YEHHS, CTalli BUPa3H, HalllOHAJIbHA KYJIBTYypa.

Mocranoska npoGaemu. XyrokHil mepexnaj — e pisHo-
BHJI JUTEPATYpHOI TBOPYOCTI, BHACMIMOK SKOi TBIp, CTBOPEHHH
OfIHI€I0 MOBHOI0 CHCTEMY Ha TMEBHOMY KyIbTYpONOTIYHOMY TIi,
30epirae cBOIO CeMAHTHKY B iHMIiil. KpiM mubokoro 3HAHHS MOBH
OopuriHaly, Tepekiazad Mae OyTi 00i3HAHUM 3 HOTO KOHTEKCTOM.
TonoBHa MeTa XyIOKHBOTO TIEPEKIIay — Mi3HABANBHE OCATHEHHS
qyKoi, ABTEHTHYHOI JiTepaTypHoi AificHocTi. PopMyBaHHS MikKHA-
I[OHAITBHOT BIPTYaNbHOI CITITBHOTH, TIOB’S3aHOT HA CHHTE31 KYIb-

Ty, fKa 00yTye B MeXKax BITACHOI JiTepaTypH 4epe3 MPHBHECEHHS
TiTepaTyp iHMMX Haiid. XymokHii MepeKna J03BOILE CTBOPUTH
SKICHO HOBY YaCTMHY BIIACHOTO JIITEPATYPHOTO MPOCTOpY, CHopMO-
BaHY Ha OCHOBI 3aC001B, CHMBOJIIB T IIHHOCTEH TyKOi TiTEpaTypy.

OCKiNbKH OJIMHAIIEI) XYIOXKHBOTO TBOPY € HE CaMe OKpeme
CII0BO, & xyz[o»cﬂm o6pa3 MePeKIaziad MOBHHEH NEEIATH Y repe-
Kiazi el 00pa3 LiicHo, He MOopYIIyIodH Horo BHyTleIHLOl CTPYK-
Typu. Takox HeoOXiIHO 3BEpTATH yBary Ha BCI BIATIHKY 3HAYEHHS
JNEKCHYHAX OIMHAIG (HE TITHKH JICHOTATHBHE, a i KOHOTAaTHBHE
Ta 0cOOMUBO TparMaruyHe), He 3a0yBarouy MpH LBOMY TPO KOH-
TEKCT KyIBTYPHUH, ICTOPHYHHIA, COIIATbHO-NIONITHYHUN, B SKOMY
CTBOPIOBABCS KOHKPETHHUIT TBIp.

AKTYaJIbHICTb TEMH TOIATAE B TOMY, [0 CHIEUU(IUHiCTb Tepe-
KJIaTy MparMaTHyHKX 11i0M 3 aHTTIHCHKOT MOBH Ha YKPATHCBKY Mag
TIEBHI TPY/IHOLLI, 3 IKUMH CTHKAETBCA MePeKIaad. A TaKoK i3 Koxk-
HHM JTHEM 3HAXOJATHCS HOBI IILITSAXH JUIS BUPIMIEHHS X TPOOIEM
TIij] yac mepexmazy.

AHaJi3 ocTaHHiX focaimKeHb i myGmikaniii, CyyacHa aHrmiii-
ChKa MOBa 0arata Ha ()pa3eoJOTIUHI OTMHHUII, TKi POOIATH MOB-
TIEHHS| BUPA3HNM, sAcKpaBuM, camoOyTHiM. Tomy Garato miHTBic-
TiB HEOJIHOPA30BO PO3MIAANA 1X i3 PI3HUX aCMEKTiB MHTBICTUKH.
Cepen ux I.B. Aprossz, U. Weinreich, A.H. bapanos, O.B. KyhiH,
J.I. Ksecenesuu, B.M. Tenis, }0.A. 3anuuii, C. Fernando Ta in.
JIHrBiCTH BHAIIAIOTS IOHAACTIBHICTD, 1110MATHYHICT, CTIHKICT,
BIJITBOPIOBAHICTD, BXMBAHICTh, CMUCIIOBY ITICHICTh, HAI[IOHAMb-
HO-KYJIBTYPHHH KOMIIOHEHT CEMAHTHKH, EKCTPECHBHO-EMOIIIHHY
BUpa3HiCTh (pazeonoriunux oxuHmIb. Lle Bce 3ymoBmoe Hararo-
aCTEKTHICTb (ypa3eonoriyHnX oxuHuIb. CHipHUM IS JIHTBICTIB
BQUTHIIAETHCS UTAHHS MO0 chepr KOMIETEHIITT PpaseonoriyHux
ONMHHAITG. BH3HAYAIOTH /BA T IXOH IO BUPINICHH 1Ii€i IpoOIeMH.
[IpencraBHuky mmpokoro migxony [2] BimHOCATh 10 cdepu dpa-
3€0JI0Tii BCi CTIMKI CIIONYYEHHS CIiB HE3ANEKHO Bill CEMAHTHY-
HHX TIEPETBOPEHb iXHIX KoMIOHEHTIB. [Ipe/cTaBHUKM By3bKOTO
miaxoxy [6] BBaxKar0Th, MO (pa3eosori3MaMy € CTIHKI CIOBOCTIO-
Jy4eHHS, SKUM BIACTHBHUIT X0ua O OJMH KOMIIOHEHT, SAKWil 3a3HaB
CEMAHTHYHKX 3MiH,

Merta focaiTkeHHs TONATae B aHAMI31 TPYIHOMIIB NEpEKIaTy
NEKCHYHAX T4 CTHJIICTHYHHX aHIIOMOBHHX (bpa360n0n3MlB Ha
YKpaiHCBKY MOBY. BH3HAUMTH CTPYKTYpHI, KYIbTYpONOTiYHi 0CO-
ONMMBOCTI AHTMIHCHKMX (Pa3eoNOTIYHUX OJMHMIL Ta 3aco0M ix
BUPAKEHHS; TOCIINTH METOIH, 3aC00H 1 IPHHOMHA BITOOPAKEHHS
aHITIOMOBHHX (hpa3eosIorizmis.

Buknan ocuoBHoro marepiaiay. [luranus mpo dpaseorno-
TiI0 K JHTBICTHYHY IWMCIWMILTIHY BIEpIIe TMOCTABHB BHIATHHH
pansgHCBKEH MOBo3HaBelb Tpod. [lomiBaHOB, KMl HEOMHOPA30BO
TOBEpTaBCA JI0 Li€l MpobmeMH 1 CTBEPIKYBAB, 110 JTEKCHKA BUBYAE
okpeMi 10 IeKCHYHHUX 3HAYEHD CITIB, MOP(ONOTiS — POPMAIIBHE 3HA-
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YeHHS CITiB, CHHTAKCHC — hOpMalTbHE 3HaueHHS (pa3. «I ToMy icHye
noTpeba y crienianbHoMy po3aini, skuii OyB 01 CHiBMipHIM i3 CHH-
TaKCHCOM, alie MK LIbOMY MaB Ha YBa3i He 3aralbHi THIIH, 8 OKpeMi
3HaYEeHHs OKpeMHX pa3, MomibHO 110 TOTO, K CTOBHUKOBHH 3amac
Mae€ CTIpaBy 3 OKPEMUMH (JIEKCHYHMMH) 3HAYEHHAMH OKPEMHX CJIiB
[le#t BiyIin MOBO3HABCTBA, & TAKOXK CYKYIHICTb SBHII, 1[0 BUBYA-
I0ThCS B HHOMY, /A0 Ha3By (paseonorii i BKasylo, O Ui BOT0
3Ha4YEHHS MPOTIOHYEThCA 1 IHIIMI TepMiH — ixiomatukay [7, c. 99).

Teopis NeKCHYHOTO 3HAYEHHS, PO3POOIEHA B CEMAHTHLI], I0TIO-
Marae BUSBHTH CEMAHTHUHY cremuiky (pazeonorii Ta BUALTATH
Pi3Hi THTIX 3HAYEHHS B raiy3i ppaseonorii. Coso y dpazeonorizvi
HE 3aBXKJM BTpayae cBOi MOP(ONOriuHi 0cOOMMBOCTI, MOPQOIOris
JIOTIOMATae BCTAHOBHTH, 110 BTPaveHo, a mo 30epexeno. Ppaseo-
JOTis BKITIOYAE TIOBOPOTH PI3HMX CTPYKTYPHHX THITIB, BKITIOUAI0UH
(paseonorito 3i CTPYKTYpOI CIOBOCHONYYCHb Ta pedcHb. JlaHi
CHHTAaKCHCY AyKe BKIMBI INs BUSBIEHHS TPAMATHUHOI CTICLH-
iku X 060POTIB, IX rpaMaTHUHOT CTPYKTYpH Ta (YHKILIH.

®paseonoris 30aradye JEKCUKONOTIIO iHPOPMALIIEL0 PO 3MiHH,
SKUM TIJIAIOTHCS CIOBA Y CKIAMl ()pascosorivHuX OIMHHIL,
a JICKCHYHA CTHJIICTMKA — JAHMMHM PO 3BMYAMHI Ta BHIAJIKOBI
CTHJTICTHYHI 0COOMMBOCTI ()pa3eoiorii, a TAKOXK HAJAE JONATKOBY
iH(opMarilo y 0araTh0x po3IiNax 3araibHoi JIHTBICTHKA. AHAINI3
(paseosnoriuHoro Marepiany ayxe BaXIMBHI J7ISi MOBO3HABCTBA,
[Hmi gucHumIiHg oci cnabo BUKOPHCTOBYIOTH ()pa3eonorivHy
indopmarito. TuM Oinblue TPUEMHO BiI3HAYMTH IIMPOKE BUKO-
pucTanHs (paseonoriyHoro Marepiany B kuu3i €.M. Bepemarina
Ta B.I" KoctomapoBa, siki HaronomyoTs, mo «psz ¢pazeonorizmis
MICTATb Y CBOill CEMaHTHLI HAlIOHANBHO-KYMBTYPHHH KOMIOHEHT —
ab0 CHHXPOHHO, 3 TIO3HIIi# Cy4acHOi TIHTBICTHYHOI CBIIOMICTB, 200
JiaXpoHisi, TOOTO JHILE Yepe3 CIPSHKEHHS 3 HAL[IOHATBHOIO KYJIBTY-
poto dpasu-npororumy» [6, c. 107].

®paseonoris — HAI3BUYANHO CKIAJHE SBHIIE, IS BUBYCHHS
SKOTO HEOOXI/IHMH BITACHUH METOJ[ IOCII/KCHHS, a TAKOX BHKOpH-
CTaHHS HU3KH {HIIMX HAYK — JIEKCHKOMOT1], TpaMaTHKM, CTUTICTHKH,
donerukw, icTopil MoBH, ictopii, dinocodii, noriku Ta reorpadii
[6, c. 5]. Tomy mix yac nepexnany paseonori3MiB Ha piiHy MOBY
HEOOXI/IHO TIiI0MpaTy BUPa3H Ta MOBHI KIille, 1O BiIOBIAl0Th
MEHTAIITETY Ta KYIBTypi MOBHU MIEpPEKIaLy.

OnHiero 3 ToMmoBHUX ocobmuBocTel (paseonoriunux oau-
HHUI[b, 110 Bif[Pi3HSAE iX Bill BUIBHHUX CJIOBOCIONYYCHb, € i1i0Ma-
THHicTh. CaMe 3aBISKH 1ii XapaKTepUCTHL 3araibHe 3HAYCHHS
(pazeonoriamy He TOPiBHIOE 3aTaLHOMY 3HAYEHHIO HOT0 KOMITO-
HEHTIB, YacTO 1[¢ 3HAYCHHS HE MA€ HIiYOTO CIIIBHOTO 31 3HAYCH-
HSMH CITiB, 10 BXOAATH 10 HOTO CKIany: to show white feather
[10] — 6ymu 6oseyzom.

®paseonori3Mu 4acTo MiCTATh MeTadOPHUHHIT ENEMEHT, TOMY
iX He MOKHa IlepeKiafaTi OYKBaNbHO, OCKLIbKY B 0araTbox BUMaj-
Kax BOHH MalOTh YiTKe HalliOHANbHE 3a0apBieHHs. Bee 1e Ta Hu3ka
IHIMX (aKTOpiB MPH3BOAATH JI0 TOTO, IO (Pa3eoNoriyHi OIMHALLI
4acTo HE MAOTh a0CONIOTHUX €KBIBAJICHTIB B IHIIIN MOBI. A CKiaj-
HICTb MepeKay MONArae B TOMY, IO Tepekiajad MOBMHEH MaT
MOMITHBICTb 3HANTH BiAMOBIHY YKPiHCHKY BEpCiro.

B.B. BuorpazioB BuiIuB Tpu THIH (pa3eosori3Mis:

®pazeonoriyHi €1HOCTI — MOTHBOBAHI OJIMHHUIII 3 €MHAM LiJTiC-
HUM 3HAYCHHSIM, SIKE BUHUKAE 13 3MUTTS 3HAYCHD JIEKCHYHHX KOMIIO-
HEHTIB: horn of plenty (nosna uawa), to rise to the occasion (Gymu
Ha ucomi), to do somebody proud (radasamu wecmo xomycsy) [10].

®pazeonoriyni 3pomieHHs ab0 i1i0MH — HEMOTHBOBAHI OJIU-
HHUIT, SKi BUCTYNAKTh K CKBIBATICHTH CIIiB: fo go between (Oymu
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nocepeonurom), a quiet wedding (nezyune éecinns), to be dead with
cold (npomepsnymu do xicmox) [10].

®pazeonoriydi cromyyeHHs — 3BOPOTH, B SKUX y OJHOTO
3 KOMIIOHEHTIB (Jpa3eoJIoriuHO OB’ SI3aHE 3HAUYCHHS, SKE BUSB-
NAEThCS NALIE Y 3B’A3KY 3 YITKO BU3HAYEHHM KOJIOM IOHATH
Ta X MOBHUX 3HaueHb. Hampuknan: HabupaTu cTpaxy, JaBUTHCS
31 cmixy [4, c. 67].

Jlo tpbox THmiB dpaseonoriuanx omuHuis HM. [ancokuit
[9, c. 143] nonas me onun — ppaseonoriuni Bupasu: To share one’s
last shirt with somebody — nodinumucs ocmannvoro copouxoio. If
you run after two hares, you will catch neither — axujo nosceneuics
3a 06oMa 3atiyamu, JHooHo2o He chitimacut [10].

[IparHeHHs 10 TOYHOCTI MIepeKIaly He OBHHHO 3BOJUTHCS 10
KalbKyBAHHS, OCKITbKH KallbKyBaHHS Ta AOCIIBHHIA MepeKas npo-
BOKYIOTb CTIOTBOPEHHS 3HAYEHHs (PPaseonorisMy Ta Ipu3BOLATH 10
BTPATH HOTO IIeHTHYHOCTI, IOCTOBIpHOCTI. Y po0oTi 3 nepeKnazoM
iX OCHOBHHI1 3MiCT He Moxe OyTH mepeKnajieHuii 0e3 ypaxyBaHHs
dopm, ockinbku cama opMa (hpaseosoriaHOT ONUHHIN TAKOK MAE
TieBHe 3a0apBieHH 1 Hece MeBHy iH(opMalito 1 yacto ii Bu3HAYaE.
[H(opmaLis, o MICTUTBCS y (Pa3eonoriaMi, iHKONHM CIPHAMAETHCS
e yepes camy dopmy. [lepexnamayesi noTpidHo mpoaHamisy-
BAaTH OHTiHAJ HE JIMIIE 3 TOYKH 30pY KOMYHiKaTHBHOIO 3aBIaHHS,
a i moyo #oro (opMabHOT CTPYKTYpH, BU3HAYAI0UH 0COOTMBOCTI
iHdopMmaii, o nepeKnafacTbCs.

Y Garathox BHIajKax MepeKnajay 3MyMeHHH BiIMOBHTHCS
Bill CTBODEHHS TaK 3BAHOI MPEAMETHOI TOYHOCTI, OCKITBKH Iie
YaCTO HEMOXJIMBO 33 BIICYTHOCTI BiJITOBINHOT KOHIISTIII MOBOO
nepeknagy abo HeOakaHe B CTHJICTHYHMX HOpMax. Y ILBOMY
BHIAJIKY 3MiCT OpHTiHANY Ta MepeKnamy 30epiracTbes JHILe CTH-
TCTHYHUME Ta (PaseonoriyHuMu 0COOTUBOCTAMH MOB. Y TaKHX
BHUIA/IKAX BUECH] PO3IIANAIOTH CKBIBANCHTHI BIJHOCHHH SIK BifOMI
MOBHI IEpETBOPEHHS JIOTTYHOTO XapakTepy. UnCIeHHi crienianbHi
3ac00M JIOCATHEHHS aieKBATHOCTI MEpeKIay, BiIOMi B TPAKTHIL
TIEPEKIANY, TIOEMHYIOTECS MiXK COOOH0 1 YacTo BUKOPUCTOBYIOTHCS
B moenHaHHi, [IuM mocsraeThes anekBaTHICTh mepexiany. [Hopmi
1ie 3HaueHHs (pasu Ta il CKIa[ y MpOLECi mepekIany CTaioTh
abCOMIOTHO HEBMI3HAHHUMH, ane 3a CBOIMH (YHKLiSMH BOHH
JOpEYH 1 CTBOPIOIOTh Y MOBi TepeKIajgy Ti caMi BpaxeHH, W10
i y HoCiiB iHO3eMHOI MOBH. [HIIMME CIOBAMH, KOMyHIKAaTHBHE
3aBJIaHHA Ta HOTO (DYHKIIiS MOBHICTIO BIATBOpEHI. 3po3yMisio, [0
y Tamysi mepekiafy HUIAX 0 TAKMX 3MiH HE 3aBiIM TPOCTH.
TpynHOIII BUHUKAIOTH OCOOIHMBO TOMI, KONM y TIEPEKali € Tepe-
HOCHI CII0Ba, YaCTO II0B’A3aHi 3 HE3BUYHUM BXXKHUBAHHAM CITiB 200
HE3BUYHUM CIIOBOTBOPOM.

Bupimenss mpoOnemMut  BHOOPY — COBOCHONYYCHHS, IO
JIOTYCKAE JNIEKCUKOrpa(iuHy HOPMY, MOMUTHBE JIUIIE CTOCOBHO KOH-
KPETHOTO BUMA/IKY, OCKITbKH Ha CyJacHOMY eTarli BUBYCHHS (ypase-
onorii Hemae Matepialy AN HalMpIIMX y3aranbHeHs [7, c. 156].
Hemae cymHiBIB, 1110 PaKTHKA NEPEKIIAI03HABCTRA Ta JETATbHHUI
aHaJli3 ICHYIOUHX MePEKIatiB 3MOKYTh BUSBUTH BEIHKY KLTbKiCTh
TIPABUJIBHAX T HEMPABUIBHIX BAPiaHTIB.

Osiee 3 TONOBHKX 3aBIAHb TepeKIajaya — CTBOPUTH aJeKBaT-
HUM mepekaj. SKIno CeMaHTHYHY OCHOBY 300paXEHHS OpUTiHATY
TepenaBaTd TOYHO, TO Pe3YIbTaToM € aJiekBaTHe MOBHE 300pa-
KEHHS MOBOIO IIEPEKJIAJT T HOTO aJIeKBATHUN CeMAHTHYHUH 3MiCT,
KU BUKOHYE HOMIHATHBHY (yHKLi0 300paeHHs. Po3rgmatoun
npoOneMy mepeayi depe3 IMepeknaj eKCpecuBHOi iHdopMa-
10ii, CITij[ 3a3HAYMTH, WO JesKa YacTKa 00pa3HOr0 BKUBAHHS CIIB
B QHIVIHCBKIN Ta POCIHCHKI MOBAX 30ira€ThCs 3a CUIIOK BUPA3Y,
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He3aIeKHO BiJl THITY JIeKCHYHOT TpaHc(opmallii, sxka Oymna BUKopH-
CTaHa /s 30epekeHHs CeMAHTHYHOT OCHOBH 300pakeHHS.

[lepexnay — e BIATBOPEHHS OPUTiHATY 33 IOMOMOTOI0 iHIIOT
MOBH TIpU 30€PEIKEHHI €IHOCTI 3MICTY Ta (JOPMH, IO TOCATAETHCS
L[LTICHUM BIITBOPEHHSAM ifIe{HOTO 3MiCTY OPUTiHAIY B XapakTepHiii
IU1S HBOTO CTHJTICTAYHIN OPUTiHANBHOCTI HA 1HILIH MOBHiH OCHOBI.
[lnsx JOCSATHEHHS TaKOT €THOCTI HE MOJIATa€ y BCTAHOBIEHHI (hop-
MaJbHHX eKBiBaneHTiB. [lopiBHAHHS 3ac00iB PI3HMX MOB, HABITh
HalBiI/ANeHIIMX, MOXJIHBO JIHIIE TOPIBHAHHAM (YHKIIH, 10
BUKOHYIOTbCS PISHUMH MOBHHMH 3aco0amut. OTxe, TOUHICTh mepe-
Klafly monsrae y QyHKUiOHaNbHiH, a He Y QopMalbHii BiIOBIA-
HOCTI opuTiHaTy. 30KpeMa, Ie TONOKEHHS MOTPIOHO MOACHUTH Ha
KOHKDPETHOMY TIPUKIALI.

Koxna MoBa Mae CBOi rpaMaTiyHi, TEKCHYHI Ta CTINICTHYHI
HOPMH, 10 JFOTH Jiuiie [t 1iei MoBH. [1iy uac mepexopy 2o Bupa-
KEHHS JIYMKH IHIIOH MOBOK HEOOXiTHO 3HAHTH Taki 3aco0u i,
HacamIepes, Taki rpaMamqm dopmu, ki BimoBifam O 3MicTy,
a TAKOXK 3MMBAJTHCH i3 HUM, OCKIIbKH ()OpMa OpHTiHaIy 3MHBAETHCS
i3 #oro 3MicToM.

TpynHo1i 3 MepekIaioM aHITIHChKOT (paseonorii yKpaiHChKow
MOBOIO TIOB’S(3aH1 HE TITHKH 3 BIIMIHHOCTAME B CTPYKTYpi aHITIiH-
CbKOi Ta yKpafHChKOT MOB, a i, TIepIII 32 Bee, 13 0COONMBHM CTaTycoM
(paseonoriuHIX OJUHHUIIb, SIKi 3COUTHIIOr0 HANEXKATh 0 CEMaH-
THYHO HEMOAUTBHIX BUPA3iB, y AKHX [UIAH 3MICTY He 30iraeThes 3 Ta-
HOM BUpaxeHHS [6, ¢. 32]. O3HaKaMH 1MX OJIMHHIIb € BITHOCHA CTa-
THCTB X CKIajTy, CeMAHTHYHA LiTICHICTb 3HAYCHHS, BIITBOPIOBAHICTD,
o0pa3Huii XapakTep (3HauHa KimbKicTb (paseonorizmis) [1, c. 18].

Binxunenss Bix opuriHany yacTo cnpuuuHeHi (paseonori-
HUMM BMMOTAMH, 3 OJHOTO OOKY, (HOPMOW) y MOBI mMepeKiany
Ta HEOOXIIHICTIO BIATBOPEHHS 3MICTy OPUTiHATBHHX CITiB Ta (pas,
10 BUPAXKAOTh (DAKTH PEaNbHOCTI, IO JIEKATh B OCHOBI OHTIHATY.

Besmepeyna cknajHicTb y nepeknaji CipuunHeHa HalioHAb-
HO-KYTIBTYpHAM 3a0apBieHHAM (pa3eoNoriyHiX OJMHUIb, TaK
3BAHUM IIOCTHIYHMM KOMIIOHEHTOM iX 3HAYEHHS, B Pa3i BiITBO-
PEHHS SIKHX JIEKCHYHUH CKIaj, CTPYKTYpa, 300pakeHHs OpHTiHamy
Ta LUTHOBUX ()PA3eONOTIUHNX OTMHHIb MOKYTH He 30iraTucs .

Crxnajicts mepeknazy (pazeonori3MiB Takok 0B S3aHa
3 THM, 110 OJTHA 1 T K CHOJYKA, OTMH 1 TO! camuii MOBHHIA BUpa3
MOXKYTb OYTH SIK IOCTIHHUMH, TaK i BitbHEMHE. Lle MoxHa mpointo-
CTpyBaT! Ha MpuKiati Gppasu the boy next door [10], sxuii Moxe
TepekIIajaTiuest YKpaiHChKOK MOBOIO i SIK CYCill, XIOTelb, KOTpHii
KHBE TIOPYY, 1 AK 3BMUAHHMA XJIOTellb, XJIomelpb, SKuX Oarato. 3a
BIITBOPEHHS MOAIOHMX CIOBOCTIONYYEHb MEPEKNafay MOBHHEH
PO3YMITH, YK € BOHU CTAJINMHU CIIOJYKAMH, UM Hi,

Hauionansha cnenudixa paseonorii BupakaeThes B CeMaH-
THI 0araToMOBHHX (Dpa3eoNoriyHUX OMHHIb, SKi MOBHICTIO 30i-
TaloThes 33 CKIAAOM Matepiany i CHHTAKCHYHOTO O(OpPMICHHS,
B AKUX € TIOMIIKOBI ()paseomoriyni exmiBanentd. HarionanbHa
crierdixa Qpaseonorii monsrae B TOMy, 1o HE BCI SBUILA peaii,
0 MAKOTh MO3HAYCHHS (DPA3CONOTI3MIB OJHIEI0 MOBOK, MAIOTh
BIAMOBI/HE MTO3HAYEHHS B IHIINX MOBAX.

Jlo exkcTpamiHrBicTHYHUX (AKTOPIB, fKi BH3HAYAKOTH CIie-
MQiky (paseonorii, BiIHOCATHCS A0 MPUCYTHOCTI B iX KOMIIO-
HEHTHOMY CKIMaji BIacHi iMeHa, reorpaiuni Ha3BH, CHOTaju
iCTOpMYHKMX TOMiH, KyNBTYpHI 00’€KTH Ta MarepiaibHe SKHUTTA,
3BUYai, BipyBaHHs, 1O BAACTHBI JHIIE NEBHOMY HApOLOBi, TOOTO
1e TaKi HauioHanbHi peanii. binbwmicTs (pazeonoriyHuX OAUHUID
€ TIOBHMMH CHMBOJNAMH HAI[IOHANILHUX peajiif i TOMy iCHYIOTb
JIMIIE B OHIHA MOBI, HANpUKIaj, Jack Retch (nanau), the old lady

of Thread needlestreet (Aneniticoxuii 6aux), days of grace (ninveo-
euti cmpok 0 onamu no gexcenro) [10].

Haiisickpaginmmii HarlioHaTbHUH KOIOPUT TPOSBISETHCA Y (pa-
3€07I0Ti3MaX, TI0B’A3aHHX 13 peastisMu kutTs mozei 8, c. 40]. Tep-
MiH «pealbHICTb» Y TeOpii MepeKiaay BUKOPUCTOBYETBCS Y ABOX
3HaueHHsx. [lo-mepiue, e o3Hayae Oyab-aki GakTu creuuQiui A
KOHKDETHOTO Hapomy (TpeiMeTH MarepiaibHOi KYMbTypi, BIacHi
Ha3BH, reorpad)iuHi Ha3BH, iCTOPUYHI MOJII, TOWIO), a MO-ApYTE,
CNI0BA 1 (hpasH, 1110 BUKOPHCTOBYIOTCS IS 1X MO3HAYCHHS,

Y ramy3i (paseonorii peanii BizoOpakaoTbcs JBOMA CIIOCO-
Oamu: mO3HAYeHHS AiicHOCTI Moke OyTi abo OKpeMHM JeKCHy-
HHM KOMIIOHEHTOM, 200 LimuM (paseornorismom B3arai [6, c. 18].
B 00ox Bumamkax (paseonori3M € HOCIEM HaIiOHANBHOTO KOJO-
PHUTY, 1O Hajiae OpUriHaTy 0coONMBOTO Korbopy. [lepexnan onHak
TaKUX HALIOHATBHO-CIEIM(IUHUX  (PPaseoNoriuHAX  OTMHHIb
1liKaBe, POTE HeJerke 3aB/IaHHs.

®pazeonoriavy, 10 MICTAT JIEKCHYHI KOMIOHEHT-PEAiHo,
3a3BHYAil BUPAKAIOTh KOHIEMIIIT 200 TyMKH, SKi TaKOXK Bilomi a00
TpUHAiMHI 3po3yMini i s HociiB iHmmx MoB. Tpeba ckasary,
IO B TAKOMY ()pa3eoyori3mi B KOHKETHiH MiKHApOMHIM (opmi
MICTHTBCS MKHAPOIHMIA 3MICT. IHOMI BOHH MAKOTh TOTOBi CTPYyK-
TYpHO-CEeMaHTH4Hi napaneni y dpaseonorisx iHmmx moB. Cepen
X Tapaneied He ICHYHOTh CKBIBANEHTH, OCKUIbKM HASBHICTh
KOMITOHEHTA, 110 M03HAYAE HALIOHATbHY PEANbHICTb, Y MPUHLMIL
BHKIIIOYAE CaMy MOXIMBICTh iX TOSBH. MeThest mpo BimoBiHi
aHaord. 3po3yMiNo, MO MepeKNajay MOXe ONepyBaTH JHIe
TaKUMH aHANIOTaMH a0 iHIMME (Pa3eoNOriYHAMU aHANOTaMH,
HA SKMX HEMAE MO3HAYCHHS HallloHATbHOT crietud)iku, CBOTO Hacy
3BepHyBes 10 1poro 1. banni 3, c. 140]. Bin 3a3nauuB, mo ue
Oymo 0 HeOpeYHUM BUBATH BUpA3 fo carry coals to Newcastle
y TepeKaji aHTHYHOT KIACHKH i KDUTUKYBAB OTHOTO 3 MepeKiaa-
YiB 32 Te, 1110 repeknaatoun Tepenis i [Inapra, npumyirysas cta-
PONABHIX PUMIISH T TPEKiB BUKOPUCTOBYBAIA HE S3MYHMIBKI, «a
XPUCTUSHCBKI) 200 HAIOHAIIBHI AHITIACHKI KIATBEHHI HOpPMYITH
Ha kurrant by the Lord Harry! 3, c. 142].

®pazeonoriyHi aHANOTH, O MICTATh MO3HAYCHHS HAIlIOHAb-
HUX peajiii, MOBUHHI OyTH MOBHICTIO BUJAEHI 31 CIIOBHHKA Tiepe-
Knafaya. BUKoprCTaHHS MOKITHBE JTHILIE B HA[IOHATLHUX QHATIOraxX
32 YMOBH, 110 pealii, ki BiToOpakaucs B HIX, BUMEPIH i Oiibie
HE CIPUIMAIOTHCA HOCIAMH MOBH SIK JKHBI TPEAMETH HalliOHAIb-
Horo xutTs. ToMy aHTnilichkuit 3Bopot not worth a brass farthing
MOKHA TIEPEKIIACTH YKPATHCHKOK) SIK «HE BAPTE MiHOT KOMIHKMY.
Tax camo not a penny to bless oneself with moxHa mepeKIacTi
YKPATHCHKOI0 «HE MaTH Hi KOMIIKY 32 AyLIeion.

Bubip anexBatHoro Metomy mepekiany  (paseonoriqHoi
OJIMHHUIII 3aMEXHUTh Bill CKIATHOCTI iX CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH,
00pasHOTO XapakTepy, HAiOHANbHOI Ta KyTBTy pHOf cretudixy ii
3HaueHHs. OCHOBHUMH CTIOCOOaMH Tepe/iadi aHTOMOBHOT (paseo-
JIorii 3a I0TIOMOTOK) YKpaiHCBKHX MOB € X eKBiBaleHTHHI Ta aHa-
JIOTOBHI1, ONIMCOBHIT IEPEKIIAJ,  TAKOK TPACYBaHHS.

3po3ymino, o HaliKpamuii croci6 mepexiacTd OpUTiHATBHY
(pazeonoriro — 1e mepenaTH ii 3a JIOTOMOIOK EKBIBANEHTHOI
OJIMHHII, AKIO MofiOHa icHye B MOBI mepeknany. Bukoprcrans
TaKoi OJMHUII 3a0€3Meuye He JHUIIE TOBHE BIITBOPEHHS 3MICTY,
a 1 mepeziaqy 00pa3HOCTI Ta BUPA3HOCTI BUXITHOT hpaseooriuHoi
omuuuti. [ToBHi (pazeonoriuni exkBiBaNeHTH OJIHAKOBI 32 CTPYK-
TYpOIO, IEKCHYHUM CKIAZ0M, CTUTICTHYHIMH XapaKTePUCTHKAMH,
3HAYCHHAM Ta 00pasHicTIo [3, ¢. 81], 30kpema: in seventh heaven —
Ha coomomy Hedi [10].
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3ayBakuMo, MO (Pa3eoNOTIUHAX EKBIBANCHTIB MOPIBHAHO
HEBEIMKA KiTbKicTh, Halfuactime 10 HUX HaJEkKaTh IHTEPHALiO-
HaIbHI (paseonoriani oxuHML. Y 38’s3Ky 13 M B.H. Komicapos
3a3HavaE, MO B Pa3i 3aMO3NUCHAS PI3HIMH MOBAMHE OTHIET i Tiel &
caMoi (ypa3eonoriyHoi OMHAIL, il 3HAYEHHS B OMTHIi i3 MOB MOKe
3MIHUTHCS, BHACIIJIOK 9OTO 3’ ABJSIOTHCS MOMIOHI 32 hopMOt0, asie
pi3Hi 3a 3MicToM «(anbluBi Apy3i mepeknagaday [5, c. 82]. Tax,
HAIIPUKIA ], aHTIiHChKa dpaseonoriuHa omuHus fo lead by the nose
[10] Ta ykpaincbka 6odumu 3a Hoca 3a (GOPMOI0 30IratoThCs, ane
MAIOTb Pi3He 3HAYEHHS, OCKITbKH aHTIiAChKa (pa3eosioris o3Hauae
TIOBHICTIO 3aBOIOBATH, HAKa3yBaTH, TOMi AK YKpaiHCHKA — 0OMa-
HioBaTH. YacTKoBi CKBiBANEHTH — 16 OTWHHII MOBH TEPEKIAY,
0 MICTATh JesKi NEKCHYHi, TPAaMaTHYHi UM JEKCHKO-TPaMaTHyHi
BIIMIHHOCTI 32 HAsSBHOCTI OJHAKOBOTO 3HAYEHHS Ta CTHIICTHYHOI
CTPSMOBAHOCTI 3 BIMOBITHUME (DPA3COIOTIUHUMH ONUHHIAME
MOBH OpHIiHATY. 32 CTyIIEHEM aJIeKBATHOCTI TEPEKIamy JacTKOBi
eKBIBAIIEHTH aHANOTIYHI IOBHAM EKBiBaNeHTaM. YacTKOBI eKBiBa-
JICHTH, Y CBOKO Uepry, MOAUISIOThCSA Ha YACTKOBI JIGKCHYHI Ta YacT-
KOBI TPAMATHYHi CKBIBATICHTH.

YacTKOBI IEKCHYHI €KBIBATIEHTH, K 30Irar0ThCA 3a 3HAYCHHAM
Ta CTHJIICTHYHOK CIPSAMOBAHICTIO, TIOMIOHI B MEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHI, ane BIAPI3HAIOTBCSA CBOIM JIEKCHYHNM CKJIQJIOM, TPAMATHY-
HOKO CTPYKTYPOI0, HAMPUKIAN: K MYXH Ha LYKOp — SIK MYXH Ha
MeJIi, TAHIFOBATH SK CJIOH — TAHLFOBATH, K BEAMI/b, BIH CMIETHCS
HAHKpAIIE, XTO CMIETBCS OCTAHHIM — TIOYMHABCA 31 CMIXY 1 3aKiHUY-
BaBCS CI1b03aMH. YacTKOBI JIEKCHUHI €KBIBATICHTH — 1€ TAKOK SKBi-
BaJICHTHI ()Pa3eONOriuHi OMUHKII MOBH TIEPEKIIAITy, SKi OTHAKOBI 32
3HAYECHHSM, CTHTICTHYHOIO CTIPAMOBAHICTIO, aie Pi3Hi 3a 00pasHi-
crio. Taxi mingposnima B.H. KomicapoB HasmBae dpaseonoriqamm
aHazoroMm |3, c. 82].

BukoprcTanHs (ypa3eonoriyHoro aHanora 3abesmeuye Takuit
caMuil aJeKBAaTHHHA MepeKyiaj aHDIIAChKOI (paseornorii, 1k 3a
HAsBHOCTI IIOBHOTO €KBiBaneHTa. Ane € i Jesdki 0OMexeHH.
[o-nepure, Ha nymxy B.H. Komicaposa, HeoOXimHO 30epertu
EMOLI{HO-CTIICTHYHE 3HAYCHHA (DPA3eonoridHOi  ONWHHIL.
[o-npyre, HEOOXiTHO BpaxOBYBAaTH JBa (HaKTOPH: CTHIICTHIHY
HEpIBHICTH Ta HAIIOHATEHUHA KOJOPHUT NEAKHX aHAIOTOBUX (pa-
3eonorizmiB [5, ¢.173].

Ko B MOBi miepekialy Hemae Hi eKBiBaJIeHTa, Hi aHATOTa OpH-
riHany (paseonorivHoi OAUHHUIIL, MOKHA BHKOPHCTOBYBATH KATbKY-
BaHHA, IO € crioco0oM foro OyKBambHOI nepeadi. 3BEpHITH yBary,
110 TIeit MeTox mepekmany (paseomori3mMiB Moxke OYTH BUKOPHCTA-
HHI JIIE B TOMY BUIIAJIKY, SKIIO PE3YIETATOM € BUPA3, KU Jerko
CTIPUAMAETBCA Ta aJIEKBATHO PO3YMIEThCS PEIMITIEHTOM. bykBaib-
HUM TepeKnaj He € ()paseoNoriuHMM TEpEeKNaoM, OCKLIBKH
B HHOMY HE BUKOPHCTOBYHOTHCS TOTOBI ()pa3eoiori3Mu, IO iCHYIOTh
y MOBI mepekazy. Pesynsrarom OyKBaNbHOTO MEPEKIany € CTBO-
PEHHS HOBOTO BHPA3y, 3p03yMIIIOT0 ajipecaty mepekiay, 30Kpema:
acid look — kucnuii supaz obauuus [10].

®pa3eonoriuHi Kaibki 4acTo BHKOPHCTOBYHOTHCS TeEpeKIIaja-
yamu. BoHU 103BOINSIOTE BiATBOPUTH 300paKEHHS OPUTTHATEHOTO
omoky. B.H. Komicapos 3a3nauae ofiHy 3Ha4Hy CKIIaJIHICTb, 3 KOO
CTHKAETbCS MepeKIazad y pasi CTBOPEHHs ()pa3eosorivHoi KalbKi,
a came HajlaHHs {i opMu Kprmatoro Bupasy [3, c. 175].

Sxmo ¢paseornoris He Mae eKBiBAIEHTa UM aHAJOra B MOBI
nepeKay, a OyKBalbHUH Tepeka) MPU3BOUTS JHIIE JIO0 Hesc-
HOTO OyKBJII3MY, MEpeKiajay 3MYyIICHUH IepefaBaTH 3HAYCHHS
TaKoi OTMHKII MOBH-JDKEpeNa IuIsxoM omucy. Hemomikom Takoro
TNEPEKIIaNy € HEMOXJIUBICTb 30epertd 00pa3 OpHriHaIbHOI (pase-
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ouorii, Hanpukna: have butterflies in one’s stomach (Gyxs. «mamu
MeMeuKie y HCUBOMI») — CUIbHO nepexcusamu, mypOysamucs,
Mamu mypawiku (8i0 xeunosants) [10].

[3 MeToR0 amanTyBaHHA OMHACOBOTO MEPeKay Ta dhpaseonori-
HOI KaJIbKH JI0 HOPM HUTbOBOI MOBH TEpEKIajad MOXKe 3aCTOCOBY-
BaTH TepeKIaabKi TpaHchopMarii.

BucnoBku. Takum 4MHOM, TPYIHOLI TIepekIIay aHTTOMOBHHX
(pazeonorizmis 3acobamn YKpaiHCHKOT MOBU 3yMOBIEH] CKITaIHi-
CTHO CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH, 00PA3HUM XapaKTepOM, Hal[lOHAIb-
HO-KYJIBTYPHOIO CIIeIH}iKO0 3HAaYEHHS OKpeMIX (hpa3eonoriqHux
onuHKIb. ONTHMATEHAM NIEPEKIAAIBKAM PIlIEHHAM Y pasi mepe-
a4l aHIIOMOBHOI ()Pa3eONOTIYHOT OFMHMII BBAKAETHCA TOIIYK
EeKBIBATIEHTHOI YKpaiHOMOBHOI ()pa3eonoriyHoi OTUHKI (TIOBHOTO
YH YACTKOBOTO EKBIBANEHTA, AKMA MOke OyTH YaCTKOBUM JeK-
CUYHUM YH YACTKOBUM TPaMaTHYHMM aHAJOroM). 3a BiACYTHOCTI
TaKoi OJIMHHI TIEPEKIIAIay 3aCTOCOBYE KATbKYBAHHS i OMHCOBHIL
nepeknaj. Jlis HOCATHEHHS MaKCHMMAJIbHOI ajleKBaTHOCTI mepe-
K1aay (pa3eonorivHuX OIMHUIL HEOOXiAHO BHKOPHCTOBYBATH
Ta KOMOiHYBaTH pi3Hi ClIOCO0H Ta IPUIHOMY iX TIEpEKIaLy, a TAKOK
nepeknaganpki Tpancdopmanii. Ha 3aBepureHHs BapTo BimsHa-
YYTH, W0 3HAHHA LUX OCOOIMBOCTEH 1 BONOMIHHA METOZAMH IX
TepeKNIajy Ha YKpaiHCEKY MOBY, 0€3 CYMHIBY, TIiIBHIIY€E e(eKTHB-
HICTb PO0OTH 3 XYIOXKHIMH TEKCTAMH i acTh 3MOTY MOTTHOMTH
3HAHHS CTYIEHTIB PO KYIBTYPY Ta TPAAMIIl HAPOTY, MOBA SKOTO
BUBYAETHCS, YIOCKOHAIIOBATH BUBYCHHS MOBU B OpHUTiHAII, (Op-
MYBaTH PO3yMiHHS Ta BMIHHS BiT4yBaTH JIOTIKY MOBNEHHS, 30a-
TaTUTH CBITODIS CTY/GHTIB, HABYMTH iX a/ICKBATHO Ta CBOEPITHO
BIIOOpakaTd BIACHI TyMKH, BUKOPHCTOBYIOUH (PA3EONOTI3MHL.
[lepcrieKTHBH MONANBIINX AOCIIUKEHb BOAYAEMO B JICTATBHOMY
aHalTi31 MepeKNaiaubKux TpaHchOpMAIIii, SKi MOKYTh BUKOPHCTO-
BYBATHCS IS TIEPEKIIA/TY AHTIIOMOBHUX (hPa3e0IOTIYHUX OTUHHIIb
3ac00aMu YKPAiHCHKOT MOBH.
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Nechyporenko B. Lexical and stylistic difficulties in
translating phraseological units in modern English

Summary. The topic highlights the main problems
of teaching the main ways of translating phraseological
units. The basic sights and rules which each profession-
al should know are stated. But, first of all, the essence
of the article is to understand the very concept of phraseol-
ogy and how their translation can affect the understanding
of the text as a whole.

The article is devoted to the study of English phraseolo-
gy as a subject of translation activity. The article investigates
attempts to determine certain patterns of translation of phra-
seological units by individual translations taken from English
and American literature. Particular attention is paid to genetic
factors that affect the translation of phraseology-realities in
another language (including Ukrainian).

The article examines the difficulties of translating lexi-
cal and stylistic English phraseology into Ukrainian. The
structural, culturological features of English phraseological
units and means of their expression are determined. Meth-
ods, means and methods of display of English phraseology
are investigated.

The article also provides a definition of «phraseology» and its
characteristics, types of phraseological units and their use in Eng-
lish literature. Different scientific views on this concept and its
functioning in translation are analyzed. The types of translation
of phraseological units, features of functioning of each of them,
and also difficulties which are faced by the translator in each sep-
arate case of linguistic transformations are investigated.

An attempt has been made to determine to what extent
the transfer of the meaning of phraseological units in trans-
lation is a difficult task. Translation methods depend on
the characteristics of the phraseological units themselves,
which the translator must recognize and be able to convey their
meaning, brightness and mood.

In the article it is important to understand how different
are cultures of the countries and how they are similar to each
other. Also the main purpose of the article is to understand
that phraseology is most common in the literature of all styles
and the specialist should not allow inaccuracies in the transla-
tion of phraseology.

Key words: idiom, phraseology, phraseological unit,
vocabulary, stylistics, speech, figurative meaning, constant
expressions, national culture.
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JIHInposcbKr020 0epoicasH020 MeXHIYHO20 YHIBepCUmemy

AJTEKBATHICTb [TEPEKJIATTY
(HA ITPUKJIAZII HOBOI PO3MOBHOI JIEKCUKU
I ®PA3EOJIOTT] AHTJIICBEKOI MOBH)

AHoTamis. Y cTarTi po3MISTHYTO OCOOIUBOCTI PO3IIMPEH-
HsI CIIOBHUKOBOTO CKJIaJIy Cy4acHOI aHINIiICKOT MOBH 3a paxy-
HOK JICKCHKO-(DPa3eoNIoriqHIX iHHOBAMI Ta crocodn xocsr-
HEHHS aJIeKBaTHOCTI iX IepeKay.

OxapakTepu30BaHO CIIOCOOU CIIOBOTBOPY 3a3HAUCHUX
OIMHUIG, TaKi SK CIOBOCKIANAHHS, TEIeCKOIis, adikcamis,
KOHBEPCis Ta 3BOPOTHA AepuBalis. [IpoqyKTHBHUMH MoOzes-
MH CIIOBOCKIIQJIaHHsS BU3HaueHo moxeni N + N (o0’emHaHHS
IMEHHUKIB y CKIaJgHe cloBo) Ta Adj + N (00’eqHaHHS IpU-
KMETHUKAa Ta IMEHHHUKA y CJIOBO-KoMIO3UT). IligkpecieHo,
0 HalaKTUBHIIIA POIb y 30arau€HHi PO3MOBHOI JIEKCUKH
1 (paseornorii aHNIIACHKOI MOBH HAJICKHUTH TEJICCKOMIHHOMY
crocoOy CIOBOTBOpY. 3’siCOBaHO, 10 30aradeHHs pO3MOBHOI
MOBH HUIIXOM aikcaril IpHBOINUTH X0 YTBOPCHHS IMCHHUKIB
Ta MPUKMETHUKIB. IlepeBaxkarouuM THUIIOM Ji€CIiBHOIO CIO-
BOTBOPY B Cy4acHil aHIIIHCBbKiA MOBI BHSBJIEHO KOHBEPCIlO,
MEHII IPOLYKTUBHUM CIOCOOOM YTBOPEHHS 1HHOBALil — 3BO-
POTHIl CIOBOTBIp.

HarosonieHo Ha NONOBHEHHI PO3MOBHOI JICKCUKH aHIIIM-
CbKOI MOBU He JIMIIE 33 PaXyHOK BUKOPUCTAHHS CJIIOBOTBOP-
4yux MojeleH, ane i 3a JOIOMOIOI0 3MiHU 3HAYEHHS HasBHUX
JIEKCUYHMX OJIMHUIIb Ta 33 PaXyHOK 3al03UYEHb 3 IHIIUX MOB
(epeBa)KHO 1CIIAHCHKOT).

3’scoBaHO, 1O B CydacHill aHMIiichkill MOBi ¢pa3eono-
riudi iHHOBaMii MepPeBa’KHO SBIIIOTH COOOI0 MEPEOCMUCIIEH]
yIBOpeHHs: N + N, Adj + N Ta HOMiHaTHUBHI JieciiBHi dpazeo-
JIOT13MH, SIKi YaCTO BUCTYNAIOTh €B(heMi3MaMHU.

Omnucano crocoOu Iepekiangy JIEKCHKO-(Ppa3eoIoriyHux
IHHOBAI[I} 3 aHIMIIHChKOI MOBH Ha yKpAaiHCBKY, 10 SKUX Halle-
’aTh €KBIBAJICHTH, aHAJIOTH, OIIUCOBUI IIepeKiIa]], aHTOHIMIU-
HUH Hepekiaj, KalbKyBaHHS Ta koMOiHOBaHUil mepeknan. 3a
YMOBH BiICyTHOCTI €KBiBaJICHTIB 400 aHAJIOT1B HAWBAAIIIUMHU
BU3HAHO ONUCOBMI IepeKiaj] 3 HaJaHHAM IIEBHUX IOSCHEHb
Ta KOMOIHOBaHUI NepeKiaj Uil BUAIIECHHs 00pa3HOi OCHOBU
(pazeosoriaMy Ta yTOUHEHHS 3MICTy aHIIIMCHKOIO 3BOPOTY
BUIBHHMM CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

JocnikeHHs TPOTIOCTPOBAHO aHAJII30BaHUM (paKTH4-
HUM MarepiajloM, OTpUMaHUM LUIIXOM CYLilIbHOI BUOIpKH
31 CIIOBHUKa JIEKCHKO-(pa3eosIOTIUHNX IHHOBALii aHIiii-
CbKO1 MOBH.

KirouoBi ciaoBa: nexcuko-¢paseonoriuna iHHOBaIf,
PO3MOBHA JIEKCHUKA, CIIOCOOU YTBOPEHHS, aIeKBaTHICTh IIepe-
KIafy.

MocTanoska npodemu. Po3moBHa nexcuka Ta (pazeonoris
Oynb-sikoi MOBH, TepeOyBaloyl y CTaHi Oe3mepepBHOTO PO3BUTKY
Ta NIOTIOBHEHHS HOBUMH OXMHHLMH, CTBOPIOKOTh 3HAYHI TPY/IHOLL]
SIK IS 8JIeKBAaTHOTO PO3YMiHHS TEKCTIB, TaK i 1A iX BUKOPHCTAHHS
y BIACHHX BHCIOBNCHHAX. He BUHATKOM € aHIMilChbKa MOBa, fKa,
MAIO4M TMHAMIYHHI XapakTep, aKTHBHO IOMOBHIOETBCS JEKCH-
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K0-()pa3eoNoriuHUMY  IHHOBAIIMA. be33anepeuro, 3a3HaueHi
OJIMHAUII CTAHOBNATH CKIATHY TPOONeMy TepeKnaiy, OCKiNbK,
Ha TyMKy B. KpacHux, «repexmnan Moxe BBaXATHCS aJIeKBATHUM,
SIKITIO BILTMBAE HA Ti CaMi KOTHITHBHI CTPYKTYPH, Ha Ti caMi IUITHKHA
KOTHITHBHOTO MPOCTOPY, 1O i opurinam [5, c. 33-34].

AHani3 ocTaHHix jgocaizkens i myGmikaniii. Jlexcuxo-dpa-
3e0JIOTIYHI 1HHOBALIT AHIIIACEKOI MOBH 3aBXKIHM BHKIMKAJIM 1HTE-
pec JIOCIITHUKIB Ta CTAIH MPEAMETOM HayKOBHX PO3BIIOK TAaKHX
MOBO3HaBIIB, K 1. Auupycsk, T. Bunorpamoa, O. [[300iHa,
C. €nikeena, 0. XKnykrenko, B. 3abotkina, 0. 3aunuii, O. Kyops-
KoBa, A. Jlesuipkuii, M. Jlykina, E. JIyk’smuenxo, O. Mansapuyk,
B. Oscsnnixos, T. ITaxomosa, M. Ilomoxun, O. CeniBaHosa,
A. Yimmesa, A. Ankos. [Ipobmemn nepexnany dpaseonorianmx
OIMHUIL BUCBITIEHO y mpasix M. Anedipenka, B. Bunorpanosa,
B. T'aka, P. 3opiuak, O. Kynina, O. Cmuprumpkoro, O. Genoposa
Ta HIINX HAYKOBILIB.

3a ocTaHHi POKH B AHIIIHCHKIH MOBI 3HAYHO 3POCNA KiBKICTh
TIEKCHKO-()Pa3eoNloriuHiX 1HHOBAIIiM, MO 3yMOBHIO AKTYalbHICTh
HATIOTO IOCTI/DKEHHS.

Meroto cTartTi € 3’CyBaHHA 0COOMMBOCTEN YTBOPEHHS HOBOI
aHITIOMOBHO{ PO3MOBHO] JIEKCHKH Ta ()pa3eoiorii, criocobiB Aocsr-
HEHHS aJIEKBATHOCTI 11 MepeKialy Ha YKpaiHChKy MOBY.

Bukaan ocHoBHOro marepiamy. 3aBIsku TEHIEHIII AeMO-
KpaTu3ailii XapakTepHOW OCOONTHMBICTIO CydYacHOi JiTeparyp-
HOi aHrmilicbkoi MOBH € il MOTMOBHEHHS BEMKOW KITBKICTIO
nekcnko-(pazeonoriynuX iHHoBalid. Ha nymKy MoBO3HaBIB,
«le TIOACHIOEThCS HU3KOK TPHYMH, Cepel SKHX CIil Ha3BaTH
3POCTAHHS MOMY/SAPHOCT COIIaNbHIX MEPEXK cepell PisHUX BiKo-
BHX KaTeropiil CyCMilbCTBA, PE3YNBTATOM YOTO € TMOABA HOBHX
TOHATh Ta peatii, mo MoTpeOyIoTb MOBHMX ONMHHMIb IIs iX
HoMiHanii» [2, c. 3]. Sk dpaseonorimu, fKi XapakTepu3yOTHC
SICKPABUM €MOIIHHO-EKCTIPECHBHIM 3a0apBIeHHIM, TaK i po3-
MOBHa JICKCHKA 3 BUPA3HUMHU OLHHAMHU BiITIHKAMHU 3HAYCHb CITiB
(1 MO3UTHBHUMH, 1 HETATHBHUMH) CTBOPIOIOTH 3HAYHI TPYTHOIII
JUTS 4JIEKBATHOTO PO3YMIHHS TEKCTIB.

Posrnanemo mpukia po3MOBHEX i hpaseonoriaHiX HEONori3-
MiB, OTPHMAHHX IUISXOM CYILTbHOT BUOIPKH 31 CIOBHUKA JIEKCH-
K0-()pa3eoNoriuHuX 1HHOBAIIH aHTiiichKoi MOBH [3], Ta 3’ICyeMO
0co0MMBOCTI iX yTBOpEHH if MepeKiaay Ha yKpaiHChKy MOBY.

30araueHHs PO3MOBHOI JIEKCHKH 1 (hpaseonorii aHDIikchKol
MoBH Ha moyatky XXI cTOMITTS, SK 3a3HAYAI0TH BITYU3HAHI JOCIIN-
mukn FO. 3amnii Ta A. SIHKOB, «3IIHCHIOBATIOCS MaiiKe BUHITKOBO
32 paxyHOK BJACHHX MOBHHX PECYPCIB LITXOM JIEKCHUHOT, CEMaH-
THYHOI Ta ()pa3eoNoriyHoi JepuBalii, TOOTO MITAXOM CTBOPEHHS
HOBHX JIEKCHYHHX, CEMAHTHYHHUX 1 ()paseollOriyHMX iHHOBaIii
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3 HasBHOTO B aHTMINCHKIN MoBi Matepiany» [3, c. 13]. Haitaxtus-
HIIAMH CTIOCODAMHU CTIOBOTBOPY BHILE3a3HAYEHHX OMHHILb Hay-
KOBIIi BBAXKAIOTh CJIOBOCKIAJAHHS, TENECKOMI0, adikcallito, KOH-
BEpCilo Ta 3BOpOTHY JAepuBaiilo. OXapakTepu3yeMo BUIIE3rajaHi
CIOCOOH CIOBOTBOPY 0K/ IHILIE.

Hesanepeunum € TBepIKEHHS, 1O CIOBOCKIAAHHS € OHIM
i3 HaMBXIMBIMMX 3aCO0IB TONOBHEHHS CIOBHHKOBOTO CKJIATy
MoBu. om0 yTBOpEHHS IeKCHKO-pa3eonoriyHuX iHHOBALM
aHIIichkoi MoBH, TO Mofienb N + N (00’€/HAHHS IMEHHUKIB
y CKJIAJIHE CIIOBO) € OHIEK 3 HAHOLIBII MPOTYKTUBHAX, TIPO 1[0
CBiYaTh TaKi MPUKIAIH.

Family photo — rpynoa dotorpadis miepis npoBiHUX KpaiH
CBiTYy; airplane book — HeBenuKuii 32 PO3MIPOM TBIp XYHOKHBOT
TTEPATYPH «IETKOT0 XKaHPY, AKii OepyTh 3 00010 Mif Yac mofo-
POKYBaHHS, 0COONMBO TOBITPSHMM TpaHcoptoM; brand slut —
CTIOMKMBAY, AKWH HE Bia€ ipedepeHIIil IeBHii MapIli TOBAPY; pizza
parliament — 3aKOHOJABYMH OpTaH, MApNAMEHT, 1O CKIATAEThCS
3 TPEJICTABHUKIB 0AraTh0X MOMITHYHUX MAPTiH, KOIHA 3 AKUX HE
Ma€ TapIaMeHTChKoi OLbIIOCTI; corridor cruiser — Ciyx00BeIb,
SIKHHA IMiTYe OYpXITHBY JisTBHICT (30KpeMa, BUTpadae 6araro yacy
Ha Oiranuny); garbage time — OCTaHHI XBHIMHH CIIOPTHBHOTO
Maruy, SIKi Be He MOXKYTb 3MiHUTH HOTO Pe3y/bTar.

30araueHHs PO3MOBHOI MOBH, X042 # MEHII aKTHBHO, BilOy-
BAETHCSA 3aBJAKM BHKOPHCTAHHIO CIOBOTBOpdOi Momemi Adj + N
(00’ eHaHHS MPUKMETHUKA Ta IMEHHHKA Y CTOBO-KOMIIO3HUT).

Digital immigrant — monyHa, AKa BUPOCIA B «HELH(POBOMY
CEepE/IOBHIN», HE 3HaiioMa 31 cBiToM IHTepHETY, MOOLIBHOTO
3B’13Ky; digital native — monuHa, sKa BUPOCIA B «UU(POBOMY
cepenoBuLLiy, y cBiTi [HTepHETY, MOOLTBHOTO 3B’ 513KY; brown bag —
HE3aKOHHMH MPOJAK NMATCHTOBAHUX DI3HOBHJIB COPTIB HACIHHS,
silver industry — TiIpUeEMCTBA, SKi 3aiMAIOTBCS BUTOTOBJICHHAM
TOBApiB /71 JIrOfieH JTITHBOTO BiKY; deep time — vac, kuii BUMIps-
€ThCS MUMBHOHAMHE POKIB.

TeneckomiiiHuii cmiocid COBOTBOPY AK OIMH i3 HOBITHIX Oepe
HallaKTHBHINIY y4acTb y 30araueHHi po3MOBHOI JeKCHKH 1 (pa-
3€ONOTl aHTMIHCEKOI MOBH. Y POOOTI BITUM3HSAHOTO JOCIITHHMKA
[. TanuumHa cTBEPIKYETHCA, O «BUKOPHCTAHHS CY4acHHX Tere-
CKOTIYHMX OJWHHLb Y MOBi CTalno 3BHYHHUM, OCKUTbKH 3aBISKH
iM MOXHA 3HAYHO CKODOTUTH Ta CTHCIO Tepenatd iHdopmarito,
KOMIAKTHO MOOYZyBaTH MOBJEHHEBI TBOpH, came TOMY iX 4acTo
BKUBAIOTH Y peKIami, 3aco0ax MacoBoi iH(opmarii, y po3MoBHiii
MoBix» [1, ¢. 83].

[IpoTe TeneckomiuHi CIOBA CTAHOBNATH 3HAYHI TPYIHOLIL [
iX po3yMiHHSA Ta TepeKIajy Ha yKpaiHcbky MoBy. Jis ZoCSATHEHHS
aJIeKBATHOCTI TepeKaay HeoOXifHe PO3YMIHHS TOTO, 3pOLICHHS
SKUX JICKCHYHUX OTMHHIb BIOYMOCH.

Actorvist (actor + activist) — noOpe BizoMa ocoba, 3Ha-
MEHHUTICTb, fiKa Oepe aKTHBHY YYacTb y AMCKYCisX Ta Jebarax
3 aKTyallbHUX COLIABHO-TIOMTHYHUX TpoOneM; carbage (car +
garbage) — Gpyn 1 CMITT4L, SKi HA30MPYIOTBCA B ABTOMODINSX, 0CO-
OmiBo B IHOMHI CATOHY; carcoon (car + cocoon) — aBTOMOOLTD 5K
TOIOBHE Miclie poOOTH # BiZIMOYMHKY, IEHTP CYCILTBHOT AiTBHOCTI
monunu; mockbuster (mock + blockbuster) — KiHOCTpiUKa 3 HU3b-
KUM piBHEM ()iHAHCYBAaHHS, KA 33 HA3BOIO 1 CIOKETOM Haramye
Bke 3HATHI OnokOactep; noob (newbie + boob) — HoBompUOYHIA,
HOBAYOK, MOraHO MOiH(pOPMOBaHUI JineTaHT; sharrow (share +
arrow) — JOPOXHiH 3HAK Y BUIMIAMI CTPiNH, SKUH MO3HAYAE BENO-
CUIIC/IHY TOpiXKY; sheeple (sheep + people) — monu, siKi TOKIpHO
i CITiIo BIPATH B 110, JIETKO Mi/MAAk0TH MiJT YMICH BILIHB,

Y nocmimkeHHi 3°1C0BaHO, IO 30arayeHHst pO3MOBHOT MOBH
msgxoM adikcauii MpEBENO 0 YTBOPEHHS TAKHUX IMEHHHKIB:
co-rumination — ToCTiiiHe 00TOBOpeHHs MpobmeM 0co0HCTOro
Xapaktepy (0co0IHIBO MO Apy3iB, 3HaHoMIX); deshopper — ocoba,
sIKa KyIIye TOBap, a 3r0JI0M 31a€ HOTO B MarasuH i OTPUMYE IOLLi;
fashionism — npuiNeHHs HAIMIPHOT YBArk CBOEMY 30BHILIHEOMY
BUTIISILLY, CTiAKYBaHHA MOZI; playlistism — cBOepiHa TUCKpUMiHa-
1[i, TIPE3NPIMBE, 3HEBAKIUBE CTABICHHS JI0 THX, XTO M€ iHIIM
CMaK B My3HIi i HEMOIHI TBOPH Yy CBOiil My3WuHill (oHOTEL;
precycler — Toii, XTo BijIae nepesary npua0aHHIO TaKUX IPOLYK-
TiB CTIOKMBAHHS, SKi HE € «EKONOTIYHO WIKiZATHBHMHY, 30KpeMa
HE 3AJTHIIAI0TH BIIXOJIB, HE Mi/IATAI0Th YTHITI3AII; Fawist — pu-
XIIBHHK «EKCTpeMalbHOi (opMm» BereTapiaHcTBa, sfka MOMS-
Ta€ y CUOXKMBAHHI OBOYIB i (QPYKTIB TiMbKM B CHPOMY BHIVIS;
wardrober — T0M, XT0 Oepe B Mara3uHax TOBap Ha KOPOTKOYACHE
KOPUCTYBaHHS HUM i [IOBEPTAE HOTO B TOH ke Mara3uH Js OTpH-
MaHHsl BiI/JaHHX 32 TOBAp TPOLLIEH.

InsxoM adikcanii BinOyBa€eTbCs aKTHBHE CTBOPEHHS PUKMET-
HUKIB (K BilT li€CNIB, TaK i Bi1 iIMCHHUKIB): transliterate — rpaMot-
HUi, 30aTHAN YUTATH | MACATH 3 BUKOPHCTAHHAM SIK TpaJMIiHHIX,
TaK 1 eeKTPOHHUX 3ac00iB MacoBoi iH(opmarii; headsy — po3ym-
HUH 1 cMinuBHiL; clubbable — Takuit, MO HANEKUTH 0 TPECTHHK-
Horo knyOy; T-shirtable — Taxui, mwo moxe OyTH BUKapOyBaH!M Ha
(yTOomi six cinoran, pexnama; offshorable — Toi, mo Moske OyTH
TiepeHeceHnii B iHIy KpaiHy, 0cOOMMBO JUis 3MEHIIEHHS 3aTpar
(Tpo bi3Hec); pre-sick — Takuii, SKui POSBIISE O3HAKH i CHMITTOMH
CaMOTIOUYTTS, 1O BEXYTb JI0 3aXBOPIOBAHHSL.

KonBepcis — crmocib CclOBOTBOPEHHS, 32 JONOMOTOK SKOTO
Bl OfIHi€l YACTHHI MOBH yTBOPIOETHCA iHINA Oe3 Oyb-KHMX 3MiH
y 30BHIlIHII (popMi cioBa. BoHa € mepeBakaounM THIIOM Ji€CIiB-
HOTO CJIOBOTBOPY B CYYacHiil aHITikCbKid MOBi. Y JOCITiIKeHH
3’COBaHO, 110 HaifyacTile Ai€CIoBa yTBOPIOIOTHCA Bifl IMCHHHKIB:
bookmark — BHOCUTH MOIUHY JI0 CIMCKY 0Ci0, 3 AKAMHU IUIaHYy-
€TbCS MIATPUMAHHS TIEBHUX CTOCYHKIB; kettle — 3ransTi mpotec-
TYBaJbHUKIB B OJHE MICILIE 32 I0TOMOTOI0 KOPAOHY MOMILii i TpaH-
CTOPTHAX 3ac00iB; pap — dotorpadysatd KOroch i moch (Mpo
peropTepiB mpecH, 0co0MMBO Manapai (Bia iIMEHHUKa paparazzi),
pluto — moHWKaTH KOTOCH B PaH3i, 3BaHHI; 3BOJMTH HaHIBElb
YHich 3ycuiuis ab0 3aMOBUYBATH YCIiXH TOMIO (MOB’S3aHO 3 Ma-
Heroto [1myToH, fika paHilie BBaxanacs KIaCHYHOIO, aje ChOTOIHi
HAYKOBLII BBKAIOTH il KapinKoBoIo); seagull — o4ikyBaT! HAroju
CKOHCTATHCS CIPUATIMBAMA OOCTABUHAMH /IS OTPHUMAHHS IEB-
HOTO 3UCKY; microblog — HafcUnaTH KOPOTEHBKI TIOBIIOMIICHHS Ha
iHTEpHETIBChKHiT «OM0T) 3 KOMIT F0Tepa a00 MOOLTEHOTO TenedoHy.

Ak 3a3HAYANOTH JOCIIHUKH, KKOHBEPCIS ChOTOMHI TPAKTHYHO
He Mae 00MekKeHb CTOCOBHO Pi3HUX YAaCTHH MOBH, CYIPOBIJHHX
BHJIIB CJIOBOTBOPY Ha TOXOMKCHHS CaiB» [4, c. 52]. ¥ Mexax
HAIIOTO JIOCII/DKEHHS CIOCTEPIraEMO  KOHBEpCIiiHE CIOBOTBO-
PeHHs IPUKMETHHKA Bifl Ji€CIOBA: Spendy — KOWTOBHHH, IOPOTHi;
TIPUKMETHAKA Bill IMCHHUKA: Spinky — CydqacHuii, «kpyTHil»; mpu-
KMETHHKA BiJl BUTBHOTO COBOCTIOMydeHHS: white-label — 3ararms-
HOTO THITY, HE KOHKPETHOTO OpeHIy, TaKuif, 0 MOKHA TPOJIaBaTH
i mepemnponasaty (Tpo ToBap abo MOCMYTY); Ai€CT0BA Bifi BUTHHOTO
CIIOBOCTIONYYeHHS: blue-sky — BUIyMyBaTH 4i IPOTIOHYBATH HEO0-
TPYHTOBaHI Ta HE3MifiCHEHHI IUIaHM, peanut-butter — nyxe exo-
HOMHO DO3MOJUIATH 1 BUTpaYaTH CBOi (iHAHCOBI pecypcH (Ipo
monuHY, GipMy).

MeHII  TIPOXYKTHBHAM —CHOCOOOM  YTBOPEHHS — 1HHOBAIIii
B QHINIHCHKIA MOBI € 3BOPOTHIil CIIOBOTBIp (a00 pesepcis), To0TO
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JiepuBaLlis HOBUX CIiB IUIAXOM BiAcikaHHS adikciB (mpowec yTBo-
PeHHs JECNiB Bif iMEHHUKIB): bite-whack — ixatn Ha Bemocu-
niemi o Oe3mopiiokio (Bix bite-whacking); crowdfund — 3amydatu
BEITHKY TPYIy Jiofiell 1 (iHAHCYBAHHSA TEBHOTO MPOEKTY Yepe3
[uteprer (Bin crowdfunding); dooce — 3BinbHIOBATH 3 POOOTH 32
TONTMPEHHS KoH(ieHIianbHoi iHhopMartii mpo cBoto (ipmy (Bix
doocing); eco-drive — KOPUCTYBAaTHCS aBTOMODINIEM TAKUM YMHOM,
1100 3BOJUTH JI0 MIHIMYMY BUTPATH MAJbHOTO i BUKMJIM IIKiJUTH-
BHX PEUOBHH B arMoc(epy (Bin ecodriver); pickade — nikeTyBaHHs
34171 TIePEIKOKAHHS PyXy TPAHCTIOPTY (Bix pickading).

Ha ocHOBI 37iliCHIOBAHOTO JOCTIMKEHHS 3’ICOBAHO, IO PO3-
MOBHA JICKCHKA AHTIIHiCBKOi MOBH TIOTOBHIOETHCS SIK 33 PAXyHOK
BIIACHIX MOBHHX PecypCiB (BUKOPUCTOBYEOUH CTIOBOTBOPYI MOZENI),
TaK i 3a IOOMOTOI0 3MiHN 3HAYEHHS HAsSBHUX JIEKCHYHUX OIMHHIL:
heater — xpuMiHaJIbHA CIIpaBa, KA BUKIMKAE J0 ceO¢ HaMipHHil
iHTepec 3acobiB iHdopmanii; Mosquito — €NEKTPOHHMIT TpPUTIAT,
AKAN BUTYYAE Pi3KHil 1 TONOCHHHA 3BYK (K MOMEPEmKEHHS TITIM
1 TIiUTiTKAM He 3aXOJIMTH B TIEBHI MICI[S, IPUMIIIeHHs ); sleeve — TaTy-
I0BaHHS Ha pyi; talker — BeNbMU aKTyalbHA TEMA; tissue — JeTka,
KOHTOpCbKa POOOTa; watermelon — TOIHA, KA CIIOBIAYE KOMY-
HICTHYHY 111€0MOTiI0, TPOTE MACKYEThCS TIiji AKTUBHOTO 3aXHCHUKA
JIOBKUIIS; foxic — Takuii, M0 CIIPHYMHSE Ty)Ke CKIamHi mpodnemMu
uts 6anKy a00 (hiHaHCOBOI ycTaHOBH (TIpo O0pT, QiHAHCOBY YTOMY).

30aradeHHs Po3MOBHOI JIEKCHKH AHLTIIChKOI MOBH Bif0yBa-
€ThCS TAKOXK 33 PAXYHOK 3alO3MUEHb 3 1HIIMX MOB. Y KOHTEKCT
HAIIOTO JOCIi/KEHHS BUSBIEHO TaKi.

Haltura — HenoOposxicHO BHKOHaHA POOOTA; HOJATKOBHIL
3apobiTOK Y BUTBHHH Bifi OCHOBHOI po0oTé Yac (3 pociiickkoi);
pirata — HeITCH30BAHMIT BUJ TPAHCIIOPTY, 0COOMHMBO TAKCI; IIUTaH-
CBKHI Bi30K (3 ICITAHCHKO1); quinceafiera — ypodncTe CBATKYBAHHS
T ATHAIUATAPIYYS JBYMHA JTATHHOAMEPUKAHCHKOTO TOXO/KEHHS
B CILIA (3 icmanchkoi); coquito — MOpo3UBO (3 iCTIAHCHKOT); whip —
aBTOMOOLTH (i3 COLIaNbHO-ETHIYHOTO AiaNeKTy apoaMepHKaHIIiB);
tsoris (tsouri) — ipoGneMa, TypOOTa (3 11iIY); UEZy — HECTIOKIHHKHA,
cTypOoBaHuH (3 iAiIy).

Jlocmimpkernit MaTepian Ja€ MmiICTaBH CTBEPIKYBATH, 10 (pa-
3€0JIOTIYHI iHHOBAIliT AHITIHCHKOi MOBH IIEPEBAXKHO € TAKMMH TlEpe-
OCMHUCTICHHMH YTBOPEHHSMH.

1) N+ N: parachute children — 1itu, 3animeni B 0aratix kpa-
iHax, Kynu iX OaTbku BifMpaBHITHCA Ha 3apo0iTKH, a caMi moBep-
HYyIHCA J0fiOMY Y OifHy KpaiHy (depe3 TMCHXONOTidHy HETpHCTO-
COBAHICTH JI0 HOBMX YMOB); spaghetti bowl — TIepeTuieTiHAS JOPIT,
3AJTI3HAYHAX [UISXiB, TPYOOTPOBOJIB TOIO; CHCTEMA YCKIaIHEHHX
B3AEMOBITHOCHH (MiX JIFObMH, IPOLIECAMH ); Stress puppy — 0coda,
sKa TIOCTIHHO CKApXWMTbCA HAa CTPECOBI CHTYaLi, ane Mae yCmix
CcaMe 3aBAKH M.

2) Adj + N: late train — 3ani3Hina MiATPUMKA TONITHYHOTO
KaH/aTa, 0co0IIBO 3pa3y X Micist BUOOPIB, B pa3i HOro BENTHKHX
IIAHCIB Ha TiepeMory; naked road — By, 3BUUaiiHa 1opora 6e3
Oy/b-sIKIX TOPOKHIX 3HAKIB; Steady ticket — perynspHa, ane THMYa-
coBa po0ora.

3) HowminatuBHi HiecmiBHi (pa3eonori3Mu (YacTo BUCTYIAIOTH
eBdemizmami): open the kimono — po3kpuBaTé cexkpeTu abo onpH-
TEONHATH TpuBaTHY iH(opManito; laugh like a drain — perotarn;
CMifTHCS Tocxody; have fingertips — BONONITH HEOOXiTHUMH SKO-
CTAMH, THTYTII€I0 Y TIeBHIH cdepi, ramysi.

Jlns mocsrHeHHs AKHAKOLTBIIOT aIeKBATHOCTI Mi Yac mepe-
K131y NeKCUKO-(hpaseoNoriyHuX IHHOBAIiH 3 aHIMIACHKOT MOBY Ha
YKpafHCBKY BUKOPHCTOBYIOTBCA Pi3Hi CIOCOOM MEpEKIIay.
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1) ExBiBanenTn (HasBHI B yKpaiHCBKiii MOBi aJeKBaTHi Jiek-
CHKO-(bpa3eoNoriuHi iHHOBALi, 0 30iraloThes 1 32 3MicTOM, i 33
00pa3HOI0 OCHOBOI 3 aHIikchKUMK): golden child — 30mota, ine-
allbHA TTHHA.

2) Amaroru (afiekBaTHi 3a 3HaYEHHAM, ane pi3Hi 32 00pasHOI0
OCHOBOI0): ghetfo pass — BU3HAHHS OLTOMKipoi 0coOM 3a CBOIO
3 6OKY YOPHOMIKIPHX aMePHKAHIIiB.

3) OmnucoBuit mepeknaj (BiITBOPEHHS HOMiHATHBHOI iH(OP-
Mallii, mepenaya 3MiCTy BUTBHUMHI CIOBOCTIONYYEHHSIMH), IO
BUKOPHCTOBYEThCS 33 BIJCYTHOCTI €KBIBaNEHTIB Ta aHANOTIB:
reward car — €KCTpaBaraHTHHMI{, HENMPAKTHYHME aBTOMOOLND,
KyIUIeHHH B MOJAPYHOK Ans cebe Micis JOCATHEHHS NeBHOT
(hinaHCOBOi He3aMeKHOCTI.

4) AHTOHIMIYHUI NepeKa] (Tepefaya HeraTHBHOTO 3HAYCHHS
3a JIOTIOMOTOI0 CTBEP/DKYBANBHOI KOHCTPYKIH, ab0 HaBmaku):
happy sack — MimedoK, KAl BUTAETHCA B JiTaKax Ui THX, XTO
CTpaXIae MOBITPSHOO XBOPOOOIO.

5) Kanpkysanns (s BUIiIEHHS 00pa3HOi OCHOBH (paseono-
Ti3My): night lunch — Hida7i MaHY.

6) KombiHoBanmil —mepeknay (MOETHAHHA — KAIbKyBaHHS
3 ONMHCOBHM IIEPEKIajfoM), IO BUKOPUCTOBYETbCS A BHII-
neHHs 00pasHOi OCHOBH ()paseonorisMy Ta YTOYHEHHS 3MiCTY
AHTIIHCHKOTO 3BOPOTY BLTBHHM CJIOBOCIONYYEHHSIM: aggressive
profiling — «arpecuBHe TPOQLTIOBAHHL) MTACAKKMPIB, OCOOTHBO
aBIATPAHCIIOPTY, HAMATAHHS BU3HAYMTH HAMIPH MACAXHUPIB IILIs-
XOM CIIOCTEPEKEHHS 33 iX MOBEMIHKOK, XECTaMH, POIMOBAMI,
movieoke — «KiHOOKe», BUJ PO3Bard, KON ocoba iMiTye Kajpu
3 (iNbMY, YMTAFOUM TEKCT HA MOHITOpI ((inbM y 1edl Jac IeMOH-
CTPYETHCS HA 33 THHOMY TITaHi 0€3 3BYKY).

TaxuM 9uHOM, 3 OTMAMY HA TOH (BakT, MO (paseonorivni
IHHOBAITI{ HAJal0Th MOBI CKPABOCTI 1 BUPA3HOCTI, IiJ[ 9ac mepe-
KIajy HeoOXiTHO BPaXoBYBATH iX 00Pa3HICTh Ta 3aJeKHICTh Bil
KOHTEKCTY.

BucnoBkn. Ha mincrasi 31ificHeHOTO aHANi3y poOUMO BHCHO-
BOK, 1[0 CTIOBHUKOBHIA CKaJ Cy4acHOT aHITiHCHKOT MOBH LIBHIKO
pearye Ha 3MiHH, 1[0 BiI0yBAIOTbCA B YCiX chepax KUTTELIBHOCTI
monuHA. Jlekcnko-(ypa3eonoriuHi iHHOBALIT aHTIIHChKOT MOBH CTa-
HOBISITb SICKPABHH MaTepiai s A0CHiKEHHS 5K iX CIOBOTBOPUHX
0co0TIBOCTEH, TaK 1 pobieM, OB’ 3aHUX 3 iX mepektagoM. Js
aJIeKBATHOTO TMEPEeKNaTy 3a3HaYeHHX IHHOBAIH 32 YMOBH BiICYT-
HOCT] €KBIBAJICHTIB a00 aHANOTIB MepeKianay MOBHHEH BHOpATH
HaiBIaTimmii, Ha HOTO IyMKY, croci0 mepekmamy. 3 Ormiay Ha
BHIIEHABENEHI MPUKIANN TAKUMH BHSBIECHO OMMCOBHH TepeKiaj
(mepenaya 3MicTy BiTBHUMH CIIOBOCIIONYYEHHSIMH) Ta KOMOIHOBA-
HUil MepeKniaj (He TiTbKM YTOYHEHHS 3MICTY, ane i aKueHTYBaHHS
yBaru Ha 00pa3Hiil OCHOBI (pa3eonorismy).

[lepcneKTHBOI0 MOAAMBIINX NOWIYKIB Y [IbOMY HANpsIMi BBaskKa-
€MO JIOCTIIKEHHS CKOPOYeHb SK croco0y YTBOPEHHS JEKCHIHHX
iHHOBALH y CyyacHiii aHTIHChKIi MOBI.
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Radchenko T. Adequacy of translation (exemplified
by a new conversational vocabulary and phraseology of
English)

Summary. The article considers the features of expanding
the vocabulary of modern English due to lexical and phrase-
ological innovations as well as ways to achieve the adequacy
of their translation.

The methods of derivational morphology of the afore-men-
tioned units such as word formation, telescope, affixation,
conversion and inverse derivation are described. Productive
word formation models such as N + N (combining nouns
into a compound word) and Adj + N (combining an adjective
and a noun into a composite word) are defined. It is empha-
sized that the most active role in the enrichment of colloquial
vocabulary and phraseology of the English language belongs
to the telescopic method of word formation. It has been found
that the enrichment of spoken language by affixation leads to
the formation of nouns and adjectives. The predominant type

of verb formation in modern English is conversion; the less pro-
ductive way of forming innovations is the inverse derivation.

Emphasis is placed on replenishing the colloquial vocab-
ulary of the English language not only by using word forma-
tion models, but also by changing the meaning of existing
lexical units and by borrowings from other languages (mainly
Spanish).

It has been found that in modern English phraseological
innovations are mainly reinterpreted structures: N + N, Adj + N
and nominative verbal phraseological units which are often
euphemisms.

Methods of translation of lexical and phraseological inno-
vations from English into Ukrainian which include equiva-
lents, analogues, descriptive translation, antonymous transla-
tion, loan translation and combined translation are described.
In the absence of equivalents and analogues, the most suc-
cessful ways of translation are appeared to be descriptive
translation with certain explanations and combined transla-
tion to highlight the figurative basis of phraseological unit
and clarify the meaning of the English phrase with a free
phrase in Ukrainian.

The research is illustrated by factual material obtained by
continuous sampling from the dictionary of lexical and phrase-
ological innovations of the English language.

Key words: lexical and phraseological innovation, collo-
quial vocabulary, word formation, translation adequacy.
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JIHInposcyr020 0epitcasH020 MeXHIMH020 YHI8epcumemy

HOPMYBAHHAA HEPERJIAI[%HBROT AIAJIBHOCTI:
MI:KHAPOOHHNUN ACIIEKT

AHoranis. [lepeknanad — 1e JOCUTh Moiona npogecis,
aje Taka, IO OypXJIMBO PO3BHBAETHCA B yMOBaxX IIoOajri3a-
LiffHUX 3pyLIeHb SK 3 TOYKU 30py 3MiCTOBHOTO HAIIOBHCHHS,
TaK 1 3 HO3ULIM TeXHIUYHUX acHeKTiB 00cimyroByBaHHs. CTarTs
MIPUCBSYEHA BHBYCHHIO MDKHAPOIHOTO JIOCBIAY periamMeHTa-
il mepeKaaganpKoi AisUTBHOCTI, @ TAKOXK aHAi3y MPAaKTHIHOL
JIsUTBHOCTI MDKHApPOIHHX opraHizamii (€sponeiicbkoi Komicii
ta Opranizauii O6’exHanux Hariiif), sika po3ropTaeTbes nepen
HaIIMU OYUMa. JJUpeKTopar 3 yCHOTO nepekiary €BpoKoMicii
obcnyropye Onuspko 11 000 3ycTpiueit Mi>KHAPOAHOTO PiBHS
LIOPIYHO, TOMI K ciryx)0a ycHoro nepekiany OOH 3abe3neuye
npubnu3no 2 700 3acimanb. i hakTu cBimuaTh npo ixHii Kojo-
CaJIbHHUH JIOCBIJ OpraHi3allii CHHXpOHHOTO TepeKIamy, 3a0e3-
TIeYeHHs1 00JIaTHAHHS Ta KOMYHIKAIlil MK Y4aCHHKaMH Iepe-
KJIaalbkoro mpoiecy. B po0oti 3po0ieHo KOPOTKHHA OmIsij
aKTyaJbHUX MDKHapomHux cranmapTiB SO, ski cToCyroThCs
IIICBMOBOTO, YCHOTO TIepeKiany, oOnagHaHHA IJIsl YCHOTO
TepeKIay, IepeKiao3HaBIol TePMiHOJIOTI, a TAKOXK 00roBO-
PEHO AEKiJbKa CTAaHIAPTIB, 10 CTOCYIOThCS ISUTBHOCTI YCHHUX
NepeKiIagaviB y 3aiax 3acijaHb. AHali3 TIPaKTUYHOTO JOCBI-
1y, Ha0yTOro Mi>KHapOJAHUMH OpraHi3allisIMK IiJ Yac MaHje-
Mil KOpOHaBipycy, 1aB 3MOTY IIPOCTEKHUTH B3a€MO3B 30K MK
MEePEKIIJI0M Ha MPAKTHIII Ta CTAHIAPTU3AIIEIO 1€l AisIIBHOCTI
Ha MiKHapoaHoMmy piBHi. Ilepeknafanbka TisUIbHICTH CHOTOJ-
Hi — IIe TOCITyTa Ha PUHKY, SIKa Mae OyTH SIKiCHOIO, a epeKiiaia-
IIbKE 3aMOBJICHHS — 11€ O13HEC-TIPOEKT, KU1 Mae pO3ropTaTHCs
3a MIPONUCAHUMH aJTOPUTMaMU, Ji¢ KOXKEH yYacHMK BiJirpae
cneuudiuHy poib i 3Bitye. [lepeknan — e KpomiTka BHCOKO-
TEXHOJOri4Ha po0OTa, sfka BUMarae IU(pPOBOI IPaMOTHOCTI
Ta MOCTIMHOIO CaMOBIOCKOHAJIEHHS, a TAKOXX p0o00Ta Y KOMaH-
I, sIKa BUMarae M’sKMX HaBUYOK KoMyHikauii. JlocmimkeHHs
MDKHAPOTHUX CTAaHIAPTIB MEPEKIIany — II¢ MOTY>KHE MiAIPYHTSI
JUISL  CaMOBJOCKOHAJICHHSI MaiOyTHiX (haxiBLiB, PO3BUTKY
MOYYTTS CAMOIIOBATH, JJIsl OCBITHIX MEHEIKEPIB — [ CTUMYIT
JI0 YTOYHEHHSI eJarOTYHAX METOMK BUKIIAJaHHS TepPEKIay.

Ka1040Bi cy10Ba: MUCHMOBHI MTEpeKIIaj, YCHUH MepeKia,
€pporneiicbkka Kowmiciss, Opranizamis O0’emnanux Harriid,
cragaaptu [SO, sSKICTh MepeKIagalbKiX MOCIYT.

MocTanoka mpodnemu. [lepexnagay — ue TocuTb MOMofa
npodiecis, ane Taka, o OypXJIMBO PO3BUBAETHCS B yMOBaX IMoba-
TMi3aUifHAX 3pyLIeHb AK 3 TOYKH 30py 3MiCTOBHOTO HAIIOBHEHH,
TaK 1 3 MO3MUIH TEXHIYHMX acmekTiB obcmyroByBanHs. LlikaBicTs
710 MIKHAPOJHOTO OCBiNy OpraHi3awii Ta pernaMeHtarii nepexia-
JIAIBKOT JISIBHOCTI € BUIIPABIAHON, 30KpeMa 3 TO3MIII JIOTiKK
OpraHi3aiii BUIIOi OCBITH JUIS MiATOTOBKH (haXiBIIiB BiMTOBIIHOI
crienianizanii npakTHyHui poQeciiinuit TocBin Mae OyTH Bpaxo-
BAaHMI1 MiJ Yac MIAHYBAaHHS HABYANbHOI TpaeKTopil MaiOyTHBOro
pobitauka [1; 2].

AHaJi3 ocTanHix qocaizkens i myOmikauiii. Oxpemi acnextn
periaMenTaiii JisTbHOCTI TepekiIajiaya Takox BUCTYTIANHN MpeiMe-

164

TOM JOCIIKEHb, 30KpeMa MPaBOBi ACTIEKTH TisIBHOCTI TEpeKia-
nmada [3], crpareris moOy10BY HABYAHHS TIEPEKIATY B HAYKOBO-TeX-
HiuHi cepi [4], NOPIBHANBHMA acIeKT MiATOTOBKH MEpeKiaaaiin
y pisHuX kpaiHax [5]. OmHaK TUHAMiKA TEXHOIOTIYHUX 3PYIICHb
Ta 3yCWIb MDKHAPOJHOI CIITBHOCTI y Taly3l Mepexiafy Crpuse
TIONANBIINM PO3BIIKAM Ta CHCTEMATH3AIIIT TiATOTOBNEHAX CHOTOIHI
MIKHAPOTHUX JOKYMEHTIB Y I[iif raiy3i.

MeTo10 cTaTTi € BUBYEHHS MIKHAPOIHOTO JOCBIY periaMeH-
Tallii NepeKIajaibKoi ASIBHOCTI, @ caMe KOPOTKHM OIS CTaH-
maptiB SO, mo cTOCYIOTHCA YCHOTO Ta MICHMOBOTO TEPEKIALY,
a TaKOXK aHaJIi3 MPAKTHYHOI TisTBHOCTI MDKHAPOIHIX OpTaHi3aIlii
(Espometickoi Komicii Ta Opranizauii 06’ eqnannx Harii), sxa
PO3TOPTAETHCS NIEpe]] HALIMMHU O4HMA.

Bukaan ocnoBHoro Martepiany. Tak, [enepanbhuii aupexto-
par 3 yCHOTo TiepeKTany E€BpokoMicii 3a0e3medye mepekianadib s
nprbmmsHo 11 000 3ycrpivedt mopidro (50-60 3ycTpiveit moaeHHO
y Bprocceni Ta iHmmx micTax), mo poOUTh OpraHi3aliio HaHOLIb-
100 cTyk0010 YCHOTO Mepekniany y cBiti. Ha 3yctpiuax MOXyTh
noTpedyBaT! Pi3HUX MEePEKIafalbKiX MOCIYT: Bijl TOCITITIOBHOIO
TIepeKIa Ty Mi JBOMa MOBAMH (OIIMH MEPEKIaay) 10 CHHXPOHHOTO
nepexiay 3 i Ha 24 abo Ginbime MoB (72 mepekianadi) [6]. 3 Takum
HABAHTAKEHHAM B OpraHi3alil HAKOMHYEHO KOMOCANBHUI J0CBI
00cITyroByBaHHs MKHAPOIHUX 3yCTpiuei, TOMy CIyx0a BUKOHYE
KOHCYJIBTATHBHY MICIFO ITONI0 CTPYKTYpHEX migpo3aini €C, obma-
IITOBYE 3a IS 0araToCTOPOHHIX 3yCTpideH, KOHCYIBTYE CTO-
COBHO OOMAJTHAHHS /U CHHXPOHHOTO TMEPEeKNay, HPHTh JT0CBI
cepen kpai, sxi He € wieHamu €C [7].

Sanyunmo 110 aHanizy takox gisimpHicts OOH. Sk Bimomo,
OOH - me MixHApOTHA OpTaHi3amis, 3acHoBaHa y 1945 pori,
TMOKITMKaHA 3a0e3medyBaT Mup Ta Oe3meKy y MiKHAPOTHOMY
MPOCTOPI, TOKPAN[yBaTH J00pOCYCIACHKI BIIHOCHHM MDX HAIli-
SIMH, CTIPHATH COL[IabHOMY TIPOTPecy, MOKPAIIEHHIO PIBHS KHUTTS
Ta 3axucty npas Jonunn. Ha xondepenuisx OOH obrosopiotots
CTIHKHI PO3BUTOK, 3aXMCT HABKOIHMIIHBOTO CEPEIOBHINA Ta OiKeH-
1iB, TOJETTIEHHS HACTIAKIB KaracTpod, MPOTHI0 TEPOPH3MY
a TaKoXK PO330POEHHA Ta MPOTHAILO Horo mommpenHo. Jo cTpyk-
typr OOH BXonsTs, 30kpema, Taki Binomi opranizauii, sk UNICEF,
UNESCO, WHO [8].

B OOH mwceMoBmii TiepekiTa, penaryBaHHs Ta BHIABHIUY
po0OTy BUKOHYIOTH yCiMa TIiCTbMa OQIlliiHIMA MOBAMH, a caMe
AHIIIHCHKOI0, apabChKOI0, ICTAHCHKOK), KUTAHCHKOK, POCIACHKOI0
ta dpaniysbkoro. [Tucemouii nepexiag B OOH — ue kpomiTka
Ta BIINOBIAMbHA POOOTA 3 TAKMX TIPHIHH; BUCOKI CTAHAAPTH KO-
CTi MO0 TOYHOCTI, 3pO3YMITIOCTI Ta TPABHIBHOI TEPMIHOMOTII,
OPCTKI CTPOKH; NIMPOKHH KPYT TEXHIYHMX, MONITHYHNX, HAYKO-
BHX, COL/IbHUX, EKOHOMIYHHX 1 IPABOBHX MUTAHb; BICOKOTEXHO-
TOT14Hi 3aB/[aHHS, 10 IOTpebyIoTh U(pOBOi rpaMoTHOCTI (poboTa
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B NICKTPOHHOMY MPOCTOPI 13 3aIydeHHAM BHYTPIIIHBOI CHCTEMH
apromarnzopanoro nepeknany eLUNa, iHcTpyMeHTH And mifro-
TOBKH OiTekctiB, TepMiHonoriuna 0asa ganux OOH UNTERM)
[9]; BiATBOpEHHS MOAEKYH HE3PO3YMIHX Ta 3aBYalbOBAHHX TOBI-
JOMJIEHb y AWTIOMATHYHOMY CHINKYBaHHI, 10 MOTpedye A0CKo-
HATMX MOBHUX Ta aHATITHYHUX HABHUOK; PoOOTA B KOMEKTHBI, 1[0
noTpelye TeBHHX TCUXONOTIYHIX HABUYOK; pob0Ta B Oprauizarii
TAKOTr0 PiBHS, 1[0 BUMATra€ JIOMUTIMBOCTI Ta TOTOBHOCTI OMAHOBY-
BaTH HOBY Tematuky [10].

JlisTbHICTD MOCTAYATBHAKIB TTOCTYT MHCHMOBOTO MEPEKIANy
pernamentye cranaapt [SO 17100:2015 (en) “Translation services —
Requirements for translation services”, sxuii IpUiAIIOB HA 3MiHY
cragpapry EN 15038:2006. OcobnuBo Haronomryetsest Ha TOMY,
IO CTAHAAPT CTBOPEHO caMe CTOCOBHO IMHCHMOBOTO MEpEKIay,
BiH HE CTOCYEThCS MOCTOOPOOKH MALIMHHOTO Tepeiany. Y A0Ky-
MEHT] PEKOMEHOBAHO €Tamu OOCITYTOBYBAHHS IMEPEKIAALKOr0
3aBJAHHS, OTIUCAHO JIOZIChKI TA TEXHOMOTIYHI PECypCH, I0pHIMYHI
MOMEHTH (30KpeMa, HEpO3TOJOIICHHS iHhOpMAIl TPo KIi€HTa,
BAKIMBICTD MiIMUCAHHS KOHTPAKTY), TAKOXK JETANBHO PO3MENKO-
BAHO (DYHKUI y4acHHMKIB TepeKIajaubkoro mpoekty (translator,
reviewer, reviser, proofreader, post-editor), peTeIbHO PO3TIYMa-
YEHO CYTHICTb TePeKIajalbKuX TEXHOMOTiH, TaKUX K computer-
aided translation tool, CAT tool, translation memory (TM), machine
translation (MT).'Y crannapri normubieHo (yHIaMEHTATBHE PO3y-
MiHHS [IepeKany K MOCIYTH Ha PHHKY, TAKoi, AK 1 yci 1HII, ToMy
YUACHHKH [BOTO CETMEHTY PUHKY OTPUMAIH CBOI TEPMIHOJOTIYHI
no3HaueHHs: client, customer, end user, language service provider
(LSP), translation service provider (TSP), translation workflow,
translation service project management [11].

Mixuapomuuii cepruikar [SO 17100-2015 € winmaM 310-
OyTKOM JIIsSl TIEPEKIA/AIBKOTO MiINPUEMCTBA, aJPKe BIH TIiATBEp-
IKy€e BUCOKY SIKICTh BUKOHAHHS IHCBMOBOTO TIEPEKIajy, @ TakoX
Te, MO YiTKO BCTAHOBIEHI aITOPUTMU POOOTH HAJ KOXHHM eTa-
TIOM 3aBIaHHS N0TpuMaHo. JificHo, SKIIO 3a po0oTy BiAmOBinae
JeKinpka oci0 (mepexnmaj, BUUATKA Y PI3HUX PEXUMAx), PU3UK
TIOMHITOK 3HAYHO 3HIDKYETHCAL.

MixHapo/Hi CTaHIAPTH TAKOTO XapakTepy MAKTh (yHIAMEH-
TalbHE 3HAYCHHS 11 MEepeKIafalbKoi TisMbHOCTI Ha PUHKY Tpo-
deciiiaux mocnyr. Sk JOriYHO MiAKPECITIOBANIOCS CTOCOBHO TOTIE-
pemHboro cTaniapry 3 michMoBoro mepeknany (EN 15038:2006
standard, “Translation services — Service requirements”), cTaH-
JApTH3AIlis MEePEKIaNaIbKoi JIsITBHOCTI Ma€ BiJI3ePKATIOBATHCS
y cTparterii miroToBKy cremianictis [4, ¢. 71; 2, ¢. 66], 30kpema,
IISIXOM CHMYMSALT npod)eciiHuX MPaKTHK TMepeknajabKoi areH-
uii [1, c. 72-73]. llpuHarigHo 3a3Ha4uMO, MO JEIKUM YKpaiH-
CHKHUM MepeKTafalbKiuM OI0po € YMM MHUIIATACS Y LHOMY HApSMI,
3okpema kommanii “inText” [12], “KLS Agency” [13], «lOnoHay
[14], «Anmipan» [15] migTBepaMIM SKICTH MOCITYT MHACHMOBOIO
nepeknany ceprudixarom [SO 17100-2015.

Boueswb, MeHeIkepaM BHUILLIOI OCBITI BApTO BIPOBAIKYBATH
3100yTKH MIKHAPOJHOI MEePEKIaAlbkoi CIITLHOTH OUIBII JUHA-
MigHO. 3 iHIIOr0 OOKY, Ili 3HAHHS MOTPOXY NMPOMOHYHOTh, TaK OU
MOBHTH, «3 TIEPUIMX PYK» Y PaMKax He(OPMATbHOTO HABYAHHS.
Hanpuknan, mitHa mkona Bif ykpainchkoi xommanii “Translatel”
3QMPOLLY€ 3aHYPUTUCS Y TPEHYBAIbHUN NEPEKIAALBKUIA IPOEKT,
a caMe HABYMTHCS PO3MONLIATH 3aBAHHS JJIs KOMaHIHOI po0OTH;,
cripobyBatu cebe y poi mepekiaada/peiakTopa/kopeKTopa/mete-
IbKepa; TepekajaTy B crenianizoaomy [13; kopuctyBarucs tep-
M0a3010 Ta MepeKIaalbKoio mam’ STTio [16].

e omuH 3 TOCHTH «CBKHX» JOKyMeHTiB — crangapt [SO
20539:2019 “Translation, interpreting and related technology —
Vocabulary” - moKTHKaHHH cCHCTeMATH3YBaTH [IEPEKIa103HaBYi Tep-
MiHH y MaiiOyTHbOMY. Y TOKYMEHTi PO3IIAHYTO HEBEMUKY KiTbKiCTh
CITBHUX TEPMIHIB /IS YCHOTO Ta MHCHMOBOTO MEpeKiaiy, Aaii
PO3MEKOBAHO TEPMiHH, IO CTOCYIOTHCS MHCHMOBOTO 400 YCHOTO
TepeKiay, Ta HaBEICHO TaKi, 10 OXOILTOIOTh aKTyallbHi TEXHONIO-
rii. barato yBaru mpuziieHo TepMiHaM Ha MO3HAYEHHS TEXHOJO-
Tiid, o 00CTyroByIOTH Mepekiafalbkiii mporec. OIHAK BUKTHKAE
TeBHI PO3MyMH Toi (aKT, MO Taki chepd KOMyHIKalii, K 10pu-
crpyZleHis Ta oxopoHa 310poB’s (“legal translator”, “healthcare
interpreting”), BIIAHOBAHI NepeKIafAbKUME TEPMIHOCTIONYKaMH,
TOI SIK JiTepaTypHuii a00 TEXHIYHMH MepeKnaj y cTaHaapTi Bij-
cyTHI sk Taki [17].

CTOCOBHO CTaHHApTH3ALii YCHOTO TepeKnajgy Takox BapTo
3po0UTH KOPOTKMH OIMIAN JACKINBKOX JTOKYMEHTIB Ta pECypCi.
Jlocutb iHdOpMaTHBHMA HApHC iCTOPIi JOCTIIKEHb YCHOTO Tepe-
KIay y 3alax 3aciiaHb HajaHo B eHmukionenii Monu beiikep
[18, c. 41-43]. CuHXpOHICTIB Y 3a1ax 3acilaHb Ma€e CBOKO CIIECIHU-
iy poboTH y pi3HEX pexuMax (TOCTiJOBHOMY Ta CHHXPOHHOMY),
a TaKOX BHMCOKHMIl PiBEHb BiJIadi. I7IMOBipH0, came uepes Taky
3aBAHTAKEHICTh OUTBIICTh MePeKIajadiB Creliani3yeTbes Juie
Ha JIBOX-TPbOX POOOUMX MOBAX.

PexoMeHpartii moio opraisaitii yCHOT NepeKIaalbKoi Qisib-
HOCTI 30CEPEPKEHO Y TAKMX 0CHOBHIX cTaHapTax: [SO 18841:2018
(en) “Interpreting services — General requirements and recommen-
dations” a ISO/DIS 23155 (en) “Interpreting services — Conference
interpreting — Requirements and recommendations”, ocTanHiit
3 SIKUX TepeOyBae y cTaHi po3poOeHHs.

Y mnepioMy 3 HABEHEHHX CTAHJAPTIB HAJAHO 3araibHi pexo-
MeH/aLii MO0 HAJaHHA MOCITYT YCHOTO MepeKnasy, 3iCTaBleHo
TEPMiHH, SIKi CTOCYFOTBCS TUCBMOBOTO T4 YCHOTO MEPEKIANY, PO3-
TIHYTO 3aTpeOyBaHi HABMYKH, MPABHIIA TOBEIHKH MepeKIajaya,
aNTOPUTM OTpAIIOBAHHS TIePEKIa AKX 3aBaHb TOIIO. 3BEpTae
Ha ce0¢ yBary 3arajibHa iJICONIOris CTOCOBHO MEPEKJIAI03HABUOI
TEPMIHOJIOTi, aJKe MEpeKIaj PO3yMIeTbes SIK MOCIYTa, SKY MOKe
HaJIaBaTH TIOCTAYANTbHIK OCIYT YCHOTO Mepeknany — “interpreting
service provider” (ISP). Jlns mo3HaueHHs CHHXPOHHOTO EpeKIIay
BUKOPHCTOBYETHCSA TEPMIHOCTIONYUeHHS Simultaneous interpreting,
a He, CKaxiMo, synchronous interpreting. Peanii cyuacHoi Binane-
HOT KOMYHiKaulii y peanbHOMy Yaci 3HAHILIH Bil0OpaKeHHS y Tep-
MiHOCTIONyKaX distance/remote interpreting [19].

KonocanbHuii 10cBil, HAKOMAYEHUH MiKHAPOTHUMH OpTaHi-
3amisamMu Y cepi MIKHAPOIHUX 3ycTpiuel, CTUMYMIOBAB MOYATOK
PO3pobNeHHs HOBOTO CTAaHAAPTY, MPHCBSYEHOTO YCHOMY Tepe-
KJIaay y 3ai 3acinanb, a came 23155 (en) “Interpreting services —
Conference interpreting — Requirements and recommendations”.
BiH ajpecoBaHMid yCHUM TepeKIajayaM, KOHCYNbTaHTaM-Tiepe-
K/afaqaM, OCTaYanbHIKaM MOBHUX TMOCTYT, MKHAPOJHIM Opra-
Hi3aliAM, ypsgaM Ta iX BiIjina™, opramiatopaM KOHQepeHIiH,
KOH(EPEHI-LIEHTPaM, MOcTayalbHUKaM OONajHAHHS A1 YCHOTO
TEPEKIIay, OCBITHIM Ta JOCIIIHUILKUM [IEHTPaM.

He 3ymuHsto4mCh Ha 3arabHUX MiCLSX CTOCOBHO YCHOTO Tepe-
K/azy, MaeMO 3BEPHYTH yBary Ha HOBi BAXUTUBI CKJIAJ0BI YACTHHN
IBOTO JIOKYMEHTA, TaKi K KOMaHIHI 3yCHIUIA TPYIH YCHUX Tiepe-
K/aauiB, Oprauizais iXHporo poboUoro yacy, KOMIETEHIi Ta KBa-
midixamis. JocuTh O4iKyBaHO, MO 3aAnMs TiATPAMKH 3araibHOL
PUHKOBOI i7€0NOTii BBEAEGHO HOBE TEPMIHOCTIONYUEHHS «TOCTa-
YabHKK TOCIYT YCHOTO Tiepekafy y 3aii 3acinanby (conference
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interpreting service provider (CISP)). V 1boMy JOKYMEHTI Mic-
TATbCA peKOMEHJalil mogo opraHizamii koH(pepeHUil K Takoi,
fioro Oye KOPHCHO MOYATATH YCIM NOTEHII{HIM 3aMOBHHKAM. TyT
HABEJICHO aTOPUTM JIiif, a caMe PeKOMEHNaIlii 0 3aBIaHb mepel
KoH(epeHLieto, iy yac koudepeHuii Ta mcns kondepenwil. barato
YBArd TPHAIAETHCA TEXHIYHOMY 3a0€3MEUEHHI0 O0NaTHAHHS
Ta peXNMaM TepeKnay, ki 3 UbOT0 BUILTHBAIOTH (HATPHKIAL,
nBoxdasuuit, a00 ecraderruit nepexnan (relay interpreting)) [20].

3BepHeMocs o HampaioBab €C CTOCOBHO yCHOTO mepe-
xnany. Y Jlupekropatri 3 ycHoro mepeknagy €C mpuminsiorh
HANEKHY YBATY TEXHIYHOMY OOMaJHAHHIO I CHHXPOHHOTO
nepeKnany, a came KaOiHKaM CHHXPOHICTIB, CHCTEMaM KOH-
depenn-38’a3ky. TyT TOCHyrOByIOThCS TAKMMH —CTaHIap-
tamu: [SO 2603:2016 “Simultaneous interpreting — Permanent
booths — Requirements”; ISO 4043:2016 “Simultaneous interpret-
ing — Mobile booths — Requirements”; [SO 20108:2017 “Simulta-
neous interpreting — Quality and transmission of sound and image
input — Requirements”; ISO 20109:2016 “Simultaneous interpret-
ing — Equipment — Requirements”; [SO 22259:2019 “Conference
systems — Equipment — Requirements” [21].

Y Beryni 10 CTaHIAPTIB CTOCOBHO MOCTIHHMX Ta MOOLTBHHX
KabIHOK CHHXPOHICTIB TiKpecneHo Take: «OCKiMbKN YCHHUI Tiepe-
KJ1a]1 — 1[¢ JIISUTBHICTB, 1110 BUMAra€ BUCOKOT KOHIIEHTpALIi yBary, Clij
YHHKATH CTPeCcoBHX (akTopiB, i podode cepefoBHIe Mae BifMOBi-
JIaTH HAWBUIIUM €PTOHOMIYHUM CTAHJAPTaM Ta 3a0€3eYyBaTH Cepe-
JIOBHILE, SIKe Ja€ 3MOTY TepeKiafayaM BUKOHYBAaTH CBOIO poboTy
HATIOKHIM YHHOMY [22], TOMY CTaHIAPTH WON0 KaOIHOK MICTATh
PEKOMEHaIlii CTOCOBHO ycix MOMKIIMBHX BIJBOMIKAIOUMX MOMEHTIB.

1) 3Bykoizonsuis K Bix LIyMY, 1O TIEPEACTHCS Bl cepeso-
BUIIA KabiHU 70 KaOiHW, TaK 1 HABMAKH, & TAKOK BiJl IIyMY, IO
TepeXoauTh Biff onHiel KabiHu 10 iHIIOL

2) Xopommii Bi3yanbHHH 3B’30K MK TIepek/IaiadaMi Ta yuac-
HUKaMH 3aXO0fTy.

3) AzexBaTHi YMOBH Tpati ANl MepeKinafayiB, KaOiHM SKKX
€ ixHiM poO0YMM MiclieM, Taki, IO JAKTH M 3MOTY MiATPUMYBATH
HAIIPYXKEH] 3yCHIIS, CIPAMOBAHI HA KOHIIEHTPALII0 yBaru, Heob-
Xi/TH1 IPOTATOM pobouoi 100w [22].

4) V crannapri moa0 NepecyBHUX KaOiHOK JI0NIAHO IIe OfMH
acreKT: kaOiHKa Mae OyTH JIETKoto, ane MillHOI0, 3DY4HOI0 B KOPHC-
TyBaHHi Ta 30iplii, a TaKOX Mae OyTH CIPOEKTOBaHA Tak, MO0 ii
Jierko Oyo po3duparu Ta oocmyroBysaru [23].

Y €BpoxoMicii OCTYroBYIOThCS TOKyMEHTOM Ha OCHOBI IHX
JIBOX CTaHJAPTIB 3 TAKMMH Y3araJlbHCHUMH BUMOTAMH JI0 Kabi-
HOK: PEKOMEH/I0BaHUH p03M1p (rubuHa, BUCOTA, INMPHHA); KOJIlp,
SKUM 00NAIITOBAHI ABEPi; Oe3UIyMHA BEHTHIIALIS; TUCTAHLIS MiXK
KaOiHKaMH Ta YYaCHUKAMH; TIOBEPXHi 3 aMOPTH3YIOYOr0 Matepi-
aly; 3pyuHi CTUIBII, SIKI TMiJUTANITOBYEThCS 38 BUCOTOK); JIATUHK
BYIJICKUCIION0 Ta3y, Mamip, Boja. 3a3HAYeHO, 30KpeMa, 0coOiIH-
BOCTI po3TaIlyBaHHs KaOiHKN y 3al1i 3aciiaHb: HIlIO HE M€ 3aXa-
patyBaty mone 30py. Takox 3BepTatoTh yBary Ha Te, IO Tij Yac
1noka3y (inbMiB a00 BiZieo mepekiaayi 3a31aneriib MatoTh OTPH-
MatH cKpunT [24].

3BepHEMOCs 10 TPaKTHYHOTO JOCBiTy OpraHizauii 3ycTpiueit
B OOH. Tyr cuHXpoHHI mepekmagaui oOCIyroByloTh 7-8 Tpuro-
JIMHHKX 3YCTPIUeH Ha THOK/IEHb, pO0OTa OpraHi3oBaHa B Tpynax 1o
nBoe abo tpoe no 20-30 xBuimH. Takox mepeknajgadi 00CIyroBy-
10Th 3aCilaHHs i vac Binpswkens, Jlo yeHux nepexnanadis OOH
BHCYBAIOTBCA, 30KPEMA, TAKi BUMOTH: JOCKOHAJIO BOTIOMITH MOBOIO
OOH, a came 0cOONMBOI TEPMIHOMOTIE0; MPAIIOBATH Y BUCO-
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KOMY TEMITi, JOTPUMYIOUHCh CTIIBOBUX BHMOT, & TaKOK PO3yMi-
104n Oy/Ib-SKUi aKUEHT; MaTH BENUKY 0013HAHICTh Y KyTBTYPHHX
peanisx [25]. 3a3HaunMO, O IPEICTABHUKAM JIeNIeralliil Haroer-
TIMBO PEKOMEH/IYIOTh Haj[aBaTh TEKCTH AOTOBileH Mepekiaiayam
3a37QNIeriib VIS MiIBUIEHHS edekTiBHOCTI mocyr [26]. Ciyxba
yenoro nepekiaxy OOH obcnyrosye Omu3bko 2 700 3acinanb opra-
Hi3alii MOPIYHO Y peXnMi CHHXPOHHOTO, TIOCTII0BHOTO MEpEKIaIy
ta nommenku. Oxaak OOH poOuTh cTaBKy roNOBHMM YHHOM Ha CHH-
XPOHHHIA TepeKiajl, OCKUIBKH TyT poOoTa nependadac Bemuki Oara-
ToMOBHI 3ycTpidi. 3yctpiui B OOH MoXyTh mpoOBOAUTHCS HA BCIX
nricThoxX odiniiiHux MoBax, omke, Cryx0a mepekay 3adesneuye
1IiCTh KAOIHOK JIsl CUHXPOHICTIB [27].

Omke, OKpIM MIKHApOIHHX CTAaHHAPTIB, CLIOCTEPEKEHHS 3a
TIPaKTHYHMA aCTIEKTaMK OpraHizaii podotn nepexnanaqis 8 OOH
€ 1iHHOW iHhopMartieto. BoueBunp, npakrinanuit focein CryxOu
neperianis B OOH Ta y Jlupexroparti 3 ycHoro mepekiany €Bpoko-
Micii HAKOITHYYETCS Ta 3AKPIILTIOETHCS Y CTIIBIPAL 3 IPECTABHH-
KaMyl iHIHX TpodeciiHuX mepekagaubkux 00’ eIHaHb Y B
MIKHAPOJHUX CTAHAPTiB.

Tax, sickpaBuUM NPUKIIAZIOM CITYTyBajia peakiis LuX ABOX Opra-
Hi3aii Ha cBiTOBY ManAeMito kopoHasipycy COVID-19. Y 6ynisni
Cexperapiary OOH 0Oyno ckacoano yci odiuiini 3ycTpidi, mepe-
Knafadi Oynd BUMYIIEHI NpAIIOBATH 3 JIOMY B JMCTAHLIHHOMY
pexuMi Ta Tomaty 3 Oe3npereeHTHO IBHIKICTIO TaKi TPYIHOL:

— TPUPOAHI LIYMH IOMAIIHLOT0 MPOCTOPY (CYCif, A3BIHKH
TOILIO);

— HeoOXifiHicTh 3a0e3MeyuTH anapatHe, IPOrpaMHe Ta 3ByKOBE
oOnaaHaHHs (MikpodoH, HABYIIHKMKH) HANEKHOT SKOCTI; MOCTiiHe
T TKITIOYEHHS JI0 [HTEpHEeTY HANEKHOT IBUIKOCTI SK Y TIEpeKiaja-
4iB, TaK 1 B J0NOBI/IaYiB;

— CKJIAJHICTb MUTTEBOI KOOPAMHALIT Y KOMAHJi epeKIaadis,
aJhKe 3a3BUYall BOHHU MPALIOI0Th Y KOMAHJ 3 TPhOX JTHOfIeH, KopHc-
TYIOTBCS KECTaMH, NIEpeialoTh OTUH OXHOMY MIKpO(OH, MHIIYTh
T TKa3KH| TOIO; 32 IMCTAHIIHHOT po0oTH HEoOXiHO OYIO CTPiMKO
HATIPAIIOBATH NOCBi Ta MiaiOpatd wu(poBi IHCTPYMEHTH s
3aMiHH JKUBOTO CIIUIKYBaHHS,

— CKJIaJIHICTh MUTTEBOI KOOP/MHAIT B KOMAHIi 3ByKOONEpa-
TOpIB, iH:KEHEPiB, ciBPOOITHUKIB OIOPO, a 1HOAI 13 CaMIMH Jiee-
ratam; y AMCTAHUIHOMY PeXMMI IepeKiafad 3MYIIEHHH Ci-
KyBAaTH 32 TOJIAMH Ha KUTbKOX MOHITOpax; sl 0araro3ajaqHicTh
€ CTPECOM JIJIsl OPTaHiB CTyXY Ta 30pY i MOKe BUKIMKATH IPOOIEMH
31 37I0POB’sIM;

— HeoOXiIHiCTb CTPIMKO MOKpAIIYBATH HABUYKU KOPHCTY-
BaHHS TNAT(opM BiAJaNeHOTO Iepekialy; Ui muathopmu Tec-
TyBami y €Bponeiichkiit Komicii Ta Pagi €spor 3 2019 poky
Y PEeKUMI IBOX MOB, aJie Y CHTYaIlii TaHAEeMii J0BENOCs 3aCTOCOBY-
BaTH iX ofpasy As OaraTOMOBHHX MIKHAPOJHUX 3ycTpiueii, Joma-
T0UM YKCIICHHI BUKJIMKH, Tak OM MOBUTH, «Ha Xo1y» [28; 29].

JliicHo, y 2019 poui lupexropar 3 YeHoro nepekiany €Bpoko-
Micii Bi/I3BiTYBaB PO TECTYBAHHS JCKITHKOX IATQOPM AUCTAHLIH-
Horo nepeknany (“Simultaneous Interpretation Delivery Platforms”
(SIDPs)) st 06CIyroBYBaHHS 3aCijlaHb 3 Y4aCHUKAMH, SIKi 3HAXO0-
IAThes y pisHEX Mictgx. Taki miaropmu Oymo Takok yCHlIHO
TMPOTECTOBAHO MO0 BUKOPUCTAHHSA TIiJ| Yac TiOPUIHKMX 3aCilaHb,
KOJIM JIEKITbKA YUACHUKIB 3HAXOIATHCS Y 3ali 3aCi/[aHb, a iHIli — Ha
Bincrani [30]. Lli TecTyBaHHS CIyTyBaiu MOLITOBXOM JI0 MOYATKY
po3pobnenns cranaapty [SO mis rakux miardopm. CboroaHi nei
JOKYMEHT BUXOIUTh Ha DiHIIIHY mpsMy i Bike Hezabapom Halyje
cTarycy MiXHapomHOTo cTannapty. OTxe, y MOMEPeTHOMY Bapi-
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aHTi CTaH#APTy 3a(hiKcOBAHO BUMOTH Ta PeKOMEHAALlii 10 BUKOPH-
CTaHHS TIAT(OPM JUI HAJAHHS CHHXPOHHOTO TepeKajgy B yMo-
BaX, KONM TMepeKTajadi 3HaXomAThes abo He 3HAXOMATHCA Y Tii
caMiif KIMHaTi, 10 # JOTOBi/ayi Ta yYaCHUKH. Y TOKYMEHTi Ipo-
THCAHO BUMOTH JI0 SKOCTI 3BYKOBOTO Ta BiIe000/IaIHAHHS, & TAKOXK
KOH(Irypartiro pododoro MicIs Tepekiaaia, 9u T0 y KaOiHii, 1u
To B iHmii Nokanii [31]. CrioxiBaeMocs, 110 Iei cTaHfapT SKHAMII-
BHIIIIE BCTYITHTD Y CHITY.

BucnoBxku. [Iportecn cranmapTu3anii Ta HOpMyBAHHS TIEPEKITa-
JHAIBKOT ISIBHOCT] — 1e CUTHAJIH TTi/IBUIIEHHS MDKHAPOTHOTO CTa-
Tycy npodecii, i TepMIHONOTIYHOTO YMOPAAKYBAHHS. YKIaIaHHS
CTAHJAPTIB — 1¢ JOCHTh JMHAMIYHHA Tpolec, HOro JOTiYHUM
PE3YNBTaTOM € BPaXyBaHHS HEOIIHEHHOTO MPAKTHYHOTO JOCBILY
axipuis. Tak, TecTyBaHHA MIAaTGoOpM AT AMCTAHLIHHOTO mepe-
Kiany B Jupexropari 3 ycHoro nepekiiaay €BpoxoMicii ciyrysaio
TIOTITOBXOM JUISA pO3po0IIeHHs HoBoTO cTanmapty 1SO.

Cranpaptu ISO mpesentytoTh mepeknman sk Oyap-fKy iHIIY
TOCTYTy Ha PUHKY, Aka Mae OYTH SKICHOIO 33 YMOB JIOTPHMAHHS
yeix anroput™is pobotu. [lepexiajaibka AisIbHICTH CHOTOTHI — I[e
KPOITITKa BICOKOTEXHOMOTIIHA po00Ta, K BUMArae ud)poBoi rpa-
MOTHOCTI T IOCTIHHOTO CAMOBIOCKOHANEHHSL. [IpakTiyHuii xapak-
Tep pobOTH Y MKHAPOHMX OpraHi3allisX BUMATae Bill criemiamcra
M’SKHX HAaBMYOK KOMYHIKaIlli y KOMAHII, Ipo AKi pimko HueThes
y MiAPYYHAKAX 3 TEOPil mepeKay.

JlocmipkeHHs MDKHApOIHMX CTaHAApTiB Tepeknagy — Ie
TIOTYXKHE ITiIPYHTS 1T CAMOBIOCKOHAICHHS MaitOyTHIX ()axiBIIiB,
3 OIHOTO OOKY, Ta IS PO3BUTKY MOYYTTS CAMOTIOBATH, 3 1HIIOTO
ooky. He 3aiiBum Oyze 3amponoHyBatd 03HaHOMHMTHCS 3 MEBHUM
CTaHJIAPTOM BAIIOMY 3aMOBHHUKY, KOJIX BaM TIPOTIOHYIOTh BifIpa-
IFOBATH HA 3YCTpidi, HAMPUKJIAT, HE HAJABIIN MaTepialiB 3a31a-
JIeTi/ib, 3aMacKyBaBIIH OpaK MOBATM CyMHIBHAMU KOMILTIMEHTAMH
Ha KIITant «3 Bammm 10cBioM HeMae NPHYMH XBUTIOBATHCS 200
CcTpoOaM¥ PUMEHIITATH CMHCIIOBY HACHUEHICTH O «TaM He Oyjie
HIY0TO CKJaaHOTO». Taki MpaKTHKH, HA *anb, ICHYIOTh, 1 MOMOA]
CIIELIAMICT! YacTO MOTOMKYIOThCS, a0M He BTPATHTH NPOMO3HU-
nifo. Jlamexo He BCi po3ymiloTh, AKa I[e BiAMOBIiAIbHA Ta HAIPY-
*eHa po0oTa, 0cOOMMBO AKIIO HAETHCS MPO TOCTIOBHUI Ta CHH-
XPOHHHIA Tlepeknaj, e BUpillaNbHe 3HAYCHHS Ma€e HaiHe3HavHima
JpiOHMYKa, TOYMHAIOYM BiJl MATEpialy Mianory (y KabiHIli CHHXpO-
HiCTa) 1 3aBEPIIYI0YN AUCTAHIIERO MiXK OCTAHHIM PSAIOM TPUCYTHIX
Ta MicteM poOoTH TiepeKaiaua.

JlocipkeHHs MIKHAPOTHIX CTAHJAPTIB CIYTYE TOIITOBXOM
[0 YTOYHEHHS IEAArOTiYHMX METOAWK BHUKIAJAHHS IEpPEKIay.
3okpema, BUMYIIEHAH TIepexis Ha JMCTaHIiifHe HapyanHs y BH3
CTBODIOE YMOBH [l CHMYJALil AMCTAHUIHHOTO Mepeknagy Ha
TPAKTAYHIX 3HATTAX 3 YCHOTO MEpEKIay.
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Romaniukha M. Norms in translation: international
aspect

Summary. Translation in the context of globalization is
undergoing changes both in terms of content and from the stand-
point of technical aspects of service. The article discusses inter-
national experience in the regulation of translation activities as
well as analyses practical advances of international organiza-
tions, namely European Commission and the United Nations,
which we are currently observing. The EC’s Directorate-Gen-
eral for Interpretation services about 11 000 international
meetings annually while the Interpretation service at UNOG
provides for approximately 2 700 meetings. These data testify

to the enormous experience in providing the translation process
and the communication between participants. The paper pro-
vides an overview of current ISO standards relating to transla-
tion, interpretation and equipment, as well as those relating to
translation terminology. The authors discuss several standards
relating to the conference interpreting as well. The analysis
of practices in international organizations during the corona-
virus pandemic allowed the authors to trace the relationship
between practical translation and standardization of this activ-
ity at the international level. Today, translation or interpreta-
tion is a service on the market that should be of high quality
and translation task is a business project which should be ser-
viced according to prescribed algorithms, with participants per-
forming specific roles and reporting. Translation is a complex
high-tech activity that requires digital literacy and continuous
self-improvement, it is teamwork as well that requires a set
of soft skills. The study of international translation standards
is a powerful source of self-improvement and self-esteem for
future workers, while for educational managers it is an incen-
tive to elaborate techniques of teaching translation.

Key words: translation, interpretation, European Com-
mission, United Nations Organization, ISO standards, quality
of translation service.
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KOHLIEIIT STATE Y POMAHI JI7K. OPBEJLJIA «1984»:
CHELIM®IKA MOBHOI OB’€KTUBALI]
B OPUTTHAJII TA IIEPEKJIANI

AHorania. CrarTs TpHUCBIYCHA pPO3NIAAY CrenupiKu
MoBHOI 00’extuBanii xonuenty STATE B opurinami poma-
Hy-anTHyTomii xopaxa Opsemta «1984» ta foro nepexia-
Ii. TepMiH «KOHIICTIT» BHBYAETHCS ¥ MEXKaX MEPEKIafalbKUX
JOCTiKeHb. B HaykoBii po3Bijlli poOuThCs cripoba BU3HAYH-
TH 3MICT KOHIICITY, IPOAHATI3yBaTH MepeKIaalbKi pillicHHS
IIO/I0 BiATBOPEHHS KOHIIENTY B YKPATHCHKOMY HMEpeKIai.

Konnent STATE y TBOpi IpeAcTaBiIeHUil TAKUMHU YOTHUP-
ma cermentamu: COUNTRY, SOCIAL COMMUNITY,
POLITICAL and SOCIAL ORGANIZATON, COMMUNITY
AS A PART OF FEDERAL DEPARTMENT, mae 6aratopis-
HEBY CTPYKTYPY, TOOTO CKIIAIA€THCSI 3 IEKITBKOX KOTHITHBHUX
PiBHIB, AKi BiAPi3HAIOThCS piBHEM aOCTpakLii, IKy BOHH Bi-
O6uBaIOTh. Y CTPYKTYpi KOHIENTY BU3HAYAIOTHCSI YOTUPH KOH-
LENTyalbHI pPiBHI, YTBOPEHI i€papXivdHO MiAMOPSIKOBAHHMHU
O3HaKaMH, sKi OyJ0 BHIIJICHO Ha OCHOBI apxiceM Ta qude-
peHuiiiHux ceM, mo ¢popMyroTh 3HaueHHs koHUenty STATE.
BuokpemiieHi CermMeHTH KOHLCNTYaJbHUX O3HaK BiANOBI-
JTAI0Th OCHOBHHUM Tally3siM-IDKEpesaM, siKi CIyryloTh 0a3010
Ut KoHIenTyamizaiii. [i cermeHTH ¥ nami 4iIeHYIOTbCS Ha
MIKpOCETrMEHTH, TOOTO HIKYI PiBHI uieHyBaHHS (HperMOBOI
CTPYKTYpH.

3po0sieHO BUCHOBOK, 1110 OJHMM 3 HaMBaXUIMBIMIUX 3aCO-
OiB aJICKBaTHOTO BIATBOPEHHS KOHIICTITY € TMepeKIaaalbKi
Tpanchopmalii. AHaII3 JUCKYPCUBHHUX peatizalliii KOHIeNTY
STATE y pomani Dxopmxa Opsemta «1984» aHnmiiicbkoro
MOBOIO Ta HOro nepexiagy YKpaiHChbKOI MOBOIO A€ ITiJICTaBH
CTBEPIPKYBaTH, 110 Hal4acTille BUKOPHUCTAaHUMH TpaHchOop-
MallisiIM{ IOCJTiZPKYBaHOTO Mepekiiaay OyJo A0/laBaHHS YICHIB
pEUeHHs Ta 3aMiHN YaCTHH MOBH, YaCOBUX (OpM, a TAKOXK KOH-
KpeTu3altis.

B pesynbrari BUKOPHUCTAHHS BU3HAYCHUX NEPEKIIaIalibKUX
TpaHchopMalliii epekiagay aJiekBaTHO nepenaB o0pa3 aHTH-
YTOMIYHOI JepiKaBH, 10 YCBIJOMIIFOEThCS B aHIIIIHCHKIH JIiHT-
BOKYJIBTYPI SIK BJIaJa, sika IparHe Bce OXOMUTH, KOHTPOIIOBATH
1 BCIOIU ITPOHUKATH.

Ha oCHOBI HaBEJICHUX y CTaTTi MPHKIAJIB AUCKYPCHUBHOI
peanizauii koHuenty STATE BucyBaeThCsSl NpUITYIIEHHS, IO
BXKHMBaHHS MEPeKIaallbKuX TpaHchopMalliil 1ae 3MOTy Mak-
CHUMaJIbHO 30eperTd y Mepekiiaji iICHTHYHICTh aBTOPCHKOI
JYMKH, a TAKOX IiIBUIIUTH 00’ €KTUBHICTH IIPOLIECY MEPEeKIIa-
Iy 1 IepexJIalalibkoro pillleHHS.

Ki11040Bi ci10Ba: KOHIIEIT, KOHIENTYJILHHUIA aHai3, (pe-
HWMOBa CTPYKTypa, JIGKCHUHAa TpaHc(opmallis, rpaMarndHa
TpaHc(opMalis, 10JaBaHHs, KOHKPETHU3aLlisl.

Mocranoska npo6aemu. Ha cyuacHomy erani y cBiri, Jie ToTa-
TITapHi PeKIMH BCE T Y3yPIYIOTh BIajy y 0ararhox Horo Kyrou-
Kax, po0neMa BUCBITICHHS OCHOBHIX XapaKTEPUCTHK 1 PUC TAKKX
PEXIMIB 3aNMINAETHCS TOCTPO AKTYaTbHO. BiAnmpaBHOO TOUKOM0
y bopMyBaHHi anTAyTOMIi € yTomis. CIOKETH YTOTIi Ta aHTAYTOMIi
THIONOTIYHO ONMM3bKI 3aBISKH IHTEPECY J0 CYCHUIBHOI CHCTEMI.
Kpurnk 1O. Jlatunina 3ayBakye, 0 BOHH CKIaJaIOTh Y CBITOBIH
JTiTepaTypi «HEBEMKY YACTKY TEKCTIB, TONOBHOO IiH0BOI0 0C000I0
KX € gepxkasay [1, c. 178]. JliteparypHa antnyTormis B icropuy-
HOMY BUMIp] € CMaIKOEMHIEI0 MO3MTHBHOI yTomii. AHTHyTOMIS
300pakye TOi caMuif CBIT, KM OMICYBABCA 1 B YTOII1, aje pa3ioda
BIIMIHHICTb YTOMIi Bijl aHTHYTOMI{ NOSTAE Y CTABNEHHI aBTOPIB 10
BUTAJaHAX CYCTIIBCTB. «/[Ba CBiTH (IO3MTHBHHIA 1 HETATHBHHIA)
y TpajMIiiHi# yTomii i aHTHYTOTI] OTHOYACHO HECYTh HETATHBHHUI
3apany [2, ¢. 53]. g omosulis BUABMNAETHCS B TOMY, IO B CTPYK-
Typi aHTUYTOTI] 3aKITajieHi TOPIBHAHHS ITIOXHHA # CYCIITHCTBOY,
«rromuHa 1 cBit» [3, c. 215]. Poman k. Opsemnna «1984» Beaka-
€TCS KIACHYHMM 3Pa3KoM aHTHYTOIIIT Ta OfIHHM i3 HalsCKDABIllIiX
TIPEICTABHUKIB I[HOT0 XKaHPY ¥ XX CTOMITTI.

OcobmuBy yBary mnpupineHo konuenty STATE, 3oxpema
fioro MOBHUM 00’€KTHBAISM B OHTiHATBHOMY TBOpi Ta pillieH-
HAM YKpaiHCBKOTO Tepekiiajada pomany B. Jlanmepa mozo ioro
HaMaraHHs 30epertu arMocdepy KHUTH 715 BITYH3HAHOTO YHTAYa.
AKTYyalbHICTh JOCTIDKCHHS 3YMOBJEHA 3POCTAHHAM IHTEpECY
0 BIITBOPEHHS ETHOCTICIM(IKM KOHUENTOC(ep PI3HUX KYIBTYp
Ta OMACY crocobiB BepOamizalii KOHIENTIB Y EBHOMY JTHUCKYPC,
BHOOpY Croco0iB iX mepenadi 1UTOBOW MOBOK. OCHOBHUMH
METOJaMH JIOCTIDKEHHS € TIOPIBHANBHAI Ta KOHTEKCTHH aHANI3,
3icTaBNeHHs HOPMH Ta 3MIiCTy OPHUTIHATBHOTO TEKCTY Ta HOTo Tepe-
KJIa/ly Ha yKpaiHChKY MOBY.

AHani3 ocTaHHix focaizxens i myburikauiii. B cyyacHy emoxy
inTerpauii oco0nuBoi Barn HaOyBae MIKKYIBTypHA KOMYHIKALlif,
OJIHMM 3 HAfBAXUTHBININX €NEMEHTIB K01 € TIepekia. Y cBoill cyT-
HOCTI Oy/Ib-s1Ka MIKKYJBTYPHA KOMYHIKAIIis ABIISE COOO0 TIepeKIa
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KOHIICNTIB OfIHi€l KyTbTYpH Ha MOBH iHIHMX KynbTyp. Came TyT
BUHNKaE Oarato mpoOeM, sKi HAJaroTh BENMYE3HHH POCTIp A
JOCITIIKEHb.

XynoxHiit nepexiaji 3HAYHO CKIAJHININE, HK TEpeKaj TBO-
piB IHIIKX JKaHPiB, OCKUIBKHU Niependayae He JHIle JBOMOBHE Tepe-
HEceHHs, a 0OMiH /IBOMa KyTbTypaMi Ta JIBOMa COLIyMaMH, IO
BKJIFOYa€ OOMIH eMOLISAMH, acOLialiAMU Ta 11eIMH. 3IHCHIOIYH
TiepeKIaj TeKCTY, KUl CTBOPIOBABCS aBTOPOM B IHIIOMY COLIYMi
1 mpeicTaBIse 1HITY KAPTHHY CBITY, MepeKiafady Mae JOCTiTUTH
0cOONMBOCTI, 1O BifIPI3HAOTH KAPTHHY CBITY aBTOpa OpHIiHAINb-
HOTO TEKCTY BiJl HOTO BIACHOT, 1 BU3HAUUTH, SIK CAME TaKi 0COOMH-
BOCTI BHpaKeHi Y TEKCTi TBOpY. 3aBIAHHAM Tepeknaada Mae Oyt
TOWIYK ONTHMAIBHUX 3aC001B /1S BIATBOPEHHS IIUX 0COOMUBOCTEH
T1i1 Yac MepeKay.

[lepekna XyI0KHIX TEKCTiB BUMArae K po3yMiHHs iHIMBIY-
aNBHOTO CTHITIO aBTOPA, TaK i BPaXyBaHHS 0COOMMBOCTEH I[ibOBOT
MOBH, TOMY KpHTepii SKOCTi i TOYHOCTI XYIOXKHBOTO MEpeKiamy
noTpebyIoTh 00 €KTHBHOTO 00rpyHTYBaHHs. OJHUM 13 TAKUX Bax-
JIMBHX KpUTEpiiB MOKe OyTH KOHUENTyaIbHHUl aHATI3 Y TIepeKai.
Mertoto KOHIIENTYaNbHOTO aHATI3Y € BUSBICHHS 3MIiCTY KOHIICTITY,
no0yz0Ba MOZIeNi KOHLENTYalIbHOI CTPYKTYpH, BH3HAYEHHS Cie-
uudivHocTi 1i BepOanizalii y MoBi. 3acTOCYBaHHS METOJMKH KOH-
nenryansHoro ananisy (H. Apytionoa, A. benosa, A. BexOuipka,
0. Cremanos, B. Kapacuk, O. Kyopsxoga, [. [llepuenxo, O. Kpe-
ca, C. Xaboruncoka, O. KaraHoBcbka) y KOHTEKCTi XyAOKHBOTO
TepeKagy HaJgae MWHPII MOKIMBOCTI JUIS TIPOHMKHEHHS B MpH-
poly iH/MBITYaNbHO-aBTOPCHKOTO CBITOCHPHHHATTA, HOTO po3y-
MIHHS K CKJIa/IHUKA KOHLENTYalbHOi KAPTHHHU CBITY.

Konuent ineHTnikyeThes K «MEHTANbHE YTBOPEHHS, IO
BiIoOpakae 00’€KTH K MPEAMETHOTO, TaK i i/IeallbHOTO CBITY,
1 € OJIMHHUIICIO KOJIEKTUBHOI CBIZIOMOCTI, 1110 30€PIraeThcs B KOJEK-
THBHIH TaM’ATi HOCIiB MOBH, XapakTepH3yeTbcs OaraToMipHiCTo,
JIMCKPETHICTIO cMuCTy» [4, ¢. 298]; «KyIbTypHO BiI3HaueHMii Bep-
0ami3oBaHuil 3MICT, MPeACTABNEHHH B ACTIEKT BUPAKEHHS HU3KOI0
CBOTX MOBHHX pEaJi3alliif, 10 yTBOPIOKTh BifIIOBIHY JEKCHKO-
CeMaHTHYHy napagurmy» [5, c. 102].

Y KOHIENTI K OJMHMII CBIIOMOCTI MICTHUTBHCS BEPOATBHO
3aKpIMIIeHe CyIKEHHS (MOPAIbHO-eTHYHOTO, 1/I€0NOriYHOTO, TCH-
XOJOTTYHOTO Ta HaiBHO-(inocodcbkoro xapakrepy). AHami3 KOH-
LENTy JA€ MOKIMBICTb BIIKPUTH OCOONMBOCTI MOBHOI KapTHHH
CBiTY, B SIKiif BTINIOETHCS CHPUAHATTA MIOTMHOW SBHUILI PEATbHOL
JliicHOCTI 1 AKa BHCTymae dakTHUHO 0a3010 3araibHOi JyXOBHOT
KapTHHH cBiTYy. KynbTypHi KOHUETITH KOXKHOT OKpeMoi Harlii, MOBHOT
CIUILHOTH € BIIMIHHMMH Ta HETIOBTOPHUMH, IO YCKJIA/HIOE PO~
Omemu TXHBOTO BiITBOPEHHS HIIMMH MoBamH [6, c. 20].

[lin yac mepeknagy 3 MakCHMaNbHOK MOBHOTOI) MAIOTh Bifl-
TBOPIOBATHCS YCi BUMIiPH KOHIIEMTY, @ came 00pa3HHuil, TOHATTEBHH
Ta LiHHICHAUH, OCKLTbKY KAPTHHA CBITY CKIIAAETBCA i3 CYKYMHOCTI
00pa3HuX, IOHATTEBUX Ta HiHHICHUX foMiHaHT. [1ix yac nepexnamy
Halinernie BiITBOPUTH TOHATTEBUI CKIAJHUK KOHLEITY, OCKUIbKH
Tepenaya sIepHoro 3HAYEeHHs He BUKJIUKAE 0COOMMBUX TPYIHOLLB.
OOpa3Huii Ta LiHHICHWI PiBHI BUMArar0Th HANOIIBIIOT yBarH mepe-
K1atava [7, ¢. 194].

3a BucHoBkoM M. JIyK’sSHYEHKO, Ha OCHOBI KOHIENTYyalb-
HOTO aHaNi3y TeKCTy BHOYIOBYEThCS KOHIENTYanbHHiA MiAXiA 10
TnepeKnany, AKui MoNArae y BM3HAYCHHI TEKCTOBHMX KOHIETTIB
1 OCATHEHHI TOJOBHOTO KOHLENTY TBOPY SIK TOJOBHOI Mepeny-
MOBH TIepeKiay. 3a Takoro MiAXofy 30epiracThcsi aBTOPCHKHM
KOHIIENT TBOPY.
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OCHOBHUMH TPUHLMTIAMH KOHLENTYaNbHOTO MiIX0Y JI0 mepe-
Kknazy, 3a M. Jlyk’sHueHKo, € BUSBMEHHS 1 30epeKEHHS Y LiTHOBOMY
TEeKCTi 0a30BHX KOHIEMNTIB, a caMe BAXJIMBUX CKIAJOBUX YaCTHH
CEMaHTHKO-CTIICTHYHOI CHCTEMH OPHUTIHATY, 3311 3a0e3nedeHHs
BIATOBITHAX pEaKuiil yuTayiB Mepexiany; BpaxyBaHHA Mij dac
TepeKIajy aBTOPChKOl KOHLENLI] MepIIoTBOpY, Ska BH3HAYAE HOTO
3MICT 1 CTHIIb; CTIUHHATTS KOHLENTYAIbHOTO 3MICTY XyHOKHBOTO
TBOPY B iJICKTHUHIH €JHOCTI 3 HOTO Xy/I0)KHBOKO (hOPMOIO; Bi/ITBO-
PeHH B TIepeKIaji JTIHrBOCTHTICTHYHIX 0COOMMBOCTEH OpUTIHATY,
110 TIOB’S133HO 3 TIEBHUMH BTPATaMH Ta PISHUMHU TPaHCHOPMALILIMI,
CTIPUYUHEHMMH BiIMIHHOCTAMH MiXX MOBHUMH 1 KOHLIETITYa bHIUMH
KapTHHAMH CBiTy; MAKCHMalbHO TOYHE BIITBOPEHHS Y IEpeKiali
eKCTPATIHTBAIbHIX SBUIL K KOMIIOHEHTIB 3araibHOI KOHTEKCTHOT
CHCTEMH OHUTiHATY; ypaxyBaHHs MOBHOI 1 KOHIIENTYabHOI KAPTHH
ofieprKyBaya repeKiany Ta Horo KylbTypHO Tpauiii; 000B’3K0Be
3iCTaBeHHs KOHLENTyanbHO! iH(opMaLii, Ky MIiCTHTb OpUTiHAIT,
3 Ti€I0, SIKY BUABNATIME IepeKIIaieHuii TBIp, 110 € BaIMBOIO Tepe-
JYMOBOIO JIOCATHEHHS ajiekBaTHocTi [8, c. 5].

MoBy Ta KyneTypy O€/iHY€ iX 3HAKOBHII Ta CUCTEMHHH Xapak-
Tep. | B MOBI, 1 B KyIbTypi 30epeikeHa cupuiiHaTa, nepepooneHa,
CTPYKTYpOBaHa KapTHHA CBITY. TakuM YMHOM, TIif| 4ac mepeKiany
TBOpY Ha IHIIY MOBY KOHLENT [IePeKUBAE HEMUHYYI TpaHcdopMa-
11ii, CTIOBHIOETHCS HOBMMH CMHCTAMH, 3MIHIOE CBOE acOLliaTHBHE
none. Tparcopmaris — e ocHOBa OITbIIOCTI MPUHOMIB mepe-
KJafy, fka Mofsrae y 3Mini GopManbHuX (JlekcHaHi a0o TpaMaTiyHi
TpancopManii) abo ceMaHTHUHKX (CeMaHTHYHI TpaHchopMallii)
KOMIIOHEHTIB BUXITHOTO TEKCTY 3a 30epeskeHHs iHdopMaLii, mpu-
3Ha4eHol A7 nepenadi.

['pamarnusi TpancdopMarii (rpaMaTHyHi 3aMiHK) — 11e croci0
TIEPEKIANY, 32 SKOr0 'PAMaTHYHA OJIMHHUIIL B OPUIiHAJI MEPETBO-
PIOETbCA Ha OJMHWIIO MOBU TMEPEKNagy 3 iHIIMM IpaMaTHYHAM
3HaYeHHSIM. 3aMiHi MOKe TIi/IaBaTHCS TpaMaTHYHA OfIMHALLA OYb-
SIKOTO PiBHSL, 30KpeMa YacTHHA MOBH, 4lieH pedeHHs [9, ¢. 252]. Ilin
yac TepeKnajy 3aBK/I1 BiI0yBaeTbCs 3aMiHa (hOpM MOBH OpUTIHATY
Ha (opMu MOBM Tepekimany. [pamarnuHa 3aMiHa sk OcoOnuBHMit
crioci6 mepekiiany nependayac He MPOCTO BKUBAHHS B MEPEKIa/i
hopM MoBH TepekIay, a BiAMOBA Bil BAKOPHCTAHHS (OPM, aHATIO-
TIYHHX BUXITHAM, 3aMiHy Takux Gopwm Ha inmi [ 10, c. 54].

[Ipobmemu mepeknajaubkux —TpaHchopMamiii  po3rIAAAIHN
JI. Bapxynapos, JI. Jlatuies, B. Komicapos, A. [seiinep, €. bpeyc,
1. Peuxep Ta 6arato inmux HaykoBiiB. OnHaK npobmema nepexiia-
JAUbKUX TpaHc(OpMALiil 3araloM i rpaMaTMYHEX 30KpeMa Tpo-
JOBXKYE 3aUTHIIATHCA akTyanbHOr. HuHi icHye Ge3miv migxois 10
TOJITy TepeKIafalbkuX TpaHcOpPMAIlii Ha BUM i TvIH, Oe31id
Knacudikalii, 3anpoNOHOBAHUX PI3HMMH aBTOpaMU. 32 CIIOBAMHU
JL. BapxynapoBa, Bci B NiepeTBOpEHb Ui TpaHchopMaLii, 3itc-
HIOBAHHUX Y Tpolieci Tepekajy, MOXKHA 3BECTH 10 YOTHPHOX ere-
MEHTapHUX THITiB, TAKUX AK TPAMATHYH, Cepesi AKX CIiJ Ha3BaTH
TIEpPECTAHOBKH, 3aMiHH, OMYIICHHS, JONABAHHS; JEKCHIHI 3aMiHI
(KoHKpeTH3ALlis Ta TeHEPai3allif) Ta KOMILICKCHI JIEKCHKO-TpaMa-
THYHI 3aMiHH (aHToHIMIYHKI niepekan) [11, ¢. 59].

MeTo10 cTATTi € BUSBIECHHS | XapaKTEPHCTHKA MOBHHX 3aCO-
618 peamisauii koruenty STATE B opurinani pomany [[x. Opsenna
Ta B yKpaiHCHKOMY TepeKIaji; aHami3 Ta cHCTeMaTH3allis epeKa-
JALbKUX pilieHb M0N0 BIATBOPEHHSA KOHLENTY B YKpaiHCHKOMY
TepeKaji.

Bukian ocroHoro martepiany. Konnent STATE nanexuts
10 c(epy COMIATBHOTO # MOMITHYHOTO XKHUTTA 1 € JyKe BaMITH-
BHM JUIS ICHYBaHHS Ta PO3BUTKY Oy/b-sK0i Hallii, TOMy CTaBIICHHS
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TPOMAJISH JI0 JepiKaBH 3aeXKNUTh Bill ICTOPHYHKX Ta MOJITHYHHX
Tpamuiil Toro uu iHmoro etHocy. Came Tpamuuii CTaBIEHHS 10
JepkaBu (iKCYIOTbCS B MOBI Ha PI3HHX CTPATH(iKALIHHIX PIBHSX.

AHani3 IMCKypCHBHUX peaizalliii 1aB 3MOTy IONOBHHTH IPOTO-
TumH ysenerns npo kounent STATE. Sk cBimunTb ananis MOBHOTO
Martepiany, BU3HAYeHHH KOHIENT y TBOPi MPeACTABNEHUH TaKUMH
yotupma cermentamu: COUNTRY, SOCIAL COMMUNITY,
POLITICAL and SOCIAL ORGANIZATON, COMMUNITY
AS A PART OF FEDERAL DEPARTMENT, mae GaratopiBHeBy
CTPYKTYPY, TOOTO CKJIAJIAEThCA 3 ICKITHKOX KOTHITHBHUX PIBHIB, SKI
BiIpI3HAIOTECA piBHEM a0CTPAKLi, 1Ky BOHU BiTOMBAIOTh. Y CTPYK-
TYpi KOHLENTY BU3HAYAIOTHCS YOTHPH KOHLENTYabHi PiBH, YTBO-
PeHi iepapXivHO MiMOPSIKOBAHNMH O3HAKAMH, SIKi OYIO BHJILIEHO
Ha OCHOBI apXiceM Ta mAuQepentiitaux cem [12, c. 20], mo dop-
MytoTb 3HaueHHs KoHuenTty STATE. Brokpemneni cerMmeHTH KOH-
LENTyalbHAX O3HAK BiJMOBIIAIOTH OCHOBHUM Taly3saM-IKepenaM,
SIKi CITYryioTh 6a3oro Ams KoHuentyanizauii. Lli cermentu i mami
YIEHYIOTBCSL Ha MIKPOCETMEHTH, TOOTO HIDKYI PiBHI UICHYBaHHS
dpeiimMosoi cTpykTypH.

[opieutotoun opurinan teopy Hx. Opsemna «1984» 3 fioro
yKpaiHchKUM TepeknagoM, 3poOneHum Bitamiem [laHMepom,
CTOCTEPIraeMo BENUKY KUIBKICTh DI3HOMAHITHHX TpaHcdop-
Malliii, SKUMH CKOPHCTABCS aBTOP JUIs CTBOPEHHS aJeKBATHOTO
XYIOKHBOTO Tepekany. [x GinbiricTs € 00’ eKTUBHEMI Ta BMO-
THBOBAHHMI.

Cermenr COUNTRY  mpexcraBmeHuil  MiKpOCETMEHTOM
territory. Im’st xonuenty STATE Hasuae okpemy reorpadidny
00macThb, SKa po3yMIeThCS K OKPEMHUit 3eMeNbHIN TPOCTIp, Tepu-
topist: (1): “Oceania comprises the Americas, the Atlantic islands
including the British Isles, Australasia, and the southern portion
of Africa” [13, c. 234].

Oxkeanin oxone 00udsi Amepuru, Amianmuyni ocmpos,
grmouatoyu  bpumancoki ocmposu, Ascmpanasiio ma nigdenny
yacmuny Agpuxu [14, ¢. 172]. Tlepexnanad 38epTaeThes 10 CMUCIO-
BOTO PO3BUTKY, 3aMiHIOKYHN CIIOBHUKOBHI BIITOBIAHUK comprises
KOHTEKCTYAIILHAM 0XONI0€, SIKHH JOTTYHO 3 HUM TIOB’ 3aHHUIA.

AKTyani3aris MIKpOCETMEHTY ferritory BiIOYBaeTbCs LLISXOM
00’ exTHBALIT TAKMX CEMAHTUYHHMX O3HAK.

1) Limited: (2): “The frontiers between (the) three super-
states are in some places arbitrary, and in others they fluctuate
according to the fortunes of war, but in general they follow
geographical lines” [13, c. 234].

Kopoonu mixe (wumu) mpvoma naodepycagamu € y 0eaxkux
MICUAX 00GITbHUMU MA HEROCMIHUMU, 4 Y THUUX MICYSX BOHU
KOTUBAIOMbCSA 3ANEHCHO 610 NPUMX GiliHU, ane 3a2aloM 60HU YimKo
nogmopiolony eeoepaiuni mexici [14, ¢. 172]. B nepexnani uporo
YPUBKY CIOCTEPiraeMo BUKOPHCTAHHS ABOX THITIB TpaHC(hopMaliii,
TaKUX SK KOHKPETH3aLlis (3aMiHa cloBA MOBH OpHTiHATY 3 OLibII
IIAPOKUM TIPEIMETHO-TOTIYHAM 3HAYEHHSM CIIOBOM MOBH Mepe-
Knazty 3 OUTbII By3bKMM 3HAUEHHAM (the three super-states — yumu
mpboma Haddepiicasamu)) Ta IOfABAHHS (THI TeEpEKIafalbKoi
TpancOpMaLi, SKuil IPYHTYETbCA Ha BiTHOBJIEHHI Mif Yyac mepe-
wiany onymenux cuis. (The frontiers are arbitrary — Kopdowu
€ 00BLILHUMU MA HENOCHITHUMLL)).

2) Isolated: (3): “It is absolutely necessary to their structure
that there should be no contact with foreigners <...> the average
citizen of Oceania never sets eyes on a citizen of either Eurasia
or Eastasia, and he is forbidden the knowledge of foreign
languages” [13, c. 248]. Crucni aHIIIACHKI PEUCHHS BUMATAlOTh

B YKpAiHChKiil MOBI OLIbII PO3TOPHYTOTO BUPAKEHHS, TOMY METOT
JIOJIABAHHS BUSBIISETHCS JOCHTb aKTyaJIbHUM MiJ| 4ac MepeKIay
1[bOTO YPHBKA.

Le abconomno HeoOXiOHO Ona iX cmpykmypu abu He Mo2no
Gymu #00H020 KOHMAKMY 3 THOZEMYAMY <...> CePEOHbOCIAMUC-
muynutl epomadsiun OKeaii Hikonu He Oayumy Ha 81ACHI Ui 2po-
Maosnuna €epasii ado Cxioasii, i oMy 3a60poHeHo Mamu 3HAHHA
3 0y0b-akux inozemnux mog [14, c. 183].

Cerment SOCIAL COMMUNITY penpe3seHTyeTbcs MIKpO-
cermeHToM people: (4) “Below that come the dumb masses whom
we habitually refer to as ‘the proles’, numbering perhaps 85 per
cent of the population” <...> the proles are the Low” [13, c. 263].

Huoicue 6i0 yvo2o 3Haxooamocs mi Oe3eny30i, myni ma 2nyxi
Macu, 00 AKUX MU 34 36UUKOI0 36ePMAEMOCA AK 00 «HPOTIBY, Kilb-
Kicmio modcaueo 83 eidcomxis 6i0 Hacenenns <...>, nponu € Huzb-
kumu [14, c. 194].

Y BHIIEHABEICHOMY YPHBKY MepeKiajad BHKOPHCTOBYE Taki
THIA TpaHcdopMalliil, K JoaBaHHs (KOMIEHCYIOYH BiICYTHICTh
HEOOXITHUX CJIiB) Ta HAMOLTBIN MOIMPEHHU i BapiaTHBHUE BUJ
nepeknajanbkol Tpancdopmanii, a came 3amidy. Y mpoweci mepe-
KIay 3aMiHi MOKYTb iJ/[aBaTHCS K IPAMATHYHI, TAK 1 TEKCHYHI
onuHuIi. B HamoMy BUmajKy BiTOYBA€ThCS 3aMiHA YACTHHH MOBH.

Cerment POLITICAL and SOCIAL ORGANIZATON dopmy-
€TBCS MIKPOCETMEHTaMH, SIKi KOHLETITYali3yI0Th NIONITHYHI, €KOHO-
Mi4Hi # KyTbTYpHi peatii aHTHYTONIYHOIO CYCILTBCTBA: functions,
bodies of power, ideology.

Mikpocerment bodies of power Mae e OfMH piBeHb i€pap-
XIYHOT CTPYKTYpH # POSIIMPIOETHCA HA TPETHOMY PiBHI 32 JI0MO-
MOTOK) MIKPOCETMEHTY cy0 ekmu 61adu. AKTyami3aiis 1bOTO
MIKpOCErMEHTY BifI0YBAETHCA UIAXOM 00’ €KTHBALIIT TAKKX CeMaH-
THYHHX O3HAK.

1) Take care of people: (5): “the party was the eternal guardian
of the weak” [13, ¢. 331]. In Iapmis € siunum 3axucruxom ciad-
xkux [14, c. 31]. B oMy ypuBKY BinOyBaeTbcs 3aMiHa MUHYIOTO
Yacy Ha TemepilHiil.

2) Control all spheres of life: (6): “A Party member lives from
birth to death under the eye of the Thought Police. Even when he
is alone he can never be sure that he is alone. Wherever he may be,
asleep or awake, working or resting, in his bath or in bed, he can
be inspected without warning and without knowing that he is being
inspected. Nothing that he does is indifferent [13, c. 265].

Ynen [lapmii acuge 6i0 Hapooxcenns 0o camoi cmepmi nio
nescunywum oxom Iloniyii [ymox. Hagimo moodi xonu ein nepe-
Oysac na camomi, 6in HiKon He Modce OVYmU HeGHUM, W0 GiH
diticro Ha camomi. Ilpu 6ydv-aKux ymosax de o 6in He nepedysas,
Y6i CHI uu y 6adbOpoCmi, NpayroOyU Yy GiOROYUBAIOYY, V BAHHI
yy y 2IACKY, BIH Modce Oymu iHCnekmoganutl 6e3 Jco0H020 none-
pedoicerhs I 0e3 Jco0H020 SHAHHS NPO me, Wo 11020 0)10 IHCheK-
mosaro. Kooua 3 11020 0iil ne € Hesnauyworo [14, c. 197]. Ilin vac
nepenadi bOro pedeHHs OyMo 3acTOCOBAHO NEKCHYHUI TUII TPaH-
copMarlii 101aBaHHsL.

3) Repress people: (7): “The rocket bombs which fell daily on
London were fired by the Government of Oceania itself, just to keep
people frightened” [13, c. 187]. Ti paxemni 6omou, sxi woodenro
nadatoms Ha JIonOoH, wieuduie 3a 6ce, 3anyueni enacre Ypsoom
Oxeanii — «iute 018 Moo abY MpUMAM HAPOO HATAKAHUM)
[14, c. 141]. B HaBeneHOMy TpHKIA/I 3aCTOCOBAHO HHM3KY Tpama-
THYHAX TPAHC(OpMALIil Ha PI3HOMY PiBHi, TOOTO HASBHA KOMILTEK-
CHa rpaMaruyHa Tpatcopmaris. Le ai abo Ginbie mpocTix rpa-
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MATHYHUX (CHHTaKCHYHUX) TPaHC(OpMAaIlill, HAPUKIAJ, KOJH 1]
yac TepeKaay OJHOYACHO 3MIHCHIOIOTHCS 3aMiHa Ta J0f[aBaHHSL.
[lepexnanad 3acTocoBye rpaMaTHuHy 3aMiHy iMEHHUKa the rocket
HA NIPUKMETHUK paKemHi Ta CHHTAKCUYHY NIePeCTaHoBKY fell daily —
WOOeHHO nAdaIoNb, TIOETHAHY 3 TPAMATHYHOIO 3aMiHOI0 MUHYIIOTO
yacy fell Ha TenepilHii nadarmb, MO 3yMOBNEHE CHHTAKCUYHOK)
CTPYKTYPOIO YKPAiHChKOI MOBH.

4) Militarize social life: (8) “All three powers merely continue
to produce atomic bombs” [13, c. 246]. Yci yi mpu nomyau nuwie
npodoedicuT 6UPodHUUME0 amomuux 6omo [14, c. 175]. Y npu-
KJIaJli TIOKA3aHO TaKMil THI JEKCUYHOI 3aMiHH, K KOHKPETH3AIIis
(BiZCyTHICTb Y MOBI TlepeK/Iajy c0Ba 3 TAKIM e H1aa30HoM 3Ha-
4eHb powers — Homyelu), a TAKOXK IpaMaTH4Hy 3aMiHy iHQIHITHBY fo
produce Ha IMEHHUK 6upoOHUYymeo. 1le MokKHA TOACHUTH 0COOMH-
BOCTAMH CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH YKPAiHChKOT MOBH.

5) Popularize the achievements of power bodies: (9):
“Oceanic society rests ultimately on the belief that Big Brother
is omnipotent and that the Party is infallible [13, c. 267]. Cyc-
nitbemeo Oxeauii cnupaemvcsa ypewimi-pewm Ha my 6ipy, wjo
Cmapwuii bpam € ecemozymuin ma ececubhum, i me, wo ysa
Ilapmia € nenocpiwiuma ma nesanepeuna [14, c. 198]. Jlex-
CHYHA TpaHcOopMallis T0JaBaHHS B HABEJCHOMY TPHKIai Oyia
BUKOPUCTaHA 3aMi JEKCHYHOro 30iNbIICHHS, O0OYMOBICHOTO
(opManbHOK HEBHPA3HICTH) CEMAHTHYHMX KOMIIOHEHTIB MOBH
opurinany (Big Brother is omnipotent — Cmapwuii bpam € 6ce-
MozymHim ma ececunvhum, the Party is infallible — ys [lapmis
€ HenoepiuMa ma Hesanepeuna).

6) Suppress differently minded people: (10): “agents
of the Thought Police moved always among them, spreading false
rumours and marking down and eliminating the few individuals
who were judged capable of becoming dangerous” [13, c. 91].
exinvka azenmis Honiyii [ymox 3aexcou nepebysanu ceped Hux,
DO3NOBCIO0MNCYIOUYU OPEXTUBT UYMKLU, BIOCTIENHCYIOY A BUHUYIOY
mux ocobucmocmet, wo Ha ix OyMKy 30amui 0yau cmamu 3azpo-
3010 [14, c. 64]. Y upoMy YpuBKY MepeKiajad Takox 3BEpTAEThCS
70 JekcuuHoi Tpanchopmanii Aonaanus agents of the Thought
Police — Jlexinvka acenmie Honiyii J[ymox, METOKO YOTO € JIEKCUYHE
301IbLICHHS JOPEUHHMH CIIOBAMH.

7) Owners of all property: (11): “the Party owns everything
in Oceania, because it controls everything, and disposes
of the products as it thinks fit” [13, c. 260]. Ilapmin eonodina 2emy
yeim y Okeanii, momy wo 60Ha KOHMPONIOANA 2emy yce, i po3-
nopadscanacs yumu 3000ymxkamy max, Ak minoku il yboeo 3ama-
Hembes [14, ¢. 192]. B HaBeneHOMY MpUKNIaNi iJ| 4ac mepekay
Oyno BHKOPHCTaHO 3aMiHy Ha MOP(ONOTiYHOMY piBHi (cmoci0
nepeKnajy, 3a AKoro TpaMaTiyHa OJMHULS B OPUTIiHATI MEPETBO-
PIOETHCS HA OJTMHHINI0 MOBH MEPEKIIaTy 3 IHITMM rPaMaTHYHIM 3Ha-
yeHHsM). B ipoMy Bumajky Oymo 31ilicCHEHO 3aMiHy TPaMaTHYHOTO
Yacy B aHIL. 3 TENEPIlIHBOTO the Party owns, <...> controls <...>,
disposes Ha MunyIai yac yxp. [lapmis gonodina <...>, KOHMpoo-
sana <...>, i po3nop0KHCanacs.

8) Have unlimited power: (12): “Power is in inflicting pain
and humiliation. Power is in tearing human minds to pieces
and putting them together again in new shapes of your own choosing
[13, c. 336].

Bnaoa nonseac y 3aedanni domo ma npunudcenns. Bnaoa
noxA2AE Y PO3OUPAHHT TH0OCHKO20 PO3YMY HA WMAMKY 1 Y CKIAOAHH]
iX 3H06Y pasom y HOGUX (opMax, HeOOXIOHUX TMEOEMY 81ACHOMY
subopy [14, c. 252]. Tlix yac nepexmnany pOro pedeHHs Oymo 3ikic-

HEHO JICKCHYHY 3aMiHY, & caMe KOHKPETH30BAHO CJIOBO i3 3arajb-
HUM 3HAUCHHSM B aHTI. Power CIOBOM i3 MPHBATHUM 3HAYCHHIM
B YKp. Braoa.

Cerment POLITICAL and SOCIAL ORGANIZATON mpes-
CTaBJCHHH MIKPOCETMEHTOM fiinctions, KU Ma€ e OUH PiBeHb
iepapxiuHOi CTPYKTYpH H POSLIMPIOETBCA Ha TPETHOMY PiBHI 3a
JIOTIOMOTOI0 JIBOX MIKPOCETMEHTIB internal functions, external
functions. Axtyamisauis Mikpocermenty internal functions Binoy-
BAETRCS IIIAXOM 00 €KTHBAIIIT TAKMX CEMAHTHUHHX O3HAK.

1) Upbringing: (13): “Nearly all children nowadays were
horrible. What was worst of all was that by means of such
organizations as the Spies they were systematically turned into
ungovernable little savages, and yet this produced in them no
tendency whatever to rebel against the discipline of the Party <...>
The songs, the processions, the banners, the hiking, the drilling with
dummy rifles, the yelling of slogans, the worship of Big Brother — it
was all a sort of glorious game to them [13, ¢. 31].

Maiioice 6ci dimu 3apa3z cyyinvhe ycaxauee auxo. A wo Hai-
2ipuie 3a 8ce, MAK e me, W0 3a805IKU 3YCULIAM MAKUX OpeaHizayill,
AK, Hanpuxnad, LLnueyny, ix cucmemamuyno nepemeopioomsy Ha
HEeKEPOBAHUX, HE62AMOGHUX MATeHbKUX OUKYHi6, i 6i0moodi ye
BUPOONAE 6 HUX NOGHY GIOCYMHICHYb NPAZHEHb 00 NOBCMAHHA
npomu nopaokie Ilapmii <...> Ilicui, mapwi, npanopu, mypno-
X00U, MPEHyBaHHs 3 MAKemaMu DYWHuyb, GUSVKYBAHHA 2dcel,
Kymvmoge nokaoninus Cmapuiomy Bpamy — ye ece 6yno 0ns Hux
PizHOBUOOM sKOICh Uyd060i epu [ 14, ¢. 21]. B HaBeneHoMy npuKiaji
0yI10 3acTOCOBAHO HU3KY TPAMaTHIHKX TpaHCOpMALil Ha pisHOMY
pieui. Taxk, peuenns children nowadays were horrible Oyno nepe-
KIAJICHO Oimu 3apa3 CyyiibHe Jcaxauee 1uxo 3 IOABIHHO 3aMiHO0
TPaMaTHYHOr0 Yacy 3 MUHYJIOTO HA TEMEPIlIHii yac Ta MpUKMET-
HUKa horrible Ha HOMIHATHBHE CIIOBOCIIONYYCHHS JiCAXIUGE IUXO.
B ypusky they were systematically turned into ungovernable little
savages, and yet this produced in them no tendency whatever to
rebel against the discipline of the Party nepexiaay BUKOPHCTOBYE
3aMiHy rPaMaTHYHOTO Yacy B aHIIL. 3 MUHYIIOTO Wwere systematically
turned into ungovernable little savages Ha TenepilHiii yac yxp. ix
CUCTEMAMUYHO NepemBopioomy Hd HEKePOBAHUX, HEB2UMOBHUX
ManeHvkux Oukyuig. Ipamatiuna Tpanc(opMmalis BHYTPILTHEOTO
TOJIUTY Ta JIGKCHYHOTO JIONABAHHS B HABENCHOMY MpUKIai Oyna
BUKODHCTAHA I TOTO, II00M TONETINHTH CTPHIHATTS TEKCTY:
aHriL. by means of such organizations as the Spies — YKp. 3a605Ku
3YCUTTAM MAKUX opeanizayitl, Ax, Hanpuxnad, LLnueynu.

2) Mass media: (14): “And the Records Department, after
all, was itself only a single branch of the Ministry of Truth,
whose primary job was not to reconstruct the past but to supply
the citizens of Oceania with newspapers, films, textbooks,
telescreen programmes, plays, novels — with every conceivable
kind of information, instruction, or entertainment, from a statue
to a slogan, from a lyric poem to a biological treatise, and from
a child’s spelling-book to a Newspeak dictionary [13, c. 54].

I Bioodin 3anucis, 3pewmoro, 6136 co00i0 uuie 00HY €0UHY
einky Minicmepcmea Ilpasou, 2onosnoto memot sixozo Oyia He
nepefydosa MuHyn0zo, a 3abesneuenns NOCMA4AHHA ZPOMAOA-
Ham Okeanii 2azem, (inomis, NIOPYUHUKIE, NPOSPAM METE3AXUCINY,
i20p, POMAHIE — YCix MUCIUMUX Pi3HOBUOI8 iHpOpMayii, iHcmpyK-
yitl, poseae, 6i0 cmamyii 0o eacen, 8i0 TPUUHUX noeM 00 MPAKMa-
mig 3 Oionoeii, 610 oumauux abemox 0o crogrukie 3 Hosocypoicy
[14, c. 38]. [Tix yac mepeknagy pedeHHs OYIIO 3aCTOCOBAHO CEMaH-
THYHHAIT PO3BUTOK B XOJi epe/Iayi CIOBOCTIONYYEHb Whose primary
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Job — eonosroto memoro, a child’s spelling-book — 6i0 oumsuux
abemoxk. TIoACHEHHAM € 3aMiHAa CJIOBHHKOBOTO BIAMOBIJHHKA
KOHTEKCTYalbHUM. TakoX y MepeKiaji [boro pedeHHs crocTepi-
TA€ThCS 3aCTOCYBAHHS TPAMATHYHOI 3aMiHM YaCTHH MOBH: aHLI
to reconstruct the past, to supply the citizens — ykp. nepebyoosa
MUHYI020, 3a0e3neyents nocmauannsa epomadsnan. Ilepexnamadi
BJIAFOTCS JI0 3aMiHH 3a3BHYail TOJI, KO Y MOBI IIEPEKIIATY HEMAE
YaCTHHM MOBH 4M KOHCTPYKIii 3 BITOBIIHUM 3HAYEHHSM, KOIH
1[bOTO MIOTPEOYHOTH HOPMH CTIONYYyBAHOCTI.

3) Science: (15): “In the vast laboratories of the Ministry
of Peace the teams of experts are...concerned with planning
the logistics of future wars; others devise larger and larger rocket
bombs, more and more powerful explosives, and more and more
impenetrable armour-plating; others search for new and deadlier
gases, or for soluble poisons” [13, c. 245]. ¥ npocmopux nabo-
pamopiax Minicmepcmea Mupy yini Komanou yux excnepmie
HEeGNUHHO Ma HeemomHo npaytooms. [Jeaxi saiinaiompca ume
NAAHYBAHHAM JO2ICIUKY Y MAUOYMHIX GIIHAX, [HWLI PO3DOOIAIOMY
6ce Olnbwti [ Oinbwi pakemui 6OMOU, wje CUNbHIULY 1l HATICUTBHIULY
ROMYJICHY GUOVXIGKY, e MiyHiuy ma HAMiyHiuy HenpodugHy
RAHYUPOBAHY OPOHIO, THULT GUULYKYIOMb HOBUX Ta OLTbUL CMEpMO-
HOCHUX 2a3ig abo wieuokoposuunnux ompym [14, ¢. 180]. B Hase-
JICHOMY TpHUKJIAI MEePEKIajay BHUKOPUCTAB 3arallbHONPUHHATHI
croci6, a came CKIaIHOMIPSIHE PEUCHHS i3 30BHINIHIM MOALIOM
(Tmomin cknagHOTO peveHHs Ha JCKiNbKa MPOCTHX Ml Yyac mepe-
KIazy 3 1H03eMHOI MOBH).

MikpocermenT external functions 3HaX0UTb CBill BUSB 4epe3
CEMaHTHYHY O3HaKy war activities. 1li BiHOIICHHS TOB’s3aHi 31
CTPaBKHIMU BifiCHKOBHMH JIiSIMH Ha TEPUTOPIi i 32 MeXaMHi aHTH-
yromiusoi nepxasu: (16): “Oceania has always been at war with
Eastasia. Since the beginning of your life, since the beginning
of the Party, since the beginning of history, the war has continued
without a break, always the same war [13, c. 311]. Oxeanisn
3aexucou oyna y cmani iiinu 31 Cxioasieio. Bio camoeo novamxy
Me020 dcumms, 6io camoeo novamxy [lapmii, 8i0 camoeo nowamxy
icmopi, ys 6iliHa NPOO0BICYEMbC De3 JCOOHOT nepepst, 3a6xHcou
00Ha i ma cama gina [14, c. 231]. Y npukiaji 0 peueHHs Opuri-
HAJTy TIiJ1 Yac Mepexsiaay JOIaHO HOMIHATHBHY OJUHHULIO ) CHIAHi.
Tpascopwmarrist 1oaBaHHs 0y;1a BUKOPUCTAHA 3a]UIs TIOKPAIICHHS
CMHCIIOBOTO 3B’S13Ky B peucHHI. J{ofaBaHHS 30LIbIIyE KITbKICTh
CIiB, IO JIA€ MOJIMBICTh a/ICKBATHIIIE 3pOOUTH MEPeKIIaj, 0 TOro
K Hajla€ThCs HEOOXiJHA TOHAIBHICTh TOBITOMICHHIO, HAOMMKY-
0uH 110T0 10 HOPM YKPAiHChKOI MOBH.

Cerment POLITICAL and SOCIAL ORGANIZATON pemnpe-
3EHTYEThCS MikpocermentoM ideology: (17): “history has stopped.
Nothing exists except an endless present in which the Party is
always right” [13, c. 195]. Iemopis cnununacs. Hivozo ne icuye
OKpiM HeckinueHo20 menepiwnbozo, y sxomy Ilapmis 3asmcou
npasa [14, c. 143].Y upoMy mpukiaji CroCTepiraeMo BKHBAHHS
TpUifOMy aHTOHIMI3allii: aHIilcbke CTBEPIKYBalbHE PEUCHHS
Nothing exists except an endless present TpaHc(hOpPMy€eThCA Y 3are-
pedyBaibHe Hiuo2o He ICHye OKDIM HECKIHUEH020 menepiutHb020.
3a3HauNMO, 10, HE3BAKAIOUM HA TaKe DIMOMHHE MEPETBOPCHHS
JIEKCHKO-TPaMATHIHOTO XapaKTepy, 30epiracThes JOrivHHUIA 3B’ 130K
MK BHX{THIM 1 HUTbOBUM PEUCHHAMH.

BucHOBKH. AHai3 BUKOPUCTAHHSA TOTO YH {HIIOTO KOHIENTY
B MepeKNIaji € TPYIOMICTKUM 3aBIAHHM, 00 MepeKiazay Mae 3e-
CTH MICTOK MiX JIBOMA PI3HUMH Ky/TbTYpaMu Ta HAOMH3UTH OfHY 10

OIHOI. BinTBOpHOIOUM XyNOXKHIM IHIIOMOBHMI TEKCT, MepeKiaiad
KePYEThC YMOBAMH MiKMOBHOT KOMYHIKAIlii, CTBODIOKUM TaKHii
niepekIaj, SKuii MOBHICTIO BiJOOPa3UTH JiTepaTypHy 0CoOMMBicTh
Ta EMOIIHHO-ECTETHYHY IIHHICTh MepimoTBopy. OnHUMY 3 Haii-
BOKIMBINIKX 3aCO0IB ajIeKBATHOTO BIIATBOPEHHS € MEPEKIaaIlbK
TpaHcdopMai.

AHaJii3 MOBHOTO Martepiany Jae MiICTaBU CTBEPIKYBATH, 10
Maiike B KOXHOMY PEYCHHI BUKOPHCTAHO SKYCh TPAaHC(OPMAILI.
[le 3ymMoBIIeHO po30iKHOCTAMH JIBOX MOB. Haifuacrime BUKOprcTa-
HUMH TPAHC(OPMAIIIMHI JOCIIPKYBAHOTO Tiepexiany Oyno Joia-
BAHHS YIICHIB PEUCHHS Ta 3aMiHH, 0COONMBO YACTHH MOBH, YaCOBUX
(opM, a Takoxk KOHKpeTH3alis. Yacto Tpanmsumes i ceMaHTHYHHI
PO3BUTOK, BHYTpIllIHii Ta 30BHIHIN MOAUL. Binbmicts Tpancop-
MaIliif 1bOT0 Mmepekay Oy BMOTHBOBAHIMH,

B pesynbTari BHKOpHCTaHHS BH3HAUEHHMX IEPEKIAJABKIX
Tpancopmaiii B. Jlanmep anexarHo nepenas 00pa3 aHTHYTOMIY-
HOI JIepKaBH, 1O YCBIAOMIIOETbCS B aHTMIHCHKIN MIHTBOKYIBTYpI
SK BIIajia, KA MPArHE BCE OXOIMMTH, KOHTPOMIOBATH 1 BCIOIM MpO-
HUKaTH. J{OMIHYI0YMM METOJIOM YIIPaBIiHHS € HACUIILCTBO, TIPHMY-
IIEHHS, Tepop.

[lepcriekTrBE MONANBIIMX JOCITIKEHb MOJSTAIOTH Y MOHO-
JHTBICTHYHOMY T TOMLTIHTBICTHYHOMY MOPIBHAIBHOMY aHANi3i
TBOPIB BUOPAHOT0 XKAHpY 3ajUIA BUSBJCHHS PIBHS aleKBATHOCTI
TEPEeKIa/IiB MOPIBHIHO 3 MEPIIOUKEPENOM, @ TAKOXK PO3IISL CIie-
1 (iKu MOBHOT 00’ €KTHBAILI HIIUX KOHIEIITIB.
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Stoyanova 1., Sokolovska L. Concept STATE in the
novel by George Orwell “1984”: peculiarity of its linguistic
representation in the original and translation

Summary. The paper deals with the analysis of linguistic rep-
resentation of the concept STATE in the original of the anti-utopi-
an novel by George Orwell “1984” and its translation. The term
“concept” is analyzed in the realm of its translation studies.

The work highlights an attempt to determine the content
of the concept, to analyze translation solutions on the recon-
struction of the concept in the Ukrainian translation.

The concept STATE in the novel is represented by four
segments: COUNTRY, SOCIAL COMMUNITY, POLITICAL
and SOCIAL ORGANIZATON, COMMUNITY AS A PART
OF FEDERAL DEPARTMENT and has a multilevel structure.
It consists of several cognitive levels that differ in the degree
of abstraction they reflect. The structure of the concept defines
four conceptual levels, formed by hierarchically subordinate
features, which were identified on the basis of arch-semes
and differential semes, which form the meaning of the concept
STATE. The selected segments of conceptual features corre-
spond to the main sources that serve as a basis for conceptu-
alization. These segments are further divided into microseg-
ments — the lower levels of the frame structuring.

174

The conclusion has been made that one of the most impor-
tant means of adequate representation of the concept is transla-
tion transformations. The analysis of the discourse representa-
tions of the concept STATE in George Orwell’s novel “1984”
in English and its translation into Ukrainian suggests that
the most commonly used transformation of the studied trans-
lation was the addition of sentence members and substitutions:
parts of speech substitutions, substitutions of temporal forms,
and concretization.

As aresult of the use of certain translation transformations,
the translator adequately conveyed the image of an anti-uto-
pian state, which is perceived in English linguistic culture as
a power that seeks to embrace, control and penetrate every-
where.

On the basis of the discourse representations of the con-
cept STATE, analyzed in the article, an assumption is made
that the use of translation transformations allows to preserve
the author’s thoughts identity in translation and to enhance
the objectivity of the translation process and the translation
solution.

Key words: concept, conceptual analysis, frame structure,
lexical transformation, grammatical transformation, addition,
categorization.
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Hauionanvroeo mexniunoeo ynisepcumemy Yepainu

«Kuiscorxuii nonimexniunuti incmumym imerni Ieops Cikopcvroz2on

OYHRIIIOHYBAHHA IMEHH?HA-OﬁHOHIMA
1 TTIPUKMETHUEKA-OMMROHIMA
B HIMEIIBKIN TA YRPAIHCBHEIN RYJIBTYPAX

AHorania. MixHanioHanbHi (Ppa3eonaorisMu BUHUKIU
B HIMELIbKIHM MOBI, 5K 1 B IHIIIAX MOBAaX, IiJ{ BILINBOM aHTHYHOT
KyJIbTYypH, XPUCTUSHCTBA, 3apyOLKHOI JiTepaTypu # ictopii.
VY cemaHTHILI X HaliOHAIbHO-CIIENU(IYHUX (Pa3eonOriyHUX
OJMHUIIL HIMEIBKOT MOBM BiJOMBAcTHCS HAIlOHAJNIbHA 1CTO-
pisi, 0COONMMBOCTI PO3BUTKY HAI[IOHAIBHOI JIiITEpaTypu W MHUC-
TenTBa, cnenrdika HAlOHAIBHUX BJIACHUX HAa3B, acolliallil,
MoB’s3aHuX 3 oWikoHIMamu. OCKIUTBKH KYJIBTypa Hapoay — Iie
CHHTE3 HAIllOHAJILHOTO Ta MIKHAI[IOHAJIBHOIO KOMIIOHEHTIB,
II0 3HAXOAATHCS B HEPO3PHUBHIHN €THOCTI I IepeTIeTeHH1, OHO-
MacCTU4HI (pa3eosoriuHi OMUHMIII BUHUKIM a00 B pe3ysbTari
I IepIIoro KOMIIOHEHTAa W Y bOMY BHIIAJKy MarOTh aHaJo-
I B IHIIUX MOBax, a00 B pe3ylbTari Aii pyroro KOMIOHEHTa
i TOII BUSBIISIOTHCS HALlIOHAJIBHO-CHIEU(DIYHUMHU.

VY crarTi oxapakTepu3oBaHO JediHilil MOHATH «(pazeo-
JIOTi3M», «OHOMACTHKa», «OHIMHUI KOMITOHEHT», «OUKOHIMY.
ABTOp IpUIiNLE yBary XapakTepUCTHL OWKOHIMIB 3 OIS
Ha ICTOPUYHO-COLIaNbHI (PAKTH, TPAKTye iX SIK CBOEPITHHIA
(heHOMEH KynbTypH Hapoay. [IponoHyeThest po3misi OHKOHi-
MIiB Y TPbOX aCHEKTax: aHTPOMOJIOTIYHOMY, CYCHIIbHO-ICTO-
puyHOMY Ta K cucteMy. OcoONMBY yBary NMpUALIEHO aHai-
3y OWKOHIMIB, 3Ba)KalOUM Ha iX MOXOMKEHHS. Po3msimaroThes
(pazeonori3Mu 3 KOMIIOHEHTOM-OWKOHIMOM 31 CTapoJaBHBOI
Micororii abo 6i6miitHOi, €BaHTeNmbCHKOI Midororii Ta mpo-
MOHY€ETHCS 1X HepeKaj. 3riJHO 3 pe3yJabraTaMu IPOBEICHOTO
JIOCIIKCHHS, BiToOpaXkarouu B CKJIa/Ii SIK MDKHALlIOHAJIbHUH,
TakK i cienuQpivHO-HaiOHATLHUNA KOMIIOHEHT HiIMEIbKOT KYJIb-
TYpH, OHOMacTu4Ha (pa3eosoris HiIMEIbKOI MOBH € KIIIOYEM
JI0 PO3YMiHHSI MEHTAJILHOCTI HiMELbKOI Hallii, il iCTOpHYHOTO
Ta KyJABTYPHOTO PO3BHUTKY Ta 3B’A3KiB 3 IHIIMMH HApOAAMH.

Takox i1eTbCs PO Te, SIK 3aBASKA OWKOHIMaM-TIPUKMET-
HHKaM MOXXHA 3PO3yMITH CTaBJIEHHS OJHOTO HApOAy 10 iHIIO-
ro, a JesKi PUCH, XapaKTepHi IJIsl TOrO YM iHIIOTO Hapomy,
MpeICTaBNICHI SIK TaKi, 0 y (pa3eooriyHux 3B’ sI3KaX MarOTh
IpOHIYHY KOHOTAIIIO, KA BUSBISIETHCS B MIEBHOMY KOHTEKCTI
a00 B KOMYHIKaTUBHIHN CUTYyallii.

KurouoBi ciioBa: oHomacTHKa, OHIM, (hpaseosoris, ¢pase-
OJIOTI3MH 3 OHIMHUM KOMITOHCHTOM, OHKOHIM, HIMEIIbKOMOBHI
(hpazeosorizmu.

IlocranoBka mpoGmemu. [lo3HAUCHHS TPEIMETIB PeaNbHOL
IiHCHOCTI MOBHUMH 3HAKAMH — TIPOTIEC TIOCTINHKH 1 Oe3nepepBHHil.
[li3Hat04m CBIT, MIOAMHA A€ HA3BH OKPEMUM HOTO YacTHHAM, TPU
IIbOMY BOHA «Knmacudikye (Iae 3araibHi Ha3BH), IHAMBITYyami3ye
Ta inentudikye (1ae BnacHi Hazsu)» [1, c. 230]. OiixoHimis mocina
yiIbHE MICLIE B CHCTEMI JIOACHKUX LIHHOCTEH. BoHa Hanexurs 10
KYJIBTYPHOTO Haf0aHHS HApOy, € THM YHIBEpCAIBHUM iCTOpHY-
HO-COIialbHUM (haKTOM, KU Jla€ TIPaBO TPAKTYBATH il Sk CBOEPi-
Huil peromeH KynbTypu. CydacHuil yKpaiHCBKUH TOMIKYIBTYPHHH

TIPOCTIP HEMOMKIIMBO AHAMI3yBATH UM IHTEPNPETYBATH, OMHHYBIIH
TaKy BOKIMBY JAHKY B TPAIHIIHHIA KYIBTYpi, AK oifkoHiMis. Tomy
1eH KyNBTYpHHUH IUIACT JOLIIBHO PO3TIAAATH B TPhOX ACTIEKTaX:
aHTPOTIONOTYHOMY, CYCTIUTBHO-ICTOPUYHOMY 1 Sk cucTeMy. Tomy
BBAKAEMO MEPCTICKTHBHIAM BUBUCHHS HAIiOHANBHOI CHEUUQiKI
(pazeonorii Ha TN MOBHUX OIMHHIIb, IO BiAPI3HAIOTECS ITifIBH-
IIEHOK COMIANBHICTIO, 3B’I3KOM 13 JKUTTSM CyCIibeTBa. Jlo Takux
OIMHHIb HAJNEKATh BIACHI IMEHA, 30KpeMa OMKOHIMH, OCKLIBKH
BOHH € OCOONMBICTIO MOB YCiX YaciB i HApojiB, 31aTHI 0Oarato
PO3MOBICTH PO MUHYNE Ta CHOTOJEHHS Hapomy-Hocis MoBH. fk
3ayBaxye B.M. Moxierko, oHoMacTaHa dpaseonoris BigoOpaxkae
HE TibKM HALOHATBHY CaMOOYTHICTh IMEHHIKA TOTO Y iHIIONO
HAPOJLY, a i uepe3 KONOPHUTHI IMEHA MOBIIOMIISE TIPO CBOEPI/IHI 3BH-
Yai, criocib mucenHs, Midornoriio [2, ¢. 58].

Anani3 ocTaHHix mocnimaens i myOmikamiii. Ha ¢ynxmi-
OHYBAHHS BIACHUX iMeH y ckiafi ¢pazeonorismi me B XIX cr.
it Ha mouatky XX cr. 3sepaynu yary 0.0. [Tore6us, @.1. Cymuos,
®.I. Bycnaes, 1.1. Bosnecencokuit, B.1. lanb. Bonu BinzHavanu, 1mo
BIIACHI IMEHA SIK KOMIIOHEHTH (hpa3eoyori3MiB CIyTYIOTh SCKPABIM
3aco00M eKcrpecii, BHKOPUCTOBYIOTBCS IS PHMH, CBIIYaTh Ipo
TeBHI iCTOPHYHI MO

Merta crarti — mocmiguTi dpaseonorisMu 3 yKpaiHCbKAMHU
Ta HIMEIPKUMHI OHKOHIMAMH, 03HAHOMHTHCS Ta 3po0HTH aHATi3
yIKe TIPOBEIEHHX TOCITIIKEHb 13 (i€l TEMATHKY; BUABHTH # 0CIi-
IuTH (pa3eoori3Mul 3 OHMKOHIMHIM KOMIIOHEHTOM, a TaKOXK Mpoa-
HaTTi3yBaTH 3i0paHuil IPAaKTHYHAUIT MaTepiai.

OiikoHIMH — 11e 0COOMMBHIA KITAC OHIMIB, SIKHiA CYTTEBO BUpI3-
HAETHCA CepeN IHITMX KJIaciB OHIMIB 1 HABITh CEpel iHIIMX PO3-
PAZiB TOTIOHIMIB. [OMOBHOK TMPHYMHOK IBOTO € Te, WO MOCe-
NeHHs — 1e reorpadiuni 00’€KTH He MPUPOJHOTO MOXOMKEHH,
a PesynbTaT JIOACHKOT isNBHOCTI, TPOIYKT TPalli THOACHKUX PYK.
Came ToMy TaKi Ha3BH BHpaXal0Th HACAMIIEPE] CTABIEHHS MOCE-
JNeHHs 710 okpeMoi ocoOu abo o rpymu momedt. [lepmi BxkwBa-
10ThCA y OpMI OXHHHH, a APYTi — Y GopMi MHOKHHH 200 Y hopmi
pluralia tantum. O¥ikoHiMM TOJUISEMO HA BiIOHIMHI, Bijames-
THBHI Ta IITYYHO CTBOPEHI B pajisHChKHit vac [3, ¢. 14]. OcranHi
HaifyacTime BUPaKAIOTh ifeooriune 3abappierns. Jloremepim-
Hi¥ IIOZLT OMKOHIMIB Ha BiJAMENATHBHI Ta BIIOHIMHI BBAXKAEMO HE
LUIKOM TPUAHATHAM, OCKLTbKH OaraTo Ha3B, fiKi kBanidikoBaHo
K BiNANENATHBHI, HACTIPABJ € BiIOHIMHUMH. Tak, OMKOHIMU Ha
3pasoK Oaika, epada, decsmund, OYOUHA, TUNUKA, HOBUHA TOIIO
HACTIPABJIi € HE Bi/IANENATHBHIMH, @ BiTOHIMHAMH, YTBOPEHUMH
BiJl MIKpOTOTOHIMiB, MOTHBOBAHMX OTHONMECHHHMH aIleNiaTH-
BaMU. BracHe, peanbHO BilAmeNsTHBHMMH € JHMIIE TOPIBHAHO
HEBEJMKA KiTBKICTh OHKOHIMIB.
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Bukiaan ocHoBHOro Marepiaiy. Y HiMEIBKOMOBHOMY MpO-
CTOPI Ha3BH MICI[EBOCTI B OCHOBHOMY KEJBTCHKO-HIMEIBKOTO [TOX0-
JDKEHHSL. 3araioM BOHH CKIIaIaloThesl 3 OCHOBHOTO CITOBA if BU3Ha-
qanbHOTo c10Ba. OCHOBHI €J10Ba IOCTYTOBO 3a0yBaIOTHCA, CHOTOHI
0arato 3 HUX yxe He MOKHA Bifpi3HUTH Bix cydikcis. Hanmpuknaz,
cyQikcu -em, -en, -um MOCTYIOBO CTBOPIOBAIMCS 3 OCHOBHOTO
cnoBa — heim. OCHOBHE CIOBO BKa3y€ Ha MPUYMHY IMEHYBaHHS
MiCI[, BOHO MOXE BKAa3yBaTH HA Pi3Hi XapakTEPHCTHKH 0OMacTi.
[puknax; -berg, -wald, -kirchen. Ha Micii 0CHOBHMX CIIB TaKox
MOXKYTb OyTH CydiKcH, SKi He MaloTh BIACHOTO ceHcy. Hampukmnan:
-ach, -in, -ing, -ede: jemanden auf den Blocksberg wiinschen —
nOCIAMY K020Ch 00 Ji0bK.

Huwi icHye 10CHTb BeMKa KUTBKICTh OMKOHIMIB, MOXOIKEHHS
SKUX € HeBU3HAYCHUM, Hanpukian: Leben wie Gott in Frankreich —
acumu 3K boe y @panyii — dyarce dobpe cumu. BBaxaetbes, mo
nei dpaseonorism BUHUK He3abapoM mics OpaHiry3pKoi peBoio-
uii, komn y @pauii, Ha JesKui yac, KyasT po3yMy OyB 3aMiHEHUH
HA XPUCTHIHCTBO.

Da ist Holland in Not/in Néten — F'onnanois 6 6ii (6ymu bezno-
DAOHUM, 3HAXOOUMUCA 8 KpumuyHoMy cmanosuuyi). TloxomxeHHs
miei (pasu He3’scoBaHe. IMOBIPHO, TieH ()pa3eonori3m xapakTepu-
3y€ TIOTaHy CUTYAIi0, y K TOMaH/I] OMMHIINACA TIiJl 4ac APYroi
3aBOMOBHUIIBKOT BiltHU mix kepiBHUIITBOM JltomoBuka X1V (Tak 3Ba-
HOI TOJIIaH/ICHKO] BiliHH).

Ein Niirnberger Trichter — Hiopnbepsvka 60ponka. SHAYCHHS:
3aci0 0N AKHAUMBUOW020 Q0CeHEHHs Memy abo 3anam smosy-
sanns ingopmayii. TloxomkenHs 1wiei dpasu He 30BCIM 3po3yMire.
YBakaeThes, o 1 (pasa mos’s13aHa 3 HiopHOep3bkuM moeTom
Xapcnopdepom, sxuid BujaB y 1647 pori 30ipHuK M0€3ii min Has-
Bow «[loeTnuna BopoHKa». IMOBIpHO, I «IOCTHYHA BOPOHKA)
3 HroprOepra ctana notim «HiopHOEp3bKO010 BOPOHKOIO.

Hepiaxo 3ycTpiuarothes (pa3eonorisMi 3 KOMIOHEHTOM-0li-
KOHIMOM 3i CTaponaBHb0i Midpoiorii a0o 0i0MiHHOT, €BAHTENBCHKOT
Mipororii. Och AesKi 3 HuX:

Eulen nach Athen tragen — cos ¢ Aginu Hocumy. 3HaYCHHS:
pobumu ujocy 3aiise.

B ykpaiHcbkiii MOBI BIINOBITHHK: 1umu 600Y 6 K010053b.

[oxomxenns 1iei hpasu — naruncbke. HaBkono Adi i B micti
Oymo Oararo co. CoBa Oyna jyist IPEBHIX TPEKIB CHMBOIOM MYIpO-
cti # arpubytom Oorumi Adimu, ska Oyma OormHelo MyapocTi
i boruHero 3axucty AdiH.

Taxosx icHye barato ()pa3eonori3Mis, ki MiCTATH HA3BY KpaiHu
a0 MiCTa Ta MaKTh Take came 3HaueHHs: Fische zum Hellespont
bringen — necmu puty oo Iennecnonma; Krokodile nach Agypten
bringen — sesmu xpoxoouna do €aunmy, Kdse in die Schweiz
rollen — xomumu cup y [lsetiyapiio

Hactynnuit npuknan;: Sein Damaskus erleben/seinen, Tag von
Damaskus erleben — npocumu Oenw y Jlamacky. 3HaueHHS: cmamu
306CIM [HULOI0 TH00UHOI0, «nepepodumucsy. s dpasa BigHOCHTHCS
no bionii. Tyt moBizomnserses, sk Cayn cra [TasnoM Ha muisxy
1o Jlamacka.

Wie in Sodom und Gomorrha zugehen — mam npocmo codom
ma 2omoppa. 3HAUEHHS: Mictje nogHe 2piXi6, AMOPATbHUX OisiHb.

Bucnis moxomuts 31 Craporo 3amoBity, skuii po3MOBIIAE PO
nopouni Micra Coziom i [omoppa. bor mocnas Tyau aurenis, mo6
PO3MOBICTH MIOIAM, IO BiH X0 3HUIIMTH 00MIBA MicTa. Ane
SKIIO 3HAUYThCA AECATh PABETHUKIB, BiH MO IUTh MicT0. BoHN
He Oynu 3HaiineHi, 1 bor 3pyitnysas Ti micug: «I [ocnons yuunus
zom i oroub 3 Heba Ha Comom 1 [omoppy».
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Ockinbky BrmacHi iMeHa (Y HAIOMy BHIAKy OWKOHIMH)
y cKIajii (hpaseonori3MiB 31e0LTBIION0 BTPAUaroTh HMBIyaTi3ali-
IiHy Ta ineHTHIKALIAHY QyHKLI], TOMy BOHH CITYTYIOTh J711 XapaK-
TEPUCTHKH ¥ THMi3awii ocib, mofii, cutyamiii abo JacTo BHCTY-
TAI0Th SIK TPEIUKATHBU YK MPUKMETHUKH. Lle MoxHa mobadut,
HAIIPUKIA], B aTpUOYTHBHKX cioBocnonyueHHsx (auf dem hohen
Olymp sitzen — cudsuu Ha ucoxomy Onimni, T00T0 3a0upamu Hoca,
xeanumucs) a00 y (pa3eonoriaMax 3 HeBU3HAYCHO 0C000KO (sich
in einem Eldorado befinden — 3naxooumucs ¢ Envdopado, 10010
CosmY neped OUTeMo10, Mpeoa BUPIUUMU WOCh 8AXCTUBE).

3ycTpivatoThes TAKOK OMKOHIMH Y (pa3eonoriaMax 3 JereHn,
Ka30K, (osbkiopy abo mpocto 3 JiteparypHoi MoBu. Haeenemo
IEsK 3 HUX:

Jemanden auf den Blocksberg wiinschen — gionpagnsmu xo2oco
Ha Brnokcoepe. 3nadenus: nocuramu ko2och nid mpu yopmu, dydice
danexo.

BriokcOepr — 1e JereHiapHe Miclie 3ycTpidi BilboM Ha CMOISHIMN
TOpi, Ma€ TaKOX HIITy Ha3By BpokeH — HaiiBuIIMi ik ropu. OTike, TOH,
XTO BIJINPABJISE KOTOCh Ha ropy biiokcOepr, mpokiiHae Horo i XotiB Ou
DauuTH HOTO JTyXKe JANIEKO, & Came B KOMIIaHi BifIbOM 1 YOpTIB;

s0 grofy wie das Heidelberger Fafi sein— 6ymu senuxum, six 2eti-
Oenbhepsbka O0uka. SHAYCHHS: MAMU GeNUYe3HI POIMIDU.

®pazeonori3M MOXoUTh Bi Telieb0ep3bkoi 004K — HAil-
Oinbioi OoukM Jis BUHA, 1O 30epiraeThes B minpamax [eiiens-
0ep3bKOro 3aMKy;

ab nach Kassel — zemv y Kaccenv. 3HaueHHS: i0u 2emb, sHUKHU
3 oyei.

®paseooriam 30epirac HEraTHBHI ACOLALIIT, TI0B’S13aHi 3 MiCTOM
Kaccenp, sixuii miz yac BiifHu MiBHIYHOAMEPHUKAHCHKIX KONOHIH AHT-
mif 32 He3aeKHiCTb OYB 30ipHUM MYHKTOM HIMELBKUX PEKPYTIB;

aussehen wie der Junge von Meiflen — suensoamu sk X10n4ux i3
Meiicena. 3naueHns: mamu Oeseiy30ul uensio.

[loxomuth BUpa3 Bill BEMMKOi MOPLENSHOBOI CTATYeTKH, KA
30ynoBana Oing Bxoxy 10 MeliceHchkol mopuensHoBoi MaHy(ak-
Typu ax 110 1840 poky, Bifpasy  MpUBEpHYIa yBary BilBixyBauis
CBOIM KOCTIOMOM JIakes 1 0€3Ty3iM 00MHyusM;

der Geist von Potsdam — dyx [lomcdama, 10070 dyx Mirimapuzmy.

Leit dpaseonorism ciyrye HaraZyBaHHSAM MpO Te, IO MiCTO
[lotcaam noB’si3yeThest B iCTOPIl 3 PYCCHKUM MITITAPU3MOM, TOMY
o OyB cromuueto [Ipyccii.

3HAaYHMi TIACT Y HIMELbKOMY OHOMACTHKOHI MOCIAl0Th
(paseonoriaMu 3 KOMIOHEHTOM-OMKOHIMOM HE HIMEIIBKOTO MOX0-
mxerns. Ocb iesKi 3 HUX:

guter Onkel aus Amerika — dobpuii 0s30bko 3 Amepuku, abo
reiche Tante aus Amerika — 6azama mimka 3 Amepuxu, T00T0 Oaea-
muti poouy. TIOXOIKEHHS 10 CHOTOJHI HE BIIOME;

Amerika den Amerikanern — Amepuxa 0na amepuxanyie.
3HAYCHHS: ) CHPAGU AMEPUKAHCHLKUX KOHMUHEHMIE He MOJCHA
QomycKamuy BMpyuanHs.

Li cnosa nanexars npesunenty CLIA Jix. Mowpo, sxuit
y 1823 poui onybnikyBaB Ti 0CHOBHi IPHHUMIIH, Ha SKHX, HA HOTO
IyMKY, TOBMHHA OyTH 3acHOBaHAa aMepHKaHChka momituka. Lli
TIPUHLMIN OTPUMANTH Ha3By «okTprHa Monpoy. CyTs ii mondrana
B Tomy, o CIIA ne nomyctsts, mo0 y cupau Aprentunu, bpa-
3umii, Komym0ii Ta iHmmx kpain [liBnentoi Amepuku BTpydaBcs
CBsILEHHMIA COI03 €BPONEHCHKIX MOHApXIB, SIKi MPArHymd Iicis
TepeMOTH HaJl HamoneoHiBehkol0 DpaHiielo HACATUTH B YChOMY
cBiTi nokipHicTs. ®paza s posyminacs Tak: «Yes Amepuka — s
CIIAy. 3BifcH i MILIO NOXOMKEHHS IIOT0 (hPa3eoNorimy;
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Etwas ist faul im Staate Dinemark — woco neeapaso y Jam-
cbKoMy Koponiecmei. SHaUEHHS: «ujoch He max». Ls dpaza moxo-
IUTh Bix mepuoro akty tparenii Bimpsma [llexcrmipa «[ammer».
e ckasaB Mapuien, i B aHITICEKOMY OpHTiHATI Le 3ByYHTh TaK:
“Something is rotten in the state of Denmark”;

sich nach den Fleischtopfen Agyptens (zuriick) sehnen — cymy-
BaMU 30 €2UNEMCHKUMY KOMAAMY 3 M coM. SHAUCHHS: CyMysamu
30 KOTUWIHIM CUMUM JICUMmAM Oe-Hebyob.

Bucnip 6i0niiiHOTO MOXOMKEHHS, a came 3 APYroi KHUTH
Moiices. Hapon [3paimto napikas na Moiices Ta Aapona: O, axou
My nomepiu Gynu 8 e2unemcwbkin kpai abo wod mu nomepiu Gy
8 yiti nycmuHi!;

ob/wenn in China ein Fahrrad/ Sack Reis umfillt — konu eeno-
cuned/miwiox pucy ¢ Kumai nepexunemvcs. 3Ha4eHHS: Hecymme-
6ull 6URAOOK, OPIOHA nPU200a, NPOCmo OpiOHUYS,

nichts Neues im Staate Ddnemark — nivoeo nosozo ¢ Jam-
CbKOMY Koponigcmel. 3HAYEHHS: HYOro HOBOTO, BIJICYTHICTh HOBHH,
HOBHIX TIOBiJIOMIIeHb. BHCITIB OX0TUTH Bill (ypaHIty3bkoro (paseo-
norismy “nichts Neues vor Paris”;

Der Lord [t sich entschuldigen, er ist zu Schiff nach
Frankreich — nopo npocums eubauents, 6in Ha KOpaoni Ha WIAXY
0o @panyii, T00TO Oymu HeOOCMYHHUM, XOBAMUCS.

®pasza moxonuts Bin Tparemii [umepa «Mapis Crioapty.
Jlpama 3akiHuyeTbCs MUMH cI0BaMH, 1 uepe3 HuX Enizabet, kopo-
neBa AHDI, i3HA€Thes, Mo micns crparn Mapii Crroapt Temep
OCTaHHill i3 i goBipeHux ocid i pagHukiB, ii ymoOnenuii opa
Jlecrep Takox MOKUHYB Ti;

in Griechenland gibt es alles — y I'peyii 6ce €. BucniB mMae jiga
3HAYEHHS:

1) V nac € 6ce (ocobnuso y eunadkax, Konu 3’3619€mbcs 0Co-
Onuea nompeba 8 Yomycy),

2) Lpo moouny, saxa x6anbKysamo npemendye Ha me, wjo 6 Hei

gce byoe.

®pazeonoriam BuHUK Ticns mutatd 3 Boxesimo A.Il Uexosa
«Becimna» (1890 p.), e onuH i3 TepoiB — KOHAUTEP-TPEK, XBATBKY-
BaTO roBOpUTS: «Y [peii Bee €.

Holland tragen — necmu [onnandito. 3HaueHHS: Opexamu,
3abpixysamucs, bazikamu;

wie ein Schwede bei Poltawa — sk wieed nio Ilonmagoro. 3Ha-
YeHHS: nOmMpanumu 8 0e3guxione cmanosuue;

aussehen wie der Tod von Basel/Warschau — sueradamu sx
cmepmo bazens/Bapuiasy. 3HaueHHs: Oyoice noeano euensoami,
UNANAmU cMepmenbHo OiouUM.

B ykpaiHCBKili MOBI € YacTKOBHii €KBIBaJEHT: AK 3 Xpecma
SHAMUII.

®paza «Cmepts basens», MOXIMBO, TOXOMUTH 13 HAPOTHOL
TICHI, SIKa TIepeBr/IaHa B abManaci Mukomnast.

XapakTepucTHKH, SKi ofiHa KpaiHa (HApoj) MPUIHCYE iHILIH,
MOXKHA M10024NTH Y (Ppa3eonoriyHOMy BUKOPHCTAHH] MOBHOI KYIb-
TypH, a caMe Ha TPUKIAax (pa3zeonori3MiB 3 OHKOHIMOM-TIPH-
KMETHHKOM.

HosurtuBHa ouinka: die feine englische Art — npexpachuil
AHetiCLKUL cuib. SHAYEHHS: NO-0MHCEHMIbMEHCHKU.

«IIpexpacHuii aHTTIHCHKIH CTHIBY XapaKTepu3yeThes BBIWIH-
BICTIO, YBArOIO T BUBAKEHICTIO. AHTIIHII BBAKAIOTECA MAliCTpaMu
CYCIIITBHOTO TaKTY;

ein Geddchtnis wie ein indischer Elefant haben — naw smo,
AK 8 THOIICbKO20 CNIOHA. SHAUCHHS: Mamu Oyoice 2apHy nam smb,
3anam AMo8ysamL Woch Ha 002Ul Yac.

[Ipumnyckaerhes, MO COHW HIOW IIE MaM’STalOTh MPOTATOM
arathox poKiB, XTO 3poOMB iM MIOCH MOTaHe. 3BIACH # MOXIIMBE
TIOXO/KEHHS 1i€T dpasy;

der amerikanische Traum — amepuxarncoka mpis, T00T0 idean
NPOYBIMAIY020, OEMOKPAMUUHO20 CYCHITbCIMEA, KPaiHu 3 HeoOMe-
HCCHUMU MONHCTUBOCTAMU.

®pazeonori3m noXouTh Bixl eninory kHurd Aamca JIxeiimMca
Tpacnoy «Enonest Amepukm» (1931), Hanmucaroi B icropuko-eceic-
THYHOMY CTHITI;

englischer Garten/Garten im englischen Stil — manvosHuuuil
Cao/napx, AKULl 3a1MAe 3HAUHY NAOULY;

englischer Humor haben — mamu aweniiicokuti eymop. 3Ha-
YEHHS: 30amHicmb TOOUHU POOUMU KOPOMKUL, GTyYHUL, YaACHO
iponiunuii Jeapm abo 3ay8adiceHs.

Herarusua ouinka: Chinesische Mauer — kumaiicoka cmina.
3HAUCHHS: HenpOHUKHUL Oap '€p, WO GUKIUKAE [30TAYI0, [301AYis
610 ycboeo csimy;

schief ist englisch und englisch ist modern — kpuso — ye
NO-AHNTCHKY, @ NO-GH2NIICHKU — ye MOOHO. 3HAUCHHS: nepey-
A 8 HENPABUTLHOMY, KPUBOMY CIAHOGULYI.

®paza, MOXJITHBO, TIOXOUTH Bl 0(ilEPiB, SKi HOCHIIU 3HOLIEHY
Oputanchky hopmy Ta He3rpabHO po3MillieHuit Oeper;

etw. bis zu den griechischen Kalenden aufschieben — iokna-
Oamu woc 00 2peybkux KajeHo. SHAYCHHS: giokiadamu cnpasu 00
HeBU3HAYEHO20 MEPMIHY, HeOOHOPA3080;

die hollindische Marke rauchen — namumu eomnanocvki
yueapxu. SHAYCHHS: B3AMU YUAPKU 6 KO20C iHUL020 1] BUKOPUCTIO-
gysamu ix 3amicmo c6oix;

chinesische Zeremonien — xumaticoKi yepeMowii. 3HAUCHHS:
GUCHAIICTUGT U HenOMPIOHI YMOBHOCHIL, 3lIGI NPOSBU 68IUTUBOCINI,
beseny3outl emuxen.

[Tpu aBopi KUTalchbKUX iMIEPaTOPiB AOTPUMYBATHCS HPABII
eTHKety i nepemomiany. Ix Gyno Tak 6araro, mo 3’ABHIACA LiNa
HayKa Mpo 1epeMoHii. Jo TOro k KoxeH HOBHIA OOT/IMXaH 3aBOIUB
JIOJATKOBI TIPUITICH, TIOKJIOHH 1 1HIII 3BU4ai, T0BEICHI 0 abCypay.
3BiJICH TOXOIKEHHS IHOTO (hpaseooriamy;

polnische Wirtschaft — nowcvka exonomixa, T00T0 Heoxati-
Hicmo, 6e3nao,

polnische Ehe — nomwcvka cnigdpysichicms/nonscvkuti wio0.
3HaueHHA: He3apeecTpoBaHuil HIMo0;

hinter schwedische Gardinen kommen — nompanismu 3a weeo-
CbKi 2apouny. SHAUCHHS: CUQimu y 8 A3HUYL.

L5 dpasa MOXOAUTD Bijf KAPTOHY 3MOYMHLIB. 3aBica IPUXOBY-
BaJIa PEIIITKY TIOPEMHUX KaMep, V AKX KaTyBaH HIBE/IB i Yac
TpuausTHpigHOi BifiHA.

HelitpanbHa ouinka: dgyptische Finsternis — eeunemcoka
nimyma. IcHye 11Ba 3HAYCHHS:

1) Besnpocsimna, cmpaximnuga mempsea;

2) [yxoena mempssa, Hesienacmeo.

Bupa3 6ibmiiiHoro noxomkenns (Buxin, 10, 22). €rumerchka
miThMa (IycTa TeMpsiBa, SKa TPUBAJIA TPH JIHI) — OJIHA 3 JIECATH Kap,
skuMH Bor BpasuB €rumtsH, mo0 3MycHTH (JapaoHa BiIMyCTHTH
€BpeiB 3 €rumnty;

von der englischen Rasse sein, vorne glatt und hinten mager —
Oymu aneniticvkoi pacu, nonepedy — aucutl, 33a0y — Xyouti, T00T0
Gymu xy0opsguM, Mamu Kicmiaey, Hcuiagy gizypy.

Trdumereien an franzésischen Kaminen — mpii 6ins gyparyyse-
K020 Kamina. SHAUCHHS: Mamu Odneki 6i0 peaibHOCH, YMOniuHi
OYMKU, POMAHMUYHI MDIT.
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®pazeonori3M MoXOTUTH BiJl HA3BH OHIET 3 KA30K HIMEIBKOTO
Xipypra i miceMeHHuKa Pigapia ¢on Bonpkmana;

fiir jmdn. bohmische Dorfer sein — 6ymu boeemcorumu cenamu
071 K020cb. SHAUCHHS: Wjoch Oeseny3oe i Hesposymine.

[loxomKeHHs BUpa3y MOXKHA MOSCHUTH THM, 1110 0arato Micrie-
BHUX Ha3B OOTEMCHKOr0 paifOHy Ui HIMIIIB, SKi HE PO3YMLIA YeCh-
KOi MOBH, 3ByYaJ K II0Ch HE3PO3yMilie Ta BUKIUKATH TPYIHOII
y BUMOBI, ockinbku micns Tpuaugrupiusoi Biiinu boremis Gyma
HACTIJIBKHU CITYCTOLICHA, 1110 He3pYHHOBaHI cela Oy/u piKicTio;

eingehen wie eine bohmische Leinwand — cidamu sk uecbke
RONOMHO. 3HAYCHHS: YMPayamu MyJCcHiCIb, 8i08az2y, MpyCumucs,
2youmucs, Gymu npucHiueHuM, 3HeCUTeHUM,

wie tiirkische Ostern — sk mypeyvkuti Benukoerv. 3HAUCHHS:
HIKOTU.

Bupas moxomuth Bi JKAapTIBIMBOIO 3BOPOTY, 3aCHOBAHOTO
Ha HEMOKIMBOMY 3’€/IHAHHI CITiB: BemMKOTHSA (XPHCTHSHCHKOTO
CBATA) HE MOXKE OyTH B MyCy/IbMaH.

BucHoBKH. 3riTHO 3 pe3ynETaTaMi MPOBEIEHOTO IOCITIKEHHS,
BiIOOpaXKaloud B CKIajl K MDKHAIIOHATBHHI, TaK i cremugiv-
HO-HAIlIOHANBHIH KOMIIOHEHT HIMEIbKOT Ky/IbTYpH, OHOMacTHYHa
(hpaseororis HIMEIKOT MOBH € KJIFOYEM 110 PO3YMIHHS MEHTANb-
HOCTI HiMenpKoi Hawii, 1i iCTOPHYHOTO Ta KyMBTYPHOrO PO3BUTKY
Ta 3BA3KIB 3 IHIIMMH HAPOJAMH.
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Chepurna Z. Functioning of noun-oyconyms and
adjective-oyconyms in German and Ukrainian cultures

Summary. International phraseology originated in Ger-
man, as in other languages, under the influence of ancient cul-
ture, Christianity, foreign literature and history. The seman-
tics of national-specific phraseological units of the German
language reflects national history, features of the develop-
ment of national literature and art, the specifics of nation-
al proper names, associations associated with oikonyms.
Since the culture of the people is a synthesis of nation-
al and interethnic components that are inseparable unity
and intertwining, onomastic phraseological units arose either
as a result of the action of the first component and in this case
have analogues in other languages, or as a result of the action
of the second component.

The article describes the definitions of “phraseology”,
“onomastics”, onymic component, oikonym. The author pays
attention to the characteristics of oikonyms in terms of his-
torical and social facts, interprets them as a kind of cultural
phenomenon of the people. The consideration of oikonyms
in three aspects is offered: anthropological, social-historical
and as a system. Particular attention is paid to the analysis
of oikonyms, given their origin. The article considers phrase-
ology with an oikonym component from ancient mythology
or biblical, evangelical mythology and offers their translation.
According to the results of the study, reflecting in its compo-
sition both the international and specific national component
of German culture, onomastic phraseology of the German
language is the key to understanding the mentality of the Ger-
man nation, its historical and cultural development and ties
with other peoples.

The article also discusses how, thanks to oikonyms-adjec-
tives, it is possible to understand the attitude of one nation to
another, and some features characteristic of a nation, presented
as those that are shown in phraseological relationships, have
an ironic connotation, which is in a certain context or in a com-
municative situation.

Key words: onomastics, onym, phraseology, phraseol-
ogisms with onymic component, oikonym, German phrase-

ology.
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TRANSLATING UNTRANSLATABLE IN LITERARY NARRATIVES:
BROADENING THE INTERPRETATION SCOPE

Summary. The article discusses the challenges and pit-
falls of narrative text translation in the interpretative frame-
work aiming at modeling translation activities. The approach
is grounded on major cognitive procedures and highlights
effective ways to translate culture specific language elements
to ensure translation adequacy and equivalence via the relevant
choice of translation strategies and techniques.

Current translation studies emphasize the interpretation-
al potential of conceptual, semiotic, and linguistic aspects
of the alternative world model of the literary text that neces-
sitates the use of accurate verbal representation of ethnic
and cultural specificity of a certain language that is predeter-
mined by the conceptualization and categorization particulari-
ties of the nation’s world perception.

The cognitive approach is used in the article to interpret
temporal expressions in the literary narrative to determine
the particularities of actualization of the temporal parameter
regarded as a key aspect of the alternative text world. Special
emphasis is put on the culture specific linguistic devices used
to create the illusion of time ‘flow’ of text events and of tem-
poral location of textual situations, both of which constitute
the basis of the world model of the narrative. Conceptual
and theoretical assumptions in the framework of modern trans-
lation studies helps to enhance a systematic study of textual
world parameters with regard to the specificity of representa-
tion of lingual and cultural features of a particular language
in the fiction world of the literary narrative. Taking into con-
sideration mental constructs in translation results in the right
choice of interpretive tools that provide adequate perception
of pragmatic and aesthetic settings of the source text.

We believe it is logical to claim that conceptual integra-
tion principles are to be employed in the translation process
to ensure semantic and pragmatic modification of the source
text to transfer its message into the target text in an adequate
way, as application of the interpretative translation algorithm
reinforces the efficacy of the system of special translation
strategies and techniques that aim to ensure proper conveyance
of the source text semantics and pragmatics.

Key words: interpretative cognitive translation model, lit-
erary narrative, conceptual element, culture specific element,
text alternative world model, translation strategy.

Introduction. Much has been written about the challenges in
translating culture specific lexical elements in different linguistic
paradigms many of these being considered untranslatable due to
their unique meanings. Still, the enigma of explaining the processes
and procedures behind making the target text (TT) as aesthetically
valuable as the source text (ST) calls for further studies to provide
understanding of the mechanisms behind adequacy and efficacy
of complex multifaceted and multidimensional transfer of concep-

tual specifics of the original text. The research repertoire of modern
translation studies is expanding due to the focus on the achieve-
ments of cognitive science. Thus, translational studies should take
into account the peculiarities of obtaining, processing, storing
and using verbalized knowledge. The problem of comprehending
the ST and the TT and creating a cognitive model of their translation
as a result of interpretation of their semantic and pragmatic aspects
is research of the key issues in translation studies.

Pivotal advances in the cognitive-pragmatic paradigm, that pro-
vide a solid study of linguistic expressions in discourse and text,
outline new approaches to the research of cognitive, communica-
tive and socio-cultural aspects of linguistic meanings and highlight
the necessity of further investigation of the issues of universals vs
uniqueness, simplification vs complication, extension vs limitation.
Current translation studies aim to deepen the understanding of cog-
nitive and linguistic aspects of translation in different social con-
texts so that to ensure correlation between the ST and the TT.

Recent research and publications. Fundamental assumptions
of translation studies offered by M. Baker, S. Coulson, O. Todd,
G. Fauconnier, M. Turner, G. Hansen, O. Rebrii A. Pym, G. Toury
have shaped the current translation paradigm and methodological
framework [1; 3; 6; 7; 8; 9; 13]. Despite numerous studies of diverse
translation issues, the nature and particularities of meaning transfer
call for the approach that will integrate findings from socio-linguis-
tic sciences to address the problems of adequacy and equivalence
between source and target texts [5; 10; 12].

Translation procedures encompass analyses of particularities
of knowledge structures, verbalized in the text, consideration of text
social, cultural and conceptual dimensions, use of certain linguistic
devices as well as interpretation and transference of the narrative con-
tent [2]. So, unique features of text pragmatics and semantics should
be based on the theoretical postulates of cognitive translatology
to ensure adequate translation choices. The aim of the article is to
provide insights into the interpretative cognitive approach to literary
narrative translation and to outline effective ways to ensure accurate
meaning decoding of the temporal parameter in the ST to transfer its
unique conceptual, pragmatic and communicative features into the TT.

Obviously, the transfer of the ST particularities into the TT is to
match and fit the socio-cultural conventions of the target culture. In
this regard, the main translation challenge is caused by the variety
of figurative language means in the ST [1; 10]. It is the interpre-
tative cognitive approach that offers new insights into the transfer
of culture specific knowledge in translation via proper decoding
of the ST conceptual dimension features. Thus, translatological
analysis of literary narratives should be grounded on the interpre-
tation of various meanings via an integrated approach to the trans-
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lation of the ST that ensures the transfer of the most important
concepts and knowledge formats present in conceptual dimension
of the ST verbalized by a system of multilevel language devices to
convey its message accurately in the TT.

Discussion and rationale. In current translation studies the term
‘untranslatable’ is used regarding several ideas, a common one focuses
mostly on the surface level of the text and others relate to the deep
layer of conceptual dimension of the text, particularly those that relate
to the translation of realia. As innovative translation practices are
more focused on the complex relations between the ST and the TT,
they do not aim at transferring the exact meaning of components
beneath the surface structure of the ST. From this perspective the goal
of the translation is not to create the TT that is exactly equivalent to
the ST regardless of the aspects considered in terms of adequacy.

We share the opinion expressed by J. Derrida that the relation
between original and translation is based not on resemblance, but on
difference. The scientists states, ‘Nothing can be wholly untranslat-
able or wholly translatable. The translatability is premised on what is
untranslatable and vice versa. It is in the gaps arising from this conflict,
that the traces that generate meaning emerge — perhaps not a closed
meaning, but the possibility and promise of as well as a yearning for
meaning, Just as untranslatability becomes a condition for translatabil-
ity, ‘mistranslation’ is a condition for translation’ [4, p. 178].

Given the postulate, the relation and correlation between the ST
and the TT depend on the difference of the texts involved, that
requires the use of transformation and modification in the transla-
tion process. We believe it logical to claim that there are at least two
levels translators deal with, that is the surface level of the sentence/
text syntagmatics, present in the linear succession of language ele-
ments, and the deep level of the conceptual aspect every meaning-
ful message or utterance has in its core. The complex procedure
of transferring the conceptual into the linguistic dimension includes
a number of stages that are governed by the cognitive, semantic,
pragmatic, socio-cultural and language specific constraints. Thus,
the complexity of translation job requires special knowledge
and expert skills for translators not only to deal with the surface
verbal representation but to cover and convey the message that is
to be decoded properly but still to suit the national and cultural
code of the target language context. So, by untranslatable we mean
mainly the semiotics of the culture specific symbols that do not have
equivalents in the target culture and thus call for a number of means
to render corresponding ideas and convey particular meanings.

According to S. Zhabotynska and N. Slyvka, the main compo-
nents of the text content are revealed in the linguo-cognitive forma-
tions, that are to be studied in the framework of conceptual analysis
as the approach focuses on the scope of functional and semantic
modification in a particular semantic system [14].

As the interpretative cognitive translation model takes into
account different meanings and functions of the language units it
proves effective so that to get insights into mechanisms of linguistic
actualization of conceptual categories that are revealed through cul-
ture specific meanings in the literary narrative. Moreover, the inter-
pretative algorithm provides adequate tools to ensure accurate
transfer of realia, so it appears relevant for a successful intercultural
transfer and reliable mechanisms for effective translation practices.

Let us consider the way temporal meanings are conveyed in
translation. Time being a universal parameter it is represented in
the language via a complex system of special temporal devices
that are used in the literary narrative to reveal the particularities

of the temporal aspect of the text through a set of temporal markers.
Linguistic analysis of literary narratives proves that the temporal
aspect of the text is elaborate in terms of variety and number of lin-
guistic elements used to reveal time specificity, semantics and prag-
matics of temporal devices used in the passage from the novel
‘Swing Time’ by a contemporary British author Zadie Smith.

The excerpt illustrates a multilayer overlapping of temporal
aspects of different alternative worlds in the text continuum, namely
the objective (real), author’s and text (narrative), some of these hav-
ing several sublayers as well.

Ours was the first graduating class to receive e-mail addresses,
and my mother, always curious about new things, acquired a battered
old Compagq, to which she attached a doddering modem. Together we
entered this new space that now opened up between people, a con-
nection with no precise beginning or end, that was always potentially
open, and my mother was one of the first people I knew to understand
this and exploit it fully. Most e-mails sent in the mid-nineties tended
to be long and letter-like: they began and ended with traditional
greetings — the ones we’d all previously used on paper — and they
were keen to describe the surrounding scene, as if the new medium
had made everybody a writer. (“I'm typing this just by the window,
looking out to the blue-gray sea, where three gulls are diving into
the water”’). But my mother never e-mailed that way, she got the hang
of it at once, and when I was only a few weeks out of college, but
still that blue-gray sea, she began sending me multiple two- or three-
line messages a day, mostly unpunctuated, and always with the sense
of something written at great speed [11, 289-290].

The temporal dimension of the extract is represented by several
constituting layers:

a) real time: in the mid-nineties, 'd previously used,

b) narrative time (localization): now, am typing, just, are diving,

¢) narrative time (stretch / flow of time): no precise beginning
or end, multiple two- or three-line messages a day,

d) succession of narrative events localized with the help of pred-
icate tense forms and adverbial modifiers of time: at once, when,
previously, still, always, never, was, acquired, entered, attached,
e-mailed, got the hang, began,

e) character personal time: was the first graduating class to
receive e-mail addresses, when I was only a few weeks out of col-
lege, but still that blue-gray sea.

To deal with untranslatable elements it is instrumental to
explain the things that are no longer available or the ones that are so
different from those readers are accustomed to that they are hard to
comprehend. In the passage analyzed modern readers are unlikely
to recognize the brand name Compagq due to its culture specific
meaning as well as to grasp the idea of a doddering modem.

Some text specific elements require extra effort on the part
of the translator to transfer their semantics adequately. For exam-
ple, the meaning of the phrase but still that blue-gray sea is clear
only with reference to the sentence when I was only a few weeks
out of college, which in its turn is related to the explanatory sen-
tence that does not contain temporal lexemes proper but its temporal
semantics is understandable due to the sentence “I'm typing this just
by the window, looking out to the blue-gray sea, where three gulls
are diving into the water”.

The translatological analysis of the excerpt provides evidence
to the relevance of multistep translation algorithm that encompasses
proper identification of the ST message, careful analysis of the ST
language devices and adequate transfer of their meaning into the TT
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while taking into account the cultural context. The approach empha-
sizes the importance of considering cognitive issues as the basis
for language expressive means, thus focusing on the proper choice
of linguistic means of the TL in the translation process.

Conclusions. The importance of research of linguistic means
that are involved in the reconstruction of the ST message in the TT
to convey the ST semantics and pragmatics adequately, leads to
the necessity to consider particularities of the interpretative cog-
nitive approach to the transfer of the ST general content to ensure
accurate transfer of its message.

Significant attributes of culture in all its manifestations should
be regarded as an integral part of the literary text translation, as they
convey the uniqueness of ‘otherness’ and help meet the cognitive
and aesthetic needs of the target culture; it is through literary trans-
lation that values of the original culture are transferred into the con-
text of target language and culture. The role of cognitive transla-
tology resulted in designing the interpretative cognitive approach
in current translation studies that aim at the research of the ways
concepts are actualized in different cultural settings.

The necessity to elaborate on major theoretical postulates of cur-
rent translation studies was highlighted so that to enhance further
research of numerous linguistic devices and make meaningful choice
of translation strategies and techniques to transfer the ST message
in the TT by a system of language means that convey its seman-
tics and pragmatics. Translation process should encompass several
procedures that consider the particularities of knowledge structures
and formats, verbalized in the literary narrative, and to analyze its
socio-cultural and conceptual dimensions properly as the alternative
world model of the narrative calls for accurate interpretation and cor-
rect translation choices to transfer both the narrative content and its
particular pragmatic and semantic characteristics adequately.
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Yyry C. . Ilepexnan HemepeKJaJIHUX eJeMEHTIB
XyI0KHBOI'0 TEKCTY: iHTepnperaniiiHuii BUMip

AHoTanis. Y cTarTi po3IISAaloThCsl 0COOIMBOCTI i mepe-
Bary HOBITHIX JOCIIHUIBKUX MIIXO/IB J0 MEePEKIany XymaoxK-
HIX TEKCTIB, IPOIIOHOBAHHUX y MEXaX KOTHITUBHOI ITapa I MH,
Ta OOIPYHTOBYETHCS JOILIBHICTh BUKOPUCTAHHS IHTEpIIpeTa-
THUBHO-KOTHITHBHOTO IIAXOY B XyI0KHBOMY ITepexiai. [arep-
IpeTaTHBHAa MOJETb MEepeKnany 0a3yeThcsi Ha TCOPETHYHHX
MOCTYJIaTaX KOTHITUBHOI HayKU Ta iHKOPIIOPY€E HAIPALIOBaHHS
HU3KH CyYaCHHX HAyKOBHX HAIPSMIB, IO CHIPHUSIE TOCATHEHHIO
NONIUOICHOT0 PO3yMiHHS NIMOMHHUX KOTHITUBHUX IPOLECIB
KOAyBaHHS iH(pOpMAIll B TEKCTI OPUTiHATY i OKPECIOE ILIs-
XU 1 IeKOIXyBaHHS B TEKCTI MepekIay MUITXOM BHKOPHCTAHHS
HH3KH Ii€BUX MEPEKIaNalbKUX CTPaTerii 1 TaKTUK.

BaxJIHMBICTh MPaBUILHOT IHTEpPIPETAIlii KYJBTYpPHO-CIICIH-
(biuHMX KOHIENTIB 1 peasill y mepeknanax TBOPiB IPO30BOIO
JKaHPY JIeTCPMiHOBaHa HEOOXIIHICTIO MOJAJBIIOr0 BHUBYCH-
HS MEXaHi3My BiJJ3epKajieHHS OCOOIMBOCTEH CIPHHHSATTS
W OCMHCJICHHS JIHCHOCTI MEBHOK MOBHOIO CIIJIBLHOTOIO, IO
3yMOBJICHO OCOOJIMBOCTSIMH KaTeropusailii CBITY TpeICTaB-
HUKaMH TIEBHOI €THOKYIBTYpHU. PempeseHTanii cTpyKTypoBa-
HUX 3HaHb Yy Xy[OXHIill MoieJli CBiTy BUSIBISIIOTHCS B €THOCTI
MOBHOTO ¥ KOHIIETITYaJbHOTO acCIeKTiB, IparMaTH4He HaBaH-
Ta)KCHHST MOBHHX 3aCO0IB IMPOIOHYETHCS aHAJi3yBaTH depes
IPU3MY KOTHITMBHO-NIIParMaTUYHOIO MiIXOAYy 3 ypaxyBaHHAM
PE3yNIbTaTIB MDKAUCIUILTIHAPHAX CTYIIH.

ABTOp HAroJomlye Ha BaXKJIMBOCTI 30€peKEHHS Xapak-
TEPHUX O3HAK TEKCTY OpPUTIHAIY B XOAI MOTr0 CEMaHTUYHOL
Ta TparMaTHYHOi Moaudikamii AJsl TOCATHEHHS aIeKBaTHOL
TpaHcisLii Horo 3MicTy # 3a0e3leueHHs eCTEeTUUHO-IiTepa-
TypHOTO CHpPUHHSTTS. [HTEpIpeTaTMBHO-KOTHITUBHUN mepe-
KJaJ TAyMauuThCsl SIK QJTOPUTM NEBHHUX MepeKIalalbKuX
Iilf, 10 BKJIIOUA€ CUCTEMY CHeLlialIbHUX CTpaTeriil i mpuiiomin
nepexaany, CIpsIMOBaHUX Ha MPAaBWIBHY JIHTBAIBHY perpe-
3EHTAllil0 KOHIIENTYaJIbHOTO BHMIPY XYHOXHBOTO TEKCTY.
JloBeneHo, 10 BpaxyBaHHA B CYy4aCHHX TPaHCIATONOTTYHHX
PO3BiJIKaX 3aKOHOMIPHOCTEH KOHCTPYIOBaHHS M PEKOHCTPYIO-
BaHHS MEHTAJBHUX KOHCTPYKTIB y XOIi HepeKiaxy TEeKCTy
YMOXJIMBIIOE BHOIp IHTEepHpeTaunifHUX I1HCTPYMEHTIB, IO
3a0e3MeYyIOTh NMPaBUIIbHE CHPUAHATTS NMparMaTHYHUX Hala-
IITYBaHb 1 TITEPATypPHO-ECTECTHYHUX PUC TEKCTY OPHUTIHAIY.

3acToCyBaHHS KOMIUICKCHOTO iHTEpIpeTaliiHO-KOTHITHB-
HOTO MIJXOMY JI0 aHAI3y XyIOKHBOTO TEKCTY NOBOIHUTH HasB-
HICTB Y TEKCTOBOMY HPOCTOPI KiBKOX MOJeJeil aJbTepHaTHB-
HOTO CBITY, OJJHUM 13 0a30BHX BHMIpIB SIKUX € TEMIOPaJIbHUIMA
HapaMeTp, IpeCTaBICHH PisHUMH IUIaCTaMH, IO XapaKTepH-
3yIOTHCSI IEBHUMH COLIOKYJIBTYPHUMHU O3HAKaMU. YCTaHOBIIEH-
Hs 0COONMBOCTEH BepOatizallii KOHIIENTyalbHIX BIaCTHBOCTEH
TEKCTY YMOXIIUBIIIOE TIPABIIIBHY IHTEPIIPETALIifO 1X IIparMaTid-
HOI'0O HaBaHTA>KCHHS Ta BUBYCHHS BIIJINBY CEMAHTUKHA OKPEMHUX
MOBHHUX OJIMHHI[b HA aKTyalli3allif0 Pi3HUX (OpMarTiB 3HAHHS
B TEKCTOBOMY HPOCTOPI, BUXOASYH 3 IIOTPAKTyBaHHS KOHICIITY-
aJIBHOTO BUMIpPY XYIO)KHBOTO TEKCTY SIK JDKEepesia aKTyalli30Ba-
HOTO KOHBEHIIIHHOTO 3HAHHS IIEBHOI MOBHOI CIIJIBHOTH.

Knio4oBi cjioBa: iHTepIpeTaTUBHO-KOTHITUBHUN MiAXil,
XyAOXKHIM TEKCT, KOTHITUBHUI BHUMIp, KyJIBTYPHHUI KOHIICIHT,
MOJIETIb CBITY TEKCTY, TepeKIafalbka CTPaTeris.
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Komapos C. A.,

O00KMOP PLIONOTUHUX HAYK, 00UeHM,
3a8idysay Kagheopu c8imosoi iimepamypu
Topniscokoeo iHcmumymy IHO3eMHUX MO8

Jlonbacero20 depacasHo2o nedaz02iuro20 yHigepcumemy

«KUBU. TBOPU. BMUPAI»
(PELIEH3II HA MOHOTI'PA®IIO O. 0. KPUKAHOBCHKOI
«JIAHKA»-MAPC TA «CEPAIIIOHOBI BPATU»:
MOPIBHAJIBHO-TUIIOJIOTTYHUMN ACIIEKT»!)

Jlireparypuuit mponec 1920-1930-x pokiB XapakTepu3yeThes
AKTHBI3AINEI0 XYIOKHIX IOIIYKiB, TOSBOK HOBHX IMEH, 3HAYHOI
KITBKOCTI JiTepaTypHO-MUCTELbKIX YIPYIIOBaHb, MO Perpe3eH-
TyBalM HOBI LIIAXH BTUICHHS KaTacTpoQiuHoi CyTi CydacHOCTi
Ta TepexuToro JocBiny. CyyacHOI0 HAYKOBOKO AYMKOIO JIOBEACHO
CXOXKICTb CYCTUTBHO-TIONITHYHIX YMOB OYTTS YKpaiHCBKO 1 pociid-
CBKOT JTiTeparyp mepmoi TpeTiHn XX CTOMITTS, IO TPU3BENH 10
TOSBH MONIOHMX SBUIN Y XyHAOKHBOMY MpOLECI KOXHOI KpaiHu.
IcHye HeoOXiTHICTh HAYKOBUX PO3BIJIOK, IO J03BOJSIOTh BUSBUTH
JDKepenia Ta YMHHEKY (JOpMYyBaHHS MUCTELbKUX YHIBEpCAIiH JiTe-
PaTYpHOTO MPOIIECY, CHITBHICTD Ta BIIMIHHICTH TBOPUMX TONIYKIB
MATIB. ToMy TIOSBY ()YHKI[IOHATBHIX JOCTIKEHb, IO HA OCHOBI
3aCTOCYBaHHS KOMIAPATHBHOTO IIJIXOMY 10 BHBUCHHS MDKIIITE-
paryproi B3aemonii 1920-1930-x pokiB BBaXAEMO aKTYalbHOM
Ta BOKIMBOIO TOIEI0 B HAYKOBY CBITI.

Y monorpadii Onbru KpmkanoBcbKoi TOCTIIHHULBKY yBary
30CEPEIKEHO HA MOPIBHSIBHO-THIIONOTYHOMY BuBUCHHI «JIaH-
ki»-MAPCy Ta «Cepamionosux Oparisy. Bubip mux MuCTEIbKIX
YIPYIIOBaHb € BUIPABJAHUM TOMY, IO POJNb YKPAiHCHKOI TPyIH
Y BITYM3HSHIH JTiTepaTypi CHiBCTaBHA 3 POJITIO, SKY B POCIHCHKIil
TiTepaTypi BiirpaBald «CepamioHmy», CXOXUMH Oymn # TBOpU
TIPUHIIHITH, XY/JI0KHI TOUIYKH, €CTETHYHi TOMIHAHTH MHTIIIB.

MoHorpadist cknaaeThest 3 epeIMOBH, ChOMi PO3LTIB, MicHs-
MOBH Ta CITHCKY BUKOPHCTAHHX JUKEPEI.

[epumit poszin «lcropis miteparypHux yrpymyBaub «Jlan-
ka»-MAPC Ta «CepamioHoBi Opati» y JOKyMEHTaNICTHI i Hay-
KOBO-KPUTHYHIH peueniii» MpUCBIYCHO PEKOHCTPYKUii Muc-
TEIbKOro OYTTS MUTLIB Ta PO3KPUTO Pi3Hi TOUKH 30y KPUTHKIB
Ta NiTEpaTypo3HABI[iB HA TBOPYI MOWIYKM MHTIiB. Memyapu,
CTIOTA/IM Ta JINCTH PETPE3EHTYIOTh 3allepeueHHs MHChMEHHUKAMH
XyI0XKHBOTO BTIICHHS OY/Ib-sK01 11C0IIOTii, 3aKPUTICTh Ta 00ME-
JKEHICTh CKNMaJy YYacHWKIB, MOXIOHICTh XapakTepy iXHIX TBOp-
YUX 3aCiIaHb T4 BUMOIIMBE CTABNEHHS 0 TBOPIB OXMH OIHOTO.
Marepian po3ziny 03BoIS€ 3pO3YMITH, O PaJsSHCHKA KPUTHKA
OTOTOXKHIOBANM XYIOXKHIO TBOPYICTh MHCHMEHHHUKIB 3 «TIOMYT-
HUKaMi», Oaunnma HeOesmeKy iXHiX MOIIYKiB s pajsHCHKOT
ineosorii. JlocmigHuns mMOOKO PO3IAHYIA TEHMIEHIT HAyKo-
BOTO IHCKYpCY TBOPUOCTI MHTIIB Ta 3’AcyBana, 1o mpobrema
TNOPIBHSUIbHO-THIIONOTIYHOTO BMBYCHHS JiTEPaTypHHX TPy
«Jlankan-MAPC Ta «CeparioHoBi OpaTuy XO0IHOTO pasy He Oyna
B [ICHTPI yBAT!l BUCHHUX.

! Kpuxanoseska 0.0. «Jlankan-MAPC ta «CepanioHosi Opari»: MOpIBHSUIbHO-
TUIIONOTiYHMI acniekT : MoHorpadis. Kuis : TOB HBIT «Iutepcepsicy, 2020. 416 c.
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Y npyromy posnimi «UuHHMKM Ta JpKepena (pOpMyBaHHS
XYIOXHIX TOIIYKIB MUTLIBY 3aCITYTOBYE Ha YBAry PO3KPUTTA 0CO-
ONMBOCTEH JTITEPATYPHO-KPUTHUHOT PELeTIlii «TaHYaH-MapPCIBIIIBY
Ta «CEPATTOHIBY, IO PENPE3EHTYE CILTBHICT Y CIi/lyBaHHI €BPO-
TIEHCHKOMY BEKTOPY XYIOKHIX MOIIYKIB Ta Y EPEKIaallbKIX 3a1li-
KaBICHHSX, Y CXOKOMY CTaBJIEHHi 10 paJiHCBKO] i71e0Morii, 3amepe-
YeHHi Oy/Ib-SKOTO TIPOSIBY KOH TOHKTYDH B JITEPATYpi.

Tperiii Ta 4eTBEPTH POMITH MPE3EHTYIOTH PELENLil0 YKpa-
iHCBKOT Ta pocilichkoi niteparypu y TBopuocti «Jlankm-MAPCy
T1a «CepanioHoBux Opatiy. Onbra KpiskaHoBcbKa 3 TOUKH 30py
TIOPIBHAUILHO-THIIONOTTYHOTO Ti/IX0y BCEOIYHO pO3MIsHYMa 00pa3
Tapaca [llesuenxa y TBopax M. 3omenka, €. [lmyxuuka ta . barps-
HOTO. YTIepIue B yKpaiHChKUH HayKOBHH AMCKYpC Y MOHOTpadii BBe-
zneHo moemy €. Tlomorcskoi «IlopTpeT», mo penpe3eHTye Xapak-
Tep perenii pociiickkoi moerecot ocobuctocti T. Illepuenxa.
BgaskaeMo, 1110 3aIpONOHOBAHE JOCTITHALEI0 BUBYEHHS TPAIMIi
akMei3my Ta TBopuocTi M. T'yMiboBa B MOE3ISX «JTAHYAH» € HOBA-
TOPCHKUM Ta OOTPYHTOBAHUM.

Y m’sromy posmini «bibnis B Xy#OkKHIH KapTHHI CBITY «IaH-
YaH-MapCiBL{B» Ta «CEPaMioHiB) AOCTIIKEHO (YHKUIOHYBAHHS
Craporo Ta HoBoro 3anoBitiB y TBopax MHUTLIB, AETATBHO PO3TIIS-
HYTO TOPiBHSUILHO-THIIONOTTYHUI ACTIEKT BTLIEHHS 00pa3y THOIMHA
Boxoi B emini «1aHYaH-MapCiBLIBY Ta «CEPAIIOHIBY.

Ha BemuxoMmy Martepiani XylOXHiX TEKCTiB MUTIIB «JIaHKM»-
MAPCy Ta «CepamionoBux OpatiB» y MWOCTOMY Ta CHOMOMY PO3-
JMax 3MiHCHEHO MOPIBHSIBHO-THIIONOTIYHE BHBUCHHS ICTOPIO-
cocbKoro JHcKypey, 00pasiB i MOTHBIB y XyHOKHBOMY MOIIYKY
muTiiB. Onbra KpukamoBcbka posrisHyia o0pa3 batbkiBupmnu
B tipuni €. [lnyxunka, €. Tlononcekoi, T. OcbMauku; nociiguia
XY/IOXHE BTUICHHS JI0M1 0COOMCTOCTI B «ETOXY BiliH 1 PEBOMIOLii»,
iHTeprpeTailo cyyacHocTi B mosicti b. AHToHeHKa-/[aBuI0OBIYA
«Cmeptb» Ta B poMani K. ®enina «[opona u rop», KOHIIKT
HAIIOHATBHOT 1AEHTHYHOCTI Ta cydacHocTi B moemi €. [InyxHuka
«Kaniy i1 B onosinauni JI. Jlynna «Pomunay. Onbra KpuskaHos-
CbKa 3ampoTOHYBANA OPWTIHAIBHE MOPIBHSIBHE-THIIONOTYHE
JOCIIKEHHS. «KHIBCBKOTO» 1 «TeTepOyp3bKOToy» TEKCTy B Mpo3i
MHTIIB SK BTUICHHs OiHAPHOT OMO3MI{I MAcCKyMiHHOTO Ta (peMiH-
HOrO. JIOCTIi/IHHIIA 3aTy4r/Ia BEUKY KUTbKICTb OETHYHHX TEKCTIB
1 IeTanbHO PO3TIsHYNa 0COOMMBOCTI TI0OOBHAX MOTHBIB Y TOE3iSX
«I1aHYaH-MapCIBLIBY 1 «CEpaITioHiB.

Omxe, MoHorpadis Ombru KpmkaHOBCHKOT MEPEKOHIHBO
JOBOIUTH, 10 «TAHYAHU-MAPCIBI[» Ta «CEPAMIOHW» HE TUIBKH
iCHYBaI B MOMIOHKX COMIANBHO-TIONITHYHIX YMOBAX, ajl¢ i Maju
CXOKI OpraHi3aliffHi TPUHIWIH, CHITGHICTh MOMIANIB HA POIb
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MUTIA y CYCIITHCTBI, HA CMIBBIAHOLICHHS TBOPUOCTI i ia€0MOTii,
CXOKICTb XYIOXKHBOI KAPTHHH CBITY; TBOPH MHCbMEHHUKIB IEMOH-
CTPYIOTh CKEPOBAHICTb IXHBOT TBOPUOCT] HA BEKTOP €BPOIIEHCHKOr0
PO3BUTKY, Ha XYIOXHE POSKPUTTS OCOONMBOCTEH MOMiH cyuac-
HOCTI, HanioHanbHOI ineHTHuHOCTI. Onbra KpikaHoBchka yBena
Y BITUM3HAHY HayKy ManoBizomi TBopu €. [lononcskoi, JI. Jlynia,
M. 3omieHxa, 1o crpysie Po3UHMPEHHIO JOCTIIHHIBKOTO TUCKYPCY.

MoHorpadii BracTiBa HaykoBa HOBHM3HA, LIO CBiIYMTH TPO
00Ky 00i3HAHICTh ABTOpA 3 TEOPETHUHAMH Ta TPAKTHYHAMHU
acrektaMu  (DyHKLIOHYBaHHS TOPIBHAIBHO-TUIONOTIYHOTO Mif-
xomy. Pesymprarn HaykoBoro momyky Onbri KpuskanoBebkoi
Oy/yTh KOPHCHUMH Il (DaxiBLiB, SKi HA HAYKOBOMY Ta MPAKTHY-
HOMY PIBHAX JOCHIIKYIOTh JiTepaTypHHH Hpolec mepuroi Tpe-
THHA XX CTOMITTSL.
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Ilena JI. I,
Kanouoam (lios02i4HUX HOYK,
douenm Kagedpu YyKpaiHCbKOT MO8

Ipurapnamcvkoeo HauioHAIbHO20 YHIGepcumemy imeri Bacuns Cmegpanuka

VEPATHCHLEKWII ®EMIHIKOH: BT BUTOKIB IO CbOT'OJIEHHA
(PEIIEH3ISI HA MOHOTPA®IIO M. I1. BPYC
«®@EMIHITABU B YKPATHCBKIIT MOBI:

T'EHE3A, EBOJTIONIA, ®YHKIIIOHYBAHH I»)!

Hayxosi 3auixaBneHns 1oueHTKN Kaeapn yKpaiHChKOT MOBH
[Ipukapnarchkoro HAI[iOHANBHOTO YHIBEpCHTETY iMeHi Bacuns
Credannka Mapii bpyc xapakrepu3yroTbes akTyanbHIiCTIO 1 mepe-
OyBatoTh y pycni cydyacHuX HaykoBux mapagurM. O0’extom i
JOCTi/KeHb CTaNa ()eMIHITHBHA MifICHCTEMA YKPaiHCBKOI MOBH,
sKa € BEIMKOI0 32 00CATOM, PI3HOMAHITHOIO 38 3HAYCHHAM Ta HEo-
JHOPIHOO 32 (YHKIIOHYBAHHAM YaCTHHOI YKDAiHCBKOTO JeK-
CHKOHY. 3a3HauuMo, IO (eMiHiTHBHA MpobmeMaruka mepedyBae
B 11011 HayKoBoro 30py M. Bpyc yxe moBumit gac. [Ipo e cBixyars
saxuct 2001 poky KaHIMIATChKOI AHCEPTAIi HA TeMy «3arambHi
XiHOYi 0c000BI HOMiHamii B ykpainchkiit MoBi X VI-XVII cromits:
CIIOBOTBIP i CEMAHTHKa» Ta YMCIEHHI MyONiKamii B Pi3HUX BHJIAH-
HX Ypainu if 3a kopaonoM ([Tombmy, Yropumusi, Yexii).

Ha3eu Ha mo3HaueHHst oci0 KiHOYOI CTaTi OCTAHHIM 4acoM
0cO0NMBO AKTHBHO BXOIATH Y BKUTOK, CTAI0Th HEBI/' €MHOIO O3Ha-
KO0 MOBJIEHHS SIK HOBCAKIEHHOTO, PO3MOBHOTO, TaK 1 mpodecii-
HOTO, odimiiiHo-minoBoro. Cepen MepeciyHiX MOBIIB, 3 OTHOTO
00Ky, i MOBO3HABI[iB, 3 IHINOTO, CIIOCTEPIraEMO pi3He, HaBiTh
TPOTHJIEKHE CTABNEHHS [0 BUKODHCTAHHS TAKUX JIEKCEM: JEXTO
TIO3UTHBHO CIPUAMAE Ii MOBHI OJWHHI[, YCIUTAKO BITAIOUH IXHIO
HASBHICT Y MOBI, TIPONATYIOUH iX; IEXTO — HETATHBHO; IHIN XK
BBAXAKOTh, 0 (PEMIHITHBH — II¢ TIPEPOTATHBA TLTHKH POIMOBHOTO
MOBIIEHHS, OTTHAK BApTO iX YHMKATH TIij| Yac O(iliiiHO-IiTOBHX
KOHTAKTIB. Po3mupennio cdepn BAUBAHHS 3araibHIX HA3B KiHOK
CIPUAIO 1 3aKPIIUIEHH 1X Y 3MiHaX 0 YHHHOTO YKPaiHCBKOTO pa-
Bommicy (2019 p.). Ane six OM KOHKpETHHH MOBEIh Yd KOHKPETHA
MOBYHHS HE CIPUIMATH HaliMeHYBaHHA 0ci0 XkiHOYOI cTaTi, mpo-
TeC aKTHBHOTO BXO/KEHHA (EMIiHITHBIB y MOBY HE MOXHA aHi
3aMepeduTH, aHi 3ymMHUTH. Tak caMo He MOKHA 3alepednTH TOro,
110 BOHH iCHYBAIH B HAMIiil MOBi 37aBHa. Lle minTBEpIKEHO UHiC-
JICHHUMH TICEMHUMH TIaM’ATKaMH PI3HUX MEPIofiB, SKi PETENTbHO
omparroana M. bpyc, HacIti/IkoM 40T0 CTaB CITOBHHUK (heMiHITHBIB,
1o Hamiuye moHax 8000 omurunp (bpyc M.II. GeminiTuy B ykpa-
iHCBKIif MOBI: TeHe3a, eBOIONiA, (yHKIIOHyBaHHS. YacTrHa Apyra.
Cnosuuk. IBano-®pankiscpk: ABH3 «llpuxapmarcekuii Hamio-
HabHAi yHiBepenteT iMeHi Bacuna Credanukay, 2019. 640 c.).
Otox 3aranbHi KiHOYI HOMIHAII HE € TOPOKEHHAM OCTaHHIX
POKIB UM AECATHIITh, HE € YUMOCH IUTYYHNM, IPUBHECEHIM Y MOBY
Y 3B’S3Ky 3 HOBUMH TEHIEHIiAMU 41 BiSHHAMH. BoHu € opraniy-
HOIO CKJI3/I0BOI0 YACTHHOIO YKPATHCBKOT JIEKCHYHOT CKApOHHUL.

' Bpyc M.II. QewminituBn B yKpafHChKil MOBi; TeHe3a, €BOJIOLIS,
HKIIOHYBaHHA. YacTnHa mepmra : MoHorpadis. IBaHo-®paHKiBChK :
H3 «llpukapnarceknil HarioHambHWI yHiBepcuTeT iMeHi Bacumsa

Credarmxay, 2019. 440 c.
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Tomy GescymuiBHO, mo MoHorpadis M. bpyc «DeminituBu
B YKpaiHCBKiil MOBI: TeHE3a, €BOMIONIS, (DYHKIIOHYBAHHS» € HA
yaci. OOrpyHTOBYIOUH aKTyalbHICTb TEMH, IOCTiAHULS B [lepeo-
Mol 3a3Hayae: «BakIMBICTh TMOLTHONEHOTO BMBYEHHS iCTOPIl
YKpAiHChKOT MOBH Ha BCIX PIBHSX 1 B PI3HHX aCTEKTax, YCBITOM-
TIeHHS TPOLECY CTAHOBMEHHS BAACHOI IMCEMHO] TpauLii, oco0mu-
BoCTell (OpMYBaHHS OKPEMUX TiHTBATbHUX BETHUMH 3yMOBUJIH
ONPALOBAHHS B NIaXPOHHOMY 1 CHHXPOHHOMY BHSBAaX OIHOTO 3i
CKIIATHAKIB MOBHOI CHCTEMH — KaTeropii xkiHodocTi» (c. 5).

PenensoBana MoHorpadis, ska € KOMIIEKCHUM JOCITIDKEHHIM
icTopil 3aralbHUX KIHOYMX HA3B, CKIANAETHCA 3 YOTHPHOX PO3i-
miB. [lepmmii i3 HUX — «Hayxogo-meopemuuni 3acadu 0ocioxceHHs
302ANbHUX  JICIHOUUX HOMIHAYIL V CYYACHOMY MOBO3HABCMGIY —
BHCBITITIOE TIPOONIEMY iCTOPHYHOTO BUBYCHHS (DEMiHITHBIB, TEOpeE-
THKO-METOIONOTIYHI TIONOXEHHS 1 TIXOMH 10 3’ACYBAHHS TPo0eM
(heMiHITHBOTBOPEHHS, IPHHITAIH JIAXPOHHOTO 1 CHHXPOHHOTO aHa-
Ti3iB HAMEHYBaHb 0ci0 KiHOYOi CTaTi. ABTOpKA, TIPOAHATI3YBABIIH
TIHTBICTHYHI TIpaIl, y AKAX OLTHIION YK MEHIIOK Miporo BimoOpa-
eHI OKpeMi MUTaHHS ()YHKIIOHYBAHHS 1 TBOPEHHS (DEMIHITHBIB,
KOHCTATye, IO iCTOpiS *KIHOYMX 0COOOBHX HA3B YKPATHCHKOI MOBH
pempe3eHTOBaHa B 0araTbOX 3araibHMX 1 CMELiaTbHUX HAyKOBHX
CTYHiSIX, OTHAK HETOCIIIOBHO 1 ()parMeHTapHO, 3 YpaxyBaHHIM
OJIHOTO YH KUTBKOX aCTICKTiB BHBUEHHS L[i€1 rpyIH TeKCUKH. 30Kpema,
M. Bpyc y3aranbHia HampairoBaHHs 0araTbox aBTOPiB MHHYMIOTO
1i chorozeHHs npo deminiTiBU ykpaincokoi MosH (mpawi O. [otebHi,
JI. bymaxorcekoro, B. Himuyka, II. KopamiBa, I Kopamuxa,
I1. Binoycenxa, C. Cementox, [. Qekern Ta iH.), Gonrapchkoi MOBH
(O. 3axapesm), pociiicbkoi (B. Burorpazos, O. 3emcbka), yechkoi
(M. oxyuin, I. Hetmamenxo), Himerpkoi (J{. HroOmiHT), misiBmm g0
BHCHOBKY, 1[0 «TPOONEMATHKy BUBYCHHS (EMIHITHBIB YKpAiHCHKOT
MOBH BU3HAYAIH TIEPEBAKHO JIEKCHKOrpadiuHi i coBoTBipHI cTyxil,
HEBEMHMKOI0 MIPOI0 TPaMaTHUHi, JeKCHKOrpadidHi, AianeKTonoriyi,
AHTPOTIONOTi4Hi i i1 (C. 25). ABTOpKa TaKok 0OIPYHTOBYE TepMi-
HOJOT{YHU 3MICT HU3KHU TIOHAT, BU3HAYATBHIX 7Sl JOCITIDKYBAHOT
TIPOONEMATHKH, 30KpeMa; KaTeropis xIHO40CTi, heMIHITHBHA TifICH-
cTeMa, eMiHITHBHICTb, ()eMiHITHBOTBOPEHHS Ta iH.

Y apyromy posmini «Qopmysanns cyocmanmugia i3 Qemini-
MUGHUM 3HAYEHHAM y OOMUCEMHULI NPOMOYKPATHCHKUL Nepiooy
3’5ICOBaHO ITUTAHHS 3aPOJUKEHHS JIHTBAIBHOI KaTeropii JiHO40CTi,
TOYaToK Kol cArae e iHpoeBpomeiicbkoi f00u. Brnache Toxi,
aKLEHTYe BYCHA, «TICPBUHHAMH BHPA3HUKAMH O3HAKH JKIHOYOCTI
CTAITM OKPEMI CITLTBHOIHI0EBPOTIEHCHKI KOPEHi, T[0 JIATIH B 0CHOBY
HAMIaBHIMX IMEHHMKIB 31 3HAYEHHAM OCOOM JKIHOYOI CTarti
Ta Habynu cTarycy c(opMOBAHUX HOMIHATHBHHX OfIMHALb yXKe HA
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CITITBHOCIIOB  SHCHKOMY MOBHOMY pyHTi» (c. 64). Camocriiinuii
PO3BHTOK PO3TIANyBaHO KaTeropn 3a TRepILKeHHAM M. bpyc, mpi-
TaB came Ha CIITbHOCIOB SHCHKHH neploa, KOH MPOCTEHRY€ThCA
301bIIEHHS KITBKOCTI (JeMIiHITHBIB YHACHITOK TBOPEHHS PiSHAMHU
K MOP(ONOTTYHAMH, TaK 1 HeMOPhONOTIYHUMH cTIoco0amu (Tipe-
(hixcaris, koH(ikcaris, CKIaTaHHs, CyOCTAHTHBALLS TOLIO), BUHUK-
HEHHS CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHMX TOXiTHUX, MOTHBOBAHUX iHJIO-
€BPOTEHCHKIMI Ta MPACIOB’SHCHKUMH KOPEHSAMH, PO3LIMPEHHS
CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH CIiB. AHATI3 3a()iKCOBAHUX (EMiHITHBIB
JIaB 3MOTY JOCIITHHMII JIHTH BHCHOBKY, IO y TPACIOB’SHCBKIM
MOBI, KpiM YTBOPEHHS HOBHX (DEMiHIiTHBIB Bif| Pi3HOYACTHHOMOB-
HUX OCHOB Cy(hikcanbHIUM, KOH(iKcanbHIM, pedikcansHum, dek-
CIfHIM cmoco0aMi Ta OCHOBOCKJAJAHHAM, XapakTepHHM Oyno
PO3IIMPEHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH JIEKCHUHIX OTMHHI 1 IOSBA
farato3HayHuX CIiB 13 PeMiHITHBHOI CEMAHTHKOIO.

Tperiit po3nin «OcHo6H 3aKOHOMIPHOCTT PO3BUMKY 302 Tb-
HUX JICIHOUUX HA38 Y NUCeMHUIL YKPATHCKUL nepiody IPUCBIYEHHUI
aHani3y (ananizysantio — TEPMiH, sikoMy Bifae nepesary M. bpyc;
IMIIOHYE TaKok aBTOPCHKE BXUBAHHS (DIKCY6AHHS 3AMICTh YCTANIe-
HOTO (hikcayis, cUCmeMamu3y6anus 3aMICThb CUCTIEMAMU3AYIL,
XapaxmepusyeanHs 3aMiCTb YCTaNeHOro xapakmepucmuxa (y 3Ha-
YeHHI MPOLIEC, a He PE3YNbTaT), KidcughikysanHs 3aMiCTh KIaCU-
gbmaum iHmepnpemy6anis 3aMICTb iHmepnpemayis Tomo) Gemi-
HITHBIB Y Pi3Hi Mepiou po3BUTKY ykpaiHchkoi Mosu: XI-XV cr.,
XVI-XVII ct., XVIII-XIX ct. XX cr., XXI ct. Bubip came Takoro
noniny M. Bpyc aprymentye Ha moyarky KOXHOTO n1apo3u1ny
Hocninanus HAroNowIye, MO B aBHbOYKpATHCHKHIT nepio cra-
HOBIICHHS KaTeropii »kiHO4oCTi Oymo 3yMOBIEHE (YOpMYBaHHAM
BIIACHOI JTiTepaTypHOi MOBH 3 YHIKaJIbHOK BUMOBOIO T IPadikolo.
Ha ykpaiHcbkoMy muceMHOMY TpyHTI HAMEHYBAHHS JKiHOK Bilo-
Opaxand B3a€MOLIK0 CIITBHOCIOB’ THCBKHX, CTAPOCIOB’ THCHKHX
1 IMTOMKX YKPAiHCHKMX MOBHHX TpaauLiil. [lopiBHAHO 3 TaBHBOY-
KpaiHCBKUM TEpi0IoM, 32 CIIOCTEPEKEHHAMH BUEHOT, (peMiHITHBHA
TifIcCTeMa CTapoyKpaiHChbkoi MOBH OXOILTIOBANa BJIBiYi Oinblie
HOMiHalliH, 1o Oy0 3yMOBNEHO SK JIIHTBAIbHUMH, TaK i €KCTpa-
THTBANbHUMH YMHHUKAaMH. Po3BUTOK (eMiHITHBHOI miacHcTeMH
HOBOI prai'HCLKo'l' MOBH, fIK 3a3HAYA€ HAYKOBULIA, O3HAUCHHUII CTa-
HOBIICHHSAM 1 (bopMyBaHHﬂM TiTEpaTypHOi MOBH Ha JKHBIi Hapoj-
Hili OCHOBI, BIIMIHHIll Bil momepenHboi 1001, TOMY, 3p03yMiio,
«kareropis (eMiHITUBHOCTI mepeOyBana Tij| BIUIABOM HAPOIHO-
PO3MOBHOI CTHXii i BBiOpana YMMano pHC i3 KUBOTO MOBICHHS
Ta BiAfaTHIacs Bill CTApOYKpaiHCHKOT OCHOBH, HACHYEHO LIEpKOB-
HOCIOB’THCBKOIO 1 3aX1/THOEBPONEHCHKO0 JeKcukoto» (c. 169). Ha
dopMyBaHHS MOBHOT Kateropii xkiHouocti y XX cTomiTTi 0c00MMBO
BILUTMHYJIM TIPOLIECH COLiaNmi3aii xiHKM B el mepiox i, K Hachi-
10K, — ineonoris peminismy. [louarok XXI cromitrs Xapakrep3y-
€TbCS aKTHBHUM TBOPEHHSM 1 BUKOPUCTAHHSM 3aTTbHIX XKIHOUHX
HOMiHaIiH, 5Ki, 3a cnoBamMu M. bpyc, «Buiuiucs B 3aranbHy TeH-
JeHII0 (eMiHizalii ykpalHChKoi MOBH Ta BCHOTO YKPAiHCBKOTO
cycminbersay (c. 231).

Y mekax koxkHoro mepiomy M. Bpyc Buokpemioe rpymu
(eMiHITHBIB 32 PI3HMMH O3HAKaMH (HA3BH JKIHOK 32 MOCAJI0BHMH
dyHKuiaMu i 000B’3KaMK YOMOBIKIB; 33 POIMHHUMHE 3B’S3KaMH
i CTOCYHKaMu; 32 COUiaIbHAM, MAiHOBHM, CIMCHHUM, CHTYaTHB-
HUM CTaHaMH; 32 30BHIIIHIMH Ta BHYTpILIHIMH PHCaMH; 3a Lep-
KOBHO-DENITiHHUMH O3HAaKaMH;, 32 BIKOBMMH i (i3ionoriyHMMH
O3HaKaMy; 32 HALlIOHATbHIME O3HAKAMH TOIIO), aHANI3y€ OCHOBHI
Croco0u iXHBOTO TBOPEHHS, BH3HAYAE MPOLYKTHBHI i HEMPOLYK-
THBHI CIOBOTBIPHI THITH, & TAKOX BKa3ye (YHKUiiHI XapakTep-

CTHKH KIHOUMX HOMiHALiH. Jlestki TeOpeTHyHi y3araapHeHH IbOro
po3ziny BHano i mopeyHo oopmieHi y BUMIAAi Tabmuup. bes-
CYMHIBHMM TO3UTHBOM pelieH30BaHOi MOHOTpadii € Te, mo B Hiil
0XapakTepH30BaHO 0COOMMBOCTI ()YHKIIOHYBAaHHSA HaHMEHYBaHb
KIHOK y Pi3HHX (opMax 3aralbHOHAPONHOI MOBH — JTepaTypHil,
KAPTOHHIH Ta JiaNeKTHil,

Y uerBeproMy po3nii «Deminimusu 6 apedaibHoMy, COYIOK)Tb-
MYPHOMY Ma JTIH2BOK)IbIYPONOSIUHOMY SUMIPAXY 3MIHCHEHO €THO-
THTBICTHYHY XapaKTEPUCTHKY Ha3B JKIHOK, IHTEPNpPETOBAHO deMi-
HITHBH 3 TIODISAY COLIOMIHTBICTHKH, IAHO JHHTBOKYJIBTYpONOTIYHY
OLIHKY HaiMeHYBaHb JKIHOK, OCKIMbKH KaTeropis *iHOYOCTI PO3BHU-
Hy/acs B TICHHX B3a€MO3B’f13KaX 1 B3a€MOBILTHBAX MOBH Ta HApOAY 5K
il Hocist, MOBH i coliyMy, MOBH # KymbTypu. Y MOHOTpagii aKueHTo-
BAHO, 110 Y TPOLIEC] ICTOPUIHOTO PO3BUTKY 3ahiKCOBaHI (PEMIHITHBH
CTaym BifloOpaxeHHAM HallioHabHOT caMo0yTHOCT] 1 HEIOBTOPHOCTI
YKpaiHCBKOro Hapofy; (eMiHITHBHA MifickcTeMa CKIajanacs He K
BiZIOKpEMJIEHa MOBHA CyOCTaHIIfl, & «B KOHTEKCTI 3arabHOHAILio-
HATBHOTO MOBHOTO PO3BHTKY 1 TIiT 3HAYHMM BILTHBOM MO3AMOBHHX
YMHHUKIB. K Of]HA 3 HAlOUTBIN iCTOPHYHO 3YMOBJNEHHX KaTeropiit
y JIEKCHKOHi YKpaiHChKOI MOBH, BHPA3UIa Kpacy, CHIy i MeHTaNb-
HICTb YKPAiHCHKOTO HAPOMY, YocoOMeHy B iHOWHMX 00pazax» (c. 296).
HaiimMeHyBaHHS KIHOK € LiKaBAMH 1 3 TIOMISY COLiOMHTBICTHYHIX
JOCIIDKEHb Ta BiloOpaxkaroTh, K Ha 0a3i JHKEPENBHOTO Matepiany
nepexormBo JoBomut M. Bpyc, ocobmiBocti cycminbHoro pos-
BUTKY YKpAiHIIiB, 30KpeMa CTCIiaNi3alit0 KiHKH B YKpaiHCHKOMY
CYCITUTHCTBI, i poNtb 1 3HAYCHHS, MOYMHAIOYM 3 HAHMEHIIOTO COIli-
AIIBHOTO KONEKTHBY (CIMEHHOI0) 10 HaibinmbIoro (mpogeciifHoro).
Ockinbki HalMEHYBAHHS KIHOK € HajOaHHAM He JHIIE MOBH,
a il yciel HaUiOHATBHOT KYTBTYPH, PE3YIETaToM KYIBTYPHOIO po3-
BUTKY Hallii, TO 3aKOHOMIPHIM € iX PO3IJISLA 13 TO3HIIiH JTIHTBOKYITBTY-
poIorii, o BMA0CA B OKpeMuit miposain Moxorpacii. Ha ocHoBi
aHanizy (eMiHITHBIB aBTOPKa BUCHOBYE, IO «I1iJi BIUTHBOM COLIATbHO
OpraHi30BaHOTO i MOPANbHO PO3BHHEHOTO CYCILUIBHOTO Ta POJMH-
HOTO YKpaiHCHKOTO KHTTS chOpMyBABCS 3aranoM MO3MTHBHKI 00pa3
KIHKH B CHCTEM] HAI[IOHATBHOT KyIBTYpm» (C. 355).

Y moHorpadii penpe3eHToBaHEe MOTYKHE HAYKOBE HiATPYHTH,
Ha sike onupanacst M. bpyc, nocmipxyiouu ykpaiHchki eMiHITHBY.
[po ne 3acBimuye Crnucox Hayxosoi nimepamypu (c. 356-404),
AKUH, HA XKallb, HE NPOHYMEPOBAHMI, OJIHAK, 33 HALIMMHU IIPH-
Onm3HIMH TiapaxyHKamu, Hanidye monaz 700 mkepen. ABTopka
Opana [0 yBard He TUTbKH HAPALIOBAHHA YKPAiHCBKHX MOBO3-
HABIIB y ranysi ()eMiHITHBOTBOpEHHS H ()eMiHITHBOBKMBAHH,
a i 3apyOiXHNX, 30KpeMa MONbCBKUX, POCIHCHKHX, HIMEIBKHX,
aHIifCchKuX Ta 1H. [lepemik yKOMIUIEKTOBAHHI HAYKOBUMH PO3BiJ-
KaM BYCHHUX IHIIMX ramy3eil 3HaHb, JOTHYHKX JIO0 PO3TISAYBaHOT
npobnemaruku. Bpaxkae taxox [lepenik sukopucmanux odiceper,
Ha OCHOBI fKUX c(popMoBaHa 6a3a yKpaiHChKIX (PEMIHITHBIB Pi3-
HUX €MoX. ABTOpKa Okpemo mofiana [lam ‘amku ykpaitcbkoi Mosu
(c. 405-418), Teopu ykpaincoxoi nimepamypu (c. 419-429), Jlex-
cukoepagbivni npayi (c. 430-437).

Jlns 3pyunocti ynTaHHs B MOHorpadii BMmimeHo Yioeni
CKOPOUeHHS.

Orox CcTBEpIUMO, 10 YKpaiHChKa JIIHTBICTHKA MOMOBHUIACS
TPYHTOBHUM, Pi3HOACTIEKTHUM, CHCTEMHIM JIOCIIKEHHAM KaTero-
pii XIHOUOCTI AK TIHTBATLHOTO (PeHOMEHA, & TAKOXK K apeabHOro,
COLIONIHTBICTHYHOTO, JHTBOKY/IBTYPOJOTiYHOT0 sIBMIIA. BoHa
Oyzie KOPHCHOIO JUISl IIMPOKOTrO KONa KOPHCTYBAyiB — HAyKOBIIB,
BHKIIa/Ia4iB AUCLMIUIIH (iTONOTIYHOTO CIIPSAMYBAHHS, PEAKTOPIB,
KYPHAJIICTIB, CTY/ICHTIB Ta BUUTEIIB.
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